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BEPBAJIBHA OB’€EKTUBALISI KOHLENTIB ,,FAILURE” |
,HEBJAYA” B TBOPAX CYUYACHOI AMEPUKAHCBKOI TA
YKPATHCBKOI XYJ10KHbOI JIITEPATYPHU: NEPLENITUBHO-
KOTHITUBHUMU TA PEI'YJSTUBHUN ACHEKTH

CrynitoBaHHS JIIHTBOKOHIIETITIB Ha MOBHOMY Ta MOBIICHHEBOMY
Marepiajii pi3HUX KOMYHIKQTUBHUX CITIJIBHOT HE BTpaya€e CBOEI aKTyaJbHOCTI
Ha Cy4YacHOMY eTami pO3BUTKY Ta (YHKIIOHYBaHHS MOBO3HABUOI HayKH
(BapTo 3rajiaTy YMCIEHHI mpaili 13 3a3HaueHoi npobaematuk M. AnedipeHka,
A. Ba0Oymikina, A. Beooi, M. M. Bonnupera, P. Jlxekenmododa,
0. 3anescwkoi, O. KpaBuenka, H. Kproukosoi, [Ix. Jlakodpda, M. IlimeHoBoi,
3. Tonogoi, M. Crepuina, A. ITpuxoaska, C. I1IBauxo Ta in. xocmiguukis). Ha
OKpeMy yBary B SKOCTI Jpkepeia (pakTHYHOro marepialy JdOCHIKEHHS
cnenn(iku BepOanbHOI 00’ €KTHBAIlli KOHIENTYaIbHIX (PparMeHTIB AIHCHOCTI
3acIyroBy€, y TOMY YHUCIHI, 1 XyI0XKHS JIiTepaTypa, aJKe JiTepaTypHi TeKCTH
B1JIOMBAIOTh HE JIMILIE MEBHUM aBTOPCHKUI 3a1yM, a il 0COOIMBOCTI MPOIIECIB,
110 OPOTIKAIOTh B TiM 4M 1HWIN cdepl KUTTERIAIBHOCTI couiymy. Bapto
3ayBOXUTH, IO B TEKCTAaX XYyJIOXHBOI JITEpaTypd KOHLENTH HE JIUIIEe
BUKOPUCTOBYIOTbCS SIK YACTHHA CIUIBHOTO JIHTBOKYJIBTYPHOTO 0a3ucy aBTopa
W yuTayva, MPOAYKYIOThCS TAKOX 1 HOBI CMUCIH Ta aCMEKTH JOCIIJKYBaHUX
KOHIIETITYyaJIbHUX CYTHOCTEH.

MerToro 11i€1 HayKOBOi PO3BIJIKH € CXapaKTEPU3yBaTH JI€IKl OCOOIMBOCTI
MePIENTUBHO-KOTHITUBHOT Ta peryiasaTUBHOI ckiagoBux konuentiB FAILURE
1 HEB/IAYA B emiaurMaTuuHii MJIOMKWHI HA MaTepiaial BUOpaHUX TEKCTOBHUX
(parMeHTiB Cy4acHOI aMEpPUKAHCHKO1 Ta YKPAiHChKOI XyI0XKHbBOT JIITEpaTypH 3
OTMepTAM Ha JOCBIJ CTYAIIOBaHHS CTPYKTYpH Ta 3MICTy KOHIIENTY
npeacTaBHUKIB BopoHe3bkoi mikonu korHiTuBHOI JiHrBictuku 3.J1. I[lomosoi
Ta WA. Crepuina (ITomoBa, Crepuun, 2007; Ilomopa, Crtepuun, 2006;
ITomosa, Crepuun, 2001; IlomoBa, Crepuun, 1999). 3a3nadeni ckmagoBi
JOCJTIJDKYBAaHUX KOHIIETITIB aHAMI3YIOTHCS B MEKaxX CEMaHTHUKO-KOTHITUBHOTO
MiAXOMy 3a PaxyHOK BHKOHAHHS TPOLEAYpH KOTHITUBHOI IHTEpIIpeTarii
OKpPEMHUX TEKCTOBHX (PAarMeHTiB, 3a pPe3yJbTaTaMH SKOi (HOPMYITIOIOTHCS
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BIAMOBIAHI ceMaHTHKO-KOTHITUBHI o3Haku (CKO), sKi KOHCTHUTYIOIOTH
MePIENTUBHO-KOTHITUBHUHN Ta PETyASITUBHUIN MPOIIAPOK KOHIENTY. Y 3B 3Ky
3 HEaOMsIKOI JIOIUIBHICTIO 3aCTOCYBAaHHS CHUHTETUYHO-CHHEPTreTUYHUX
napagurMalbHAX MOJENed TOCTiKeHHs BepOanbHOl 00’ €KTHBallli KOHIENTY,
cnupaeMocst 1 Ha imeo A.M. [Ipuxonbpka mHpo CHHTE3YBaHHS HAayKOBHUX
MOJKJIMBOCTEH KOTHITMBHOTO 1 KOMYHIKaTHBHOT'O HANpsIMKIB B IHTETpaJIbHY
KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHY TapaJirMy, IO JTa€ 3MOTY B MPOIECi ONMMCAHHS Ta
aHayizy CTPYKTYpHOi 1 3MICTOBOI Opraizamii KOHILENTY 3 sCyBaTH
OCOONMMBOCTI  3B’A3Ky  MParMaTUYHOTO  aCMeKTy 3  KOTHITUBHUM,
TICUXOJIOT1YHUM, COIiabHUM, akcionoriynuM Ta iH..(I[Ipuxonarsko, 2008, c. 12).

Jns  3aificHeHHs 1€ HAyKOBOI PO3BIAKM 3 TEKCTIB Cy4acHOI
aMEepUKaHChKOI Ta YKpaiHCbKOI XyIOKHBOI JiTeparypu (kiHemp XX —
no4..XXI cr..) Oyno aidpano 304 TekcTOBUX (PparMEeHTH, Y SIKUX Peali3yeTbCs
MoBHa 00’ektuBanis koHuenty FAILURE i 307 texkcTtoBux ¢parMeHriB, ki
BepOanizyroTh konnent HEBJIAYA. JleTanpHimie mpo METOIUKY JOCIIIKEHHS
MakpocTpykTypu 1 3micty koHmentiB FAILURE 1 HEBJAYA y wmexax
3a3HAYEHOTO IMMIXOMy HIAEThCA Yy TMONEPEeAHIX JOCTIDKCHHIX aBTopa
(Kaminiuenko, 2011, c¢.136-141; Kaminigenko, 2011, c. 356-363;
Kaniniuenko, 2011, ¢. 52-66 Ta iH.).

[lpoBigHMMH B CTPYKTYpi NEpUENTHBHUX (POPMAHTIB KOHIENTIB
FAILURE 1 HEBJIAYA BuctrynaioTh 30poBi 00pa3u, HAMOBHEHI Ha
BimoBigHO 5,9 % on. ta 3,6 % ox., IO MOXE CBITYATH MPO 3HAYYIIICTH
Bi3yaJIbHUX KaHAJIIB TIPU CEHCOpHIM peduiekcii ¢eHomMeHy HeBaadi Mo
BIJIHOIICHHIO [0 IHIIMX YYTT€BUX aHamizatopiB. CIiJg 3ayBaKUTH, IO
Bi3yanbHUi 00pa3 koHienty (nani k.) FAILURE € maibke BaBiui 00’ eMHIIIIM
3a BiIMOBiAHUI nepuentuBHUNA KOHCTUTYEHT K. HEBJ/IAYA, 110 cBiguuTh Mpo
Jeno  OUTbIly 3HAYYIIICTH 30pPOBOTO  pecypcy IHAMBIAA Uil  HOCIIB
aMEepUKAaHCHKOI MOBHOI CBIJOMOCTI Y KOHTpPAcTi 3 HOCIIMH YKpaiHCHKOT
MOBHOI CB1JIOMOCTI TP KOHIIENTYyaTi3aIlii HeBAa4i B UyTTEBIH TUIOLTUHI.

BaxxmBumu it GopMmyBaHHS  Bi3yalbHHX 0O0pa3iB  KOHIICTITIB
FAILURE i HEBJAYA Bucrtynatots i3oMop¢Hi 3a 3mictom CKO FAILURE
LIES IN TERMS OF APPEARANCE 11 (3,9 %): For years, she has been
angry at her body’s failures, the good round breasts without a reason, the
intricate internal pockets and tubes like a malfunctioning pinball game, the
childbearing hips with nothing to hold (Lewis T. Limestone Diner.) ta in. i
CKO HEBJ/IAYA OB’EKTHBYETHCA B 30BHIIIHOCTI 10 (3,26 %):
boci nozu 6 nodepmux nanmoghnsax sunpominiosanu cmopio, HeeoneHe ooaUYYs
i3 niog ’sanumu, cemv He NUWHUMU [ 8dce 308CIM He KO3aybKUMU 8YyCcamu —
cmpax. Toma Hamaeanacs He Ooueumucs Ha ye uepeoge GMIIEHHA NOPA3KU
<...>. (I'panuak I'. XKXax Ha Bynmuui B’s3HIB.) Ta iH., sIKI 00 ’€KTHUBYIOTH B
XYAO0XKHIN JIITEpaTypl CYTHICTh HEBAAul yepe3 KOHKPETHI PUCH 30BHIIIHOCTI
HOCIS 1I1€1 KaTeropii.

Menmmmu 3a o0csiroM y CKJIaAi 30poBUX 00pa3iB CTyaiHOBaHUX
KOHIIETITIB € TakoK 130omMop(dHi 3a 3mictom CKO, mo BepOani3yroTh HEBIAIHMA
pesynabrar 'y okectax iHnuBina: HEB/AYA AKTYAJII3YETHCA B
KECTAX 1 (0,33 %): @acippa 3uu3zae niaeuuma, HiOU NPoMOSIAIOYU: OUe
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max neeoaua! ([suenxko C., Hsuenxko M. Ipam) i FAILURE IS
REFLECTED IN GESTURES 3 (0,99 %): He lifts a hand — calm down now,
honey — but the words don't stop. The hand drops down in defeat
(Wassenberg A. Blue.) ta in.

BisyanpHuil mnoTeHuLiad HOCIIB aMEpUKaHCbKOI MOBHOI CB1IOMOCTI
BUJAETHCS JIEUIO BUIIUM, HDK B HOCIIB YKpaiHCHKOi JIHTBOCBIIOMOCTI, 1
peamnizyeThCsl TOAATKOBO MpW BepOanbHIM MaHidecTarlii sBUIA HEBAAdl Yy
CKO, BiacyrHix B ckiaji 3opooro oopasy k. HEBJIAUA — ADMISSION OF
FAILURE IS REFLECTED IN ONE’S LOOK 2 (0,67 %): Aaron smiles, wh
ere as Tony expresses a look of defeat. (Wassenberg A. Blue.) Tta in. i
ADMISSION OF FAILURE IS REFLECTED IN ONE’S GRIN 1 (0,33 %):
His arms were outstretched, grinning with an acceptance of his failure.
(Kistler D. My First Job after the War), mo penpesentyiots k. FAILURE y
3aco0ax MIMIKH Ta OKYJTICTHKHU areHTiB HEBAAIIOT ii.

JpyropsiHy pojib TChs Bi3yaJdbHUX aHAII3aTOPiB Ui YKPaTHCHKOI
MOBHOI CBIZIOMOCTI TpHU 4YyTTeBiil peduekcii peHomeny HeBmaui BimirparoTh
TaKTWJIbHI BITYYTTA — TakTWwibHUN 00pa3 k. HEBJIAYA KOHCTHTYIOIOTH
1,63% ox. Ha BinMiHy Bin TakTwibHOoro ob6pasy k. FAILURE, saxuii e
HecpOpMOBAHUM 1 J1a€ MOKJIMBICTh 3POOWTH TPHUMYIIEHHS IOJ0 HU3BKOI
AKTyaJlbHOCTI TaKTHJIBHOTO JIOCBIAY [UIsl aMEPUKAHCBKMX MOBIIB MPH
CEHCOpPHIN KOHIENTyasi3alii HeBaadi, 10 BiAOMBAETHCS B JTEPATYPHUX
JDKepenax 000X KOMYHIKaTUBHUX CIiTbHOT. TaktunbpamiA 00pa3 k. HEBJJAUA
dbopmye CKO, y KOHTEKCTI SKOI HEBAAIMHA PE3YJIbTAT JTOTUKOBO II3HAETHCS
KoHIenTyamizatopom y nporeci oiiiku: HEB/JAYA Ob’EKTHBY€ETHCA B
BIHKAX 4 (1,3 %): IHomim Pyanosi ne nomananuno — uepzoeuii yoap
o02nyuiue 1020, U 8iH He 3mie niogecmucs euacho. (Jsuenko M., suenxo C.
Bpamuuk.); Monoouuku coninu. Ixni needaunuei moeapuwi cnausanu
Kpo6’10 Ha 0owKax nanyou, i yumoai 3pocmas 6UCMABIeHUl MeHi PAXYHOK
<...>. (Asgenko M., [Isuenko C. ABaHTIOpHUCT) Ta iH.

HroxoBuit 0o6pa3z k. FAILURE € yrpuui 06’€MHIIIUM 32 aHATOT14YHUMA
obpaz k. HEBJIAYA - moka3HUKH O0OCATY HIOXOBOT'O KOMIIOHEHTY
MEPLUENTUBHOI CKJIAZI0BOT 000X KOHIENTIB CTAHOBIATH BiAmoBigHo 0,99 % Tta
0,33 % on. Hemio Ginbiuii oOCAT 1 po3MaiTiIli CEMaHTUKO-CMHCIIOBI 3B’ SI3KU B
Mexax HroxoBoro oopasy k. FAILURE cBiguats npo gemio mupiry ceHCOpHY
KOHIENTyani3alil0 aMEpUKaHChKUMHU MOBIIMH HEBJayl dYepe3 HIOXOBI
pernentopu. @eHOMEH HEBJa4i B aMEPUKAHCHKIN XyJOXKHIH JiTepaTypi, OKpiM
TOro, IO Ha3zaraa Mae€ cBid BaacHui crenudiynmi 3amax — CKO FAILURE
HAS ITS SPECIAL SMELL 1 (0,33 %) — xoHKpeTHille uepe3 HIOXOBI
aHamiz3aTopH iHauBina HabyBae kucioro 3amaxy — CKO FAILURE SMELLS
SOUR 1 (0,33 %): There was no honor there that he could remember, <...>
no solid place to stand, just a faint sound of rabble in the neighborhood, and
the sour smell of defeat. (Shapiro G. Levidow.) — i 3aaynuMBoro 3amaxy —
CKO FAILURE SMELLS SUFFOCATING 1 (0,33 %): The suffocating
smell of defeat swirled around him, taunted him again and again. (Draitser
E.A. Zugzwang.). B ykpalHCBKMX XYyIOXHIX TEKCTaX HIOXOBHH 00pa3
HEBJIAJIOTO pe3yibTaTy 00 €KTHBYEThCS uepe3 cMmopimamii 3amax y CKO
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HEB/JAYA CMOPIJJTHA 1 (0,33 %): I mobi 30aemvcs, wo miuypiecvke
008K NPOCAKHYMe Juuie Npaxom OHAYbKUX i 0i60YUX CHOOIBAHbL, JuUULe
BIOCMOSIHUM CMOPOOOM MOROCY NOPA3KU, ACPECUBHOI MI3AHMPONIi, auule
miazmamu posnady ... (Ilpowtok C. XKepTBonpuHeceHHs).

CwmaxkoBuii 06pa3 k. HEBJIAYA € crnabkoBupakeHUM, a BiJIMOBIIHUN
¢opmant mepuentuBHoi miackimagoBoi kK. FAILURE  ytBoproe 1%
UTFOCTpAaTUBHUX OJMHHMI, mo BimouBatothes y CKO: FAILURE TASTES
FOUL 2 (0,67 %): It wed black despair with fear and the foul taste of failure
(Rivers F. Redeeming Love. Sisters.) ta in. it FAILURE TASTES BITTER 1
(0,33 %): Helen rose cautiously to her feet with the bitter taste of yet another
defeat in her mouth (Bond L. The Enemy Within.), sixi B emigurmMaTHuHii
IUIONIMHI TEPLUENTUBHO pedIeKCyloThCS B CBIJOMOCTI aMEPHKAHCHKUX
KOMYHIKaHTIB 4epe3 THUJIKMA 1 TIpKMA TpUCMaKkd Ta B YKpaAiHCHKIH
JTiHrBOCBiTOMOCTI uepe3 ripkuii npucmak: HEB/JAYA € TI'IPKOIO HA
CMAK 1 (0,33%): <...> mo moii camuti 6OKC, MIKU WO We HO2AMU MONCHA
maxayys. I «monodasanuy supivuiu cnpobysamu. A nomim niuiiu 00 00HO20 3i
cmoauyHux Kabaxis, wod zamumu zipkomy nopasku. (Ymkanos C. 3 Bucotu
0aMOyKOBOTO JiepeBa).

BincytHiii B cTpykTypi TmeprentuBHOI ckinamoBoi k. HEBJIAYA
3BYKOBHM 00pa3 Ja€ 3MOTy MPHUILYCTHUTH HEBaXJIHMBICTh  CIYXOBOI'O
aHajizatopy JUisl KOHIENTyamizamii (eHoOMeHy HeBaadl yKpaiHCHKUMHU
MOBIIMA Ha BiAMiIHY BiJI aMEpPHUKAHCBKUX KOMYHIKAHTIB, M KOTPHUX
ayJiaJibHI aHATI3aTOPH € BITHOCHO BaXKJIMBUMHU: 3ByKOBHUI 00pa3 k. FAILURE
Mictuth 1,34 % of. Ta € Ipyrum 3a 3HAYYIIICTIO JIJISI aMEPUKAHCHKOI MOBHOL
CBIJIOMOCTI TICJIS Bi3yaJbHOTO 00Opa3y B PEUTHHTY NEPIENTHBHUX OOpa3iB
k. FAILURE nHa wmarepiani ompanbOBaHUX XYIOXKHIX TBOpiB. AyniajabHHUNA
o0pa3 1pOoro KOHIENTY KOHCTUTYIIOTh HacTynHi CKO, B sSKkMX HeBIamui
pe3ynbTaT (DIKCYETbCS CIYXOBUM KaHAJIOM MOBIS 4Yepe3 HOro BOKaJIbHY
Mimiky ¥ guxanbHy gismeHicTh: FAILURE IS REFLECTED IN ONE’S
VOICE 2 (0,67 %): She despised the dead weight of defeat in her voice
(Bourne M. Mustard Seed.) ta in. i ADMISSION OF FAILURE IS
REFLECTED IN ONE’S SIGH 2 (0,67 %): Doc says, half-distracted, and
sighs, an admission of failure (O'Nan S. A Prayer for the Dying.) Ta in.

VY cxnani nepuentuBHoro gopmanty k. FAILURE wmictutbes i BiacuHe
gytTeBuil 06pa3z (0,33 %) CKO: ONE SENSES THE BREATHING OF
FAILURE 1 (0,33 %): I did not look up at him, but could sense the forlorn
breathing of failure across the table (Rogers D. The Tie-Down.), mo He
(bikcye ydacTi KOHKPETHOTO CEHCOPHOTO aHaiizatopa B pedrekcii HeBmadi
aMEPUKaHCHKOIO JIIHTBOCBIMOMICTIO, OJHAK MIJKPECIIOE 3arajabHy 3/JaTHICTh
KOHIENTyali3aTopa BiIYYTH, TMEpPLUENTUBHO OCATHYTH Led (eHoMmeH.
IToni6Horo o6pa3y He BUSIBIIEHO y 3rajayBaHii mifckianosiii k. HEBJIAUA.

BrnacHe KOTHITHBHI MiJICKJIAJ0B1 JIOCHI)KYBAaHUX KOHIIENITIB 0a3ylOThCs
nepeayciM Ha MeTaOpUYHUX BHpa3aX, B SKOCTI SKMX BHCTYIMAIOTh 0Opa3Hi
YTBOPEHHSI, III0 MAaIOTh CBOEI KOTHITHBHOIO OCHOBOIO YIOJIOHEHHS 00’ €KTIB,
SKi HalexaTh A0 pisHHX oHToNoriynux cdep ([Ipuxompko, 2008, c. 111).
KornituBHi QopMaHTH TEPHENTHBHO-OOPAa3HUX CKJIQJOBHX KOHIICITIB




Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

FAILURE 1 HEBJJAYA € manoBHeHumu BiamnoBigHo Ha 4,61 % 1 5,05 % on.,
IO CBIAYUTH NpPO JeIo0 OUIbIIY 3HAYyHIiCTh JJIi MOBHOIi CBIJJOMOCTI
aMEpUKaHCHKOTO  JIHTBOCOILIYMY  KOTHITUBHO-MEHTAJIBHOTO  pECypcy
MUCJICHHS ¥  cBigoMocTi iHAWBiZA Tpu  peduiekcii  aOCTpaKTHUX
KOHIIETITYaJlbHOI CYTHOCTI HEBAAa4l B 3ICTaBJIEHHI 3 JIHTBOCBIJOMICTIO
YKpaiHChKUX KOMYHIKaHTIB.

3arajaoM BITHOCHA KUIBKICTb LIFOCTPATUBHUX OJAMHMIIb, SIKI MICTATHCA Y
CKJaJi KOTHITUBHHMX ()OPMAHTIB JOCII/KYBAaHUX KOHIIENTIB, CBIAYUTH IPO
iXHIO TOcnmabneHy OOpa3HICTh, IO BBAXAETHCS ONHIEID 3 MPOBIIHUX
BJIACTUBOCTEH KOHLIENTIB HEMapaMeTPUYHOTO THUIY, IO SIKOTO Halexarb
FAILURE 1 HEBJIAUA. V¥ cknaai KOTHITHBHUX IIICKIaJ0BUX X KOHIICTITIB
sckpaBo Manigectytotbes CKO, siki metadopuyHo npodimoroTs GpeHoMeH
HEBIaul B CBIJOMOCTI aMEpUKaHCHKMX MOBIIIB B 00pa3i ayp, IO Mae
HETaTUBHY EHEpreTHky, ska ineHTu(dikye neBmauy: FAILURE HAS ITS
AURA 5 (1,64 %): <...> but for a time it gave what followed in their lives an
aura of failure, of having "settled,” which played its part in their eventual
breakup. (Spatz G. Any Landlord's Dream.) Ta in. KoruitTuBHa mifckiagosa
k. FAILURE Ttakox wmictute CKO, sika 00’€KTHBYE CYTHICTh HeBAayl y
BitabHOMY 00pasi: FAILURE IS PERSONIFIED IN LIFE 3 (0,99 %):
1.<...> it was another futile attempt to ease Harry's sense that his life was a
failure <...>. (Stern R. The Bliss of Hatred.); 2. If they knew the lifestyle he'd
been living since he left home a few months back, they'd be very disappointed
in him. Right now he was living the loser life. (Williams J.A. Think Again.),
mo, oxHak, pasom 3 CKO anTtponmomopduoro obpazy — FAILURE IS
PERSONIFIED IN HUMAN 3 (0,99 %): “Look at me, Kate,” he said to
Mama, “and you look on a man that is a failure.” (Smith B. A Tree Crows in
Brooklyn.) Tta in. € gpyrumu y peiituary CKO KOrHITHBHHX 00pa3iB
CTY/AIMOBaHMX KOHIENTIB 1 MeTagopH3yIOTh CYTHICTh HEBJayli HAa OCHOBI
CHIBBIJHECEHH 11 3 )KUTTAM 1 JIFOIUHOIO.

Kareropiss HeBnaui 00’€KTUBYETHCS B MOBHIN CBiIOMOCTI YKpaiHCBKUX
KOMYHIKaHTIB y_ BitaqbkHOMY o0pa3i: YOCOBJIEHHAM HEBJ/IAY9]l €
JKUTTA 4 (1,3 %): 1) <...> scummsa — ye maxuii camuii nOOUmMuil y3ep y
yepeonux Ookcepcokux mpycax oo konin (Kaman C.B. CrokiitHe >XATTA,
Xopol1a O0Kcepehbka Ipymia); 2) <...> Hcumms 8i0noyamxy, WouHo s nouas
1020 CRpUtiMamu, 8UABUNOCS WMYKOIW NIONOK I HeBOAUHONW, BOHO 8i0pA3Y IHC
634710 3a 36UYKY 00epmamuce MAKUMU J1ANHCOGUMU cumyauiamu, <...>
(Kagan C.B. [lenert Mog.) Ta iH..

[Togibna mo mposinnoi meradopuunoi CKO k. FAILURE CKO
k. HEBJIAYA HEBJJAYA MAE CBIH JIYX 1 (0,33 %): Ha yiii napadi éace
giduysaecsa O0yxX RNOPA3KU: BCI NOKA3080 HAMA2ANIUCL NI0OAObOpUMU MeHe
<...> (Kyumyk B. IlporpamyBanus Ha moBi JJOBIP’fl.) € oguHMuyHOIO Ta
nocigae apyry mnosuiito B pedtuHry CKO KOTHITHBHOI MiJICKJIa0BOi
JOCHIJIKYBAHOTO KOHIIENTY. Y TEKCTaX XYAOXKHBOI JIITepaTypu APYropsiHy
posb 'y MeTaoOpuYHOMY OCMHUCJICHHI SBHINA HEBAA4l YKpaiHCHKUMHU
KOMYyHiKaHTamH Bifirpae Huzka oguandHux CKO, mo npodinoroTs henomeH
HeBJayil B peniriiiHomy obpasi: YOCOBJIEHHAM HEBJIAYI € AHT'OJIA 1
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(0,33 %): conocu nobepesciics 3anaxu 6odopocmetl i 31081eHOI pubu G0HU
HAXUIAIOMbCA  HAO  KUWMEHAMU MO8 HAO MYWLIAMU CAYXAlomsv  wenim
nepemuparoyu Kpuxmu 3i0paui neped mum i Cuni <...> AH2OAU HENPyxXu
suchyms Hao ixuwim eonoccam...(XKagan C.B. kaHTpi eHA BecTepH.).;
aKkBaMOp(QHOMY 00pas3i: HEBJ/[AYA YIIOAIFBHIOEThCA  JIO
XOJIOJHOI o AYIY 1 (0,33 %): bo 4oro He BUMB y MONIEPEIHI POKH, BKE
He noBuuB. T0 6yeé xonoouuii oyw, omoii nepwuii nposan. (10. Ilokanpuyk.
s, T, BiH, BOHA.); peuomopbHomy oOpasi: YTUIEHHAM HEB/JAYI €
BUHJIEJIKA 1 (0,33 %): Oxmuyna cmapa cminoHuys, nocHyadacs nio Moim
niobopom Hesoaunuea eudenka <...>. (dsuenko M., [suenxo C.
ABanTiopuct.). IloniGHUMHU 3a 3MICTOM B CTPYKTypl KOTHITMBHHX 00pa3iB
koHuentiB FAILURE i HEBAYA e metadopuuni FAILURE IS LIKENED
TO FIBROUS TISSUE 1 (0,33 %): For months now, a sense of failure has
been accreting in my chest like fibrous tissue (lles G. The Devil's
Punchbowl.) ta CKO HEB/JAYA YIIO/JIBHIOETHCA /0 POCIIHHHA 1
(0,33 %): Tu sanycmus y cebe nesoaxy, i 00H020 OHs Ue CMePEo NPopocme
Kpi3b meoi eyxa, Hic, 2opno, oyny oyiunum nypnyposum ueimom (Kapma I. 50
XBUJIMH TpaBu. Komm mompe TBOs Kpaca) HpoQuUIOIOTH SBUINE HEBAAYl Y
dbaopomopdHOMY 00pa3i Ta mocigaroTh y BigmoBigHomy pedTuHry CKO
BIJIMOBITHO TPETIO U APYTy MO3HUIII].

Bincyrnimu y cknazai kornituBHoro ¢popmanty k. HEBJIAUA € HasiBHI y
BMicTi ananoriuHoro ¢opmanty k. FAILURE e CKO, siki BHKOHYIOTH
TPETHOPSIIHY POJIb Y METAPOPUUHOMY OCMUCIICHHI HOCISIMH aMEpUKaHCHKOI
JIHTBOCBIJIOMOCTI CYTHOCTI HeBAadi, i 00 €KTUBYIOTH il y 300MOpdHOMY
obpasi: FAILURE IS LIKENED TO LIVING CREATURE 1 (0,33 %): Fat
furry failure squats on our chests (Brownstein G. The Inventor of Love.) Ta
iH.. Ta aepoMopduomy obpasi: FAILURE IS GIVEN THE ATTRIBUTES
OF WIND 1 (0,33 %): Together we can overcome anything — the winds of
failure, the rocks of indifference and the flowing sands of loss (Mamanova T.
A Dream. Succes d'Estime.) Ta in.

Huska anamizoBanumx Bume Metagopuyanx CKO  KOrHITHBHHX
¢opmanriB koruentiB FAILURE i HEBJIAYA MaioTh OIMHUYHUN XapakTep,
1, Oyayud, Ha TIEPIIMHA TOTJISI, HECYTTEBUMU B CTPYKTYpl KOHIICTITIB 4epe3
iXHIO CyTO OCOOHMCTICHY IHAMBIAYaJbHY MTPHPOIY, BCE OJHO 3IIHCHIOIOTH
(GYHKIII0 KOAYBaHHS LIMX KOHILIETITIB B YHIBEPCATbHOMY MPEIMETHOMY KO
aMEepPUKAaHCHKOTO Ta YKPaiHCHKOTO KOMYHIKaTUBHUX COLIIYMIB Y LIIJIOMY.

IIpu BamopaTuBHIM pedraekcii CTyaiiioBaHOTO B  EMIIUTMATHYHIN
TUIONIMHI KOHIIETITYalIbHOTO (PparMEHTy HEBJadi BHIIUM € PETYJISTHUBHHMA
MOTEHIIall yKpaiHCBKMX KOMYHIKAHTIB Yy KOHTPAacTi 3 aMepUKAHCHKUMH:
ICTOTHOIO € PI3HUISA Y BIAHOCHHUX MOKa3HWKAaX HAIOBHEHHS 1UTFOCTPATUBHUMU
oIuHMLAMHU peryiasaTuBHUX ¢opmanTiB koHuentie FAILURE 1 HEBJIAYA,
110 cTa”HoBJIATEH BiAnosiaHo 0,33 % 13,61 %.

PerynsatusHi 3001 koHuentiB FAILURE i HEBJIAYA ytBoprotoTkcs 3a
paxynok 1 CKO ta 8 CKO BignmoBigHO, OTXKE€, MOXHA MPUITYCTUTH, IO IS
HOCI1B YKpaiHCBKOI JIIHTBOCBIZIOMOCTI MpaBUjia ¥ HACTAHOBH, [0 HUMH CIiJ
KepyBatucsa B cepax, siki OXOIUTIOIOTh KOHIIEITYalbHY CYTHICTh HEBJadi, €
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BOXJIMBIIIMMUA TPU OCMHCIIEHHI CTyIidoBaHOro (EeHOMEeHYy, HIX JUId
CBiIOMOCTI ~ aMepuKaHChbKUX KomyHikaHTiB. T.O.T'opneeBa mpornonye
CUCTEMHY MOJEJIb TIPOlLleCY MOTHBaIIl [IsJIBHOCTI, W0 TIPEICTaBlICHa
YIHHICHO-YINb08UM OOKOM — CHCTEMOIO MOTHBIB, IIJIEM | ILIIHHOCTEH, SKi
3alyCKalOTh IOBEAIHKOBI, KOTHITUBHI Ta €MOLIWHI MpOLEcH MOTHUBALIl
JSTTBHOCTI, OPIEHTOBAHOI HA JOCSITHEHHS, ¥ MalOTh MPIOPUTETHE 3HAYCHHS
JUIs BU3HAYCHHS MPUCYTHOCTI MoTuBalii y cyo’ekra (I"'opaeera, 2002, c. 86).
[liHHICHO-LIIBOBUI OJIOK CKJIATAETHCS 3 HOBCOIHKOB020, KOCHIMUBHO20 Ta
emoyiunoeo onokie (I'opaeesa, 2002, c. 86-92).

[TpoBigHoto B cknaai perynastuBHoi 30HUM K. HEBJIAYA € CKO, sxa
peanizye adanmugHy CTPATETiI0 MOBEIIHKOBOTO OJOKY MOTHBAIII] JOCITHEHHS
iHAWBIAA, IO TONSArae B HEOOXITHOCTI NPUUHATTS (aAKTy HEBIAIOTO
pesynbTaty 3 Bimuyrram rigsocti: HEBJAYY CJI] IPHHMATH 3
T'UTHICTRO 4 (1,3 %): 1) <...> suepebmu 6i0 ybo2o dHcumms no NOGHIl
npoepami, ane euzpedomu 3 6UCOKO RIOHAMONO 201108010, AK Ye i Mae oymu 3
koocnum  nopsionum  ayzepom (Kaman C.B. CookiifHe XUTTsS, Xopola
Ookcepcbka rpyma); 2) To be a good loser. Hidorenske racio, npasaa? Bin
BaC, OTXE, BUMAra€TrbCsl OIHE: MOCMIXAMUCH, NOCMIXAMUCH, NOCMIXAMUCD.
(Kapna I.I. 50 xBunun TpaBu. Komum mompe TBOsi kpaca.) Ta iH., TOHOI SIK
perynstuBHy 30HY K. FAILURE koncturyioe emquna CKO, ska BepOasibHO
MaHnidectye crpaterito kor"iTuHoro 61oky: ONE MUST LET FAILURE
GO 1 (0,33 %): The brightest future will always be based on a forgotten past,
you can’t go on well in life until you let go of your past failures <...>
(Cowdrey A.E. Twilight States.), 1o akiieHTye Ha HEOOXiTHOCTI IS 1HIMBIIA
Ha MEHTQJIBHOMY DPiBHI Yepe3 MEeBHI MHUCIICHHEBI 3YCUIUIA BIAIYCTHUTH JYMKH
PO MHUHYJI TIOPA3KH 3317151 YCIIITHOTO Maif0yTHBOTO.

Pemra perynstuBaux CKO k. HEBJIAYA BigOuwBaroTh NpUKIAIH
OCMUCIJICHHSI ()EHOMEHY HEBJaui YKpAaiHCBKUMHU MOBISIMH YEPE3 aKMUBHY
cTpaterito noBeninkoBoro 6noky: 3 HEB/JJAYEIO CJ/II/] BOPOTHCA 1
(0,33 %): <..> 6opcaiics, inakwe mobi 3 UbO2O NAUHA 6Ce 00HO He
euopamucs... Kaman C.B. Jlenem1 Mon.); IIJOb YHUKHYTH HEB/IAY]I,
C/IIT ICTH KAIITY 1 (0,33 %): Axwo ne icmumews xawi — eupocmeud
neeoaxoro. ([Isuenxo M., [{suenko C. Vita nostra.); HEB/JAXA IIOBHHEH
3AXUIIIATH CJIABKHX 1 (0,33 %): <...> sakwo 6dxce mobi midxc 10namox
8KIA0AIOMb MEOK NAPAHOI0, 3HAYUMb, MYCUWL Menep NPUKpueamu ycix
cnaokux, kopons Hegoax <...>. (XKaman C.B. Per6i) ta in.; yepes adanmuemny
cTpateriro noBeainkoBoro 6noky: C/AIJ] TEPIIITH HEBJ/IAYI /IO KIHIA
1 (0,33 %): Konu eupiuyews cmamu Hesoaxorw, mpedoa eumpumyeamu uio
Hyov 0o kinya. (Kapma L.I. 50 xBunun tpaBu. Komm mompe TBOs Kpaca.);
korHituBHOTO Onoky: HEB/JAYI CJIIJ] JIOJIATH 34 PAXYHOK
PEAJIBHUX ITEPCIIEKTHUB 1 (0,33 %): I'onosene — gidiimu 6io pyoesca
nopazku. Mamu xou sKyco peanvhy 6izito ceoix nepcnexmug. (Kocrenko JI.
3amucku  ykpaiHcekoro —camawenumero); HEB/JAYY HEIIOTPIBHO
BHUHIIPAB/IOBYBATH 1 (0,33 %): 30amnicme sicumms 3600umu 6ci meoi
CYMHIBU HA 81IACHY KOPUCMb 3A8HCOU OVIA BUSHAUAILHOIO, MOMY <...>, W0
nopasku He nompiono eunpasdoeyeamu (Kaman C.B. CrokiiiHe XHTTS,

11



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

xopoia Ookcepcbka rpyima.); emouiiHoro Onoky: HEB/JAYI HE CIII/]
BOATHCA 1 (0,33 %): Hi, 6 yi 0sepi mpeba 3axooumu, 2parodu, He GOA4Uch
npoesany, e63aeani Hiwoeo He 0Oosuuce, <...>. (Jsauenxko M., lsuenko C.
JlonvHa COBICTI.).

Omxke, crymitoBanas  koHmentiB  FAILURE 1 HEBJIAYA,
BepOai30BaHUX Yy TEKCTOBHX (PparMeHTax CydacHOi aMEpHUKaHCBhKOi Ta
YKPAiHCBKOI ~ XYIOXHBOT JITEPATYypH YMOMJIMBIIIOE Kpalie pPO3YMIHHA
MEHTaNIbHOI cdepu BITUYM3HIHUX Ta aMEPUKAHCHKUX MHUCHMEHHUKIB,
BU3HAUEHHS O0COOMMBOCTEM 00 ’ekTHBalli (EHOMEHYy HeBaaul B IXHIH
1HIVBIYyaTbHIH MOBHIHN CBIZIOMOCTI, 110 BiOuBac crierudiky
KOHIENTyati3alii CyTHOCTI HeBJayl B TOMY YMCIJI W Ha PiBHI HalllOHAJIBHOT
JIHTBOCBIIOMOCTI, M03asIK JITEPaTOpU € HOCISIMH MEBHOI JIIHTBOMEHTAJIBHOCTI,
€THOKYJIbTYPHUX YCTAaHOBOK 1 CBITOTJISITHUX OPIEHTHPIB, OIIHOK, €TaJOHIB 1
crepeorutniB (Koiro0a, 2011, c. 151).

3a miicyMKaMy BHKOHAaHHS HayKOBOI PO3BIIKH OYEBHAHHUM € Te€, IO B
eMiIUTMAaTUYHIN MJIOUIMHI Y YyTTEBO-00pa3HOMY KOHTEKCTI KOHIIETITyasi3aril
(eHOMEHY HeBIauyl HOCISIMH aMEpPUKAHChKOI Ta YKpaiHChKOI MOBHOI
CBIIOMOCTI  MEpLENTUBHI aHANI3aTOpU JOMIHYIOTb HaJ  KOTHITUBHO-
MEHTAJIbHUMH MHCIICHHEBUMH TporieaypamMu. HaiOinbm epexTuBHUM 1iis
aMEpUKAHCBKUX Ta YKpaiHCBKUX MOBIIB TIPH CEHCOpHIA peduekcii
CTYIIMOBAHOTO  KOHIENTYaJIbHOTO  ()parMeHTy IO  BIJHONIICHHIO 10
ayJiaJibHUX, CMAaKOBUX, HIOXOBUX 1 TaKTWIBHUX aHANI3aTOPIB € Bi3yaJIbHUI
kaHan. KornaituBHi ¢opmantu konmentiB FAILURE 1 HEBJIAYA
CTPYKTYpOBaHi 3a paxyHOK HH3KM TOAIOHMX MeTagopuyHHX O0Opa3is,
30KpemMa, BITAIBHOTO Ta (GIopoMOop(HOT0, TAKOXK SBHIIEC HEBAAYl B CBITOMOCTI
aMEpUKAaHCHKUX Ta YKPAlHCHKMX KOMYHIKaHTIB HaOyBae cBO€i 0co01IMBOT
EHEepPreTHKH, aypH; HamioHajdpHO-cienudiuaumu i k. FAILURE €
300oMopdHUi Ta aepoMopdumii obpasu, a s k. HEBJJAYA — peniriiiHui,
akBamopdHuil 1 pedomopdHuii 00pa3u. PerymaruBHa 3ona k. HEBJ/IAUA
CYTTEBO IepeBakae 3a oOcsirom aHanoriyny 3oHy K. FAILURE, Tox, ams
HOCIiB  yKpaiHCBKOi  JIIHTBOCBIJIOMOCTI TpaBWjia ¥ HAacTaHOBH, IO
JIOTIOMArarTh PETYITIOBATH CPEepH, SKi OXOIUTIOITH KOHIENTYaabHy CYTHICTb
HeBIaui, € OIBII 3HAYYIIUMH TIPH OCMHCJICHHI HEBIAJIOTO pPE3yJbTaTy
BYMHCHHS [Ti1, HIXK JIJISI CB1ZIOMOCTI aMEPUKAHCHKUX MOBIIIB.

[lepcrieKTUBHMMH ~BUAAIOTHCS TMOAANBIIN  HAYKOBI  PO3BIAKH, IO
(OKyCyBaTUMYThCS Ha JIOCH/DKEHHI IHIIMX AacCMeKTiB MaKpPOCTPYKTYpH
konnentiB FAILURE 1 HEBJIAYA (comiokyiabTypHOrO, TOHATTEBO-
JI€HOTAaTUBHOTO, YTWIITAPHOTO) SIK HA MaTepiayli Cy4yacHOI aMepUKaHCHKOI Ta
YKpaiHChKOI XyJOXKHBOI JITepaTypH, Tak 1 Ha OCHOBI (paKTHUYHOTO MaTepiany
PI3HMX THUNIB JIUCKYpPCY aHIJIOMOBHOi, YKpPaiHCbKOMOBHOI Ta IHIIHX
KOMYHIKaTUBHUX CIIJTBHOT.
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Kauainiuenko B. 1. Bepb6aabna 00’ eKTHUBAIIA KOHIIENTIB
»~FAILURE” i ,HEBJAYA” B TBOpax Cy4acHOI aMepHKAHCbKOI Ta
YKPAiHCBKOI XY/A0KHBOI JiTepaTypu: INepUeNTHBHO-KOTHITUBHHMI Ta
peryJasiTUBHUI aCNeKTH

Y crarTi mMOAAaHO XapaKTePUCTHKY OCOOJMBOCTEH MEpIENTHBHO-
KOTHITUBHOI Ta pEryasTHUBHOI CKJIAQJOBUX MAaKpOCTPYKTYpH KOHIIEIITIB
FAILURE 1 HEBJAAYA B emiaurMatuuHii MJIOMIMHI HA MaTepiaii BUOpaHUX
TEKCTOBUX ()ParMEHTIB Cy4acHOI aMEpHUKAaHCBKOI Ta YKPaiHCBKOI XYHOXKHbBOT
JiTepaTypu. AHami3 3a3HA4eHUX (POPMAHTIB CTYAIMOBAaHMX KOHIIENTIB
3JIIHCHEHO B MEXaX CEMaHTHKO-KOTHITUBHOI'O MiIXO/y 32 paXyHOK BUKOHAHHS
MpoIeaypr KOTHITUBHOI  1HTeprperamii TeKCTOBUX  (PparMeHTiB, 3a
pe3yiabTaTaMu  IKOi C(POPMYIBOBAHO CEMAaHTHUKO-KOTHITUBHI O3HAaKH, SKi
CTPYKTYPYIOTh IEPLENTUBHO-KOTHITUBHUM Ta PpErylaTUBHUI INpolIapKu
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KOHIIENITY. PeryisTuBHMI acleKT OCMHCIECHHS CYTHOCTI HEBJadl HOCISIMH
aMEepUKAaHChKOI Ta YKpaiHCHKOI JIIHTBOCBIZIOMOCTI JIOCHIIKEHO 3a PaxyHOK
CEMAaHTUKO-KOTHITUBHUX O3HaK, MO (OpPMYyIOTh pEryisTUBHY 30HY
MaKpOCTPYKTYPH KOHIENTY Ta aKTyalli3yloTh CTpaTerii iHHICHO-I[IJIbOBOTO
0JIOKY 1HJIMBIJIa B KOHTEKCTI HEJOCSITHEHHSI MeTH. BcTaHoBeHO, 1110 B miporieci
KOHIIeTITyati3amii HeBAayl aMEepUKAaHCHKUMM Ta YKPaiHCBKMMHU MOBIISIMU
MEpUENTUBHI  PELENTOpU  JIOMIHYIOTh HaJ  KOTHITHUBHO-MEHTAJIbHUMU
MUCJIEHHEBUMHU TPOEKIIISIMH.

Haiibinp1n pe3ynapTaTUBHUM AJI1 HOCIiB aMEPUKAHCBhKOI Ta YKpaiHCHKOi
JIHTBOCBIJIOMOCTI NpPH CEHCOpHil peduekcii kareropii HeBaaui € 30pOBHUI
aHami3aTop, MeHII e(EeKTUBHHUMM BHUCTYNAIOTh ayldiaJibHUM, CMakKoBHii,
HIOXOBUH 1 TakTwibHUI peuentopu. KorHiTMBHI CyOCKJIaZOBI KOHIENTIB
FAILURE 1 HEBJIAYA cTpykTypoBaHO 3a pPaxyHOK BITaJbHOIO Ta
¢dnopomopduoro meradopuuHux 00pasiB; 3’sCOBAHO, IO HAIlOHAJIBHO-
cenudiuanmu s koHnenty FAILURE e 3oomopdrMit Ta aepomopdHuii
obpazu, a mana konuenty HEBJIAYA — peniriiinuii, axBamopHHi 1
pedomopduumii obpaszu. PerynstuBaa 3oHa konuenty HEBJIAYA nepeBaxkae
3a obcsrom ananoriuyny 3oHy koHuenty FAILURE, Tox, 11 ykpaiHCbKHX
MOBIIIB TIpaBWJIa ¥ HACTAHOBH, IO JOTOMArarOTh PETYIIOBaTH cdepH, sKi
OXOIUTIOIOTh KOHLIENTYaJIbHY CYTHICTh HEBJAi, € OLIbII 3HAYYIIUMH HpU
OCMUCJICHHI HEBJIAJIOTO PE3yJbTaTy BUYMHEHHS Jii, HDK I aMEepUKaHCHKHX
KOMYHIKaHTIB.

Kniouogi cnosa: KOHLENT, KOTHITMBHA IHTEpHpETallis, CEMaHTHKO-
KOTHITUBHA 03HAKa, MEPIENTUBHO-KOTHITUBHA CKJIa/I0Ba, PETYJIATUBHA 30HA.

Kanunnyenko B. U. BepOanbHas  o0beKkTHMBamusi KOHIENTOB
»FAILURE” u LHEBJIAYA” B npou3BeleHUAX COBPeMEHHOI
AMEPHMKAHCKOM M  YKPaMHCKOH  XYI0XKECTBEHHON  JIMTEpaTryphbl:
nepuenTHBHO-KOTHUTUBHBIH M PeryJsiTUBHBIN aCNEeKThI

B craTtbe paccMaTpuBaoTCsi 0COOEHHOCTH MEPLENTUBHO-KOTHUTHBHOHN U
PEryJasTUBHOW COCTABIISIIOIIMX MaKpocTpyKTypbl KoHuentoB FAILURE wu
HEBJJAYA B »nuaurMaTHdeckol IJIOCKOCTH Ha MaTepualie TEeKCTOBBIX
(hparMeHTOB COBPEMEHHON aMEepUKAHCKOW M YKPAHMHCKOW XYHOXKECTBEHHOU
JAUTEpaTyphl. AHAIM3 YKa3aHHBIX (OPMAHTOB HCCIEIyEMBIX KOHIENITOB
OCYIIECTBIIEH B paMKaX CEMAaHTHUKO-KOTHUTHUBHOTO IMOAXO0/la C TOMOIIBIO
BBITIOJIHEHUST ~ TMIPOLIEAYPHl  KOTHUTHBHOM  HMHTEPIpPETAllMd  TEKCTOBBIX
(dbparMeHTOB, MO pe3yabTaTaM KOTOpPOH C(HOPMYIUPOBAHBI CEMAHTHKO-
KOTHUTUBHBIE  TPU3HAKH, KOTOpPHIE  CTPYKTYPUPYIOT  MEPLENTHBHO-
KOTHUTUBHBI M PETYISATUBHBIA CIOM KOHLENTA. PeryiasiTUBHBIA AacHEeKT
OCMBICJIEHHS CYILIHOCTH HEy/1auyll HOCUTEJISIMU aMEPUKAHCKOTO U YKPaUHCKOIO
SI3bIKOBOTO CO3HAHMSI OMMCAaH 332 CUET CEMAaHTUKO-KOTHUTHBHBIX MPU3HAKOB,
(GOpMUPYIOIIUX  PETYISITUBHYIO 30HY MAaKpOCTPYKTYpPhl  KOHIENTA U
aKTyallu3UPYyIOT CTpaTerHd LEHHOCTHO-IIENIEBOTO OJIOka WHIWUBUAA B
KOHTEKCTE HEJOCTHKEHHsI UM LelH. YCTaHOBJIEHO, YTO B IIpoLEcce
KOHIIETITYaIN3aluu Heylauu aMEpPUKAHCKUMHU u YKPaUHCKUMHU

15



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

KOMMYHHKaHTaMU MEPLUENTUBHBIEC PELENTOPBI JOMUHUPYIOT HAJl KOTHUTUBHO-
MEHTAJIbHBIMU MBICIIUTEIbHBIMU MPOEKIMSIMU.

Hanbonee pe3ynbTaTHBHBIM [UIS HOCHUTENECH aMEPHKAHCKOTO |
YKPauHCKOT'O $I3bIKOBOI'O CO3HAaHUS TPU CEHCOPHOU pediaexcuu KaTeropuu
HEyJIauu SBJSIETCS 3pUTENBHBIN  aHanmm3aTop, MeHee d(hdeKTuBHBIMU
BBICTYNAIOT ~ ayAMaJbHbIM, BKYCOBOH, OOOHATENbHBIM ¥  TaKTHJIbHBINA
peuenTtopbl. KornutuBHbie mnoacoctasistomue KoHuentoB FAILURE wu
HEBJIAYA cTpyKTypHpOBaHbl 3a CYeT BHUTAJbHOIO U (propoMophHOro
MeTaopruyecKnX 00pa30B; HAMOHATHHO-CIICIM(PUICCKUMH MJIsI KOHIIETITa
FAILURE sBnstorcs 300MopdHBIH 1 aepoMophHuii 006pasbl, a 1uis KOHLIENTa
HEBJIAYA — penuruo3usiii, akBaMoOp(pHHIA U IpeIMETHBINA 00pa3bl.

PerynstuBHas 30Ha konuenta HEBJIAYA cymectBeHHO mpeoOiamaer
nmo oowpemy Haja aHajmoruyHo 30HOM Konmenta FAILURE, mostomy, mns
YKPauHCKMX KOMMYHHUKAaHTOB IIpaBWja M  YCTAHOBKHM, IIOMOTaroIlHe
peryaupoBaTh cepbl, OXBAThIBAIOIINE KOHIENTYaJIbHYIO CYIIHOCTh HEYla4H,
ABISIOTCS OoJiee 3HAYMMBIMM TP OCMBICIICHHM HEYAayHOT'O pe3ylbTara
COBEPUICHMS IEUCTBUS, YEM U1 aMEPUKAHCKUX KOMMYHHUKAHTOB.

Knrouesvie crnosa: KOHLENT, KOTHUTUBHAS MHTEpIpETals, CEMaHTHKO-
KOTHUTHBHAs  MNPU3HAK,  IEPLCNTHUBHO-KOTHUTUBHASA  COCTABIIAIOILASA,
peryJasTUBHAS 30Ha.

Kalinichenko V. I. Verbal realization of ,FAILURE” and
»HEBJIAYA” concepts in contemporary American and Ukrainian fiction
pieces: perception-cognitive and regulatory aspects

The article describes the features of the perception-cognitive and
regulation macrostructure components of the FAILURE and HEBJ/IAYA
concepts in the epidigmatic plane on the basis of the text pieces selected from
modern American and Ukrainian fiction. The analysis of these components of
the concepts under consideration is carried out in the framework of the
semantic cognitive approach by performing the cognitive interpretation
procedure of the text pieces, the results of which have been used for
formulating semantic cognitive features that constitute the perception-
cognitive and regulation layers of the concept. The specificity of the
regulatory aspect of understanding the essence of failure by the bearers of
American and Ukrainian linguistic consciousness is clarified due to the
semantic cognitive features that structure the regulatory zone of the concept
macrostructure and update the strategies of the value and target block of the
individual in the context of failure. It has been found that in the epidigmatic
plane, in the process of conceptualizing failure by American and Ukrainian
speakers, perceptual receptors dominate cognitive-mental thought projections.
The visual analyzer is the most effective for the bearers of the American and
Ukrainian linguistic consciousness in the context of sensory reflection of the
failure category, the sound, taste, smell and tactile receptors are less effective.
Cognitive subcomponents of the FAILURE and HEBJIAYA concepts are
structured due to vital and floromorphic metaphorical images; zoomorphic and
aeromorphic images for the FAILURE concept as well as religious,
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aquamorphic and subject images for the HEBJIAYA concept are considered
nationally specific. The regulation zone of the FAILURE concept is
significantly larger than the similar HEBJIAYA concept zone, so for Ukrainian
speakers rules and guidelines that help regulate areas covering the conceptual
nature of failure are more important in understanding the failed outcome of
action than for American ones.

Key words: concept, cognitive interpretation, semantic cognitive feature,
perception-cognitive component, regulation zone.

Cratta Hagiinuia 1o pexakuii 15.10.2020 p.
Crarts npuiinsara o apyky 18.10.2020 p.
Peniensenr — 1. nen. H., npo¢. Cimkosa 1. O.
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JAGEPEHIIIAHI O3HAKHU CYPSIJTHOCTI

CypsimHICT Yy MOBO3HABCTBI PO3TIISANAIOTh SK OJMH 13 BHJIIB
CHHTAaKCUYHOTO 3B’SI3Ky IMOPYY 13 MIAPSATHICTIO Ta MpeArKaTUBHICTIO. B 11-
TOMHOMY ,,CJIOBHMKOBiI yKpaiHCBKOi MOBH~ TIOJaHO TaKe TIyMadeHHS
cypsanHocTi: ,,CHHTaKCUYHHH 3B’S30K MDK PIBHOIIHHUMH 3 TOTJISAY
rpaMaTUKH eJIeMeHTaMK; poTuiexkHe miapsaaicts” (binoain, 1970 — 1980, T.
9, c. 885). BoHo, Ha Hally AYMKY, € JOCHTh 3arajJbHHM, 033K yceOiuHO He
PO3KpHUBAE CYTi MMOHATTS, HE BUPI3HsIE HOro AudepeHiiHuX 03HaK.

[IpobnemMa BU3HAYEHHSI CTaTyCy CYypSAHOCTI, omucy ii ¢opmanbHo-
IrpaMaTUIHUX Ta CEMAHTHKO-CHHTAKCUYHHUX O3HAK OyJia MpeIMEeTOM HayKOBUX
CTyIiii OaraThOX MOBO3HABILIB. Y POCIHCHKIM JIHTBICTHIII I[LOMY MHUTAHHIO
npucBsiueHi  npauni  B. Bunorpanosa, ®@. bycnaeBa, II. ®opryHarosa,
O. HaxmaroBa,  O. [lemkxoBcekoro,  O. Ilerepcona,  B. benomankosoi,
H. IlIenosoi, B. baGaineBoi, O.CupoTruHiHOI Ta IHIIMX Y4eHUX. B
yKpaiHiCTHIII ~ HOro  BaXXJIWBI  acmekTd  pos3risganu [ Buxoanerp,
I'. YnoBuuenko, O. Menbanuyk, I1. lynuk, M. Mipuenko, K. I'oponeHchbka,
B. bapuyk, I I'nmymxoBa, C. AnekceeBa, M. Crenanenko, Y. Illaocion,
H. Pyna ta iHmi JiHTBICTH.

CnpoOu MOYaTKOBOTO YCHIIIHOTO AOCTIIKEHHS CYpPSAHOCTI 3HAXOIUMO
B pobotri M. Ocaauu ,,I'pamatuka pociiicekoi moBu” (1862 p.). Yuenwii
MIOCTIYTOBY€ETHCSI TEPMIHOM ,,pIBHOPAJIHICT” 1 3a3Hayae, L0 CHUHTAKCHUYHI
PIBHOPSIHI BIJHOLIEHHSI € TaKUMH, 3a SKHX ,,KOXKHE MOJIOKEHHS CTOITh IS
cebe, HesanexHo Bim apyroro” (Ocamma, 1862, c. 248). Orxe, HayKOBelb
BUPI3HSAE OJHY 3 OCHOBHHMX O3HAK CYpSJHOCTI — HE3QJIEKHICTh KOMIIOHEHTIB.
VY BITYM3HSIHOMY MOBO3HAaBCTBI MOJIOHI AYMKH IpeJCcTaBlieHi B ,,I pamatuii
pycskoi MoBu” C. Cmanbs-Cronpkoro ta @. Tapraepa (1914). 1li aBropm
aHANI3yIOTh PEUEHHS, MMOEIHAHI ,,0HOPSAHO™ Ta ,,pi3HOPiINHO”: ,,Komu x nBa
peYeHHS TOJIOBHI Tak 3 COOOIO CIOJIyY€HI, IO HI OJHO 3 HUX HE € WICHOM
JPyroro, To Taki peyeHHs € cobi piBHopsaHi” (Cmanb-Croupkuii & TapTHep,
1914, c. 114).

Yoponosx XX — XXI cT. MOBO3HaBI, IHTEPIPETYIOUU CYPSIAHICTS,
3BEPTAIOTh YBary Ha pi3Hi CKJIQIHUKH 1i HEOHOPITHOI MMPUPOJIU, TIOPIBHIOIOTH
cypsaaHicTh 13 miapsanicTio (B. babaiinieBa) WM MpOTUCTaBIAIOTH i
(I'. I'mymikoBa). Hepinko BueHi OepyTh 10 yBaru JIHMIIE OKpeMi TrpaHi
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nocnimpkyBaHoro nuTtaHHs. CydacHa JIHTBICTHKAa MOTpeOye BCeOIUHOTO
PO3IIISLY CYpSIHOCTI, IPUYOMY 3 ypaxXyBaHHAM ii (OpMaIbHO-TPAaMaTUYHUX 1
CEMAaHTUKO-CHHTAKCHYHHUX OCOOIMBOCTEH.

Mera cTarTi — TpoaHami3yBaTH ICTOPII0 TpPAaKTyBaHHS KaTeropii
CYPSITHOCTI 3 TIOTJISIAY AiaXpOoHii Ta CHHXPOHIi, YCTAaHOBUTH 11 audepeHmiini
O3HAKH, iXHIH B3a€EMO3B’SI30K.

OpHuM 13 MepHIMX, XTO IPYHTOBHO 3°5ICYBaB MEXaHI3M CypsIIHOCTI, OyB
pociiicekuit MoBo3Hagens O. Ilemkoscskuii. Horo mpans ,,CymecTByer nu B
PYCCKOM $I3bIKE COUYMHEHUE U MTOTYMHEHHE NMPEAJIOKEHUNH?” cTajla CBOEPITHUM
npotectoM mpotu norisiniB M. Ilerepcona, sikuii 3amepedyBaB BiIMiHHICTb
MDK CYPSIIHICTIO Ta MIIPSAHICTIO, W MOCITYTyBajsia OCHOBOIO JIJISl PO3ALTY TIPO
riMOTaKCHC 1 MapaTakCUC y CKJIAJHOMY pEeUYeHHI B KHHU3I ,,Pycckuil cuHTakcuc
B Hay4HOM ocBemieHn” (mepme BumaHHs — 1914 pik). O. [lemkoBChKUH,
noxymkatounch Ha M. Ilerepcona, 3a3Hauae: ,,3arajbHa KpUTHKA CHCTEMHU
cuntakcucy M. Ilerepcona mepekoHaja MEHE B TOMY, III0 CYMHIBH HOTO B
peasbHOMY  ICHYBaHHI  MapaTakCuCy W  TIMNOTaKCHCy  TaKOX  HE
BUIIPABIOBYIOTHCSI JJAaHUMU MOB, SIK 1 CyMHIBH B ICHYBaHHI Y3TO/DKCHHS Ta
KEepyBaHHS CIiB, peueHHs, SK (hopManbHO-TpaMaTHYHOI BEJIHMYMHH, UJICHIB
pedenHs Toio. J[o Toro x, s mepeKoHaBcs, 1O BCi 11l CyMHIBHU TICHO TIOB’sI3aHi
MK co0or0 1 6a30BaHi BCi HA OHOMY OCHOBHOMY CyMHiBi... M. [letepcon
pyiinye Bcio OymoBy cydacHoro cuntakcucy’ (IlemkoBcbkmii, 1959, c.132,
133). O. IlemkoBcbkuii  3poOMB  crpoOy pPO3PI3HEHHS TINOTAKCHCY i
rapaTakCuCy, YAM 1 BU3HAYMUB CYTHICTh CYPSIHOCTI Ta MiApsaHOCTI. Bin
HaroJIOIIyBaB Ha ICHYBaHHI JIBOX THIIIB CHHTAaKCUYHUX BiJHOIICHb YCEpEAMHI
peyeHHs: 1) mapSAAHWKA, SKAW CXapaKTEPU30BaHO K ,,HemapajeIbHUuH,
HEOOOMIbHUIA, HECUMETPUYHUH, HE3BOPOTHUH, OJTHOCTOPOHHIH,
onHocrnpsiMoBanuii...”” (IlemkoBcekui, 1959, c. 137); 2) cypsanHuii, kUil €
,,[IapaJIeTbHUI, O0OOMTbHMIA, CUMETPUYHHIA, 3BOPOTHHUH, B3aEMOCTOPOHHIMH,
B3a€EMOCIPSIMOBAHMM. ..” [TaM camo].

[leit yuyeHwii 4UITKO 11eHTH(]IKYBaB OCHOBHI O3HAKH CYPSIHOCTI:
1) 3BOpOTHICTH KOMITOHEHTIB, TO/Ii SIK TIEPECTAHOBKA MPEIUKATUBHUX YACTUH Y
CKIIQTHOMIAPAIHIA KOHCTPYKIli 31 30€peKCHHSM MICIS CIOJNyYyHUKA 1 31
30€peKEHHSM CEMaHTHUKHA pPEUYEHHS HEMOXJIMBA; 2) CIOIYYHHKH MK
YaCTUHAMHM, TOEIHAHUMH CYPSAHHMM 3B’S3KOM, HE HAJIeXKaTh Hi 10 OJHIET 3
HUX 1 3aiiMalOTh IHTEPMHO3HUIIiIO0; 3) MOKIIMBICTH MOBTOPIB CIIOJYYHHUKIB (1 — 1,
a6o — abo, un — um, HI — Hi), 0 HE € XapPaKTePHUM IS IiIPSTHUX
CIIONYYHUKIB; 4) CYpsIAHICTh MOXKE IMOEIHYBATH KOMIIOHEHTH K CKJIAJHOTO,
TakK 1 MPOCTOTO PEUYCHHS, TO1 5K VIS MIAPSAHUX CIIOJYYHHUKIB HAHYACTOTHIIIIM
€ BKMBAHHS Y CKIIATHIX KOHCTPYKLISIX; 5) VISl YaCTUH, TIOETHAHNX CYPSTHUM 3B SI3KOM,
HemoxvBa iHTepriosuis (Ilemmkorebkuit, 1959). Oxe, MOBO3HABEIb BUPI3HSE OCHOBHI
XapakTepHl PUCH CYPSITHOCTI, YITKO MPOTUCTABIISFOUH il I IPSTHICTb.

V cyuacHiil TiHTBICTHLII Ha0ysa MOMIMPEHHs Ha0ysa 1yMKa, o OiHapHa
OTIO3UIIisI MIXK CYpSAHICTIO Ta HIAPSAHICTIO € YMOBHOIO, OCKUIBKM 4acTO He
OXOIUTIOE BCHOTO PI3HOMAHITTS CHHTAKCUYHHMX 3B s3kiB. Tak, I'. I'mymkosa
3a3Hayvae, M0 BAXKKO BU3HAYUTH MEXKI MK CYPSIHICTIO Ta MiAPSIHICTIO, TOMY
1o ,,...CypsAIHICTD 1 MAPAIHICTh HE BUKIIOYAIOTH OJIHA OJHY, a HAsBHICTH

19



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

MEePeXITHUX IUIOMUH MIXK CYPSIIHICTIO 1 MIAPSAHICTIO CBIYUTH MPO HEMOBHE
npoTHCTaBIeHHs X kareropii” ([mymikosa, 1998, c. 13). YV moBi cnpasai
MOKHa CIIOCTEPErTH CTUPAHHS TpaHed MiX CYpSJHUMH Ta IiIPSIHAMH
KOHCTPYKLISIMU, MO3asiK OJMH 1 TOM caMuil CHOJYYHUK 3AaTHUI BUpaxaTu
cuakperu3M. K. ['opomenceka B MoHorpadii ,,CrionydHUKH YKpaiHCHKOT
JiTepaTypHOi MOBH™, PO3IIIAIal0YH (POPMaTbHO-CUHTAKCHUYHY AU(epeHIialio
CIIOJIYYHHKIB, BHOKPEMJIIOE KJIAC CIIOTYYHHUKIB CYPSAHOCTI-MIAPSATIHOCTI Ta
HiAPSAAHOCTI-CYPSIAHOCTI, IS IKHX ,,BIACTHBI BOJHOYAC O3HAKU IPaMaTHYHOI
HEpIBHOIIPABHOCTI / PIBHONMPABHOCTI, HAa MIACTaBI YOro Taki CHOJYYHHKH
BBa)KaIOTh BUPa3HUKaMH CHHKpeTn4HOro 3B’ 513Ky” (I"opomenceka, 2010, c.42).

B ykpaiHChKOMY MOBO3HABCTBI BaroMWid BKJIAQX Y JOCIIIKEHHS
cypsinHocti 3poOuB 1. BuxoBaneus. Bin po3risgae cypsiaHICTh SIK OJUH 13
BU/IIB CUHTAaKCUYHOTO 3B’SI3KYy HOpPsJ 13 MPEAUKATUBHICTIO Ta MiAPSIHICTIO,
3a3Hayaro4d, 110 CHHTAKCUYHI 3B’S3KM KOPENIOITh 13 CEMaHTHKO-
CUHTAaKCUYHMMHU  BIJHOLIEHHAMU Ta ,,(opMambHO iX  BUABISIOTH
(BuxoBanenp, 1993, c. 17). Tpu Turm 3B’S3Ky (NPSIMKATHBHUIA, CYpSIHHUM,
TIPSTHAN), SIKI BUJIUIE BYCHHMI, TIPOTUCTARISIFOTECS OUH OTHOMY ,,BIIIIOBITHO 3a
O3HAKaMH  B3A€MO3ATICIKHOCTI,  OMHOCIPSMOBAHOI  3aJIGKHOCTI W BIFICYTHOCTI
sanexxHocTi” (BuxoBanerp, 1993, ¢. 22). Ha nymKy BYEHOTO, BOHHM PI3HATHCS U
3aco0aMu BUPa)KEHHS: IPEAUKATUBHUHN 3B’ 30K — (DOPMH CJIOBA, MiAPSIIHUN —
dhopmu cioBa, MAPSIHI CIIOJYYHUKHU Ta CIIOIYYHI CIIOBA, CYPSTHUN — CYpSIHI
criontydHukd. CypsiqHUN 3B’SI30K JIMILIE ,,TIOIIMPIOE MPOCTE PEUCHHS uepes
YBEJIEHHs 10 HOro CKJay WIEHIB, OJHOPIAHUX Y (OpMaIbHO-CHHTAKCUYHOMY
IUTaHI YK€ 3 HasBHUMH TOJIOBHHUMH Ta APYTOPSAHUMHU 4ICHAMH PEYCHHS
(BuxoBanerp, 1993, c. 31). HarosorieHo i Ha ToMy, [0 CYpsAHHI 3B’ 30K HE
BUSIBIISIE OOMEKCHHS PEUCHHS 1 HAWIOBHIIIE JIEMOHCTPYE HE3AICKHICTh HOTO
KOMITOHEHTIB, TOOTO PIBHONPABHICTh. [HIIIOIO Ba)KJIMBOIO PHCOIO CYPSITHOCTI €
il BIAKPUTICTH / 3aKPHUTICTh. BiAKpUTHII THI 3B’S3KY TEOPETUYHO JIOMYCKAE
HEOOMEKEeHY KUTBKICTh KOMITOHEHTIB, a 3aKpUTHIA — BITIOBITHO oOMexeHy (BrxoBaHerp,
1993) (auB. Takox: (Jymux, 1998).

Ha namy nymKy, 3aciyroBye 0ocoOJMBOI yBaru IMorjsii Ha mpobiaemy
cypsnHocti  B. BaGaiinieBoi.  JlochmigHuI — MOpIBHIOE — CYpSAIOHICTE 13
HNiAPAAHICTIO W BOJAHOYAC HAroJIOIIye, IO I JBa BUAM CHHTAKCHYHOIO
3B’SI3Ky HE JIUIIE MPOTUCTABISAIOTHCS OJUH OAHOMY, a i Iy’Ke TICHO MOB’s13aHi
Mik co0010. IXHe icHyBaHHS 3yMOBIEHE NepeayciM MOBHHM i30MOP(i3MOM.
JIo OCHOBHHX XapaKTEpUCTHK CYpPAIHOCTI  yHaJeXHeHo Taki: 1)
PIBHOIIPABHICTh KOMITOHEHTIB; 2) HasBHICTb (OPMaJIBHOI W CEMaHTHYHOI
PIBHOIIPABHOCTI / HEPIBHOMPABHOCTI; 3) HaJIE)KHICTh KOMIIOHEHTIB 710 OJHI€T
YaCTUHM MOBHM (BHSIB CYPSAJHOCTI Y CIOBOCHOJYYEHHI), 3JaTHICTh iX
CHIBBIIHOCUTHUCS 3 PI3HUMM YacCTMHAMH MOBHU (BHUSIB CYpSJHOCTI Yy CKIaJl
peueHHs); 4) BIAKPUTHHM 1 3aKpUTUH TUN 3B’A3KYy MIDK KOMIIOHEHTaMH,
00’eHaHMMU BinHOIIEHHsIMHU cypsiiHOcTi (Babaiinesa, 2010).

TpanuuiiiHi MOTISAN HAa CYPSIHICTh 3MIHWIM HOBaIiiiHi migxoau. Tak,
C. AnekceeBa JIOCHIDKYE CYPSIAHICTD Yy CHUCTEMI CHHTarMaTHKH — Ta
napagurmMatuk. Ha 11 OymKy, ,,IDOTHJIEKHICTH CHHTarMaTHKH 1
napajurMaThKd, 3 OJHOTO OOKy, Ta iXHS B3a€EMOIIOB’SA3aHICTh, 3 I1HIIOTO,
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TPOXM TOMAIOHI 7O BIAHOIIEHb CYpAJHOCTI M  HAPAJHOCTI,  fK1
MIPOTUCTABIISIIOTHCA B OCHOBHHMX BMSIBAX 1 MEPETHHAIOTHCS y HepudepiiHux”
(AnexceeBa, 1999, c. 182-183). CypsaHUM KOHCTPYKISIM, YTOYHIOE CBOIT
PO3MUCIH IOCHITHUI, MOoKIHKatounch Ha O. KukneBuya, ,,BIacTHBI peakiii
CUHTarMaTU4YHOI'O XapakTepy’, a B OCHOBI ,,CYpSAHOCTI JIEKUTh MEPETBOPEHHS
napaurMaTHYHUX BiJHOLICHb CIIB Yy JIEKCHIll B CHHTarMaTU4HI 3B’ S3KU
KOMIIOHEHTIB CYpPSIIHOT KOHCTPYKIi, IO € pI3HOBUJIOM CHHTarMu i
BIJINIOBiJIa€ KpUTepisAM uieHyBaHHs Ta miticHocTi” (Kuknesuy, 1983, c. 6-7).
Y KOHTEKCTI LIbOTO ILIKaBy TyMKY BUCIOBIO€E €. TpoillbKuii, IKHIl TOBOPHUTD,
0 Yy Mpoleci TBOPEHHS pEYeHb CYPAIHICTb 1 MiAPAIHICTD BHUKOHYIOTH
pIBHOIIpaBHI poii, aje B Pi3HUX cdepax: 3a TOMOMOTOI0 CYPSIHOCTI
Bi/I0yBa€eThCSl BUOIp ClIOBa — MapajurMaTHKa, a 3a JOMOMOTOI0 IiAPSAHOCTI
3MIACHIOETBCSL B3a€MHE PpO3TallyBaHHS ciiB — cuHTarmMatuka (Tpoiubkui,
1984). C. AnekceeBa IOTPUMYETBCS TMOMIISALY MpPO Te, IO CYPSIHICTS,
MpeACTaBJIcHa B PEYCHHI PI3HUMH CYPSTHUMU KOHCTPYKIISIMHU, HAJICKHUTH JI0
CUCTEeMH CHHTarMaTUYHHUX BIAHOIICHB: ,,BUIUICHHS CypsaHOI CHHTarMu i
BU3HAYCHHS i1 K (QyHKIIOHAIBHOI 200 OJHOPITHOI OMepTd MepeayciM Ha
CHUHTAKCUYHY OJHO(DYHKI[IOHANBbHICTh a00 3HAUEHHEBY OJHOPIAHICTH
KOMITOHEHTIB, CITIBBIIHOCHUX 3 OJHOPIMHMMH ujeHaMu. [Ipore cypsmHumii
3B’SI30K Y MPOCTOMY YCKIQJHCHOMY PEUEHHI HE OOMEXECHHH OJHOPITHUMHU
yreHamu, a CK He TOTOXHA CypsiaHid CcHHTarMi, 00 SBIs€ COOOIO
CHHTarMaTU4Hy €JIHICTh pI3HUX 3a OyJOBOIO Ta 3B’S3KAaMH CHHTarm”
(AnekceeBa, 1999, c.182-183). Illo /g0 mMmapagurMaTHKH, TO BOHA
MIPOSIBIISIETHCS JIMIIE B TPOIECI TBOPEHHS PEUCHHsS, Yy MpOIEeci BUOOPY 3
YUHHUX Y MOBI MHOXMH HEOOXiTHUX JIJISI CYpPSITHOT KOHCTYKIIIT €IEMEHTIB.
TunonoriyHmii acCHeKT CYpAIHOCTI po3risgae B. bapuyk,
BUSICKPABIIIOIOUM aTOMapHy NpupoAy peudeHHs. Ha ¥oro nymky, cypsiaHuii
3B’SI30K BUHUKAE BHACIIJOK IMAPATAKTHYHUX BIHOMICHh MK CHHTaKCHYHUMU
KOMIIOHEHTaMU: ,,CYPSIHUI 3B’A30K — II€ BUIbHE MOEJHAHHS HE3aJNEKHHUX
MPEIUKATUBHUX KOMIIOHCHTIB Ha OCHOBI IMapaTaKTUYHUX BiJIHOIICHB; IIC
3B’SI30K CKJIaJHUX PEUeHb Ta IXHIX JIEPUBATIB — CYPSAHHUX CIOIY4YEeHb CIIiB”
(Bapuyk, 2015, c. 15). KuroyoBa o3HaKa CypsS/IHOCTI — BHSB €JIHAIBHOTO
rpaMaTUYHOTO 3HAYEHHS CHHTAKCHMYHOI KOHCTPYKIIi. ,,CYpSIHUN 3B 30K
TBOPUTH MEPBUHHY (HOPMY MOJEKYJSPHUX PEYeHb, SKa EKCIUTKYE €IHICTDH
nofiit i ¢aktiB” (Bapuyk, 2015, c. 15). Omke, cypsaHuii 3B’S130K — Crocio
MOETHAHHS  HE3aJEeKHUX  TNPEAUKATUBHUX  KOMIIOHEHTIB HAa  OCHOBI
MapaTakTUYHUX BIJHOIIEHb JJIs EKCIUIIKYBaHHS €JIHAJbHOTO 3HAYCHHS.
3ayBa)keHO i Te, 10 CEMAaHTHKa CKIIAJHOCYPSAIHUX PEYCHb HE MOXKE BUHTH 3a
MeXl1 €HAJIBHOCTI, aje 3 1HMOro OOKY, ,,yci Mojaudikallii 3Ha4eHb CYpsIHUX
KOHCTPYKIIIN CIHPATHMYThCS Ha €THAIbHY CEMaHTHUKY Ta
penpe3eHTyBaTUMYTh ii THIIOJIOTIYHI BapiaHTH  [Tam caMo]. OCHOBOIO OYTTs
CypsiAHOTrO 3B’sI3Ky, Ha AyMKY B. Bapuyka, kpiM kopensuii (TUn cypsigHOTO
3B’A3KYy B CIIOJIYYEHHSX CJIIB, III0 BUPAKEHUH (PYHKIIOHATBHO-CEMAaHTHYHOIO
€HICTIO KOMIIOHEHTIB y (opMi TMOPIBHSHHA), HAa SKIH aKIEHTYIOTh W 1HIII
MOBO3HABILl, € TaKOX 1 CIiBBIgHECEHHS (dopMa CypsIHOTO 3B’SI3Ky B
CIIOJIYYCHHSX CJB, BHpaxkeHa (YHKIIIOHAJIbHO-CEMAaHTUYHOK  €IHICTIO

21



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

KOMIIOHEHTIB;  (DYHKIIIOHAJIbHO-CEMaHTHUYHA  €JHICTh,  JETEpMIHOBaHa
CHUTBHUM KaTeropiaJbHUM 3HAYCHHSM).

HoBi migxoau 10 po3riisiay MPUPOAH CYPsSTHOCTI 3HAXOAMMO B HOBITHIX
CTYIIsX. Ixmi aBTOpPU HE BIAKWAAIOTH TpaAuIliiiHe ii ToymadeHHs, ane il He
BBAXAIOTh MOTO YHIBEPCAIBHHUM, 3araJlbHONPUHHATUM. Tak, y dopMarbHUX
CHUHTAKCUYHUX TEOpisAX aHaji30BaHy Je(iHILi0 IMOJAHO Yy CTPYKTYpPHHX
TEepMiHaX: ,,KIIO ABI KIay3ynu X Ta Y HE BKIAJAIOTHCS OJHA B 1HIIY 1 MpHU
bOMY € 0e3MocepeTHIMU CKIIaJHUKAMU TPEThOI KIay3ynau Z, TO BiIHOLICHHS
Mk X Ta Y € cypsaHuM, a Z € CKIIagHOCypsaHoo kiay3yno” (Tectenerp,
2001, c. 256). IpuxunbHUKA ceMaHTUYHOrO minxoay (A. Mann, M. Xacnenbmar)
BB@KAIOTh, 110 KIIOYOBUMH Yy CYPSAHOCTI € CEMaHTHYHI YMHHUKU. 30Kpema,
M. XacnienpMaH 0 CYpsIIHMX 3apaxoBYy€ TaKi CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIII, y
SKUX JIB1 9M OLIBIIE OJUHUII OJHOTO TUIYy 00’ €IHYIOTHCS B OJHY CKJIQIHIIILY
ONMHUINI0 1 30epiraroTh Ti caMi CEMAHTHYHI BIJHOIICHHS 3 I1HIIUMU
orouyrounmu eaementamu’ (Xacmeasman, 2007).

Ha okpemy yBary 3aciyroBylOTh Mpalli 3 JOCIIPKYBAaHOI MPOOJIEMH, IO
BXOJIATH /10 chepr KOMYHIKATUBHOI JIHTBICTUKH. BiIMOBIIHO 1O KOMYHIKaTUBHO-
NParMaTUYHOTO MIFXOY CYPSIHICTh BUPI3HEHO JIMIIIE HAa PIiBHI PEUEHHS, OCKUIBKU
TIOHSTTS] KOMYHIKATHBHOI CTPYKTYPH TIOB’SI3YIOTh MEPEAYCIM 13 II€F0 CHHTAKCUYHOIO
OIMHUIICIO. Y CKJIAJHOCYPSTHOMY DPEUCHHI KOXKHIM Kiay3ysl BIJIOBiIa€ CBOsS
UTOKYTMBHA CWJIa, TOAl SIK Y CKJIQJHOIIAPSIHOMY PEYeHHI OfHA 13 KIJIAy3yl
no30aeeHa 1iei cuu (Cristofaro, 2003).

BusiB cypsaHOCTI Ha CHHTAaKCMYHOMY pIiBHI — IUTaHHSA, IO W J0Ci
3aJUIIAETBCA OJHUM 13 HaWOUIBII AUCKyCiiiHMX. BiTum3HsHi Ta 3apyOixkHI
HayKOBIII MTO-Pi3HOMY pO3B’A3yI0Th 1110 npodsiemy. Oxni 3 Hux (H. IlBeqora,
0. Cxo01uKoBa, B. Benomrankosa, H. Banrina, B. CyxomuuH,
M. IIpokonoBuy, I'. YinoBuuenko, A. I'pumenko, C. AnekceeBa Ta iH.)
JIOTPUMYEThCS KOHIen il B. Bunorpaaosa, BiIlTOBIAHO 0 SIKOT CYpsIIHICTH HE
MOXE peajizyBaTUCS Y CIOBOCIOJYYCHHI, 1 po3msiaarTs ¢opmu i
akTyamsamii Ha piBHI pedeHHs. Inmi npocmignuku  (JI. BynmaxoBcbkwid,
O. I'Bo3neBa, II. Ky3nenona, I. BuxoBanenp, B. babaiiniea, O. MenpHUUIYK,
b. Kynuk, I1. Iynuk, M. Crenanenko, K. 'opoaeHcbka Ta iH.) 3asBISIIOTH PO
(YHKIIIOHYBaHHS B MOBI CYPSIHHX CJIOBOCIIONYyYeHB: ,,Hemae migcraB mms
TOro, MO0 1O CIOBOCIIONYYEHb BiJHOCHUTH JIUINE KOHCTPYKLIi 3 SKHMCb
MEBHUM XapaKTEepPOM CHHTAKCHYHOTO 3B’SI3KY, — HAIPUKIA/, 3 MAPSAHUM, — 1
HE BPaxOBYBAaTH CJIOBOCIOJYYEHbB 13 CYPSITHUM THUIIOM 3B’SI3KY, SIKI B TAKOMY
pasi B3arajgi He 3HAXOAATh COOI MICISI B CHUCTEMI CHHTAKCUYHOI HayKu’
(Menbhnuyk, 1972, c¢. 39). Ha wnamy AymKy, TpoOINOHOBaHa TOYKa 30py €
TIEPEKOHJIMBOIO, X0Y 1 MOTPeOYe MOAATIBIIION0 OOIPYHTYBAHHS], TOJIOBHO CEMATHYHOTO.

OTxe, CypAIHICTh — II€ JIIHTBICTUYHA KAaTETOpis, sKa, CIiBBIAHOCIYHUCH
13 CHHTarMaTHKOIO, MpOsBIsie cebe Ha PiBHI CHHTAKCUYHOTO 3B’S3KY, IO
3a0e3neuye BIIHOCHY (pOpMabHO-TPaMaTU4HY PIBHONPABHICTH KOMIIOHEHTIB
Ta 30epexeHHs iXHbOI 3HAUYEeHHEBOI caMoOCTiMHOCTI. Jlo OCHOBHUX
nu(dEepeHIMHNX PUC PO3TIAAaHOI KaTeropii Ciiji YHJICKHUTH BiJIHOCHY
rpaMaTUYHy CaMOCTIMHICTh KOMIIOHEHTIB, IXHIO pIBHONPABHICTh Ta
B3a€MO3YMOBJICHICTh, HASBHICTh BIJKPUTOTO / 3aKpPUTOr0 3B 53Ky, (Gopmu
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KOOPJAMHAIIT Ta CIIBBIJHECEHHS, BUPAKECHHS €IHAIBHOTO 3HAYECHHS 3 HMOTO
THUIOJIOT1YHOIO BapiaTUBHICTIO, MOXKJIMBICTh HMOBTOPIOBAHOCTI CIOJYYHHKIB,
BIJICYTHICTb 1HTEPIIO3HU1II{, HAABHICTh IOKYTUBHOI CHJIM KOKHOTO KOMIIOHEHTa
(imeTbcs MPO KOMYHIKATUBHHMA PiBEHB).

[lepcnexTrBH qOCTiIKEHHS BOAYaEMO B CHCTEMHOMY aHalli3i Kateropii
CypsIIHOCTI Ha MOpP(OJIOTiYHOMY, CHHTAKCUYHOMY, CEMAaHTHYHOMY Ta
KOMYHIKaTUBHOMY PIBHSIX.
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Komuauk H. 1O. {ludepenuiiini o3HaKku cypsiaHocTi

Y crarTi mpoaHaNi30BaHO Ta CHUCTEMATH30BAHO PI3HI MOTISAH
BITUM3HSHUX 1 3apyOKHUX JIIHTBICTIB Ha KaTETOPIIO CYPSIHOCTI, 3pOOJICHO
cnpoOy XapaKTepUCTHUKH 11 3 morAay (popMaabHO-rpaMaTHYHOTO, CEMAHTUKO-
CUHTAKCUYHOI'O, THUIOJOTIYHOTO Ta KOMYHIKAaTUBHOTO. 3ampONOHOBaHO
BJIAacHy JAe(]iHILi0 CYpATHOCTI, BIAMOBIAHO 1O SIKOI BOHA SIBISE COOOIO
JIHTBICTUYHY KaTEropilo, IO CIIBBIIHOCUTHLCS 13 CHHTarMaTHUKO, 30epirae
CEMAaHTUYHY aBTOHOMHICTb Ha KOHCTUTYEHTHOMY piBHI, €KCIUIIKYETbCS Ha
pIBHI CHHTaKCHMYHOTO 3B’S3Ky, W0 3a0e3nedye BigHOCHY (opmaiabHO-
rpaMaTH4YHy piBHONPABHICTh KOMIIOHEHTIB. PO3INsSIHYyTO CypsiAHICTH Y
CHIBBIIHECEHHI 13 CHHTarMaTHUKOI Ta MapaJurMaTHKOI0, BU3HAYEHO
MO3UIIIOHYBAaHHs L€l KaTreropii Ha KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTUYHOMY piBHI.
BucBiTieHo nuckyciitHe mutaHHs Mpo GyHKIIOHYBaHHS CYPSITHOCTI B peUCHHI
Ta CIIOBOCIIONy4eHHI. Bu3Ha4eHO OCHOBHI AUQEpEeHIIiHI O3HAKU CYPSTHOCTI:
BIJIHOCHA TpaMaTW4YHA CAMOCTIHHICTh KOMIIOHEHTIB, PIBHOIPABHICTh iX Ta
B3a€MO3YMOBJICHICTh, HAsBHICTb BIIKPUTOrO / 3aKPUTOTO 3B’s3Ky, (opma
KOOpJUHAIl] Ta CMiBBIIHECEHHS, BHUPAXCHHsS €IHAILHOTO 3HAYEHHS 3 HOro
THUIOJIOTIYHOIO BapiaTUBHICTIO, MOXKJIMBICTh MOBTOPIOBAHOCTI CIOIYYHUKIB,
BiJICYTHICTh iHTEPIO3UIIii, HASBHICTh WIOKYTHBHOI CHUJIM KOXKHOTO KOMITOHEHTA
Ha KOMYHIKaTUBHOMY PiBHi.

Kurouoesi cnosa: CYPSIAHICTD, HiPSATHICTD, PIBHOPSTHICTb,
napagurMaThKa, CHHTarMaTHKa, BIJKPHUTICTh / 3aKpUTICTh, KOOPAWHAILIS,
CIIBBITHECEHHS.

Komabik H. 10. Iudgdepennuanbubie NPU3HAKUA COYUHEHUS

B ctaThe npoaHanu3npoBaHbl M CUCTEMATU3UPOBAHbI PA3IMYHBIE B3I /IbI
OTEYECTBEHHBIX M 3apyOe)KHBIX JIMHIBUCTOB HAa KAaTErOpUI0 COYMHEHMS,
clellaHa TOMNBITKa OXapaKTepu30BaTb €€ C TOYKM 3peHus (opmaibHO-
IPIIMMATUYECKOr0,  TUIIOJOTMYECKOTO, CEMAaHTUKO-CUHTAKCHUECKOTO U
KOMMYHHUKaTUBHOTO T0AX010B. IIpennoxkeHo CcOOCTBEHHYIO Ae()UHUIIMIO
COYMHEHHS, B COOTBETCTBUHU C KOTOpOW OHa TMpEeICTaBIseT COoOOH
JMHTBACTUYECKYIO KaTETOPHIO, KOTOpas, COOTHOCICh C CHHTarMaTHKOM,
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MposABIIsiET ce0sl Ha YpOBHE CHHTAKCUYECKOM CBSI3M, KOTOpas 0OecleuyuBaeT
OTHOCHUTENIbHOE (OPMaNbHO-TPAMMATHYECKOE PAaBHONPAaBHE KOMIIOHEHTOB M
COXpAaHEHHs HMX CEMAHTHMYECKOM  CaMOCTOSTENBHOCTH. PaccMoTpeHo
COUMHEHHUE B COOTHECEHUH C CUHTAarMaTUKOM U NapaJurMaTUKON, ONPEAEIIEHO
MMO3MITUOHHNPOBAHUC ITOM KaTeropuu Ha KOMMYHHKATHBHO-IPpAarMaTu4cCKOM
ypoBHe. OcBeUIeHbl JUCKYCCHOHHBIE BOMPOCHI O (PYHKIIMOHUPOBAHUU
COUMHCHHUA B TMPCAJIOKCHHUHN HW CIOBOCOYCTAHHU. OHpGI{CJ’ICHBI TJIAaBHBIC
NIPU3HAKK OTOW KATErOpUHM, TAKUE KAaK: OTHOCHUTEIbHAs I'paMMaTU4eCKas
CaMOCTOSATCIBHOCTD KOMIIOHCHTOB, nux paBHOIIpaBUC n
B3aMMOOOYCIIOBIIEHHOCTb, HaJM4Me OTKPBITOM / 3aKkpbhITOi CBs3H, (opma
KOOPJMHAIIMM W COOTHECEHUS, BBIPAXKECHUE CBS3YIOUIETO 3HAYEHUE €ro
TUIIOJIOTUYECKON BapUATUBHOCTBIO, BO3MOXKHOCTb ITOBTOPSIEMOCTH COIO30B,
OTCYTCTBHC HWHTCPIO3WIMNH, Ha KOMMYHHKATHBHOM YPOBHC HaJIM4UC
WIOKYTUBHOW CHJIBI KaXIO0ro KOMIoHeHTa. llpennoxeHo coOcTBeHHOE
BUJICHHE OCHOBHBIX IPOOJEMHBIX BOIPOCOB, CBSA3aHHBIX C MPUPOJOH MU
(YHKIIMOHMPOBAHUEM COUNHEHHS.

Kniouesvie  cnosa:  OTKPHITOCTb /  3aKpBITOCTh,  KOOPIUHALMSA,
MIOAYUHEHUE, TAPATUTMATUKA, POBHOPSAIHOCTb, COOTHECEHUS, COUHMHEHHUE.

Komlyk N. Y. The differential features of coordination

The article analyzes and systematizes the different views of domestic
and foreign linguists on the category of coordination. An attempt has been
made to characterize it in terms of formal-grammatical, semantic-syntactic,
typological and communicative approaches. We proposed our own definition
of coordination — a linguistic category, which, when correlated with
syntagmatics, manifests itself at the level of syntactic connection, which
ensures the relative formal and grammatical equality of the components and
the preservation of their semantic independence. Coordination in relation to
syntagmatics and paradigmatics has been considered, and the positioning of
this category at the communicative-pragmatic level also has been determined.
The debatable issue is the functioning of coordination in sentences and
phrases. We made an attempt to identify the main features of coordination,
such as: relative grammatical independence of components, their equality and
interdependence, the presence of open / closed connection, form of
coordination and correlation, expression of connecting meaning with its
typological variability, possibility of repeatability of connectors, lack of
interposition, at communicative level the presence of illocutionary force of
each component. Our own vision of the main problematic issues related to the
nature and functioning of harmony has been offered.

Key words: openness / closedness, coordination, subordination,
paradigmatics, equalitycorrelation.
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MNOHATTA IHCTPYKUIL Il KOMYHIKATUBHE 3ABJAHHSA

[locTiiHUN pPO3BUTOK HAyKHM Ta TEXHIKM 3YMOBIIOE IOSIBY HOBOL
MPOJYKINI B yCiX Tamy3siX JIOACHKOI misnbHOCTI. [lpomecu rmobamizamii Ta
MO’KBABJICHHS MDKHApOJAHOrOo OOMIHY TOBapaMM M TIOCIyraMd BHUKJIMKAE
HEOOXIAHICTh MepeKIaay Pi3HOMAHITHOI CYIPOBITHOI TOKYMEHTAIlli JO TaKhX
MIPOJYKTIB.

He auBnsuuce Ha Te, 110 XKaHP 1HCTPYKLIi BUHUK JaBHO 1 Hloro Oyimo
CTaHJAapTHU30BaHO psIOM HOPMAaTHBHMX JOKYMEHTIB, BIH IOCTIHHO
PO3BUBAETHCS, PO IO CBITYATH POOOTH CydyaCHUX JIHTBICTIB.

I3 mepexnagoM 1HCTPYKIIH MOB’A3aHO YUMAJI0 CYMIKHHUX MPOOJIEMHHUX
MUTaHb, [0 3YMOBIEHI IXHIMH JEKCUKO-CTHJIICTUYHUMHU Ta TPaMaTHYHUMH
ocobimBocTsaMu. OKpiM 1Oro, 10 Mepekiaay B Trainy3l iH(opMauiiHO-
KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJOT1! J0JIaBCsS TaKU HOBUM >KaHP SIK JIOKai3allis, ska
BKJIOUa€e B cebe SIK CyTO JIIHIBICTUYHI, TaK 1 €KCTPAJIHIBICTHYHI MpoOIeMu
nepenayi OpUriHaJIbHOTO TEKCTY MOBOO TIEPEKIIATy.

[Topsin i3 OKpecIeHHMMH BHINE MPOOJIEMHUMH THTAHHIMH IEPEKIaay
IHCTPYKIIA OCTaHHIMU pOKaMH BHHHKIA 1€ OJHA crenudika BUKOHAHHSA
TAaKOTr'0 POy IMEpeKyIaaiB, a caMe — IIUPOKE BUKOPUCTAHHS y LIbOMY IIPOLEC]
3ac00iB MAaIIMHHOTO T4 AaBTOMATH30BAHOTO IMEPEKIAay sIKI TAaKOK BHUCYBAIOTh
HOBI BMMOTH 10 KBamidikallii mepekiagada, 30Kpema, A0 HOro 3JaTHOCTI
NpaBUIbHO BUOpaTH mNOTpiOHME 3acid Ta epeKTHMBHO MHOro BUKOPHCTATH,
OCKUJIBKH YacTKa TEKCTIB IHCTPYKTHUBHOTO XapaKTEPy ChOTOJIHI IIMCHO 3HAYHA,
a CTOCOBHO CTPOKIB BUKOHAHHS POOOTH MEpeKIiafay yBECh 4ac BiTUyBa€ TUCK.
Lle 3ymMOBIIEHO THM, L0 MPOAYKT MOTPIOHO SIKOMOTa IIBHJLIE BUIYCTUTH Ha
pPUHOK, JIOKM TEXHOJIOTIS IIe HE 3acTapija Ta HE 3 SBWINCH aHAJOTI4HI
MIPOTO3HIIii BiJl KOHKYPEHTIB.
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3 omsay Ha BHIICBHKIAJCHE, AaKTYaJbHiCTh OOpaHOi TeMu
nocmimkeHHss — «lloHATTS 1HCTpyKIii, ii KOMYyHIKaTHBHE 3aBJaHHS» — HE
BUKJIMKA€ CYMHIBIB.

IIpenmeT aocaiaeHHs — IHCTPYKIIIi.

Merta poOoTu: 3’sCyBaTH TOHSTTS IHCTPYKIIi B JIHTBICTHIN Ta
BUSIBUTH iX crienu@iky i KOMyHIKaTHBHI 3aBIaHHS.

BupimeHHs mocTaBiIeHOT METH 3yMOBHIIO PO3B’SI3aHHS TaKUX 3aBAAHb.

MarepiajioM J0CJaiKeHHs CIIYTYBaJld aHTJIOMOBHI Ta yKpaiHOMOBHI
TEKCTH 1HCTPYKLIA [0 MOOYTOBHX MpPHIAAIB Ta MPOrPaMHOTO MHPOAYKTY
(po3paxoBaHl Ha WIMPOKE KOJIO YHTAdiB) Ta IHCTPYKIIH A0 MEIMYHOTO
npenapary (po3paxoBaHi Ha BY3bKHMX (haxiBLiB), 13 SKHX 32 JIOIOMOTOIO
METOJly CYILIbHOT BUOipKH OyIo 310pano 511 TepmiHiB.

MeTo/I0IOTIYHOK0 ~ OCHOBOIO ~ POOOTH  MOCHYXHIM  HAyKOBO-
JOCJTITHUIIBK] TIpaIll SIK YKpaiHChKUX, TaK 1 3apyOKHHUX JIIHTBICTIB. 30KpeMa,
e mpari [. AnekceeBoi, ®@. baneBuua, A. biprokosa, I'. JIpiako, B. Kapabana,
C. Kanamyka, H. Kapa6anp, T.Kwuska, A.Kosamenka, O.MoImaHckKoi,
1O. Onumenxo, JI. Pextina, 1. Penkepa, O. IIBeiinepa 1a iH.

Kanp 1HCTpyKIi BUAIIMBCSA JaBHO, Ma€ CBOIO CIIeHializalfio Ta
NEePerykyeTscsi 3 OararbMa IHIIMMH MOBHHMMH XaHpamu. € 1HCTpYKUii, 110
MalTh JCSKI PUCH IHIIWX THUIIB TEKCTIB. 3arajoM IHCTPYKIIO MOJKHA
OXapakTepu3yBaTH SK OQIIIAHO-AUIOBUHA JIOKYMEHT TEXHIYHOTO 3MICTY
(Kapabans, 2008). [HCTpyKIIis — JOKyMEHT O0(]iIiiiHO-11JIOBOTO CTUITI0. MOBHE
o OpMIICHHS IHCTPYKIIIi HA BCIX PIBHSIX Ma€ BUCOKHIA CTYITIHb CTaHAAPTH3ALII],
110 3a0e31euye eKOHOMIYHICTh Y HAlTMCAHHI i CIIPUAHSATTI IOTO TEKCTY.

[HCTpYKTMBHUN JOHMCKYpC € pe3ylbTaTOM YCHOI ¥ NHMCbMOBOI
KOMYHIKAQTUBHOI B3a€MOJIl YYaCHHKIB, HaIlpaBJI€HOT HAa O3HAHOMIICHHS 3
npaBuigamMu OynoBH Ta O€3MEYHOi eKCIUTyaTallii arperariB Ta INPHUCTPOIB
(AramanueBa, 2002). ITpoayKTOM KOMYHIKATHBHHMX aKTiB 1HCTPYKTHBHOI'O
JMCKYPCY € TEKCT IHCTPYKIIIi.

[HCTpyKTHBHUH  TEeKCT BigoOpaka€ KOMYHIKAaTHBHY  CHTYaIlilo
IHCTpYKTYBaHHS, y SIKIH MPHCYTHI ajpecaT, aapecaHT, iXHI YCTaHOBKH Ta
chepa miATBHOCTI. I[HCTPYKINiSE pENMpe3eHTYEThCS Yepe3 CYMDKHI JKaHPH
(mpoxaHHA, TOpaay, HABYAILHUN TEKCT TOINO) i3 3arajlbHOK CHOHYKANbHONO
ceMaHTHKOIO. BoHa (yHKIIOHYe B MEBHIM COI[ialIbHO 3HAUYLIiN CHUTYyallii,
MOJIeNb SIKO1 MICTHTh YYaCHHKiB, OJIMH 3 SIKHX PETYJIO€ MiSUIbHICTH 1HIIOTO,
THII Ta CIIOC10 mepenaBaHHs iHpOpMAIIii.

Y  pobGorax  0Oaratb0X  JOCHIHHUKIB  OCHOBHOI  (DYHKIIIEIO
IHCTPYKTUBHOTO JIUCKYpCY € Ti3HaBalbHa (YHKIIS 3 YCTAaHOBKOIO Ha
IHTEHCUBHE HaKONMWYeHHs 1HpopMalii. Bax/InBoO XapaKTepHOIO pUCOI0 BCIiX
IHCTPYKTUBHUX TEKCTiB, K Biamiuae T.PazazieBcbka, € Te, 10 OCOOIHMBHIA
3B’S130K KOMYHIKAHTIB — BIJIpaBHMKA TIOBIJIOMJIEHHA W  ajapecaTa —
(opMyeTbCS Ha OCHOBI PI3HMIII HAasBHUX Y HUX OOCSTIB 3HaHb MPO MEBHUH
npeamet (ITorpeducckas, 2006).

IHCTPYKIIA (Bim nat. instructio — BBeEHHS, HACTAHOBA) — KEPiBHI
BKa31BKH, JI€TalbHI HAaCTAHOBM, 3BEJECHHS MpPAaBWJ JJIi BUKOHAHHS SKOICh
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poOoTu. 2) ¥V mpaBi — akT YHOpaBJliHHA, 10 MICTUTh HOPMH M TpaBuia, SIKi
PEryJIIoI0Th MOPSIIOK 1 YMOBH 31 CHEHHS NMEBHOI iSJIBHOCTI, a TAKOX HOPMH,
110 BU3HAYaIOTh MOPSAOK 1 YMOBU peajli3allii HOPMATUBHUX AKTIB, BUJIAHUX
JTaHUM YU BullecTosmmM opraHoMm (Menbuuuyk, 1974).

[HCTpyKIIis B 3araabHOMY pO3yMiHHI BIAHOCUTBCS A0 *aHPy OQiLiiHO-
JIJIOBOTO CTHJIIO, IJIsl HET XapaKTepHa YCTaHOBKA «IPUIHCY. XapaKTepU3yrun
MIKPOCEPEIOBHUIIE CHUIKYBaHHS B o@iyitino-0inosomy cmuni M. Bpannec 1
B. IIpoBOpoTOB 3a3HauaroTh, L0 BOHA MpeAcTaBise co0oro iHPpOpMaLidHY
cucteMy (yHKIIOHAJIbHO-CTUIICTUYHUX BIAHOCHH, 1HBAPIaHTHY OCHOBY SKHX
CKJIaJae coulianbHa (mparMatudHa (QYHKINS) HEoOXimHOCTI ¥ QopmabHa
¢byskmis odiniiiHocTi. Jliama3oH HEOOXIAHOCTI HACTUIBKM IIUPOKUN, IO Yy
KpailHiX 30HaxX Mo’ke BiAOyBAaTHUCS 3MILIyBaHHS PI3HUX (YHKIIOHAIBHUX
CTHJIIB (Hanmpukiiaj, odiniiHoro it HaykoBo-TexHiuHoro) (bpanaec, 2001).

VY 3B’43Ky 3 NO€IHAHHAM IHCTPYKIII 3 IHIIMMH >KaHpPaMU >KaHP
THCTPYKIIi 3HAaXOAUTHCSA Ha mepudepii oQiiifHO-TITOBOTO CTHIIIO 1 MICTUTH
pUCH HAyK06020 CTUIIIO (HAyKOBO-TE€XHIUHA iHQOpMAaLis Opo MPHUCTPIii),
nyoniyucmuunozo (QyHKIIS BIUTMBY Ha MacOBOTO ajpecara), a B Cy4acHHX
MOCIOHMKAX KOPUCTYBauya — PO3MOBHOTO (IHTHMi3allisl CIUIKYBaHHS, MOAAHHS
iHopmanii y dopmi ApyXHIX mopan) 1 pexiamuozo (mpe3eHTauis (Gipmu-
BUPOOHMKA, iH(pOpMaLlig PO MepeBard ToBapy, 3alpoIIeHHs 10 MOJAIbIIOr0
criBpoOiTHUIITBA) AuckypciB (Kapabans, 2008).

C. Kanamyk pocmiguB iHCTpyKTHBHMMA auckypc IT-kopmopamiit i
BUJILJIE TaKl 100 0COOJIUBOCTI:

®  HAsBHICTb PI3HUX MOBJIEHHEBUX >KaHpPIB, 30KpeMa, MOCIOHHUK 3
eKCIuTyaTallii, mnam’sTka, TOCIOHMK KOpUCTyBaya, TIpHUIHC, CIyKO0Ba
JTMPEKTUBA, TOIIO;

e T[ICBHI MOBJIICHHEBI TaKTUKH, a came, 1H(GOPMYBaHHS,
MepeKIalaHHs BiMOBIIaTbHOCTI, CIOHYKaHHS 10 Jii;

e  MiHIMaJIbHA 3MiHa KOMYyHIKaTUBHUX poJjeil (Kanamyxk, 2012).

VYV cragmapti ACTY 3017:2015 «Iadopmaris Ta ITOKyMEHTALs.
Bunanus. OcHoBHi Buau. TepmiHM Ta BU3HA4YEHHS MOHATH» I1HCTPYKIIO
BiJTHECEHO 70 OQIIiitHIX BUAaHb. BU3HAYCHHS 1IOTO OHSATTS MTOIaHO HIKYE.

Incmpykyis — HOPMAaTUBHO-IHCTPYKTUBHE BHUAAHHA, IO MICTUTh
HACTAaHOBH, SIKI TPYHTOBHO BH3HAUaIOTh MPaBHUJIa MPABOBOTO PETyIIOBAHHS B
Oynb-sikiii cepl MISTIBHOCTI, TOPSJIOK BUKOHAHHS MEBHOTO BUIY poOIT abo
MpaBujia KOPUCTYBAaHHA BHUpOOAMH, TMOCIyraMd TOHIO.  AHTIIMCHKI
BiAMOBiMHUKKM 10 TepMiny: manual; prescription; regulation (ACTY 3017,
2015).

Ilpu ubomy, Hopmamueno-iHCMpyKmueHe 6uoanHs — OQiliiiHe
BUJAHHSA, IO MICTUTh HOPMH, TIOJIOKEHHS Ta TMpaBWJIA IIOJO PEryIOBaHHS
BUPOOHNYOI i CyCcHisIbHOT AISIIBHOCTI (TaM caMo).

Y ACTY 3321:2003 B po3aini 7 «Buau TeKCTOBUX KOHCTPYKTOPCHKHUX
JIOKYMEHTIB» BU3HAYEHO HACTYIIHI BUN 1HCTPYKIIIMN:

Inempykyia (CK/]) — TEKCTOBUM KOHCTPYKTOPCHKUN JOKYMEHT, SIKMA
MICTUTh BKa3iBKM 1 MpaBHla MIOJ0 BHUTOTOBISIHHSA BHpOOYy (CKIIagaHHS,
perynoBaHHs, KOHTPOIOBaHHs, puiiManHs Toio) (ACTY 3321, 2003).

29



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

Hacmanosa wooo excniyamyganusi — TEKCTOBHHA KOHCTPYKTOPCHKHIMA
JIOKYMEHT, SIKMi MICTUTh BIJIOMOCTI PO KOHCTPYKIIIFO, MPUHITUM Aii, TEXHIYH1
XapaKTEPUCTHKH BUPOOY, HOTO CKIaJOBUX YaCTUH Ta BKa31BKH, MOTPiOHI 1100
MpaBWJIbHO 1 O€3MeYHo eKCIUTyaTyBaTh BHpiO (BHUKOPHUCTOBYBAaTH 3a
MPU3HAYCHICTIO, BHUKOHYBATH TEXHIYHE OOCIyrOBYBaHHS Ta IIOTOYHE
PEeMOHTYBaHHsI, 30epiraTi 1 TPaHCHOPTYBaTH) 1 OLIHIOBATH MOro TEXHIUHUIM
cTaH, OO0 BHU3HA4YaTU MOTpedy B PEMOHTI, a TaKOX BIJOMOCTI IIOJ0
yTUIII3yBaHHS BUPOOY Ta HOro CKIaJOBUX YaCTHH (TaM CaMmo).

Incmpykyis w000  MOHMYBAHMA, NYCKAHHSA,  pe2yNio8aHHA — mad
obkamysanHs 6upoOy (Ha Micyi 1020 eKCniyamyeaHHs) — TEKCTOBUU
KOHCTPYKTOPCBHKUH JTOKYMEHT, IO MICTUTh BIJOMOCTI, 3TiAHO 3 SKAMHU
MOHTYIOTh, HaJlarO/KYIOTh, IyCKalOTh, PETYIIOIOTh, OOKaTyIOTh 1 37al0Th
BUPI0 B €KCIUTyaTyBaHHS Ha MiCIli HOr0 3aCTOCOBYBaHHS (TaM caMo).

Bunu incTpykiii 3a I. AnexceeBoro (Anekceesa, 2000):

1.  Tmcrpykmii kopucTyBaua A0 TOBapiB (MOOYTOBUX TPUIIAIIB,
MPOAYKTIB XapuyBaHHs, TPAHCIIOPTHHUX 3aCO01B TOILIO).

2. AHoTanis 10 MEAUKAMEHTIB.

3.  Bimomua iHCTpyKuis (TpaBuia 3allOBHEHHS JIOKYMEHTIB,
MOBEIIHKHU KJIIE€HTIB: MUTHA JIeKJIapallis, OKeKHa 1HCTPYKITiS 1 1H.)

4, IMocamoBa iHCTpyKIis (MIpaBWiIa TOBEAIHKK MpAaIliBHUKA Ha
TIeBHiH mocai).

[TopiBHSIHO 3 TpaAMUIKHUMH IHCTPYKIISIMH CydYacHI I1HCTPYKTHBHI
TEKCTM  NPEeACTaBIE€HI  Ie€  LICThbOMa  HOBUMHM  TUNaMu  (opMm
(aynmio/BimeoiHCTPYKLIsA, IHTEpAaKTUBHA 1HCTPYKIS, CIUIMBAIOYl IMiAKA3KH,
rineprekcroBa 0a3a 3HaHb, TINEPTEKCTOBUN OHJIAHH-pECypC, €JIEKTPOHHHM
JIOKyMeHT). 3MiHM BigoOpasuiucs y ¢opMax MOBHOTO  BTIJICHHS
(CTWITICTHYHUX OCOOJIMBOCTSAX) IHCTPYKTUBHHUX TEKCTIB: Cy4YacHI TEKCTH
BIITANISIFOTHCS BiI HAYKOBO-METOJUYHOTO CTHIIFO TPAIUIIIMHUX THCTPYKIIH 1
HaOJMMKAIOTBCS 10 HAYKOBO-IIOMYJIIPHOI'O Ta HAYKOBO-AUIOBOI'O CTHIIO.
KomyHikaTHBHA XapaKTepHCTUKA IHCTPYKTUBHHUX TEKCTIB Ha Cy4aCHOMY eTalli
PO3BHTKY CBIAYHTH TPO BKJIIOYEHHS PHUC OCOOUCTICHO-OPI€HTOBAHOT
KOMYHIKaIlii B CTaTyCHO-OPI€HTOBaHY KOMYHIKAIiI0 iHCTUTYIIOHAJIHHOTO 32
CBOEIO MPUPOJIOI0 TUCKYpCY iHCTpyKIiK (Kanamyk, 2012).

HasiBHa BapiaTUBHICTh IHCTPYKTMBHUX TEKCTIB 3aJEXHThb Bia cdepu
BUKOPHUCTAHHS, CHUTyallli 1HCTPYKTyBaHHS I KOMYHIKaTHBHOI 3ajaui
nepeknany. Iaentudikamii TekcTy I1HCTpyKmii ¥ ajexBaTHIM mepenadi
iHopmarii crpusie HasBHICTb BEJIUKOI KUIBKOCTI IHCTPYKIIA y BUIBHOMY
JOCTYTI Ha Pi3HUX MOBax.

[HCTpyKLis 3 ekcIutyaralii, IK IPaBUiIO, € CYPOBITHUM JTOKYMEHTOM
JI0 TEXHIYHHUX M €JEeKTPOHHMX BUPOOIB, pi3HOTO TUMy oOjaaHaHHA. OCHOBHE
KOMYHIKaTUBHE 3aBJIaHHS LbOTO AaHPY — IOBIAOMIJIEHHS BIIOMOCTEH Ta
MIPUITUC BUKOHAHHS MTEBHUX JIiH.

[lpu3HaueHHs  IHCTPYKILIi — TOBIJOMUTH 3HAuUylly 00 €KTHBHY
iHpopmarniro ¥ BH3HAYUTH HEOOXiAHI [ii, perjaMeHTyBaTH MisUIBHICTh
moaunu. OTXe, KOMYHIKQTMBHUM 3aBJaHHSAM IHCTPYKLIi € TOBITOMJICHHS
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BiloMocTel 1 mpunuc aii. s oopMIIeHHS TEKCTIB IHCTPYKIIiH BUPOOUIACH
ONTHMajbHa CUCTEMa MOBHHX 3aC001B, PO SKY HTUMEThCSA Mi3HIIIIe.

B iHCTpyKTHBHOMY TeKCTi KBajidikallis aapecara HaIpsSMY 3aJIe)KUTh
BiT 0OCOONMBOCTEH 1 CKIQJAHOCTI MPOAYKTY: KOPUCTYyBaueM MOXe OyTu
cnemianmictd (poOITHUKY, IH)KEHEpH, MO OyAyTh HOrO BHKOPHUCTOBYBAaTH YU
o0cyroByBaTH) ab0 He CHEIANICTH — MIUPOKE KOJIO CIIOKUBAYIB.

AnpecaToM € 3allikaBieHa 0co0a, BUKOHABEIh JiH, K1 CI 31HCHUTH.
Crnenudika IHCTPYKTUBHOTO TEKCTY IOJIATa€ B TOMY, IO iH(opMarlis, sSka
TepeAEThCs, TIOB sI3aHa 3 JISIMHA W JISUTBHICTIO, @ TAKOXK Y TOMY, IO aapecar
3alliKaBIeHUH B OTpuUMaHHI 1Iii€i iHQopmawlii, a ajapecaT BOJOJIE HEIO
(JIo6anos, 2003). OuikyBaHa peakxiiisi HeBepOanbHa — 1€ KOHKPETHI il
ajipecara 4 BiJICYTHICTb Jilf 3 HOrO CTOPOHH.

OCKIJIbKM PELUIIEHTOM JESKUX 1HCTPYKLIM 4YacTO € HEMiJrOTOBJIEHI
J0pOCIIi yuTayi (KOPUCTYBayl TEXHIKU, KIIEHT IEBHOT'O 3aKJaly TOIO), SIKi HE
MarTh CIeNiagbHO1 MPOoQeciiHOT MIATOTOBKH, Y TaKUX 1HCTPYKIUSX HE Mae
OyTH crHeiaJbHUX TEPMIHIB, 3pO3YMUIMX JHIIe mpodecioHasam, MOBa
IHCTPYKIi Mae OyTH 3pO3yMUIOI0 Oyab-skoMy 4uTadeBi. [[ns Toro, mio0
MOJIETIIMTH PELHUIIIEHTY PO3YMIHHS TEKCTY, B IHCTPYKIISIX MPHUCYTHSA BEJIUKA
KUTBKICTh HEBEpOAIbHOI 1HGOpMAIIil: CXeM, PHUCYHKIB, TaOJIHIlb, CHUMBOJIB,
Bi3yaJIbHO MapKOBaHa KOMIIO3MIIWHA CTPYyKTypa. Y BepOajbHii 4YacTHHI
nepeBakaroTh nmpocTi peueHns (Lllankina, 2003).

OnHuM 13 BUKJIIOYEHb € IHCTPYKIII [0 JIKapChKUX 3aco0iB Ta
criemiagizoBaHoro oOJagHaHHSA, sIKI po3paxoBaHi, Iepmr 3a Bce, Ha
npogecioHatiB 31 CHEiaTbHOO MiATOTOBKOIO.

VY TeKcTi IHCTPYKIIi He 3raayeTbes ii aBTOpP, MPOTE 3aBXKIU BKA3y€EThCS
BUPOOHMK TOBapy, MiHICTEPCTBO a00 KOHKpeTHA opranizamis. Lli iHcTanmii i €
(haKTUIHHUM HKEPESIOM 1HCTPYKIi. [3 KOMyHIKAaTHBHOT TOYKH 30pYy 1HCTPYKIIis
3 eKCIUTyaTamii € pi3HOBHIOM KOMYHIKAIii MiX NpeACTaBHUKAMH 3aBOJY-
BUPOOHHMKA 1 HOTO KITI€EHTaMHU.

VY CcTpyKTypi IHCTpYKIii NpeBaitoe KOrHiTHBHA iH(popmarliis. Bona
MICTHTh BIJOMOCTI TIpO poOOTY MpHIIaiB, M0 JIKIB, AISUTBHICTH OpraHi3ais
tomo. TyT 3ycTpidarOThcsl TEPMIHM 3 PI3HUX Tally3edl 3HaHb (TeXHIYHI,
MEJINYHI, €KOHOMIYHi), CHeIiajibHa JIEKCUKAa 3 Pi3HUX cdep MiSITBHOCTI.
KornituBHa iH(poOpMalis He BUKIUKAE €MOIIiH, il mpocTo MOTpiOHO B3SATH 10
BimomMa. BinmoBigHO [0 1BOro miAOMParOTh MOBHI 3ac00M: y TEKCTax
IHCTpyKLiK 0araTto IMIEpaTUBHUX CTPYKTYp, IO MAalOTh pi3HY CTYIIiHb
IMITEpaTUBHOCTI (B “peKoMeHayeMo...” 1o “3abopoHeHo..”. Ilpu 1pomy 1ei
CTYIIHb IMIEPATUBHOCTI MOBHUX 3aCO0IB 3aJICKUTh B TPAIUIINA Y KOXKHIN
KOHKpeTHI  KpaiHi  (OpumipoM, HIMELbKI  IHCTPYKLIi  BHpa)xaroTb
IMITEpATHUBHICTH OUIBII IHTEHCUBHO, HI’K POCIMCHKI).

EMoMiiiHICTh OMOCepeKOBaHO MEPEAEThCsl CTPYKTYPOIO IMIEpaTHBY,
eMOIIIiHO 3a0apBJieHa JIEKCUKA B IHCTPYKIIIAX HE 3yCTpIYaeThCs, AK 1 eMdasa.
[HCTpyKIIT HAaJalOTh JIOAMHI YITKI PO3MNOPSKEHHSI W MPUIKCH, BIUTUBAIOYU
He Ha 1i emorii, a Ha po3yM. Lle cTaBuTh mepeknamgada B 0OMEXKEHI pPaMKHU MPU
MOIITYKY 3ac001B MepeKamy.
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OxpiM 1BOr0o, B IHCTPYKLISX 3YCTPIYAIOTHCSA 3acO0M IOPUAMYHOTO
CHELIaJIbHOTO TEKCTY, 30KpeMa TEepPMiHM, CTIHKI MOBHI 3BOPOTH, TPaJULIiHHI
IS IOPHUCTIPY/IEHIIiT, 0COOIMBI CHHTAKCHYHI CTPYKTYPH. 1X 0c06a1BO 6ararto y
TUX PO3J17aX 1HCTPYKIIM, sIKl TIFOTh SIK IOPUANYHUN TOKYMEHT (HAMpHUKIA, Y
posnini “TapanTist” iHCTpYyKLii KOpHUCTyBaya).

3acobu miABMILEHHS IIUIBHOCTI iH(popMallii B IHCTPYKIIi NpeacTaBieH1
HEpIBHOMIpHO. VY po3Ainax, IMOB’SI3aHUX 13 CIELIaJbHOI TEPMIHOJIOTIED
(HampuKIaZ, B TEXHIYHOMY OIKCI NMPHUCTPOIO), MOXKYTh BUKOPUCTOBYBATHUCH
TEPMIHOJIOTIYHI CKOPOYCHHsS — IS TIO3HAYCHHS OJWHHIIL BUMIPIOBAHHS
(IWBUIKOCTI, Baru, MOBXHWHU, TETUIOMPOBIAHOCTI, HAMPYTH TOIIO). Y LLIOMY
3YCTpIYalOThCA 3arajbHi JIEKCHUHI cKopodyeHHs (“1 T. 4.7, “Ta 1H.”). OOMexeHo
BUKOPUCTOBYIOTbCS CUHTAKCHYHI 3aco0u kommpecii. Lle mos’s3ano 3 THM, 110
TOJIOBHUM 3aBJaHHSM 1HCTPYKLIi € JoHecTH (aKTUUHY W NPUIIHCOBY
iH(OopMAIIifO 10 pEeIUIiEHTa HAHOUIBII TOBHO i OJTHO3HAYHO.

Sk 1 B iHIIMX TEKCTaX, JIe TOMiHy€e KOTHITHBHA iH(OopMarttis, poHoM, Ha
SKOMY BHCTYINAaIOTh TEPMIHM U CIeliaibHa TeMaTU4HA JEKCHKA, € MHChMOBA
JiTepaTypHa HOpMa B 1i KOHCEpBaTMBHOMY BapiaHTi, TaK 3BaHUU
KaHUEJIAPCHKUIM CTHIb. BiH TpaauiuiiHO BUKOPUCTOBYETHCS B IHCTPYKLISX,
JIJOBUX Ta IOPUIUYHUX TOKYMEHTAX 1 TOMY Bipa3y K HaJallITOBYE YATAada Ha
CepHO3HUI NaJl Ta HEOOXIAHICTh CIPUUMATH HAMKMCAHE K KEPIBHUIITBO N0 Ail.
Le# cTrib citi BIATBOPIOBATH M y TIepeKIIal.

[lpy KOHKPETHOCTI 3MICTy IHCTPYKIIi BJIACTUBI MAESKi pHUCH, SKi
CBIIYaTh MPO y3arajbHEHICTh TEKCTy. Hampukiana, MOMITHOIO € MmiJBUIICHA
HOMiHATUBHICTh. Hampukiaz, i3 ABOX BapiaHTIB “AKII0 € 1 “3a HAasBHOCTI” B
IHCTPYKIIii BUOUPAIOTH IPYTHUH.

OcTtaHHIM 4acoM 10 TEKCTIB 1HCTPYKIIH CTalu JA0AaBaTH PEeKJIaMHI i
MPOCBITHUIIBKI KOMIIOHEHTH 3MICTY, PO3IIMPIOIOYHM iXHE KOMYHIKATHBHE
3aBJIaHHS.

I3 mo3wumiit AUCKYpCHBHOTO MIAXOMY 1HCTPYKIIIO KOPUCTyBaya MOKHA
PO3IISIIATH K JKaHP JUPEKTUBHOTO JUCKYpCy. [HTerpanbHOIO MOHATIHHOIO
OCHOBOIO JTMPEKTHUBHOTO AHMCKYPCY € MOJeNb Kay3allii MOBEIIHKH ajapecaTa
IIITXOM HaB’SI3yBaHHS HOMY IEBHUX MPUITMCIB TOBEAiHKH. BogHOUac y TeKcTi
IHCTPYKIIi KOpUCTyBaya peayi3yeThbcs HE TUIBKW TUPEKTUBHHUM TOTEHINAI.
Mapkepamu HayKOBO-TE€XHIYHOTO UCKYPCY € TEPMIiHHU ¥ ClieniaiabHa JEKCHKA.
VY po3aini rapaHTiHHUX 3000B’S3aHb aKTyalli3yeThCs IOPUIUYHUNA AUCKYPC 3
yciMa OCOOJIMBOCTSAMHU TIPAaBOBOTO DETYJIIOBAaHHA BiJIHOCHH IHiIiaTOpa W
anpecara. I, HapemTi, peKIaMHO-TPOCBITHUIIBKI KOMITOHEHTH 1HCTPYKIIii, 110
MOJIAIOTHCS, SIK TPABUIIO, HA MOYATKY, € eIEMEHTaMU PEKJIAMHOTO JHCKYPCY.
TakuM 4YHMHOM, >KaHp IHCTPYKILIi MOXHA BIHECTH A0 TMOJITUCKYPCUBHUX
TEKCTIB.

KomnoszuuiitHa CTpyKTypa TEKCTY THIIOBOi I1HCTPYKILIi MICTHTb, SK
MPaBUJI0, HACTYMHI PO3AUIA: BCTYI, 3arajbHi BIJIOMOCTI, TEXHIYHI JaHi,
KOMIUIEKT IMOCTAaBKHM, BUMOTM O€3MEeKH, MOPSJIOK YCTAaHOBKHM 1 MiATOTOBKU
BUPOOY 10 pPOOOTH, TOPAIOK poOOTH BUPOOY, JOIJISIA 32 BUPOOOM, TEXHIUHE
o0CIIyroByBaHHs, TIpaBuja 30epiraHHs I TpaHCIOPTYBAaHHS, MOXKIUBI
HECIPABHOCTI ¥ METOAM iX yCYHEHHs, TapaHTiiHI 30008’ I3aHHS.
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Jnst TekcTy IHCTPYKIII XapakTepHa IHTEPTEKCTYyallbHICTh, TOOTO,
BKJIFOUEHHS B TEKCT 1HIIUX IUJIMX TEKCTIB 3 1HIIUM Cy0 €KTOM MOBJEHHs, a00
iXHIX (pparMeHTIB y BUIJISA1 MapKOBaHUX a00 HEMapKOBaHUX, NEPEepPOOICHUX
a00 HEe3MIHEHHMX IMTaT, amo3id 1 peMiHiClUeHUId. [HTepTeKCTyalbHICTh
pealtizyeThCsl TAaKOXK HUITXOM MOCHIIaHb OJHOTO (pparMeHTa TeKCTy Ha 1HIIHIA,
Ha PUCYHKH, a TaKOX HAsBHICTIO BCTaBHUX KOHCTPYKIIH, IIO MICTATh Taki
nocunanHs (Konnpamkuna, 2018). Hanpuknan:

For important information on the safe use of your device and battery,
read “For your safety” and “Product and safety info” in the printed or in-
device user guide, or at www.microsoft.com/mobile/support before you take
the device into use.

Otxe, IHCTPYKIisl — HOPMAaTUBHO-IHCTPYKTHUBHE BHJIAHHS, 10 MICTUTh
HACTAaHOBH, SIKi TPYHTOBHO BH3HAUAIOTh MPaBHJIa MPABOBOTO PETYIIOBAaHHS B
Oyab-sKkili cdepi iSUIBHOCTI, MOPSIOK BUKOHAHHS IEBHOTO BHIY pOOIT abo
IIpaBUJIa KOPUCTYBAaHHS BUPOOaMu, OCIyraMH TOLIO.

[HCTpYKLiI0 KOpUCTYBaya MOXKHA PO3IIIIIATH K JKaHP JUPEKTUBHOTO
IUCKYpCy. IHTerpaabHOI0 NOHATIHHOIO OCHOBOK JUPEKTUBHOIO IHUCKYpPCY €
MOJleNb Kay3allil MOBeAiHKHM ajpecarta. BogHowac y TekCTi I1HCTpYKIii
MPUCYTHI MapKepu HAYKOBO-TEXHIYHOTO JMCKYpCY — TEPMIHU U creriajibHa
JEeKCHKa. Y pO3JUIl rapaHTiMHUX 3000B’s3aHb AKTyali3yeThCs FOPUAMYHHUNA
nuckype. Ha modaTky IHCTpyKIIH 4acTO HOJArOThCS €JIEMEHTH PEKIaMHOIO
muckypey. TakuM  4YMHOM, OKaHp IHCTPYKIII MOXKHAa BIJHECTH [0
TIOJIITUCKYPCUBHUX TEKCTIB.
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Psab6okinb H. O., IlarkoBchkuii SI. M. IlonsitTst iHCcTpyKmii, il
KOMYHiKaTHBHE 3aB1aHHSA

VY naniii craTTi Hae MoBa MpO MOHATTSA IHCTPYKWil, ii BUIM Ta
KOMYHIKaTMBHE  3aBJaHHA.  3’4COBaHO, II0  IHCTPYKIIO  MOJKHA
OXapakTepU3yBaTh SIK OQIIIHHO-AITOBUNA TOKYMEHT TEXHIYHOTO 3MICTy Ta il
opopMIIEHHS Ha BCIX PIBHAX Ma€ BHUCOKHH CTYMiHb CTaHAapTH3allii, IO
3a0e3nedye EKOHOMIUHICTh Yy HAlMCaHHI W CIPUMHATTI LBOTO TEKCTY.
JlocHmiPKEHO 1HCTPYKIIHHUN JUCKYpPC Ta BHOKPEMJICHO HOTO0 OCOOJIHMBOCTI:
HasBHICTHh PI3HUX MOBJICHHEBHUX JKaHPIB, 30KpeMa, MOCIOHUK 3 eKCIUTyaTarlii,
raM’sTKa, IMOCIOHMK KOPUCTyBada, MPHUIIUC, CIy)KOOBa JHPEKTHBA; IIEBHI
MOBJICHHEBI ~ TaKTHKH, a  came, I1HQOpPMYBaHHSA,  TMEpEKIAJaHHs
BIJIMOBIIAJILHOCTI, CIIOHYKaHHSA 1O [ii; MiHIMaJlbHAa 3MiHA KOMYHIKaTHBHHX
poneii. IIpoananizoBaHO YOTHPW CTAaHAAPTHI BUIW 1HCTPYKMIl: 1) iHCTpyKmii
KOpUCTYyBa4a 10 TOBapiB (IMOOYTOBUX MpUIaIiB, MPOIYKTIB XapuyyBaHHS,
TPAHCHOPTHUX 3ac00iB TOWIO); 2) aHOTAIs 10 MEAWKAMEHTIB; 3) BigjoM4a
IHCTPYKIlisl (TIpaBWiIa 3allOBHEHHS JOKYMEHTIB, TMOBEIIHKHA KIIE€HTIB: MHUTHA
JeKIaparis, MoXKeKHa 1HCTPYKLis 1 iH.); 4) mocanoBa 1HCTPYKLis (TpaBuia
TOBE/IIHKYU TIpalliBHUKA Ha TMEBHIN mocasi) Ta OyJo Ie J0JaHO IIIiCTh HOBUX
BU/IB: aynio/Biieo I1HCTPYKIisA, IHTEpaKTUBHA 1HCTPYKIiS, CIUTMBArOYi
MiJIKa3Ku, TiNepTeKcToBa 0as3a 3HaHb, TINEPTEKCTOBUH OHJIAHH-pecypc,
€JIEKTPOHHMM TOKYMEHT.

Takok Oy7a0 BCTAHOBICHO, IO KOMYHIKATUBHUM 3aBIaHHIM
THCTPYKIIIi € TOBIIOMJICHHS BiJIOMOCTEH 1 Mpumuc Aii 1 s opopmiteHHs il
TEKCTIB BUPOOMJIACh ONTUMajbHA CHCTEMa MOBHUX 3ac00iB. BuzHaueHo, 110
KOMIIO3UIIIfHA CTPYKTYpa TEKCTY THIIOBOi IHCTPYKII MiCTUTh, SK MPaBUIIO,
HACTYIIHI PO3ALIM: BCTYN, 3arajibHi BIIOMOCTi, TE€XHIYHI JaHi, KOMIUIEKT
MIOCTaBKH, BUMOTH O€3IeKH, MOPSAOK YCTAHOBKM 1 MIATOTOBKH BUPOOY 10
pobotu, mopsAOK poOoTH BHpPOOy, JAOTISA 32 BHPOOOM, TEXHIUHE
0o0CITyroByBaHHs, TpaBwia 30epiraHHs © TPAHCIOPTYBaHHS, MOXJIMBI
HECTPABHOCTI i METOM 1X YCYHEHHS, TapaHTiliH1 3000B’ I3aHHS.

Knwouosi  cnosa: 1HCTpyKIliS, KOMYHIKaTHBHE 3aBIaHHS, KaHD,
JCKYPC.
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Psaboxkons H. A., HlaTkoBckmuii 5. H. IlonsitTue wHCTpyKuMH, ee
KOMMYHUKATUBHbIE 3a1aHUS

B nanHOI cTaThe HWAET peub O TOHSATHE WHCTPYKIMH, €€ BUIBI U
KOMMYHHUKATHBHBIE  3a/layd. BbIICHEHO, YTO  HWHCTPYKLUHUIO  MOXHO
XapaKTepu3UpoBaTh Kak O(QUIHATBHO-IEIOBONH JOKYMEHT TEXHUYECKOTO
colepXaHus U ee o(pOpMIICHHS Ha BCEX YPOBHSAX MMEET BBICOKMH CTETEHb
CTaHJapTU3alMM, YTO OO0EecrneuyrBaeT HSKOHOMHUYHOCTh B HANHCAHUU U
BOCIPUATHE JTOro Tekcra. MccnenoBaH HMHCTPYKUMOHHBIM OUCKYpC U
onpezeNieHbl €ro OCOOEHHOCTH: HAJIWYUE pa3HbIX pEYEeBBIX JKAHPOB, B
YaCTHOCTH, PYKOBOJCTBO IO OJKCIUTyaTallMM, TMaMsITKa, PYKOBOACTBO
0JIb30BaTENs, MPEIUCaHNe, CIy)KeOHask TUPEKTUBA; ONpee/ICHHbIE PeUeBbIe
TaKTUKHU, 2 UMEHHO, MHPOPMHUPOBAHUS, MEPEKIaIbIBAHUE OTBETCTBEHHOCTH,
nmoOyXXaaeMble K JIEHCTBUSIM; MHUHHUMAaJIbHOEC W3MEHEHHE KOMMYHHUKATHBHBIX
pouneit. IlpoaHanu3upoBaHbl YEThIpE CTAaHAAPTHBIE BUIbI HMHCTPYKIHUHU: 1)
WHCTPYKIIMK K TOoBapaMm (OBITOBBIX TPHUOOPOB, TMPOAYKTOB IHUTAHUSA,
TPAHCIIOPTHBIX CPEICTB M T.IL.); 2) aHHOTalMs K MEIUKaMeHTam; 3)
BEJIOMCTBEHHAs] MHCTPYKIUS ([IpaBUIa 3alOJIHEHHUE JOKYMEHTOB, IOBEICHUS
KJIMCHTOB: TAaMOXXCHHAs JICKJapaius, MOoKapHas HHCTPYKIusS ©u 1ap.) 4)
JOJDKHOCTHAsT ~ MHCTPYKIMS  (TpaBujia  MOBENEHUS  pabOTHHUKOB  Ha
OTIpeIeJICHHON JTOJDKHOCTH) M OBUIO elle /J100aBICHO LIECTh HOBBIX BHUJIOB:
ayauo / BHUJEO WHCTPYKIMS, WHTEPAKTHUBHAs MHCTPYKIIMS, BCILIBIBAIOIINE
MOJICKAa3KH, TUTIEPTEKCTOBAasi 0a3za 3HaHMIA, TUIEPTEKCTOBOW OHJIANH-pecypc,
AIEKTPOHHBIN TOKYMEHT.

Taxke ObUIO YCTAaHOBJIEHO, YTO KOMMYHUKAaTUBHBIE  3aJauu
WHCTPYKIUUU SBISIOTCS COOOIICHUE CBEJICHUN U MpeancaHue JeHCTBUM U IS
oopmIeHHs TEKCTOB MHCTPYKIUI M3/1€IHsI ONTHMAaIbHAs CUCTEMA SI3bIKOBBIX
cpenctB. Onpenenansiv, 4YTO KOMIIO3ULIMOHHBIX CTPYKTypa TEKCTa TUIHUYHOMN
UHCTPYKLUMU COJAEPXKUT, KaK IIPaBWIO, CIEIYIOIIHME pa3Jenbl: BBEJECHUE,
oOlIye CBeIeHUs, TeXHUYECKUE JaHHbIe, KOMIUIEKT MOCTAaBKH, TPeOOBaHUs
0€301aCHOCTH, TOPSJOK YCTAaHOBKM U TIOATOTOBKM H3JENus K pabote,
MOPATIOK pabOThI U3JENHA, YXO 3a U3JICTHIMH, TEXHHUECKOe 00CITyKUBaHuE,
IpaBWwia XpaHEHHSs M TPAHCIOPTUPOBKH, BO3MOXKHBIE HEUCIPABHOCTH U
METO/Ibl UX YCTPAHEHUs, TapaHTUIHbIE 0053aTENBCTRA.

Knrouesvie cnoea: MHCTPYKIMS, KOMMYHUKATHBHBIE 3aJauM, KaHp,

JTUCKYPC.

Ryabokon N. A., Shatkovsky Ya. N. The concept of instruction, its
communicative tasks

This article deals with the concept of instructions, its types and
communication tasks. It was found that the instruction can be characterized as
an official business document of technical content and its design at all levels
has a high degree of standardization, which ensures the economy in writing
and perception of this text. The instructional discourse is investigated and its
features are determined: the presence of different speech genres, in particular,
the operation manual, the memo, the user manual, the prescription, the service
directive; certain speech tactics, namely, informing, shifting responsibility,
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prompted to action; minimal change in communicative roles. Analyzed four
standard types of instructions: 1) instructions for goods (household appliances,
food, vehicles, etc.); 2) annotation to medicines; 3) departmental instructions
(rules for filling out documents, customer behavior: customs declaration, fire
instructions, etc.) 4) job description (rules of behavior for employees in a
certain position) and six new types were added: audio / video instructions,
interactive instructions, pop-up hints, hypertext knowledge base, hypertext
online resource, electronic document.

It was also found that the communicative tasks of the instructions are
the message of information and the prescription of actions and for the design
of the texts of the instructions of the product the optimal system of language
means. It was determined that the compositional structure of the text of a
typical instruction contains, as a rule, the following sections: introduction,
general information, technical data, delivery set, safety requirements, the
procedure for installing and preparing the product for work, the procedure for
operating the product, product care, maintenance, rules storage and
transportation, possible malfunctions and methods of their elimination,
warranty obligations.

Key words: instruction, communication tasks, genre, discourse.
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KOMITAPATUBHUI AHAJII3
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX TUIIIB
AHIJIIMCBKHUX TA YKPAIHCBKUX IMPUCJIIB’IB I MIPUKA30K

ITocranoBka mnpobjaeMH B 3arajJlbHOMy BHIVIAI Ta 1i 3B’fI30K 3
BAKJIMBMMH HAYKOBMMHM YM NPAKTHYHHUMH 3aBJaHHAMHM. B pi3HuX 3a
XapakTepoM  (ppa3eonoOriuHUX  JOCHIDKEHHSX, Y  CIIOCTEPEKEHHSIX
MOBO3HABIIIB, MIEPEKJIaIauiB MU HEPIIKO 3yCTPIYaEMO 3ayBa)K€HHS MPO Te, 10
onuHMLI (ppaseonoriunoi cucteMu B OLIBLIIN Mipi, HK OXUHUII Oy SIKOTO
IHIIIOTO CTPYKTYPHOTO PiBHS MOBH, HaJIJICHI CEMAaHTUYHUMH 1 CTUITICTUIHUMHU
xapakrepuctukamu. CrorofHi nutanHs cemantuku PO mpuBepTae yBary Bce
OinpIIOi  KiMbKOCTI mocmimHuKiB. Ilopsn 3 mpoOnemaMu 3arajibHOi Teopii
(bpa3eonoriyHoi CeMaHTUKM BUPIIIYETHCS UMK PSJl MUTaHb, MOB’S3aHUX 3
CEMAHTUYHUMH KaTeropisimMu (QpaseosoriuHux oauHulpb. CTpyKTypHO-
CEMaHTUYHA CaMOJIOCTATHICTh MPHUCITIBTB Ta MPUKA30K, IXHSI TEKCTOBA, a HE
CTpOHOBa NPUPOAA BUKIUKAIOTh 0arato cynepedok MiX BueHuUMH. Pasom 3
THUM 3po0uTH Oap'ep MixK (paseosorisMamMu Ta NPUCITIB'IMUA HE BIAETHCA, 1X
B3a€MO3B'I30K BHSBIAETbCS Bce uiTKime. IIpuciniB's Ta NpUKa3Ku SBHO
30iraroTbest 3 (hpaseosnorisMaMu moA0 iXHbOi (DYHKINI B KOMYHIKalii, BOHU €
OCHOBHHM JKepesioM 30araueHHs (ppaszeosorii.

AHaJi3 ocTaHHiX gocjaizxedb i myOJikauiii. [IpoBigHOIO TeHACHIIIEIO
Cy4aCHHUX JOCIIPKeHb € HOBHH MiAX1J 10 po3risay ¢ppa3eonoriyHuX OJAUHULIb
— 1e cmnpoba NPOHMKHYTH B TPHPOAY (Ppa3eosioTiYyHOTO BHUTBOPY SIK
pernpe3eHTanTa KapTuHU cBiTy neBHOTO eTHocy (H. babuu, O. CeniBanosa, O.
JleBueHko). Y 1IbOMY KOHTEKCTI ()pa3eosioTi3MH € Crenu(piYHUMH MOBHHUMHU
¢dbopmynaMu, KapTUHAMM CBITY 13 3aKO/J0BaHOIO iH(pOpMAIli€l0 PO MUHYIIE,
HalIMX MpeAKiB, IXHIM CHoci0 CIPUHHATTS CBITY Ta OLIHKY BCbOI'O CYHIOIO;
BOHU aKyMYJIOIOTh KYJbTYpHI MOTEHI1 HApOy, TUIBKM HOMY IMpUTaAMaHHUM
crocoboM MaHI(pecTyloTh JyX 1 HEMNOBTOPHICTh MEHTAJIbHOCTI Halil.
Hocnigauk O. BopoBHUK po3risaaB CTPYKTYpHO-CEMAHTHUHI XapaKTePUCTUKU
IPUCITIBTB B AHIJIOMOBHOMY Ta YKpaiHOMOBHOMY JHCKypcaX, IHIIMM
acrmeKkTaM Hamoi mpobieMaTuku Oynu NMPHUCBSYEHI JOCHIIKEHHS Cy4aCHHX
ykpaincbkux pociiaaukiB (O. OBcsHenko, M. T1a3sik) Ta iH.
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BujineHHsi HeBHMpilIeHHMX PpaHille YacTHMH 3arajbHoi NpolJieMu.
AKTyanbpHICTh TEMH HAIIOIO JOCTIDKEHHS MOCHUJIIOETCS HEOOXIJHICTIO
3’sicyBaHHS CHENU(DIKHM CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHUX THUMIB TPUCITIBTB Ta
MPUKA30K B aHTIINACHKIHM Ta yKpaiHChKii MOBaxX y MOPIBHSIBHOMY aCIEKTi.

®opmyJIl0BaHHA WiJeH cTaTTi (MOCcTaHOBKA 3aBAaHHs). Mera pobotu
MOJISAITA€ Y BUSIBIIEHHI CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUX XapaKTEPUCTHK MPHUCIiB’iB Ta
MPUKA30K B aAHTJIIOMOBHOMY aAuckypci. IloctaBnena mera mepembadae Taxi
3aBJIaHHS: aHaNi3 TEOPETHUYHMX 3aca]l JOCIIIPKEHHS aHTJIOMOBHUX IPUCIIB’iB
Ta TMPUKA30K, YTOYHEHHs iX nAediHiiii Ha OCHOBI CEeMaHTH3allli HayKOBHX
NOTJIANIIB Cy4acHUX JOCITIAHMKIB MapeMiid, aHami3 cnenudiyHuxX CTPYKTYpHO-
CEMaHTHUYHUX THIIIB IPUCTIBTB Ta MPUKA30K B AHIIINCHKIM Ta yKpaiHCBHKIN
MOBAaX Y MOPIBHAJILHOMY aCIEKTi.

Bu3zHavyeHHs] MeTOAMKH AOCJHiI:KeHHsl. Y CTarTi Oyau BUKOpHUCTaHI
TaKi METOAM JOCII/DKEHHS JaHOi MPOOJIeMAaTHKH: METOJl aHalli3y HayKOBO-
TEOPETHYHUX JDKepen (aHaji3 acmeKTiB 3a3Ha4eHoi MpoOJIeMaTHKH),
KOHTPAaCTUBHUHM JIHTBICTUYHUH METOJ, METOI0 SIKOTO € 3a0e3MeyeHHs
TEOPETUYHUX Ta NPAKTUYHHUX PE3y/IbTaTiB CTOCOBHO IIPUCIIBIB Ta MPUKA30K B
aHIJTIMCHKIN Ta YKpaiHChKIA MOBax y MOPiBHAJIBHOMY aCIeKTi

Buxaax ocHoBHOro marepiaay aocaimxenHsi. I[lpucmiB’ss — me
KOMYHIKAQTUBHI aBTOHOMHI OJMHHUII, $AKI MaiTh (HOpPMY HEBEIHKOTO
TEMaTUYHOTO TEKCTy, W10 HEe MICTUTh 3arojoBKa, € KOHJEHCALI€I0
CIIOCTEPEXEHHS Ta B SIKUX JIOMiHY€ CHHKpeTHuYHa (iH(pOpMaTHBHO-BILUIMBOBA)
dbynkuis. 3a kinacudikariero A. KyHiHa mpuCTiB's 1 TPUKa3KHA BITHOCSATHCS 0
KOMYHIKaTUBHHX (pa3eoyIOTIYHUX OJMHUIb, IO € PEYCHHAMHU IUIBHO-
npeaukatupHoro tumy (Kynin, 1996).

Hanpuxnan, ,,Strike while the iron is hot” — ,,Kyii 3anizo, noku eapsue”.

ITix mpuciB'sMU 3BUYAHO PO3YMIIOTh a)OPUCTUIHO CTUCHYTI BUPA3H 3
MOBYAJIILHUM 3MICTOM y PUTMIYHO opraHi3oBaHiii ¢opmi. [Ipucnis's 3aBxau €
peueHHsAM. BoHu nepecninyroTh AMJAKTUUHY MeTy (IOBYATH, 3acTepiraTw
tomo.). Ha Bigminy Bix PO iHmMX TUMIB, NPHUCIHiB'S 4YacTo OyBalOTh
CKJIaJHUMHM PEUYECHHSAMH. Y KOHTEKCTI HPHUCIHIB'S MOXE BHCTYNATH B SIKOCTI
CaMOCTIMHOTO pedeHHs ab0 YacTHHM CKJIagHOro pedeHHs. Hanpukmnan,
npuciais's ,,The proof of the pudding is in the eating“— , fxicmo nyoiney
BUSHAYAEMbCA MUM, WO 1020 3'i0aromb”; ,,Bce nepegipsemvcs na npakmuyi’.
BoHo nocuTh 4acTo 3ycTpivaeThesl y TBOpaX aHIJIHCHKUX MUCbMEHHHUKIB. YOU
must not forget that there is still the possibility that the girl Cataline Perez
was deceived. The proof of the pudding is in the eating (W.S. Maugham). They
will tell you that the proof of the pudding is in the eating and they are right
(G.B. Shaw). Xoua cepen HIMPOKO PO3MOBCIOPKCHUX aHTTIHCHKUX NPUCTIB'IB i
MA€eThCSI JISSIKe YMCIIO JOBIHMX MpHCITiBB Tumy: ,,A bird in the hand is worth
two in the bush” — ,,Cununs B pykax kpaiie cojoB’s B Jici”, aje OLIbIIiCTb
MPUCIIB'TB — KOPOTKI Ta JJAKOHIYHI BUCJIOBIIOBAaHHS.

JloBri npuciiB'a, TOOTO MPUCITIB'S, 10 CKIAIaI0ThCs OUTBII HIXK 3 JECITH
JIEKCEM, MAaloTh TEHJCHINIO 3acTapiBaTH. bBIJBIIICT, JOBrUX MNPUCITIBTB €
3acTapiiuMu, Hanpukiaza, npuciis's ,,Measure the cloth ten times, though
can 't cut it but once” sutrcuyTo 61HM3BKHM 3a 0Opa3zom — ,,Measure thrice and
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cut once” — ,,Cim pasie giomipsu, ooun paz supizaii". IIOHATTS TIpUKa3KU B
CydJacHId (QOJBKJIOPUCTHIII € HEBU3HAYEHHUM, TOMY WIO BKJIIOYAE pi3HI
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI THIH CTIMKMX OOpa3HHMX CIIONy4YeHb CIiiB. Briache
Ka)Xy4H, €IMHE, 110 MOEAHYE 111 Pi3Hi CIIOTYYEHHS CHiB, - IIE TE, 1110 BOHU HE €
MPUCIIB'AMH, XO4a ONM3BKICTh 1 THUX W IHIIMX B OKPEMHUX BHIIAJKaxX
3arepeyyBaTH HE INPUXOAUThCS. B aHrmiiicbkiii Ta aMepHUKaHCHKIN
JIHTBICTHYHIHN JITEpaTypi TAKOXK HE MPOBOAMUTHCS YITKOT'O PO3MEKYBAHHS M1k
MPUCIIB'SIM 1 IPUKA3ZKOIO.

[luM MOSICHIOETBCS, YOMY AHTJIIMCHKI CIIOBHUKU MPHUCIIBTB BKIIOYAIOTh
TaKOX BHUCIJIOBIIOBAHHS, II0 HE MalOTh O3HAaK npuciiBiB. [Ipukaska - e
KOMYHIKaTHUBHAa (pa3eoyioriyHa OJUHUIL, sIKa HE Ma€ O3HaK IPHUCHTIB'S.
[lpuka3ku He MalTh TaKOTr0 TIOBYAIOUOTO XapakTepy SAK MPHUCIIB'A.
Haituacrime 1e BiIydHI NEpeHOCHI MOPIBHSIHHS, (PirypanbHi 3BOPOTH, IO iX
BUKOPUCTOBYIOTH JUIsI HAJJaHHS BHCJIOBJIIOBAHHIO MEBHOI €MOLIIOHAIBHOCTI Ta
YKBABOCTI, a JIFOJMHI, MPEAMETOBI, Jii YW SIBUILY - BIYYHOI XapaKTCPHUCTHUKH.
IIpuka3ku He BUCIOBIIIOIOTH YMKY IIOBHO, a JIMIIIE HATAKAIOTh HA HEl. Y CBOEI
OUTBIIOCTI MPUKA3KU € OIIHHUMH 00OpoTaMHu. BOHM MOXYTh BHUpa)kaTH SK
MO3UTHUBHY, TaK 1 HEratuBHy OLIHKY. HaBegemo nekiipka NpUKIIaiB:
MPHUKa3K{ 3 TMO3MTHUBHOIO OMiHKOMO: ,,One’s word is as good as his bond™ —
,, bymu xazsainom ceoeo cnoea, na Hvb020 moodcna noxnacmucs. Ilpukasku 3
HEraTUBHOIO OIiHKOI0: ,,D0es your mother know you are out?” - .V mebe
Monoko Ha eybax ne obcoxuyno"; ,,Your sins will find you out” — “Bio ceoix
2pixie He emeuew” Ta iH. be3ouinui nmpukasku oxuuuywi: ,, Where do you hail
from” — “Biokinsa eu pooom?". JInsi MpHUKa30K, TAaKOXK SIK 1 JUis TPHUCTIBTB,
XapakTepHa OJHO3HauHiCcTh. [Ipukaskm, Tak camMo SK 1 NpUCTIB'A, €
peueHHSIMH. AJie BOHM MAalOTh ICTOTHI PO3XO/KEHHA y (PYHKIIOHAJIHHOMY
IUIaHl, TOMY IO IpHUKa3KaM HE BIACTHBA IUPEKTUBHA, MOBYAJIbHA OI[IHHA
¢ynkuiga. IlpucniB‘ss € BHpakeHHSIM HApPOJHOI MYAPOCTi, 1 JUIA HHX
XapakTepHUN OUIbII BUCOKUM CTYMiHL aOCTpakiii, HDK Ui TPUKA30K.
HeoOxigHo BiI3HAYWTH, IO NPUCITIBA 3 OYKBAJIBHUM 3HAYCHHSM YCIX
kommounentiB ,, All is well that ends well” — ,,Bce oobpe, wo oobpe
kinuaemovcs”;  , KiHeup-mimy BiHeus”, , Appearances are deceptive”
»3OBHIIIHICTh OMaHHAa~ Ta 1H. BIAHOCATHCA JIO CTAUX YTBOPEHB
¢dpaszeomarnyHoro xapakrtepy. Jlns mpucCHiBTB  XapakTepHa  CTaNICTh
JIEKCUYHOTO CKJIAZy 1 HE3MIHIOBAaHICTh MOPSAIKY JIEKCEM, IO TMOB'A3aHO 13
CHHTAKCUYHOI0 OOYMOBJICHICTIO 1 UIMPOKHMM BUKOPUCTAHHSM BHpPa3HUX
3aco0iB.

[Ifo cTocyeThCsl CEMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEH MPHCIIB‘IB TO HEBTINIHA
OLIHKA JaeTbes OarathoM i3 HuX: ,,One law for the rich, and another for the
poor” — ,, Jlns 6ionux ooun 3akon, a ons 6azamux inwui'™; ,, A thief passes for
a gentleman when stealing has made him rich”— , 3r00iu cxooumo 3a
OdicenmiibMena, Koau cmae baeamum’” Ta 1H., 3aCy/DKyeEThCs BiitHa: ,,War is
the sport of kings "—,,Bitina-3abasa koponis", T06TO BiiiHa OTPiOHA KOPOJISIM,
a He Hapoy; BUCMIIOIOTCS aypHi: ,,F00Is rush in where angels fear to tread ”
— “/lypui nocniwarome myou, Kyou auveeiu i cmynumu o6oamoca’: Jypuam
3aKOH He nucanuil’; KPUTHKYIOThCS jenapi: ,,Idleness is the root of all evil "
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,»DE3IISITBHICTD - KOPiHb ychoro 371a”. IIpuciiB‘sa Takok BUaTh OMIAJIUBOCTI,
nparpoBuTocTi: ,, Take care of the penny, and the pounds will take care of
themselves” — “Bepeorcu nenni, a pynmu cami cebe 30epesxcyms” — ,, Konitixa
Kapbosareysv Gepedice”. baraTo NpUCTIBTB MICTSITh MO3UTHBHY OLIHKY: ,,A
great ship asks deep waters” — ,, Beaiukomy kopabneei - 6enuxe niaéamus’”,
,,Brevity is the soul of wit” — ,, Cmucaicmo — dywa pozymy” Ta iH. 3HaYCHHS
NpUCIIBiB MOXe OyTH SK IIIKOM, TaK 1 YacTKOBO IME€PEOCMHCIECHUM.
[pucniB's 3 MeTagopuyHUM 3HAYCHHSM OJHOTO KoMIlOHeHTa: ,, Calamity is a
man’s true touchstone” — ,, Jlroouna niznacmocs 6 auxy 200uny”.

VY cydacHill aHTTIHCHKIA MOBI Ma€ThCsl 3HaYHA KIJIBKICTh MPHUCIIB‘IB 3
KoMmImapaTuBHUM 3HaueHHsM: ,, Blood is thicker than water” — ,, Kpos ne 600a”;
,,A miss is as good as a mile” — ,, Mano-mano ne esaxcacmocs”, ,Axwo 6dxce
cxubus, mo 6audyxce HACKiIbKY . AHTPONOICHTPU3M JOCUTH TaBHO €
npeaMeToM (Ppa3eosoriyHuX JOCHiKeHb. llepeBakHO HOMY MPUITUCYIOTH
(hyHKIIOHATIEHY TIPUPOAY, PO3YMIIOUM AHTPOTIOLICHTPU3M SIK CHPSIMOBAHICTH
¢pa3eonoriyHUX OJMHULL HAa TO3HAYEHHS CBITY JIOJUHH. Po3risiHemo
aTPOIONEHTPUYHI YNHHUKH (PPa3eosIoriyHOr0 3HAYEHHS, SIK1 HE 3aJIeKaTh BiJl
ceMaHTU4HOI (yHKUii (pa3eonoriyHuX OJUHMIL. MU IOTPUMYEMCS TOUYKH
3opy O. 3a0ypaHHOi, sika BBaXkae, 110 Kiaacu(pikyBaTu MOBHI adopu3Mu Tpeda
3a AQHTPOMOIEHTPUYHHM MPUHIUIOM. BilMoBIZHO [BHOTO NPHUHIIUITY,
ocHOBHUM cTprkHeM kiacudikanii suctynae HOMO SAPIENS, y koxxHOMY
KOHKPETHOMY BHWIAJKy 3iCTaBI€HHS WIyTh sK OW Ha JpYrwil IUIaH,
MOCTYIMAKYHCh MICIEM JIFOAWHI SIK HOCIEBI KOHKPETHOI MOBHM Ta KYJIbTYPH
(3abypanna, 2003).

BunineHi HamMu IpHUCITIB'SL 1 TPUKA3KA MOXKIJIMBO YMOBHO PO3IOUIUTH Ha
HACTYMHI TpYyHH: JIIOAUMHA 1 11 BIAYYTTS HABKOJUIIHBOTO IPHPOTHOTO
CEpEeIOBHINA; JIFOIMHA 1 i1 BIIHOMIEHHS JI0 1K1, IIT0 BOHA CIIOXHUBAE; JTFOIMHA 1 ii
BiJIHOIIICHHSI JIO TMPOBEJCHHS CBOTO BUILHOTO Hacy; JIIOJWHA 1 ii pO3yMiHHSA
KUTTEBUX I[IHHOCTEH; JrOAMHA 1 11 BIJHOLIEHHS JO HABKOJHUIIHBOTO
TBapuHHOTO CBIiTy. CiiJl 3a3HAYUTH, IO MM AHANIZYEMO HE MPOCTO Pi3HI B
KOMIIOHEHTHOMY CKJIafi apopusmu, Hanpukiazd mapw: ,, The burnt child dreads
the fire” — |, 3eopina oumuna 6oimvcsi 6oenio” Ta yKpaiHCHKUN €KBIBaJCHT
“Obnikwu Ha monoyi, 6yoew oymu i Ha 600y, a ¥ Taki 3 HUX, 110 Y TOMY ab0
IHIIIOMY CTYTICHI BiZj3Ha4€H1 HAIllOHAJILHO-KYJIbTYPHUM KOMIIOHEHTOM.

PosrngHemo mnpukiagyM 3a KOXHUM IYHKTOM Haoi Kiacudikaiii.
Ilepma rpyna mpuciiBiB Ta NPUKA30K IMOB'I3aHA 3 MiCIIE3HAXOKEHHIM
BenukoOpuTaHii — OCTpiBHOI Jep)kaBU, OMHBAHOI, SK BijoMo, I[liBHIYHHM,
IpnangacekuM MOpsMH W ATJIIAHTUYHHM OKEaHOM. 3BICHO, 3aJIe)KHICTh BiJ
Kampu3iB LHUX BOJHUX CTHXIA HE MOrJia He BiAOUTHUCA B adOpPUCTHUHUX
OJIMHUIAX aHIIIMCHhKOI MOBH, IIO PO3MOBIAAIOTH MPO BaXKy 1 HeOe3meuHy
poOOTY TPYIIBHUKIB MODS, <«SKI pagwiny», sIK MOCTyHaTh B Til abo iHIIIH
BaXKKIM CUTYyallii, Ha 1110 3BEPHYTH yBary rnepeja BUXOJOM Y IJIaBaHHS 1 TOILO.
Ile mpukasku: ,,Any port in storm"— .V 6ioi écsakuii suxio cooumscs’; ,,AS the
days grew longer, the storms are stronger” — ,./{axi 6 nic, binvuwe xmusy”;
,, While it is fine weather mend your sail" — ,, Pobu sce suacno; ,, I omyii nimom
canu, a 3umoro 603y’ TIpuciiB‘s 1 MPUKA3KK PO3MOBIIAIOTH MPO OCOOIUBOCTI
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MOPCBKOi CTHXIi, BUaTh PO3YMITH, L0 XXHUTTS, B3araii, - 1€ TaKe X Mope.
HaBenemo naekinbka mpukiafnis: ,,Every flow has its ebb” — )V koxHOMY
npuruuBy € Bimms”; ,,A small leak will sink a great ship" — ,,Bix manenbkoi
Te4i TOHE BEJIMKHiA Kopabemns” Ta iH.

Adopuctnunnii (GoH JaHUX MOBHUX OJUHUIL TICHO IMOB'SI3aHUX 3
MOpeM, y MpoLeci JIHIBOKPaiHO3HABUOI POOOTH MPH HABYAHHIO CH1JIKYBAaHHIO
noTpelye eKCIUTIKAIil B MOPIBHAJILHOMY aCTEKTI. 3 IIEI0 METOI0 PO3TIITHEMO
iXHI eKBIBAJIECHTH B YKpaiHCbKiil MOBi. BBakaemo, 110 B mepioj CTBOPEHHS
O1TBIIOCTI MPUCTIB'IB 1 MPUKa30K YKpaina Oymna KpaiHOIo, 16 MOpEe He rpajio
3HayHOi pomi. OueBUAHO, BIACYTHICTh ‘‘MOPCHKOI” TEMaTHKH 3HAMILIO
B1J100paKeHHsI B YKpaiHChbKUX adopusmax: “Y nuxy roguHy Oyab-sKuil BUXif

rapuuii” — npucnis's; “lo mami B mic, TMM Oinblie ApoB” — MpPUKa3Ka;
“IToTpiOuuii sik cobaui n'sta Hora” — mpukaska; “['oTyll caHu BIITKY, a Bi3
y3umKky”’ — mpucihiB'a; “lllacts 3 HemacTssM Ha OJHUX CaHAX 3AUTH  —

npukaska; “CBiT He KIIMHOM 31HIIOBCs” —TIpuKa3ka. PosrisiHeMo npyry rpymy
MPUCHTIB'IB 1 MPHUKA30K.

VY pi3HHX KyJIbTypax SK camMa CIOXKMBaHA JIOAWHOIO 1kKa, Tak 1
oprasizauis i IpuioMy MOXYTb PO3PI3HATUCS B 3MICTOBHOMY 1 (hOpMaILHOMY
MmaHax. AHTIIIChKA KyXHs 0arato B YOMY BiIPI3HSETHCA BIJ YKPaiHCHKO1, 1
cneuu(ika TEpHIOi 3HAXOAUTh CBOE BIJOOpPaXXEHHS B  3arajbHOMY
JTIHrBOKpaiHO3HABUOMY TJII HOCIis aHTJiiicbkoi mMoBu. Hampukianm, “eggs and
bacon” — “seunst 3 GexkoHoM™; “eggs in moonshine” — “siist B MicsUHOMY
cBiTii (seunst 3 mmOynero 1 cremismu)”’; “omelet” - omser. CXHIBHICTBH
OpUTaHLIB J0 TaKOTO MPOAYKTY XapuyBaHHS, SIK SIS, BHPAXKAETbCI B
HACTYIHHX MpuKiIagax: Y mpuciis'i ,,Don’t teach your grandmother to suck

eqgs” — ,, He suu c6oto 6abycto sax sucmokmysamu auysa’”; —,, Auys Kypky He
suams”’. Y mpukasii ,,YOu cannot make an omelet without breaking eggs”—
»He mooicna npucomyeamu omnem, He po36uswiu npu yvomy secyv — e

oposa pybaioms, mam i mpicku nemams”. Y PO3XOMKEHHAX LHUX JBOX
MPUKA30K 3HAXOIUTh CBO€ BiIOOpaK€HHS HE THUIOBICTH OMIIETY IS
TpaAMIIIHHOT YKpaiHCHKOT KyXHi.

JIronuHa 1 11 BIHOILICHHS IO CBOTO BUIbHOTO Yacy. [Ipukaska ,,Fish and
visitors smell in three days” — ,,Puba i cocmi ncyromvcs uepes mpu Oui”,
YKpaiHCBKUI eKBiBaNleHT - ,,He cni0 3106xcueamu cocmunnicmio”. SIKio
yKpailHCbKE NPHUCIIB'S TPOCTO NPU3UBAE O JACTIKATHOCTI, TOMY MIO
yKpaiHChKa JIIOJUHHM 3aBXAM CJaBHJAacs TMPHUBITHICTIO, TOCTUHHICTIO 1
NPUIHATH TOCTS, AOOpEe HAroJyBaBIIM 1 IMMOYACTYBABIIM HOTO, BBAKAETHCS
HOPMOIO, B TOH Yac SK aHIWChKa BiOMBAE BIiJOMY «3aKPHUTICTh»
aHTIINACHKOTO OyAWHKY JUIsi TOCTEH, TO aHIIi€lb CKOpille MOKJIWYE Bac
NOCHUJIITH Je-HeOyap y mabi, pecropani. [Ipukaska ,,Life is not all beer and
skittles "— ,,JKumms ne ece nueo i xeeni " BinOWBa€ TpaaMIliiHE MOMYIAPHE
MIPOBEJIEHHS BUIBHOTO 4Yacy THUIIOBOTO aHIJINILA, 0 aOCONIOTHO HEBIACTHBE
yKpaiHleBl. YKpalHCbKMH €KBiBaJieHT: ,,)Kumms npooxcumu - He noie
nepeumu’.

JlropuHa 1 11 po3yMiHHA KUTTEBUX IIHHOCTEH. [losiBa Takux aopusmis B
000X MOBax 3yMOBJICHA HAsSBHICTIO TI€BHUX MOPAJIBbHUX IIHHOCTEH Ta
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0coOHMCTHX SKOCTEH HOCIiB MOB. Ha Hally AyMKy HE Ma€ iCTOTHOI pi3HMIII MIXK
YKpaiHISIMH Ta aHTTHIIMY y iX BIAHOIIEHH] 10 100pa 1 3712, 10 MaTepialbHUX
uinHocTei. ToMy, MH BBa)xa€Mo, IO caMe IbOMY CEMaHTHYHA Ta JIEKCUYHA
CTPYKTypa aHTJTIHCHKUX Ta YKpaiHCHKMX €KBIBAJICHTIB Mailke OJHAKOBA: ,,A
burden of one ’s own choice is not felt” — ,, Ceos nowa ne msene”; ,, Self-praise
IS no recommendation™ — ,, Ckpomuicme npuxpawae moouny”; ,,Old tunes are
sweetest and old friends are surest” — “Cmapuii opye kpawe nosux 08ox .

JlroquHa 1 i BIJHOIIEHHS 1O HABKOJMIIHBOIO TBAapUHHOrO cBiTy. Ha
BUOIp TBapuH — oOpa3iB y MpPHUCHIB‘AX Ta NpHUKa3KaxX BIUIMBAE pi3HE
reorpagiuHe MonoXeHHs. ToMy NeBHI TBapHHHU, L0 >KUBYTh Ha TEpUTOPIil
Awnrmnii, GirypyroTh 4acTo B aHIIIMCHKUX MPUCHIB'SIX Ta MpPUKa3Kax, a Ti, L0
3ycTpiualoTbcsi Ha Tepuropii YkpaiHu - B yKpaiHcbkux. OpHak, Oararto
AHMTIACHKUX Ta YKPaiHCHKMX SKBIBAJICHTIB PiBHOIIHHI. ,,Cats have nine lives”
— ,, Kueyuuu sx kiwxa"; ,, 1f you run after two hares, you will catch neither -
., 3a 080Ma 3aUYAMU NOHCEHEULCS. HI 00H020 He nitmacut”.

Mu Bu3HaumIH, MO y cTBOpeHHI PO BenMye3Hy pojb Ipae JTIOICHKHUI
(dakTop, TOMY IO TepeBakHA OUIBIIICTH (pa3eosori3MiB OB s3aHa 3
JIOIMHOM0, 3 pi3HUMU cdepamu 11 aismpHOCTI. [licna ananizy 100 npucnis‘iB
Ta TPUKA30K MU TPUUNUIA O HACTYIIHUX BHCHOBKIB. P0301KHOCTI
JIHTBOKpPaiHO3HABUOTO Xapakrepy ckianarTs 10% Bix ycixX npoaHasli3o0BaHUX
AHTIIMCHKUX 1 YKpaiHCHKUX MPHUCHTIB'IB Ta mpuka3ok. Lle mo3Bomnsie roBopuTH
PO BU3HAYCHHUH CTYIiHb JUCTAHTHOCTI MOB 1 KYJIBTYp, LIO 3iCTaBIAIOTHCA. B
OCHOB1 PO30DKHOCTEH JIe)KaTh MPUYMHUA €KCTPAJIHTBICTUYHOTO XapakTepy, a
caMe BIJHECEHICTh PpO3IJSIHYTHX MPHCIIB’IB Ta MPHUKA30K 0 PI3HUX
JUCTAHTHUX KYJIbTyp. be3 exBiBalieHTHa JIEKCHKa y CTPYKTYypl MPHUCIIB’iB Ta
npuka3ok ckiagae 20%, honosa nexcuka - 50%, koHoTaTuBHA Jekcuka - 30%.
Mu TakoXX BH3HAUWIM, LI0 CTPYKTYpHI THIIM NPUCTIBTB Ta NPHUKA30K B
YKpaiHCBhKil MOBI CHiBIAJAIOTh 3 TPAMAaTUYHUMHU CTPYKTYpaMH, 110 HAsBHI B
AHTIIICHKIH MOBI. CBITOCIIPUHHSATTS NMPHUPOJAHUX SIBHII HOCISIMU PI3HUX MOB
BiI0yBAa€ThCS TO-PI3HOMY, ICHYIOTH TEBHI PO301KHOCTI Yy CTPYKTYpPHOMY
BiJIOOpa’KE€HHI OHOTO ¥ TOTO XK SBHIIIA.
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Tumaxosa JI. T. KomnaparuBHuii aHaJi3 CTPYKTYPHO-
CEeMAHTHYHHUX THIIIB aHIVIIHCHLKUX Ta YKPAIHCbKHUX NPHUCIIB’IB i NPUKA30K

CrarTss mpHUCBSYEHA  aHAN3y  CTPYKTYpPHO-CEMAaHTUYHHMX  THIIIB
AHTJTMCBKUX Ta YKPAiHCHKUX MPHCIIBTB Ta MPUKA30K Y MOPIBHSUIBHOMY
acnekti. CniJl 3a3HaYUTH, 0 Ppa3eosoris 3aBxKAU Oyia MPeIMETOM MUIBHOT
yBarW y BITYM3HsSHIN Jekcukojorii. OcTaTHIM d9acoM  JOCTiTHUKHU
HaMararmThCs BHBECTH (Pa3eosiorifo 3a MEXi JIEKCHMKOJIOTii 1 3poOuTH ii
OKpPEMOI0 YaCTHHOK 3araJlLHOTO MOBO3HABCTBA. Taki MHTaHHS, SK
TUMOJIOTIYHA, CEMAaHTHYHA Ta CTHJIICTMYHA Kiacudikalis (pa3eoaoriuHux
OJIMHMIIb, CTYNEHb iXHBOI CTIMKOCTI, iXHBOTO IOXOJKEHHS, TOIIO 3aBXKIU
OyIyTh 3alUIIATHCA HA MEPEAHbOMY IIaHI MOBO3HABYOro momryky. LlikaBe
MaliOyTHE OYiKy€e MOPIBHSAHHSA (Pa3eosIOTIUHUX CHCTEM Yy CIOPIJHEHUX 1
HECIMOPITHEHNX MOBaX, MOMNIYK 1 MepeKaj BapiaHTIB, a TAKOX MOXOKEHHS
OJIMHUIB, 1110 3aJHUILAIOTHCS CTAJIUMH MPOTITOM J0Broro yacy. ®pa3eosoriuti
OJIMHUIIl 3alOBHIOIOTh JAKyHH B JICKCUYHIM CUCTeMi MOBH, IO HE MOXKE
LUJIKOM 3a0e3MeunTd HalMEeHyBaHHS IMI3HAHMX JIIOJWHOK HOBUX CTOPIH
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JMIACHOCTI, 1 B 0aratbOX BHUIAJKaX € €IWHUMU TO3HAYCHHSIMHU TPEIMETIB,
BIACTUBOCTEH, TMpOLECiB, CTaHIB, CHUTyalllii TomoO. YTBOPIOBAHHSA
¢dpazeonoriamiB (MpHUCTIBTB Ta MNPHUKA30K) TMOCIAOISE TPOTUPIYYS MK
nmorpebaMu  MHUCIEHHS W  OOMEXEHHX JIGKCMYHHUX PEcypciB  MOBH.
®pa3zeooriyHi ONUHUIN € HOCIIMHU adopuctuaHoro (HoHIy, SKUH BU3HAYAE
YUHHUKU CBITOCTIPUMHATTS HapoAay 1 MOB'SI3aHHUM 3 MOBCSIKACHHUM XHUTTAM 1
KyJIbTypOIO, a TaKOXX 3YMOBICHHH SIK TEOPETUYHHM, TaK 1 MPAKTUIHUM
3HaYeHHSM BUBYEHHS (pazeoyoriyHuX oaAuHUlb. IlpaBunbHa 1 TodHa
cemMaHTH3alis  (Gpa3eoyOriYHUX  OJUHMIL  (OPUCTIBTB Ta  MPUKA30K)
AHTIIACHKOI MOBH OUTBIN HIXK OYyAb-sIKi 1HII 3aCO0U CIpHsi€ PO3MIUPEHHIO Ta
3aKpIMIEHHIO CIIOBHUKOBOTO 3amnacy. JIakoHIYHICTh Ta BUPa3HICTh (hEHOMEHY,
II0 BHBYAETHCS, CIPHUSE IIBUIKOMY OBOJIOJIHHIO TPAMaTHUKOIO aHTIIHCHKOI
MOBH Ta IMapaJieIbHOMY PO3BHUTKY 11i0MaTHYHOTO MOBJICHHSI.

Kuwouosi  cnosa: crpykrypHo-cemantuuHi Tumu DO, mpHCTIB'A,
MPUKA3KH, JEKCHYHA CUCTEMA, 17[I0MaTHYHE MOBJICHHS.

Tumakosa JI. T. KomnaparuBHbIi aHaJIM3 CTPYKTYPHO-
CEMAHTHYECKUX THIIOB AHIVIMACKUX M YKPAaMHCKHX MOCJIOBHIl H
NOr0BOPOK

B cratee pmaerca aHanu3  CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKUX  THUIIOB
AHIVIMACKUX WM YKPAWHCKUX TMOCJIOBHIl M IIOTOBOPOK B CPaBHHUTEIHFHOM
acniekte. Heo6xomumMo oTMeTHTh, 4TO (hpa3eosorus Bcerna Obuia IpeaMeToM
0COOCHHOTO0 BHMMAaHHMS OTCYECTBCHHOW JICKCHKOJIOTHUH. Takue BOMPOCHI, Kak
THUIIOJIOTHYECCKAaA, CCMAaHTHUYCCKad MW CTHIHNCTHYCCKAasA KJIaCCI/I(l)I/IKaI_II/ISI @O,
CTEICHb UX YCTOMYMBOCTH, X MPOMCXOXKICHHS BCETAa OyIyT OCTaBaThCA Ha
Hepe/IHeM IUIaHE SI3BIKOBEIYECKOro noucka. MurepecHoe Oyayiee OxuIaeT
cpaBHEHHE (Pa3eOJOrHYECKUX CHCTEM B DPOJICTBEHHBIX M HE POJCTBEHHBIX
A3BIKAaX, MOMCK M IEPEeBOJ] BapUAHTOB, a TAKKE MPOMCXOXKACHUE EIMHUII,
KOTOpBIE  OCTAlOTCS  IIOCTOSIHHBIMH B TCUEHHE JIOITOTO  BPEMEHHU.
@paseonoruueckre €IUHMII 3AIONHSIIOT JIAKYHbI B JIGKCHUYECKOH CHUCTEME
S3bIKa, YTO HE MOXKET IOJHOCTBIO O0ECICUYNTh HAWNMEHOBAHHWS ITTO3HAHHBIX
YCJIIOBECKOM HOBLIX CTOPOH HeﬁCTBHTGHBHOCTH N BO MHOIux Cliy4dasaX €CTb
€IMHCTBEHHBIMH  O0O3HAUYEHHWSMH  TPEIMETOB, CBOMCTB,  IPOIIECCOB,
COCTOSIHWH, cuTyamuid u TOoMy mnogoOHoe. IlosiBienue ¢paseosorn3smon
(TTOCTIOBUIT U TOTOBOPOK) OCIA0JISET MPOTUBOPEYHS MEXKAY MOTPEOHOCTIMU
MBIIIJICHUA n OrpaHUYCHHBIX JICKCHUYCCKUX PECYpPCOB SA3BbIKA.
®pazeonornueckre €AWHUIBI SBISIOTCS HOCHTEISIMH  a(hOPHUCTUYECKOTO
¢doHma, KOTOpBIA ompenenseT (GaKTOpbl BOCIPHUATHE MHpPAa U CBA3aH C
MOBCETHEBHOM KM3HBIO M  KYJIbTYpOoH, a Takxke OOYyCJIOBJIEH Kak
TCOPCTUUCCKHUM, TakK u MPAKTUYCCKUM 3HAa4YCHUEM HU3YUYCHU
¢pazeonornyeckux eauHun. [IpaBuiapHass W TOYHAas  CeMaHTHU3ALUA
(bpaszeonorndeckux eAUHUI] (TIOCIOBHII M TIOTOBOPOK) aHTIMHCKOTO S3bIKa
Ooinee yeM Kakue-TMOO JApyrue CpeicTBa CHOCOOCTBYIOT DPACHUIMPEHHMIO U
3aKpeIJICHUIO CJIOBApHOTrO 3amaca. JIaKOHWYHOCT W BBIPA3UTEIBHOCTD
n3ydyaeMoro (eHOMEeHa CHOCOOCTBYET OBICTPOMY OBJAJACHUIO TPAMMATHKON
AHTJIMICKOTO SA3bIKa U MApaJuICIbHOMY Pa3BUTHIO HIIMOMATHIECKOH PEUH.
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Kniouesvie cnosa: crpykrypHo-ceManTuueckue Tuibl @F, mocioBHIbI,
IIOrOBOPKH, JIEKCUYECKAs CUCTEMA, UAUOMATUYECKasl peYb.

Tyshakova L. T. Comparative Analysis of Structural-semantic
Types of English and Ukrainian Proverbs and Sayings

The article considers structural and semantic types of English and
Ukrainian proverbs and sayings in a comparative aspect. It should be noted
that phraseology has always been the subject of special attention of national
lexicology. Issues such as typological, semantic and stylistic classifications of
phraseological units, the degree of their stability, their origin will always
remain at the forefront of the linguistic search. An interesting future awaits the
comparison of phraseological systems in related and non-related languages,
search and translation of variants, as well as the origin of units that remain
constant over time. Phraseological units fill the gaps in the lexical system of
the language which cannot fully provide the names of the new aspects of
reality cognized be a person and in many cases are the only designations for
objects, properties, processes, states, situations and the like. The emergence of
phraseological units (proverbs and sayings) weakens the contradictions
between the needs of thinking and the limited lexical resources of the
language. Phraseological units are carriers of the aphoristic fund, which
determines the factors of the perception of the world and is associated with
everyday life f and culture and is also determined by both the theoretical and
practical significance of the study of phraseological units. Correct and accurate
semantisation of phraseological units (proverbs and sayings) of the English
language more than any other means contribute to the vocabulary expansion
and mastery. Laconicism and expressiveness of the studied phenomenon
contributes to the rapid mastery of English grammar and the parallel
development of idiomatic speech.

Key words: structural and semantic types of phraseological units,
proverbs, sayings, lexical system, idiomatic speech.
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CTHWJIICTUYHI ®YHKIII MOBHUX EMOTUBHUX
BEPBAJIIBATOPIB Y )KIHOYOMY POMAHI
,CYKHS JJISA MEPIIOT JTEAT”

(“DEATH BY DESIGN” BY CAROLYN KEENE)

Mu npomoBXKYEMO JOCHTIJKYBAaTH >KaHPOBO-CTHJIbOBI, CEMaHTHYHI,
JIEKCHYHI Ta 1HII OCOOJIMBOCTI SIK KJIACHYHMX, TaK 1 Cy9aCHUX aHTIIOMOBHHUX
pOMaHIB, SKHMH 3aXOIUIIOEMOCS pa3oM 31 CBOIMH CTYAEHTaMH. AJKe
MPOYUTATH, TpOaHaNi3yBaTH Ta OOTOBOPUTH IIKaBUH pPOMaH 1HO3EMHOIO
MOBOIO — OJHE 3 HaHymMOONEHINMX BUAIB pOOIT CTYACHTIB (akylbTeTy
1HO3EMHUX MOB.

Kinounit poman ,,Cykus s nepioi jeni” Keponin Kin (“Death by
Design” by Carolyn Keene) HanexuTh 10 Cy4acHOTO JITEPATypHOTO KAHPY
,»9UKIIT”, SIKU cOpMyBaBCs 1 OTPUMAB IUPOKY MOMYJISIPHICTD Y KiHI XX —
nmouatky XXI cromitrs. Ha mporec po3BUTKY 1 CTaHOBJIEHHS JAHOTO
JITEpaTypHOro HAmNpsAMY BIUIMHYIU psAl (akTopiB, BKIIOYAIOUM 3MIHU B
comianbHINA CBIIOMOCTI, IO BiAOYnHCS Ha pyOexkKi CTOMITh 1 MOTATIHU 32 COO0I0
MEPEOLIHKY LIHHOCTEH 1, 30KpemMa, (OpMyBaHHS HOBOTO MOTJISAY Ha POJb 1
MICIIE JKIHKM B CYYaCHOMY CYCHUIbCTBI. BHHHMKHEHHS 1 YyTBEpIKCHHs
nocTGeMiHI3MY B CYCHUIBCTBI BioOpasmiocs B OypXJIMBOMY PO3BUTKY
KiHOYOIi JiTepaTypHOi TBop4ocTi (James-Enger, 2003).

PonmonaganpHUISIME  1IHOTO JIITEPATYpPHOTO HAINPSIMY CTaml XeJeH
Oinginr i Kengec bBymHemn, sSkuM BOanocs MaKCUMAIBHO PEaTiCTUYHO
BIITBOPUTH JKUTTS CYYaCHOI KIHKU 3 yciMa MOT0 MIHJIUBOCTSIMU 1 pajjOlaMH.
MipkyBaHHs IpO CIpaBKHE MOKIMKAHHSA JKIHKW, Il IpaBO Ha YTBEPIKCHHS
cebe sgK ocobucTocTi, BUOIp KUTTEBOI TMO3MUIII BiOOpa)KalOTh OCHOBHI
TEHJEHII] B PO3BUTKY MNOCT(EMiHI3MY, SKUH Mae 3Ha4yHI PO3ODKHOCTI 3
(heMIHICTCHKUMH JIOrMaMH.

Metoro Hamoi poOOTH € JOCHIJKEHHS CTWIICTUYHUX (YHKIIH Ta
0COOJTMBOCTEH MOBHHMX €MOTHBHHX BepOai3aTopiB y >KIHOYOMY pOMaHi
,Cykns s nepoi aeni” (“Death by Design” by Carolyn Keene).
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OTxe, aKTyalbHICTh 1 MEPCHEKTUBHICTh HAYKOBOIO  IOUIYKY
CHiBBiiHECEHa Hacammepen 13 (YHKLIIMU MOBHUX OJMHHUIIb, IX CUCTEMHHUMHU
XapaKTepUCTHKAMH,  TEKCTOBHMH  DIBHAMH  Ta  KOMYHIKaTUBHHMH
3aKOHOMIPHOCTSIMHU.

BuBUEHHIO KaHPOBO-CTMJILOBUX OCOOJMBOCTEM JKIHOYOIO JKaHPY
,»UUKIIT’ TPUCBSYEHI Mpali OaraThOX HaykKoBLiB, a came: M. BoioHneBoi,
M. Bragumuposoi, O. [Ipokyainoi, 0. Pemaeroi, N. Danford, S. Ferriss. A
BUBYECHHSM MOBHMX BepOamizatopiB 3aiimamucs H. I'oma, B Kyxapenko,
C. [Tnotuikosa, C. Xapsi, J. Austen, S. Harzewski, R. Mabry Ta ixmmi.

OOpa3HiCTh MOBHM € OJHI€I0 3 THUX O3HAK, 3a JIOMOMOIOI0 SIKUX
JOCSITAETHCSI BUPA3HICTh MOBHOI KOMYHiKamii. OOpa3HICTh TOJOBHUM YHHOM
JIOCATAETHCS 3a JOTIOMOT'OI0 TPOIIIB 1 CTHUIIICTUYHUX (Piryp.

3 TOYKH 30py CTHIIICTUYHOI CEMacHOJIOTii, CIi BIAMITUTH, 11O pPOMaH
Kepomnaiin Kin ,,Cykns nis nepiioi jgei” HaCHUeHUH TaKUMU CTHIIICTUYHUMHU
(dirypamMu Ta €KCIpPECHBHUMHU 3aco0amMu MOBH, K Metadopu (BIacHEe cama
Ha3Ba poMaHy CTaHOBHUTH MeTadopy), nepcoHidikaii, CHHOHIMH, TOPiBHSHHS,
rinepboiu, emiTeTu, a Takox mapadpasz 1 nepudpas tomo. I[IpoimocTpyemo
JlaHe TBEP/HKEHHS HACTYTHUMH MPUKIIATAMU.

Mertadopa, K mpaBuiIo, BIIITPa€ MPOBIIHY PO Y XyI0KHBOMY TEKCTI,
aJDKe 3a JOMOMOror mMeradop BHUSIBISIOTHCS HWOT0 OCHOBHI inei (BeniBueHko,
2010, c. 54). Ockinbku Metadopa — 11e 300pa)k€HHS MPEAMETIB, SBUIII,
CHUTYaliii 3a JOMOMOTOIO CJIIiB Ta CIIOBOCIOIYYEHb, 110 3a3BHYAil BKa3ylOTh Ha
IHII TpeIMEeTH, SBUINA 1 CHUTYyallii, OCHOBOI Il TIEPEHOCY IMO3HAYCHHS €
30BHIIIHS YU BHYTPIIIHS CXOXKICTh siBUII. CHpaBXHE MO3HaUyBaHe MeTadopu
Ha3WBaIOTh il MpeaMeToM (aHTJI. tenor), MOBHE BTIJICHHS MeTadopH pa3oM 3
HOro 3HaYeHHsIM Ha3uBarOTh oOpasom wmeradopu (vehicle). Ilpeamer
Metadopu abo MpsSMO 3rayeTbcsi B TEKCTI, a00 BU3HAYAETHCS 13 KOHTEKCTY.
Tak, TyT mam’siTh MeTaOPUUHO KIIOMHPAEY, TOOTO 3HUKAE:

“Would you mind getting out of my store right now?” The saleswoman’s
mask of cordiality had vanished entirely, along with her slight French accent.
“You're not a shopper, are you? Are you on Ms. Daley’s staff?” (Keene,
1988, p. 26).

Y ¢parmenTi MoBa Hae mpo ,MacKy CEpACYHOCTI” MPOIABIIHUIN, sSKa
MTOBHICTIO 3HMKJIA 3 ii 00JIMYYsI, KOJIU Ta 3aITiI03puiia TOJIOBHY repoinro Henci
y 4OMYCh MO BiJHOLIEHHIO N0 cebe. ToOTO emollis THIBY 1 HEBJIOBOJICHHSA
Habupae TyT 00epTiB.

Posrnsnemo HacTynHuii (parMeHT 3 yXHBaHHSAM MeTadOpUIHOTO
BUpA3y:

Nancy stood up and took one step before she moaned once and crumpled
to the floor. Darkness closed in on her (Keene, 1988, p. 9).

Bupas ,.[i nakpuna miteMa” € MeTagOpMUHMM, OCKiNbKH BiZoOpaae
BaKKUH (P13MUHUH 1 BIATIOBITHO €MOLIHHUI CTaH.

[Tepconidikamist — npeacTaBIeHHS NPUPOJHUX SBUIL, CHJI, NPEIMETIB,
aOCTpaKTHUX TOHATH B 00pa3i JoauHM ab0 BU3HAHHS 3a TMEpepaxOBaHUMHU
aroAchKuX BaactuBocreit (Bemiuenko, 2010, ¢. 78):
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“Please!” Nancy said. “I need some information from this girl right
away!” Spots were starting to dance in front of her eyes again (Keene, 1988,
p. 48).

Tyr SpoOtS mocTaioTh y BUIIIANI JKMBOI CHUJIM, IO TOYMHAe cebde
NPOSBJIATH HAJATO MO-JIFOACBKOMY — TAHIIOBATH IIepe] il 04ynuMa.

CHUHOHIMU — 1I€ CJIOBa, IO BXKUBAIOTHCSA MJIsi HAllMEHYBaHHS BXKe
3rajjaHoro IpeaMeTa, SBUIA, Jii, SKi JOMOBHIOIOTH XapaKTEPUCTHUKY TAaHOTO
npeaMeTa B IKoMy-HeOyb HoBoMy acniekTi (['Hesninosa, 2007, c. 12):

“If you're not familiar with this trash,” said Kim, “it’s about time you
got acquainted with the dirtiest gossip column in the Midwest. Entre nous is
French for ‘just between us.’ All the garbage fit to print by the biggest
garbage collector of them all” (Keene, 1988, p. 40).

CunonimiuHi jekcemu trash i garbage y noennanHi 3 rinepOoiiyHUM
emiretom the dirtiest gossip column y HaiiBumIOMY CTyneHi MOpIBHSHHS
B1100pa)karoTh HE3aIOBIILHUN EMOIIMHNN CTaH TePOiHl pPOMaHy.

[TopiBHSHHA — CTHJIICTHYHHMIA HPUHOM, IO CKJIAJAE€THCS B YaCTKOBOMY
yno1iOHEeHHI IBOX 00’ €KTiB AiiicHOCTI (200 TX BIACTUBOCTEN), 110 BITHOCATHCS
1o piznux kiacis (I'oua, 2010, c. 143). Hanpuknan:

Nancy turned to face the full-length mirror behind her. Kim was right —
the outfit was incredibly flattering. It made her look totally sophisticated.
“Now I know what ‘looking like a million bucks’ actually feels like,” she
said. “I’ll just have to get one of these someday” (Keene, 1988, p. 7).

[MopiBusuteHuit 3BopoT t0 look like a million bucks cayrye Bepoamizariii
eMOllii 30BOJICHHS i PaJOCTI.

I'imepboma — (¢irypa MOBH, WO CKJIQJa€Tbci B HABMHUCHOMY
nepeOiIbIIeHHI BIACTUBOCTEH MpeIMeTa UM SIBUILA, 110 MiJCHITIOE BUPA3HICTh,
Hajae BUCIIOBIIEHHIO eMpatuunoro xapakrepy (I"oma, 2010, c. 145):

Nancy could see that it was hopeless. Silently she filled out the forms
and sat down. The next hour was the longest one she’d ever lived through.
Try to relax, Nancy told herself — but she couldn’t make herself sit still. She
paced restlessly back and forth, watching other patients come and go and
listening to the maddeningly calm voice of the woman at the admissions desk
(Keene, 1988, p. 24).

VY mepmoMy BUNAAKYy WAETHCSA MPO HAWIOBHIY TOAWHY y *HTTI HeHci,
10 MOB’5I3aHO 3 11 OUiKyBaHHAM 1]l KabiHeToM Jikaps. To/i sIK B OCTAaHHBOMY
pEUCHHI 3a JOMOMOrOK iHTeHCU(]iKyrodoro mpuciaiBauka maddeningly #
npukMeTHHKa calm  BepOami3yeTbcss HeEraTHBHa €MOIliS TPUBOTH i
PO3Ty0JIEHOCTI BiJl O4iKyBaHHS JIIKaPCHKOTO BEPIUKTY.

EnmiTeTn MoOXHa BHU3HAUUTH SK €MOIIHHO-OIiHHE (MeTadopHuyHe)
BHU3HAUEHHS NEBHOTO AeHOoTaTy. LluM emiTeT BiApI3HAETHCS BiJ 3BUYAWHOTO,
a00 JIOTIYHOrO BU3HAYCHHS, SKE HE MICTUTh EMOIIMHOCTI, OLIHHOCTI a0o0
obpasnocTi (["oma, 2010, ¢. 147). Hanpuka:

“Gorgeous flowers, ” she added. “Who sent them?”

“I think Ned did,” Nancy said. “The minute you told him [ was going to
be okay.” She could hardly remember anything of what had happened the day
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before, but she did remember Ned’s jubilant face when he and Bess had
finally been allowed to see her at the end of the day (Keene, 1988, p. 51).

Sx 06auyuMo, YPHBOK HACHUYCHUH OI[IHHUMH TPUKMETHHKAMH 3
MO3UTHBHUMH KOHOTaIisMu — gorgeous flowers, jubilant face.

HeoOxinHO Takok 3rajgaT, 110 B Cy4YacHIM aHIJINCBKIM JiTepartypi 1,
0COOJIMBO, B ,,9UKJIIT” POMaHaX, IIMPOKO MOMIMPEHUN TON0(PACTUUHUI €TIiTeT.
lNonodpacTtuunuil emiTeT — 1€ CJIOBOCHONYYEHHS YU PpEYCHHS, sKe
OKa3l0HAJIbHO (YHKIIOHYe B SKOCTI €JUHOTO TMO€IHAHHSA, TpadiuHo,
CHHTAaKCUYHO Ta 1HTOHAIIMHO YMOI1I0HEHOTO CIIOBY, 110 YacTO MAalOTh nedicHe
Hanucanns ([Tnotaukosa, 2006, €. 92), Hanpukia:

“One of those gag-item catalogs. The bomb was originally part of an
exploding cake, if you can believe that — something you’d order as a party
trick” (Keene, 1988, p. 52).

“So much for the late-breaking news, ” she said. “Everyone clear out
now. This girl needs her rest!” (Keene, 1988, p. 53).

I B mepmomy, i B apyroMy ¢QparMeHTax OKa3iOHaJbHI EMiTeTH
BepOaTi3yrOTh MO3UTHUBHI €MOIIii.

[lepudpaz — crumictuyHa ¢irypa 3aMillleHHS, IO TOJATaE B 3aMiHi
Ha3BU mpenMera (abo sBUIA) OMUCOM HMOTO HAWCYTTEBIMMX O3HAK abo
BKa3iBKOIO Ha iX xapakrepHi pucu (BeniBuenko, 2010, c. 99):

“Sure he did,” said Kim. “He felt sorry for the ugly duckling.” Alison
stared into Paul’s face and smiled beatifically (Keene, 1988, p. 49).

Y camomy TeKcTi (By3bKOMY KOHTEKCT1) aBTOpPKA pPO3TIyMauye 3HAYCHHS
BIJIIIOBITHOTO TEPH(PPACTUYHOTO CIOBOCIONYYCHHS, BKa3ylouun Ha EmicoH.
O0pa3nuBuii BUpa3 3 BycT KiM po3kpuBae eMOIIiF0 HEBJIOBOJICHHS.

EBdpemizMm — 3amina rpyoux abo pi3KuX CIiB 1 BHpa3iB M SKIIMMH, a
TAKOX JICSIKMX BJIACHUX IMCH — YMOBHMMHU TO3HaueHHsAMHU (BeniBueHko,
2010, c. 100). EBdemism € HacHigKOM 3a00pOHH, SIKUH 3aBISKHA PI3HOTO POAY
YIIEPEIKCHHSIM, MapHOBIPCTBAM HAKIIANAEThCS HA B)KMBAHHS Ha3B IIEBHUX
MPEIMETIB 1 SBUI] HABKOJIMIIHBOTO CBITY, BHACIIIOK YOTO JIIOJUHA yIAETHCS
70 BHpa3iB 1HOCKa3aHb. [, BIJMOBIIHO, Y XYyI0KHBOMY TEKCTI BOHO Hece
(GYHKIIIO «ITPUKPALICHHS» ICTUHHOI CyTi BUCIIOBJICHHS JUIS 3aByaJllOBaHHS Ta
MPUKPUTTS 3HAYCHHS, HATIP.:

“You did it! You’ve always wanted 10 ruin me!” she screamed (Keene,
1988, p. 27).

3amicts to kill me y BycTa mepcoHa)ka BKJIQHAETHCSA MOJMITKOPETHHHA
BUCJIIB tO ruin me, mro € GLIBII MAJHAM.

Amo3iss — crwirictnyHa (irypa, MmO MICTHTh YyKa3iBKY, aHAJOTIIO YU
HaTSK Ha MEeBHUH ICTOPUYHUMN, MIQOIOTTUHHM, TITEpaTypHUil, MOTITHUHUHI ab0
K 1MoOyTOBHM (DaKT, 3aKpilJIeHUN y TEKCTOBIM KyJabTypi ab0 B pO3MOBHOMY
MOBJICHHI:

Ned laughed. “So you’re not Superwoman after all. Or maybe you just
need Superman fo fly to your side?”

Nancy laughed, too. “Could be. It’s been quite a day” (Keene,
1988, p. 10).
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Tyt emMoriss 11000B1 BUPa)Ka€eThCS 3a JOMOMOIOI0 KYJIbTYPHOI airo3ii,
HaTSKy Ha Cyleprepos, MnepcoHaka KOMIKCIB, pO3pOOJIEHUX aMEpPHUKaHCHKOIO
komnaniero DC Comics.

IpoHis yacTo BUSIBISETHCA 1 B MOBHIM XapaKTEPUCTHUIN MEPCOHAXIB,
OCKUIbKM J1aJIOTM 1 MOHOJIOTH TPAKTUYHO 3aBXKIW BIAITPalOTh B YHKIIT
JUCKYpCl BaXUIMBY (YHKLIOHAJIBHY POJb 1 3aliMaloTh, SIK MPaBUIIO, JOCHTH
3HaYHUN OOCAT y TEKCTI TBOpY. MoBa TOro 4M IHIIOrO Teposi 4yacTto OyBae
napojiifHa abo Mo BiJHOLICHHIO /10 MEBHMX JITEpaTypHUX IITamIliB, abo MO
BIJHOIIIEHHIO 0 CTIMKUX MOJEIEH ITOBEIIHKHU:

“I agree,” said Ned.

“I don’t,” said Nancy. “There’s just not enough time! Once I find the
antidote | can rest. I've got to talk to all the suspects again — tonight, if |
can”. I'll have plenty of rest if we don’t find the antidote, she added grimly to
herself. I’ll have nothing but rest (Keene, 1988, p. 41).

Y dparmenTi emolrisi po3yapyBaHHS U CMYTKY €KCIUTIKYEThCS 3aBISKH
KOHTPaCTHOMY, a TOMY W IpOHIYHOMY TO€IHAHHIO HEIMOEJHYBAHOIO:
BXKMBAaHHIO JIEKCeMU IeSt B emMdpeMiCTHYHOMY 3HAYEHHI BIATIOYMHKY Ta Yy
3HAYEHHI CMEPTI, 110 CTBOPIOE BIAUYTTS YOPHOTO TYMOPY.

MeToHiMis K BTOpUHHAa MOBHAa HOMIHAIlISI TPYHTYEThCSI HA PEaIbHOMY
3B’A3Ky 00’€KTa HOMiHAIlli 3 TUM 00 €KTOM, Ha3Ba SIKOTO MEPEHOCHUTHCS Ha
00’€KT HaliMEHYBaHHS:

Everyone, it seemed. Each fashion columnist had something to say about
the calls and the explosion. But none was more vindictive than Bronwen Weiss
at the Chicago Tattler.

As Nancy read the Tattler column, Bess peered over her shoulder and
shook her head. “This one is horrible!” she said. “I never heard of Bronwen
Weiss. Who is she?” (Keene, 1988, p. 13)

VY ¢parmenTi nix Hazeoro the Chicago Tattler sragyerscst nepioguune
BUJIAHHS, MPO IO CBIMYUTH MOAAIBIINNA KOHTEKCT 3 miecioBom to read. Tyt
eMOIIisl Kaxy BiJ HATMCAHOTO TaM TAaKOX BepOANi3yeThCsl 3a JIOMOMOTOIO
npukMeTtHuka horrible.

I'pa cmiB (kamamOyp) — Il chemiaJibHe BUKOPHUCTAaHHS 3BYKOBOI,
JekcuyHoi abo rpamaTuyHOi (GOpMH CHiB, a TaKOX 4YacTHH CIIB,
¢pas3eonori3amiB, CHHTAKCHYHHX KOHCTPYKIH [UIS CTBOPEHHS MEBHUX
(OHETHKO-Ta  CEMAHTHUKO-CTUJIICTUUHUX SIBUII, 10 TIPYHTYETbCA Ha
3ICTaBJICHHI Ta TEPEOCMHUCIICHHI, OOIrpaBaHHI OJM3BKO3BYYHUX abo
OJIHO3BYYHUX MOBHUX OJUHHIIb 3 PI3HUMH 3HAUCHHSAMH, HATIP.:

A sudden hush fell over the restaurant. Crimson with embarrassment,
Morgan muttered, “Kim, don’t you think”.

“Don’t you tell me what to think!” screeched Kim. “Can you imagine
what it feels like to have your work stolen from you?” (Keene, 1988, p. 27)

I'pa cniB TyT OO0IrpyeTbcs Ha CHUHTAKCUYHOMY pIBHI 32 JIOIIOMOIOIO
HE3aKIHYEHOT'0 3alIUTaHHs Ta OKJIMYHOTO PEYCHHS.

CunHeknoxa — OfuH 13 3ac00iB yBHPA3HEHHS MOETHYHOTO MOBIICHHS,
pizHOBUJ MeTOoHIMII. CHHEKZOXa 3acHOBaHa Ha KUIBKICHOMY 3iCTaBIEHHI
MpeAMETIB Ta SBUIN. B)XKMBaHHS ONHMHHM y 3HAYeHHI MHOXHWHU 1 HaBIIaKH,
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BH3HAYEHOTO YHCJIAa 3aMIiCTh HEBH3HAYCHOTO, BHUJIOBOTO TIOHSTTS 3aMiCTb
POJIOBOTO TOINO, HAMP.:

“What did the hospital say about the poison?” she asked the minute
Nancy walked into her office (Keene, 1988, p. 35).

VY ¢parmenTi mig JiKapHE PO3YMIIOTH JIIKapiB, IO CTAHOBIATH i
MEIUYHUH NIEPCOHAIL.

TaBTonoris — BHUKOPUCTaHHS IMOBTOPIOBaHHS a00 HaAJUIIKOBOCTI Yy
MOBI, KOJM OJIHA YacTHHA BUCJIOBJIIOBAHHS IMOBHICTIO a00 YaCTKOBO JyOIIt0€
3MICT 1HIIIO1, HATIP.:

“Bess, let’s just take one thing at a time,” Nancy said with the first smile
she’d smiled all afternoon. “And let me get out of bed,” she added. “This
definitely isn’t one of those cases that can be solved from an armchair”
(Keene, 1988, p. 33).

Tapronoriunuii Bupa3 to smile a smile ciyrye mis BepGamizanii emouii
pazoCTi ¥ 3a0BOJICHHS.

Jani po3riasiHeMO JiHTBOCTWJIICTUYHI OCOOJMBOCTI pOMaHy Ha piBHI
CUHTAKCHCY.

BceraBHi peuenns (mapente3u) odopmileHI SK I'paMaTHYHO HE3aJIexkKHi
BiJl peU€Hb, B CTPYKTYPY SKHX BOHHM BKJIUHIOIOTHCSA, MOYTh CTBOPIOBAaTH
pi3HI CTUIIICTHYHI e(eKTu:

“They’re too expensive for me. Besides, it’s not my style. You know —
everything’s huge, with shoulders padded out to here.” Nancy held her hands
out three inches from her shoulders (Keene, 1988, p. 2).

TyT emolisi HE3aJOBOJICHHS BHUPAKAETHCS 3a JIOIIOMOIOI0 BCTABHOTO
CIOJTyYEHHSI, HAIIMUCAHOTO TpadiyHO yepe3 THpE.

['pamamiss — cTuimictuyHa ¢irypa, sKa TMOJATa€ y TOCTYIOBOMY
HarHiTaHHI 3ac00iB XYJ0’KHbOI BUPA3HOCTI 3aJJIs1 MIABUIICHHS (KJIIMaKC) 4u
MOHIKEHHS (AaHTHUKITIMAKC) IXHBOT €MOIIHHO-CMUCIIOBOT 3HAYHMOCTI:

In fact, Nancy thought with a grin, I love everything about being here —
green walls, 1V drip in my arm, ugly hospital gown, everything. I'm alive!
(Keene, 1988, p. 51).

Y ¢dparmeHTi emMorlis pagocTi W IMACTSd EKCIUIIKYEThCS 3aBIISKH
rpajaliifHoMy TOBTOpY W mepepaxyBaHHIO CJiB i cioBocnonydenb to love
everything — mo30aBiieHi CMaKy CTiHH, axJUBHH JIIKAPHSIHUHI Xajar,
KpamnenbHHLS B pyui. Ha 1e Bce He 3BepTaeln yBaru, KOJIM TH JKUBHM, HE
IIPUPEYCHUN Ha CMEPTb.

She was racked with chills now. And the persistent ringing in her ears
was growing louder and louder — unbearably loud (Keene, 1988, p. 9).

['pananiiiHe HapOIyBaHHS JOCITAETbCA TYT TEX 3aBJISKH TPUKPATHOMY
NOBTOPY TMpuKkMeTHHKA loud y mpocToMy i BUIIOMY CTYIEHSX MOPIBHSIHHS, a
TakoX iHTeHcHpikaTopy unbearably.

Xias3M — MOBHOCTWJIICTMYHHM  TOpuUiiOM, KOTpUH MOJATae y
NIepecTaBlIeHHl TOJIOBHUX WIEHIB pedeHHs (pi3HOBM[ iHBepcii) 3a/yisd
YBUPA3HEHHSI MOBJICHHS:

“Hey, it looks great on you!” exclaimed Kim. “And you look great in it.
I may have to let you wear it in next week’s show!” (Keene, 1988, p. 7).
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Tyr eMoriss MAcTI-pajiocTl SCKPaBO BHUPAXKAETHCS 3aBIASKU LbOMY
CTHJIICTUYHOMY SIBHIILY.

Takum yMHOM, XymOXkHI 3aco0u y TBOpl ,,CykHs mig mepinoi jemi”
3aCTOCOBYIOTHCSI aBTOPKOIO JIMIIIE TaKOK MipO0, SIKOKO BOHU HEOOXIiTHI NI
PO3yMiHHS OCHOBHOTO, 9acTO (ijT0COPCHKOTO 3MICTY TBOPY JKAHPY ,,4UKIiT .
Cepen tpomiB Ta ¢iryp y pomani Keponaitn Kin Ha mo3HayeHHsI eMOIIITHOTO
CTaHy IIUPOKO TPEACTABICHI: METOHIMIis, Xia3Mm, mapadpas, MOPIBHIHHI,
emiTeTH, ipoHis, Mmeradopa, rimepbona, nepcoHidikaiis, eBemizM, amro3is,
CHHOHIMH, a TaKOX BCTaBHI peueHHS (IMApCHTE3H), Mapayielli3M, aHTHUTe3a,
iHBepCis, eININCUC, Tpajalis Tomo. Bci BOHM CHOyrylOTh [JIs BUPaKEHHS
HO3UTHUBHOI a00 HEraTWBHOI €MOIIHHOCTI MOBJIEHHEBOI  IIOBEIIHKU
MEPCOHAXIB TBOPY, MPEACTABICHOI, 30KpeMa, €MOLISIMH pPaJoCTi, IIacTs,
m000B1 a00 THIBY, CTpaxy, TPUBOTH, PO3ApPATyBaHHSA, IO YacCTIIIE 3a BCE
EKCIUTIKYIOTBCSI B JOCII/I)KYBAaHOMY JTUCKYPCI.

3aco0aMHu E€KCNIPECHBHOTO CHHTAKCHUCY B TIEPCOHAKHOMY ,dHMKIIT”
MOBJICHHI BH3HAIOTHCS Taki TpaHCchopMallii CTPYKTYpU peueHHsl, sIK 1HBEpCis,
eJITICUC, TTAPLIEIIAIIIS TOIIO:

“Then she dumped me. Which hurt a lot. Kim and | had a really great
relationship, both business-wise and — social-wise... ” His voice trailed off, and
Bess glanced uncomfortably at Nancy (Keene, 1988, p. 14).

TyT 3a 1OMOMOT0r0 MapIENAIii OMOBia4 PO3KPHUBAE OCOOIMBOCTI BAadi
OJHOTO 13 TMepcoHaxiB, mo 3aaaB Ooimio inmomy (Which hurt a lot),
posipsaBi 3 HuM crocyrku (dump smb = informal to end a relationship with
someone) (Dictionary, 2008, p. 487).

“Want some tea, precious?” Kim crooned, pouring some into her
saucer. “And how about a cookie? I know these chocolate ones are your
favorites.” She plucked the largest cookie from the plate (Keene, 1988, p. 6).

Y HaBeIeHOMY MPHKJIA1 CIIOCTEPITraeMo eNINCUC TPUCYAKA, BIICYTHICTD
SIKOTO BKa3ye Ha HepopMalibHI CTOCYHKH MOBIIS IO BIIHOIICHHIO JI0 aJipecara,
Jie TIPEBAIIIOIOTh €MOIIi1 II000BI1, IACT i pagoCTi.

“It makes better copy for the magazine, I guess. “And take a peek at the
table in the middle of the room. See that woman with the spiked hair?”
(Keene, 1988, p. 9).

Y ¢dparmenTti B Haka30BOMY CIoco0i (iMrmepaTtwBi) TOPSAOK CIiB
1HBEpPTOBaHUN (IIOYMHAETHCS 31 CIONYYHHMKA), TOOTO BIJIOBiIa€ HOpPMaM
He()OPMAaTEHOTO CTUIIIO aHTITIHCHKOT MOBH Ta BHpPAXa€ 3IMBYBAHHS MOBIIS.

Yci cTumictudHi  (irypu, JHTBICTHYHOK OCHOBOKO SIKMX CIYTYIOTh
CJIOBOCIIONTYYEHHSI — aHTUTE3a, MIOBTOP, aCHH/IETOH TOIIO, TAKOXK € 3aco0aMu
€KCIIPECUBHOT'O CUHTAKCHUCY:

“Kim once designed a whole line of leather skirts that you could
lengthen or shorten by zipping on attachments. There were even some boots
you could attach. I mean, it’s great stuff to look at — on someone else. But it’s
not the kind of thing you’d wear every day” (Keene, 1988, p. 2).

3a J0NOMOIrOK0  AHTUTE3HW, IO BBOJMTHCS  CIOJYYHHKOM DUt
BHUPAXKAETHCS 3aCTEPEIKEHHS MOBIIS aJIPECaTOBI.

“Maybe Morgan and Lina are in this together,” Ned suggested.
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“Maybe. Or maybe Paul’s the only person involved,” Nancy said. Her
head was spinning (Keene, 1988, p. 12).

VYV ¢parmeHTi MOBTOp akTyali3ye €MOoIlii po3ry0JeHOCTI W TPUBOTHU 3
MIPUBOJIY PO3CIIiyBaHHS.

“Oh, a little of everything. Answer the phone, run errands, make
lunch reservations, pay the bills, pick up fabric books — stuff like that. You
know” (Keene, 1988, p. 19)

A 3a [IONMOMOrOI0 AaCUHAETOHA aKTyalli3ye€ThCS BIAUYTTS HYIbIH U
po3uapyBaHHS MOBIIS.

3acTocyBaHHS MPUHIUNY (POHOBOCTI 0 CHHTAKCHUYHUX EKCILUTIKATOPiB
eMOIIiif MOBIS J03BOJIsi€E 3pOOUTH BUCHOBOK IPO T€, 10 OyIb-sIK€ pPEeYEHHS
MOXe HaOyBaTH  KOHTEKCTYaJbHO-3yMOBJICHOTO  €MOTHUBHOIO  3MICTYy.
Po3pi3HeHHsS TakMX peYeHb 3a TUIAMU W PI3HOBUIAMH ITPOBOJIUTHECS 3a
YCTaJIEHICTIO JICKCUYHOTO HATIOBHEHHS Ta 32 TUIIOM CTPYKTYPHOI MOJIEI.

Okpemo BapTo 3rajaTd IIe TaKi CHHTAKCUYHI CTHJIICTHYHI SIBUIIA, IO
JOCUTh YacTO 3YCTPI4alOTbCAd B pPOMaHi, SK eM(paTuyHi CUHTAKCUYHI
KOHCTPYKIIi 3 jiecinoBoM to do, mapanenbHi KOHCTPYKIi, aHadopy Ta
emigopy, 10 TaKOX AOAA0Th eMouiiHocTI. IIpogeMoHCTpyeMoO iX BXKMBaHHS
Ha HACTYITHUX MPUKIIaIaX:

— MapaJienism:

Nancy collapsed onto her bed the minute they got back to their suite.

“Ooooh,” she moaned. “Did | just make a fool of myself or what?”

“You never make a fool of yourself,” said Bess, sitting down on the
edge of the bed. “But what exactly was that all about?” (Keene, 1988, p. 19);

— anadopa:

“That’ll teach me not to be compulsive about my job.”

“And it’ll teach me not to jump to conclusions,” said Nancy with a sigh.
“Maybe you can help me, though. While you were in the ballroom, did you see
anyone else there?” (Keene, 1988, p. 46);

— emidopa:

“You need information? D’ll give you information!” said Lina. “She
tried to blame this all on me! She gets no sympathy from me, I'll tell you that
much!” (Keene, 1988, p. 49);

—emdasa:

“Until six-thirty. But are you sure you should go right now?” Morgan
asked. “You do look awfully pale” (Keene, 1988, p. 37).

Ha 3akiHueHHS 3a3HauMMO, IO OE3MOCEPEAHBO-BEpOATLHE BUPAKEHHS
eMOLlii  MOBII MOXe OyTH TpeACTaBIeHE 1 K ONUC eMOIiHOT
KOMYHIKaTHUBHOI CHTYyallii, 110 BKa3ye Ha JIHUCKYPCUBHE BHUSBIEHHS Ti€l 4u
1HIIOT eMoIli MOBLA. Y TEKCTI pO3MOBiAl TaKUN OMHMC HEPIAKO SBIIsE COOOIO
MpsMy HOMIHAIIIO €MOIlii MOBLS YU BUPAKEHHS €MOILIMHOTO BiJHOIICHHS
TepcoHaXka J10 3HAYUMUX JIJI1 HbOT'O 00’ €KTIB, SIBUI UM CUTYAIlIH.

[Ticns mpoBeZieHOTO aHalli3y MOXKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, L0 HAHOLIbIN
YAaCTOTHHUMH BHSBUJIMCS EMOIIMHO-OIIIHOYHI eIMITeTH, airo3ii, aBTOpPChKa
MYHKTYallis, TOCHUJIaHHS Ha OpeH/N Ta PI3HOT0 POAY IHTEHCH(]IKATOPH.
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Poman xaHpy ,,qukiiT” BUMaIbOBYE 00pa3 CydacHOI >KIHKH CEpeHbOrO
BIKY, SIKa BHPI3HSETbCA (DIHAHCOBOIO HE3AJEKHICTIO, CaMOCTIMHICTIO 1 Mae
BeJHKI aMOimii 10 moOymoBH Kap’€pHOTO YCHiXy, HIX 10 HA0YTTS CIMEHHOTO
crarycy. [lcuxonoriyHuii MOPTPET 30BHI BIEBHEHOTO, aje YyTJIMBOrO B Ty
MEPCOHaXKa BiOMBAETHCS BHINE TIEPEIIYCHUMH 3aco0aMH BUPA3HOCTI 1
€KCIPECUBHOCTI B JIETKii MaHepi OMOBiI.

[IpencraBnena pobora Ha Mmarepiami KiHOYOro pomany ,,CykHS JUis
nepmioi jeni” Kepomin Kin (,,Death by Design” by Carolyn Keene) nokasye
JIMILIE YaCTUHY CBOEPIAHOCTI aMEPUKAHCHKOI KYJIbTYPH 1 3aJIHILAE TIPOCTIP JJIS
MOJIANIBLION0 PO3BUTKY JAOCIIKEHHS.
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bungac O. M. CtuinicTnaHi (ynkmii MOBHHX €MOTHBHHX
BepoOagizaropiB y kiHouomy pomani ,,CykHs aiasi mepmoi jgeni” (“Death
by Design” by Carolyn Keene)

Jlana cTaTtTs TpUCBSAYEHA TOCHIDKEHHIO CTUIICTUYHUX QYHKIIA Ta
0COOJMBOCTE MOBHMX E€MOTHMBHHMX BepOasli3aTopiB y KIHOYOMY pOMaHi
,»Cykas mis nepmoi aeni” Kepomin Kin (“Death by Design” by Carolyn
Keene). To 3 akTyadbHICTh 1 NEPCHEKTHBHICTh HAYKOBOI'O IMOIIYKY
CIIBBiJHECEHA Hacammepes 13 QYHKIIIMA MOBHHMX OJWHHIIb, iX CHCTEMHUMU
XapaKTePUCTHUKAMHU,  TCKCTOBUMH  PIBHAMH  Ta  KOMYHIKAaTHBHHUMH
3aKOHOMIPHOCTSIMH.

Y poboTi aBTOpKa 3a3Havae, MO KXiHOYMUA pomaH ,,CyKHS JUIsl MepIIol
aeal” HaJCKUTh O CYYacHOTO JITEPaTypHOI'O KaHPY ,,.duKIiT’. XyI0XKHI
3aco0u y TBopi 3acTocoBYIOThCs Kepoiin KiH juiine Takoro Miporo, SKO0 BOHH
HEOOXI1JIHI I PO3YyMIHHS OCHOBHOTO, 4acTo (ij0oco(ChbKOTO 3MICTY TBOPY.
Cepen TpomiB Ta ¢iryp y poMani ,,CyKHs JJIs HEepIIoi jeai” Ha IMO3HAYCHHS
E€MOIIITHOTO CTaHy IIHPOKO MpeACTaBICHI: METOHIMIs, Xia3M, mapadpas,
MOPIBHSIHHSI, eMiTeTH, 1ipoHis, Meradopa, rinepOona, mnepcoHidikaris,
eBpeMi3M, allfo3is, CHHOHIMH, a TaKO)X BCTaBHI pedeHHsA (IapeHTe3H),
rapasieii3M, aHTUTEe3a, IHBepCis, eliIcuc, rpaaalis Toio. Bei BOHU ClIyryroTh
JUIS BHUPA)KCHHS IO3UTHBHOI a00 HEraTMBHOI CEMOIIMHOCTI MOBJICHHEBOL
MOBEIHKU TEPCOHAXKIB TBOPY, MPEICTABICHOI, 30KpeMa, eMOI[ISIMU PaJIOCTi,
macTs, J000BI a00 THIBY, CTpaxy, TPUBOTH, PO3JApaTyBaHHS, IO YacTiIle 3a
BCE EKCIUTIKYIOTBCS B JIOCIIKYBAaHOMY JHCKYPCI.

[Ticns mpoBeZEeHOrO aHalli3y aBTOpKa POOUTHh BHCHOBOK, IO HAWO1IbII
YAaCTOTHHUMH BHUSBUJIUCA EMOIIMHO-OIIIHOYHI eMITeTH, airo3ii, aBTOPChKa
MyHKTYallid, MOCUJIaHHA Ha OpeHIU Ta PI3HOTO POy IHTEHCH]IKATOpH, SKi
YITKO BUMAaJbOBYIOTh IICUXOJIOTIYHHM TOPTPET 30BHI BIEBHEHOTO, ajie
YYTJIIMBOTO B I EPCOHAXKA KIHOYOTO POMAHY — Cy4acHY KiHKY.

Knrouosi cnosa: emortii, BUpaxeHHs, IEPCOHANK, CTHIIICTUYHUH.
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bunpac E. H. Cruimcrnyeckue (GyHKIHUM S3BIKOBBIX JIMOTHBHBIX
Bep0AIM3aTOPOB B ;KeHCKOM poMane ,, IlnaTwe s nepsoii Jgean” (“Death
by Design” by Carolyn Keene)

JlanHas cTaThs MOCBSIIIEHA UCCIIETOBAHUIO CTHIIMCTUYECKUX (DYHKUIUN U
0COOEHHOCTEHN A3BIKOBBIX AIMOTHUBHBIX BEpOAIM3aTOPOB B JKEHCKOM pOMaHe
S lmaree s nepBoit nequ” Kopomun Kun (“Death by Design” by Carolyn
Keene). Tak akTyanbHOCTh U MEPCHIEKTUBHOCTh HAYYHOI'O IMOMCKA COOTHECEHA
npeXxae Bcero ¢  (YHKUMSAMH SI3BIKOBBIX €IUHMI, HUX CHCTEMHBIMH
XapaKTepUCTHUKAMHU, TEKCTOBBIMM  YPOBHSMH M  KOMMYHUKAaTHBHBIMU
3aKOHOMEPHOCTSIMH.

B pabote aBTOp OTMEHaeT, YTO KEHCKUH pomaH ,llmatee s mepBoit
aenu”’ TPUHALIEKUT K COBPEMEHHOMY JIMTEPAaTYpPHOMY JKaHpPY ,,YMKINT .
XyI0KECTBEHHBIE CPEACTBA B IpoM3BeAeHUM npumeHsTces Kaponun Kun
TOJILKO B TOW CTETIEHH, B KAKOH OHU HEOOXOIUMBI JIJIs1 IOHUMAHUSI OCHOBHOTO,
gacTo ¢unocodckoro comepxanus npousseaeHus. Cpenu TporoB u Guryp B
pomane ,llnarbe mis mepBoil neau” A 0003HAYEHHS SMOLMOHAIBLHOTO
COCTOSIHUSI ~IIMPOKO TPEJCTaBICHbI: METOHHMMHS, XHa3M, mapadpas,
CpaBHEHUsI, SIUTEThl, UPOHHs, MeTadopa, runepOosa, MNePCOHUPHUKAIINA,
sBdeMu3M, aIo3us, CHHOHMMBI, a TaKKe BCTaBHbIE MPEIJIOKEHUS
(mapaHTe3bl), Napajjiesin3M, aHTUTE3a, UHBEPCHUS, SJUIMIICUC, Tpajalys U T.n.
Bce onm ciuyxkar s BbIpaK€HUS TMOJOXKUTEIBHOW WM OTPUIATEIBLHON
SMOLIMOHAJIBHOCTH  PEYEBOr0  IOBEJIEHHUS IEPCOHAXEH IpOU3BEJIEHUS,
MIPE/ICTaBICHHONW, B YaCTHOCTH, SMOIMSMU PAIOCTH, CYACTbS, JIOOBU WU
THEBA, CTpaxa, TPEBOTH, PA3APAKECHHUS.

[locne mpoBeAeHHOTrO aHalu3a aBTOp JIeNaeT BBIBOJ, 4YTO Hambosee
YaCTOTHBIMU  OKa3aJUChb 3MOLMOHAJIbHO-OLICHOYHBIE AIUTETHI, aJUIIO3UH,
aBTOpCKasi  MyHKTyalus, CCBbUIKM Ha OpeHIbl W  pa3HOro poja
WHTCHCU(UKATOPBI, UYETKO OOPHCOBBIBAIOT MCHUXOJOTHYECKUN TOPTPET
BHEIIIHE YBEPEHHOI'O, HO YYBCTBHUTEJIBHOI'O B AYLIE IEPCOHAXa MKEHCKOIrO
POMaHa — COBPEMEHHYIO KEHILUHY.

Knrouegvie cnosa: smounn, BEIpaXXeHHUE, IEPCOHANK, CTUIIUCTUYECKUM.

Byndas O. M. Stylistic functions of language emotional verbalizers
in the woman's novel “Death by Design” by Carolyn Keene

This article examines the stylistic functions and features of language
emotional verbalizers in the woman’s novel “Death by Design” by Carolyn
Keene. Thus, the relevance and prospects of scientific research are correlated
primarily with the functions of language units, their system characteristics,
textual levels and communicative patterns.

The author notes that the woman’s novel “Death by Design” belongs to
the modern literary genre “chick lit”. The artistic means in the work are used
by Carolyn Keene only to the extent that they are necessary for understanding
the basic, often philosophical content of the work. Among the paths and
figures in the novel “Death by Design” to denote the emotional state are
widely represented: metonymy, chiasm, paraphrase, comparisons, epithets,
irony, metaphor, hyperbole, personification, euphemism, allusion, synonyms,
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and insert sentences (parentheses), parallelism, antithesis, inversion, ellipse,
gradation, etc. All of them serve to express the positive or negative
emotionality of the speech behaviour of the work’s characters, represented, in
particular, by emotions of joy, happiness, love or anger, fear, anxiety,
irritation.

After the analysis, the author concludes that the most frequent were
emotionally-evaluative epithets, allusions, authorial punctuation, references to
brands and various intensifiers, clearly describe the psychological portrait of a
seemingly confident but sensitive character in a woman’s novel — a modern
woman.

Key words: emotions, expression, character, stylistic.

Crarts Hagiinia no penakmii 25.10.2020 p.
Cratta npuiinsTa 1o apyky 28.10.2020 p.
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OCOBJIMBOCTI 3AITIO3UYEHb 3 AHmII?Ic;?Koi B
HIMELIBKOMOBHOMY TI'JIOCAPII YUACY MMAHJIEMII KOBIJI-19

HaykoBisiMi MUHYIUX CTOJITH OyJI0 I'PYHTOBHE JJOBEJCHO, IO MOBA —
sBUIlEe He yuiue (i310J0riYHe W aHTPONOJIOTIYHe, a W colliaJibHe, OCKUIbKU
BOHA MOX€ ICHYBaTH i pO3BUBATHCS BHKJIIOYHO B COLiyMi. BHKOHYIOUH CBOIO
ToJIOBHY (DYHKIIiF0O — HAMEHYBaHHS TIPEIMETIB, SIBUII Ta TIOHATH 00'€KTUBHOI
JIIACHOCTI, MOBa € OJHUM 13 3aco0iB OCBO€HHS CBITYy (HE JHIIE
IHTENIEKTYaIbHOTO W €CTETUYHOTO, a W TPAKTUYHOTO0), HATrPOMAKCHHS i
30epexeHHs JIIOJICBKOTO JJOCBIYy B YMOBaX JAMHAMIYHOTO PO3BHUTKY JIFOACTBA.
Moga 3abe3neuye Bcl NPOLECH >KUTTEAISIBHOCTI JIIOJMHH, JOIOMArardu ii
MPUCTOCYBATUCS IO CBOI'O OTOYEHHS Ta YMOB ICHYBaHHS, peali3yBaTHUCS Y
coriymi. CycHniibCTBO, 3 CBOTO OOKY, IIECTIPSIMOBAHO BIUIMBAE HA PO3BUTOK
MOBH, PO3IIUPIOIOYH 11 CJIOBHUKOBUH CKJIaJ BIATIOBITHO 10 HOBUX COITIAIbHUX
YMOB ICHYBaHHsI 32 PaxXyHOK COIIOJIEKTIB — CJIiB, 3YMOBJICHHX COIIJIbHOIO
ctpatudikamicro BokaOymsapy. IX JocHijpkeHHs 3anMmIaeThcs  Hapasi
aKTyaJbHUM, OCKUIBKM BIAMOBIJA€ 3arajbHOMY CIPSIMYBAaHHIO CY4acHOI'O
MOBO3HAaBCTBAa Ha BUBYEHHS COLIAJBHOTO YMHHHUKA y (OpMyBaHHI MOBH,
B32€MOBIJIHOCHH MOBH I CyCITIbCTBA.

Ha cboronmHi akTyaldbHOIO COIIQTBHOIO CHTYAalli€l0 y BCbOMY CBITI €
KUTTS B YMOBax IIBHIKOTO i MOBCIOJHOTO PO3IMOBCIOKEHHs Bipycy Covid-
19, om0 OJHO3HAYHO BIUTMHYJIO Ha (POPMYBAHHS JIEKCHKOHY KOXKHOi MOBH.
Meta naHoi CTAaTTi: PO3MNISHYTH aKTyallbHI 3MIHM Yy CJIOBHHUKOBOMY CKJaji
HIMEIbKOI MOBH, CIPHUYMHEHI BUMYIIEHUMH yMOBaMH iCHYBaHHS B HOBIH
peabHOCTI MaHJeMii KOpOHaBIpyCy, aKIEHTYIOUM yBary Ha HOBOYTBOPEHHX
YM pe-aKTyali30BaHUX aHTIIIM3Max. 3aajis IbOrO B POOOTI 3aCTOCOBAHO
ONMCOBO-aHANITUYHUN METOA Ul aHami3y, Kiacudikalii Ta iHTeprperarii
aKTyaJIbHUX aHIIIIHU3MIB, 310paHUX METOJIOM CYLIIbHOI BUOIPKU 3 1HTEpHET-
TekcTiB 3MI, CTpyKTYpHO-CEMaHTHMYHHIA METOA AOCHIKEHHS CIOCOOIB iX
TBOPEHHS Ta (YHKIIOHAJIBHUM aHami3 Uil BUSBJICHHS 3aKOHOMIPHOCTEH Ta
0cOoOIMBOCTEH X BXKMBaHHSA. BHOKpEMIIEHHI HaMU CJI0BAa MU 3apaxOBYEMO J10
comioniekTiB (corianpHuii  miajgexT (j1at. Societas — CycmiibCTBO 1 Tpell.
dialektos — Hapiuusi), OCKUIBKM BOHHM HajeKaTb MOBIi, SKOK PO3MOBIISIE
TIeBHA COIllaJIbHA T'PyIla, COMIABHUI MPOIIApOK Ta sSKa MEpeBa)kae BCEPEIUHI
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MIEBHOI CYOKYJNbTYpH, y JAHOMY BHUIAQJKy — COLIaJbHOI  CHUTYyalil
(JTirepatypo3HaBya eHIMKIONE s, C. 422).

Sk comianbHI JiaJIeKTH, COIOJIEKTH KOPOHABIPYCY XapaKTePU3YIOThCS
cnenudikoro y  ¢dopMmyBaHHI, [1000pi W  BUKOPHCTAaHHI  JIEKCHKO-
¢dpaszeonorivaux (a iHOAI ¥ (POHETUIHHX, MOP(OJOTIYHUX Ta CHHTAKCUIHUX )
MOBHHMX 3ac00iB. IX Trocapiii Bkirouae B cebe NeBHY KibKicTh (axoBHX CIIiB
(MenMYHMX TEpPMiHIB), OJHAK TEPEBAXKAIOTh 3arallbHOBXKMBAHI CJOBa Y
cnenudiyHNX 3HAYCHHSAX. 3a HAIIUM CIIOCTEPEKEHHSIM, JaHi COILIOJEKTH
NepeBakaloTh HE B (paxoBil (MeAWUHIN) 4K MyOIIUCTUYHIN JiTepaTypi, a B
ycHil HeoimiiHil (GopMi CHiIKyBaHHS, akTUBHO momuprorounck 3MI. Hosi
MOHATTS BXO/AATH Y MOBY HE 130JIbOBaHO, & B MiKPOCHCTEMAX, y CIIOBOTBOPUYHX
THI3JaX, $KI BiIOOpaXarOTh IMIUPOKE KOJO SBHIN, SIKI OTOYYIOTh YH
CYIPOBOJUKYIOTh JTaHE TIOHSTTSI.

Himenpki  ¢inonoru, sSki  HEpIIUMH  TOYAIM  JIOCHIKYBaTH
HOBOYTBOPEHY JICKCHKY Yacy KOPOHAaBIPYCy, PEECTPYIOUHW ii y BIAMOBIIHHX
cnoBuukax (DWDS-Themenglossar zur COVID-19-Pandemie, 2020),
BiJ3HAYMJIM B Hill 3HauHy KiabKicTh anrminusmiB (“auffillig viele englische
Worter”). 3nayna ix yactuHa € npogeciiHuMHI TepMiHaMU, K1 Hapa3i ICHYIOTh
B MOBI Bxke 1990-x pp,, mo I1. [IImo61HCHKHIA TTOSICHIOE MTPOBITHOIO TIO3UITIEI0
aHIJIIMCbKOI MOBU y CTBOPEHHI MIXKHAPOJHOI TEPMiHOCUCTEMH, MOHATTS SKOT
nepeiiMaroThCsl ¥ PO3BMBAIOTHCSA B IHIIKMX MoBax (Sprache in Zeiten von
Corona, 2020). Cepen mnpuYMH [BOTO SBHUINA MOXHA Ha3BaTH SK
eKCTPaJiHTBICTUYHI  (MIUPOKI MDKHApOJHI W MIKMOBHI KOHTAaKTH, SKi
CHPUYMHIOIOTH TIOCTIMHE MPUHHATTA O JEKCUYHOTO CKJIaay HIMEIbKOI MOBH
BEIIMKOI KIJIBKOCTI 1HO3EMHHX Ta IHTEpHAIlIOHAJBHUX CIIB), TaK 1
IHTEepIIHrBICTHYHI (TSOKIHHS HIMEIIBKOI MOBH JI0 €KOHOMIi MOBHHX 3aC001B).

[MpoananizyBaBmu  Themenglossar zur COVID-19-Pandemie Ha
MpEeaMeT 3aro3u4eHb, MU BHOKPEMIIIOEMO TPU THIM TAaKUX 3aMO3MYECHb, a
came: 1) mpsiMi a00 TIOBHI (3aMO3UYYETHCS JIeKCeMa 3 11 3HAYCHHSM: aHIJIIH3MU,
abpeBiaTypu Ta aKpOHIMH, CHHTAKCHYHI CKOPOUCHHSI); 2) HEMOBHI (MOAM(IKOBaHi)
3alO3MYEHHS:  QJANTOBaHi,  TICEBIOAHITII3MH,  AHTJIIM3MH-CKOPOUCHHS;
3) 3am03MYCHHS]  CIIOBOTBIPDHHX ~ MOJieJiel  (3armo3udyeThest  Mopdema, — sKa
BUKOPHCTOBYETHCS Hazlali U1l yTBOPEHHS HOBHX CJIIB 13 3aJTy4EHHSIM BJIACHOMOBHHX
KOMITOHEHTIB: TIOpH/IHI 3aIT03UYeHHS, aHTIIIM3MU-ICPUBATH).

Kateropis npsamux a0o moBHUX(IHTETpaJIbHKUX) 3alI03UYCHBb OXOIUTIOE Ti
AHTJIIMCHKI JIEKCeMU YW BUPa3H, AKi MEpeHIIN y HIMEUBKY MOBY, 30€pirmm
CBOI0O MOP(OHOJIOTIYHY CTPYKTYpPY Ta 3HadeHHS. TakuM HiMelbKi JIHTBICTH
BBa)KAaIOTh CaMy Ha3BYy 3axBoproBaHHs - Coronavirus, das oder der, sikii, sk i
OUIBIIOCTI 3all03MYEHUX TEPMiHIB, IPUTAMaHHa I'paMaTHYHa MOJIreHAEePHICTh
(Moxke OyTM $K 4OJIOBIYOrO, TaK 1 CepeiHboro poay). Y “Himenpkomy
nosingkoBoMy kopmyci” (DeReKo) 3apeectpoBaHe BHKOPUCTaHHS LBOTO
TEpMiHY HIMEIIbKOIO MOBOIO 1€ B 1984 poiri B koHTekcT! nociimkens CHIly,
MiCJI YOro Iie MOHATTS Oyj0 BHEceHe A0 cloBHUKaA JlyneHa. Y cydacHOMy
koHTekcTi Coronavirus posymierbcs y (axoBomy IuTaHi K “IMpeaCcTaBHUK
cimMeiicTBa pOJMHHUX BIPYCIB, AKi CHIPUYMHIOIOTH 1H(EKLi TUXaIbHUX IUIIXIB
pizHOi TspKKOCTI”, Hampukian, y Ttekcti: “Weltweit werden verschiedene
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Mittel und ihre Wirkung gegen das Coronavirus ausprobiert und diskutiert.
Bisher gibt es weder eine konkrete Therapie noch Medikamente, die speziell
gegen die Sars-CoV-2-Infektion oder Covid-19 zugelassen
sind” [Coronavirus: Welche Medikamente wirken konnten, 24.03.2020,
aufgerufen am 24.03.2020]. Hagani TepMiH cTaB TBipHOKO OCHOBOIO JJISl TPYIIH
crniB, sk-ot: Coronavirusfall (Bumamox kopownasipycy), Coronaviruskrise
(kpu3a kopoHagipycy), Coronavirusinfektion (xopoHnaBipycHa iH(beKIIis),
Coronaviruspandemie  (mamgemiss  kopoHoBipycy), Coronavirusdetektiv
(mpaliBHUK, KM 32 CyMICHULITBOM BIICTEXKYE€ JIAHLIOTH 3apa’K€HHS BIpyCOM
SARS-CoV-23 wmetoro iioro 3ymmueHHs). Coronavirushotspot (roctpwuii
ocepenok momuperHs mauaemii COVID-19 3 HaHOUIBIIO KUIBKICTIO
iHpIKOBaHMX YW Micle abo perioH, A€ JIIoJUHA Mae€ MiJABULICHUN PHU3UK
3apasuTHCs ~ KopoHaBipycom), Coronavirussturm  (HaaMipHO — IIBHIKE
noumpenHs Bipycy SARS-CoV-2(ninx yac nanaemii).

IlikaBo, o0 yKkopo4yeHa Ha3Ba 3axBopioBaHHs — COrona — BiaMidueHa B
I'mocapii sik 3am03WUeHHS 3 JIATUHHU.

HalimonynspHIIMM TMOBHUM 3alO3WYEHHSIM 3 aHTJIHCBKOI Tepioxy
KOopoHaBipycy obOpano cnoBo “Lockdown, der” (mepiox OJiOKyBaHHS, KOJH
Maike BCS €KOHOMIYHA Ta COIliajbHA ISNIBHICTh 3aKPUBAETHCS TOJITHYHUM
pilleHHsAM Ui 3aXUCTy Bif iH¢ekuii). Yepe3 mpuTamanHe HiMEIbKili MOBi
MparHeHHs 70 SKHAWTOYHINIOTO BepOaJbHOTO BIMOOpaKEHHS 3MICTY,
3a3HauCHHI TEPMIH OTPUMAB YUCEIbHI YTOYHEHHS:, sKk-0T: Weicher Lockdown
(cun. Lockdown light) (mepiox mosermenoro 6aokyBanns), lokaler Lockdown
(micueBe Onokysanus), Teillockdown (uactkoBe OnokyBanHs), harter
Lockdown (kopcTkwii mepioj OJIOKYyBaHHs, KOJIHM MaiKe BCS €KOHOMIYHA Ta
comialibHa  JiSUTBHICTh  3aKPHUBAETHCA  MONITUYHHM  PIIICHHIM  (IUId
CTpUMYBaHHs  emijeMii), a JOTpUMaHHS I[OTO TMpaBHJIa  CYBOPO
KOHTpOJIOEThCs1). Cxodke 3amo3uueHHs — Shutdown, der — He oTpumaio
TAaKOTO MIMPOKOI'0 PO3MOBCIOMKCHHS B HIMEIIBKIH MOBI.

Cepen 1HIIUX MOMYJISIPHUX 3all0O3MYECHb MM BiJI3HAYAEMO Taki, SK-OT:
Holistay (cun. Staycation) (kanikymau, sKi HTpOBOASTECS HE Janeko (He 3a
KOPJIOHOM), a Yy BIJIaCHOMY OyauWHKY (4 B Oe3mocepemHiii OIU3BKOCTI),
Homeworker (toii, xTo mpariroe Baoma), Smartwork (zosi dhopmu poboTH, B
SKUX THYYKICTh Ta MPOAYKTHUBHICTH Mpalli CIiBPOOITHHUKIB MiABUIIYETHCS 32
JIOTIOMOTOK0 ~ BHUKOPUCTaHHS  CYYaCHMX  TEXHOJIOTiH,  MPOTrpaMHOTrO
3a0e3nedeHHs Ta HOBHX (hopM opranizaiii mpari), Hotspot (touka roctporo
BOTHHINA TOIIMPEHHS XBOPOOM, TOYKA 3 HAWOUIBIIO KUTHKICTIO XBOPHX),
Exit-Strategie (rm1an Buxony 3 meBHOi curyanii), Watchparty (3Buuaitaunit
neperuisag GinpMiB, cepiaiiB, TENEBI3IMHUX MIOY Ta T.I. 3 POJUHOIO, APY3SIMH,
3HAllOMUMHU Ha BijicTaHi), COronaesk (HaraayBaHHs TpO TpaBuiia (sKi JEsKi
BBaXKANKW Oe3rnmy3auMu abo HaamipHuMmu) mmig vac manaemii COVID-19),
Dashboard (rpadiunuii KOpUCTYBaNBLHUIIBKUAN IHTEpQEHC, SKUN MOETHYE,
00pobiisie Ta Bizyanizye iHpopmairo abo AaHi 3 pi3HUX JKepes) Ta iH.

Crnin 3a3HaunTH, 0 Yy 0araTh0X BHUMAAKaxX BIJIMIYCHO 3alO3WYCHHS 3
aHIJIIMCHKOI HE JIMIIe caMol JIeKCeMHM, a ¥ ii rpamaTuyHOi (opMH, SKa HE €
XapaKTepHOIO ISl HiMellbKko1 MOBH. Lle cTocyeThbest HacaMIiepe | 3armo3uaeHHsI
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repyHJlid, SKUM B aHMIIMCHKIA MOB1 fBIIs€e CcO000K0 HE 0Cco00BY GopMy
Ji€cioBa, IO BHpaka€ Ha3By /i (BIAMOBIAHUK B HIMEIBKIA —
cyOCTaHTHBOBaHUH 1H(IHITHB, Yepe3 110 aHTIOMOBHI 3aIIO3UYEHHS TEPYHIIII0
BITHOCSTh B HIMEIBKIH J0 IMEHHHKIB cepedHboro popay). Hampuknan:
Homeworking, das (mpodeciiina misbHICTD, SIKa 3MIHCHIOETHCS BAOMA 13
BUKOPUCTAHHSAM CY4aCHHUX 3ac00iB MacoBoi iH(oOpMaIlii Ta TeIEKOMYHIKaIlii),
Smartworking, das (misibHICTH 3 BHKOPHUCTAHHSM CYYaCHHX TEXHOJIOTIH,
nporpaMHoro 3a0e3rneueHHs Ta HoBUX (opm opranizamnii nparii), Weaning, das
(moBUIPHE BIUIYYEHHS Malll€eHTa Bl peaHIMalii BiJ IUTY4YHOI BEHTHJISALIT
nereHiB), Cocooning, das (BiaXia BiJ CYCHUIBHOTO >KUTTS 1O MPHUBATHOI
chepu; cBiOME XOBaHHS Yy BIJIACHIN 3aTWUIIHIA KBapTUPl, AOCTYN A0 SKOi
obmexxeHo), Homeschooling, das (HaBuaHHs AiTEll MIKUTHHOIO BIKY B JIOMAIIIHIX
yMoBax), Screening, das ([Mez] cucTeMaTHYHKIA OIS BEIMKOI KUTBKOCTI JIFOICH,
npeaMeTiB Ta iH(opMallii BIAIOBIAHO 10 BU3HAYCHUX KPUTEPIiB) T 1H.

VY mporeci onpanroBanHs [ 10ocapio MU BIIMITHIIH, 110 TIOYACTH MOXKYTh
3aro3uvyBaTUCsl AHIJIOMOBHI CKOpOUYEHHS Ta alpeBiaTypH, cepen sKuX
HaiipkuBaHimow € Jekcema COVID-19 — aHrjioMoBHE CKOpPOUYCHHS
Big Corona Virus Disease (3axBoproBaHHsS Ha KOpOHaBipyc), Ae uucio 19
BKazye Ha pik (2019), B sxomy Oyna0 3apeecTpoBaHO TEPIIMA BHUITAIOK
xBopoOu.  Hampuknman, B tekcti:  “Nach ~ Angaben  der  der
Weltgesundheitsorganisation (WHO) wird die in Europa im Februar 2020
erstmals auftgetretene Lungenerkrankung aus China, die durch ein
Coronavirus verursacht wird, Covid-19 (abgekiirzt aus dem Englischen:
Corona Virus Disease 2019) genannt” [Lungendrzte im Netz — Covid-19:
Ursachen, aufgerufen am 01.04.2020].

HacTtymaumu 3amo3ndeHrMHE 3 aHTIIHCHKOT abpeBiaTypamH € iHIla Ha3Ba
3axBoproBanus - SARS-CoV-2 (severe acute respiratory syndrome coronavirus
2), 0 O3HAYA€ «BAXKKUI FOCTPUN peCcHipaTOPHUNA CHHIPOM KOPOHABipycy 2»
ta PCR (polymerase chain reaction) - naHmroroBa peakiiis mojimepasu, sKi
YBIUIIIN B HIMENbKUNA JeKCUKOH mie B 1996 pomi. 3a3HadeHi (axoBi
aOpeBiaTypy BUCTYNAIOTh TaKOK CKJIQJIOBUM KOMIIOHEHTOM HOBOYTBOPEHHX
kommo3ut, Hampukiaanx COVID-19-Erkrankung, COVID-19-Patient, COVID-19-
Toter uu SARS-CoV-2-Pandemie, SARS-CoV-2-Fall, PCR-Methode, PCR-Test.

Takox akTHBHO 3aTpeOyBaHNMH B HIMEIIbKIH MOBI CTaJIM MPsIMi 3aIT03MYEHHS
AHTTIOMOBHHUX YCTaJI€HHX CKOPOYEHb (CHMHTAKCHYHI 3allO3MYEHHS), OCKUTbKA BOHHU
BIJIMOBITAF0TH IPAUTAMAHHOMY il TSDKIHHIO JI0 €KOHOMIi MOBHHX 3ac00iB. Y ['mocapii
MU 3HAXOJIUMO IIUTY HU3KY TaKHX 3ar103M4YCHb:

- Home-Work-out (diTHec-TpeHyBaHHS, 1110 MPOBOASTHCS BAOMA);

- Corona-Drive-in (Mo06inbHa CTaHIls, KA BHDKIKAE, 00 MEPEBIPUTH
MOJKJIMBE 3apaskeHHs kopoHaBipycom SARS-CoV-2);

- Drive-in-Club  (micueBicth, o6mamroBaHa IS My3HYHHX Ta
TAQHIIOBAJIBHUX 3aXOJIB, SKHH BIIBIAYIOTb TOCTI, CHUISYH Yy BIACHOMY
aBTOMOO1Ti);

- Drive-in-Test (mepeBipka MOXIHBOIO 3apak€HHS KOPOHABIPYCOM
SARS-CoV-2, npu sikoMy BU MpOiXKIKaeTe uepe3 MoOLIbHY cTaHlio). Croau
x Drive-in-Teststation, Drive-in-Testzentrum;
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- Corona-App (cunonimu: Corona-Warn-App, Tracing-App, Corona-
Tracing-App) (komm’roTepHa mporpama, sKa BHKOPHUCTOBYETBCS — JUIS
BIJICTEXKCHHSI JIAHITIOT1B 3apakeHHs mix yac nanaemii COVID-19, sky moxHa
3aBaHTaXUTH Ha KOMIT IOTepi ui cMapTdoHi) Ta iH..

Jpyruii Tun 3amo3WveHh — IIe 3ar03WYeHHS CIOBOTBIpHUX (OpM Uu
OKpEeMHUX JIeKCUYHHUX €JIEMEHTIB, 3 TMOAAJBIINM iX MPUCTOCYBAHHAM [0
(oHETUYHUX, TpaMaTUYHUX Ta CJIOBOTBOPYMX HOPM HIMELKOi MOBH, SIKI
BUKOPUCTOBYIOTbCS TEPEBAXHO JJIi YTOYHEHHS OCHOBHOTO TIOHATTS Ta
YTBOPEHHS MOXIAHMX BiJ] HHOTO CHIB (CepiiiHi MOXi/AH1), IK-OT:

- Lockdowner (momiTuk, SKuii OCOOMMBO pilllyde 3aKJIHKaB MPUIUHUTH
Maibke BCIO €KOHOMIYHY Ta COIIbHY JISUTGHICTH HA TEBHWMA TIEPIOA T Yac
nanaemii COVID-19));

- lockdowngeplagt (moctpaxmanuii Bim ONOKyBaHHsS uepe3 MaciiTaOHe
TIPUIMMHEHHS] €KOHOMIYHOI Ta COIiabHOI aisutbHOCTI (Tmix yac manaemii COVID-
19));

- gelockdownt (trpoke mpunuHEHHS Oyb-SIKOT €KOHOMIYHOI Ta COIATBHOT
JUSUTBHOCTI JIJISI CTPIMYBAHHS €TT11eMil)).

Mopdemne nepeoopMIICHHS Ha IPYHTI aJanTauii oTpuMana TakoX Ipyna
3aM03MYCHUX 3 aHTJIHCHKOT MOBH JTIECTIB, SIKI aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS Y YacH
KOpOHa Bipycy, sIK-0T: anrmikchki: to fix —fixen, to float — floaten, to lease — leasen,
to manage — managen,, to soft — soften, to transfer, — transferieren, to trand —
trandieren.

[HKOMM 3aMO3WYEHI JIEKCEeMH OTPUMYIOTh B HIMEIIbKI MOB1 30BCIM iHIIIE
3HAUCHHS, HDK BOHM MaJli B aHIJIHCBKIM, TOJI TakKl 3allO3WYCHHS
TU(DIHIOITBCS  AK  “TICEBAOAHIIIIM3MH® a00 CEMaHTH4HI BiJIXHJICHHS.
HaifsickpaBimmMy TpUKIIaaMy TaKUX 3aMI03MUEHb € IIMPOKO PO3MOBCIOKEHI
B HiMelbKii (sk 1 B iHmmx MoBax) ciioBa Home-Office i Social Distancing.

HimenbkomoBna Jsiekcema Home-Office 1mTydHO yTBOpeHa MNUISIXOM
KaJabKyBaHHS 3 aHIIidCekuX ciaiB home (mim. Zuhause, Wohnung) i office
(mim. Biiro, Geschdftsstelle). Hampukman, y peuenni: “Im  Heimbiiro,
neumodisch Home-Office genannt, kdmpft bisweilen der technische
Fortschritt mit seinen vielfdltigen Errungenschaften gegen den beschrinkten
Platz auf oder neben dem Schreibtisch” [Frankfurter Allgemeine Zeitung,
08.08.2000]. OmHak B aHIJIMCHKIH MOBI II€ CJIOBOCIIOJNYYCHHS € CTaJok
JCKCEeMOI0, sIKa Ha3WBae JenapTaMeHT ypsay BemukoOpuranii, skwuii
BIJITIOBI/Ta€ 32 IMMIrpalliro0, O€3MeKy Ta MPaBOOXOPOHHI OPTaHH.

Social Distancing abo HimMenpkoMoBHa Kanmbka Soziale Distanzierung
BHKOPHCTOBYETHCS B HIMEIIBKii MOBI B IIPOTHIICKHOMY 3HAUECHHI, OCKUTHPKM 03HAYA€E
HE ColliaIbHe BITUY)KEHHSI (K B aHIIIIICHKI), a JIMIIE TPOCTOPOBE JUCTAHIIIFOBAaHHS
MDK JIFOZBMH, MAIOYM Ha yBa3l PO3BUTOK YW TOTJIMOJICHHS COINIaJIbHUX KOHTAKTIB
HIIIXOM BUKOPHUCTAHHSAM Cy4aCHHX 3aC001B 3B’SI3KY UM COLIATBHUX MEJIia.

Takox cmoBo Corona-Party, Hapasi i3 CEMaHTHKOIO AaHTJIOMOBHOTO
MOHATTS (BEUIpKM TMiJ Yac NaHIeMii KOpOHa BIPYCy 3 JOTPUMaHHAM
HEOOX1THUX TPaBWJiI), OTPUMAJIO B HIMEIbKIN MOBI 1€ ¥ 1HIIE, KapAUHAIBHO
BiIMIHHE 3HAUEHHS: CIeLiajbHa 3yCTpiY, Ha SKil 3apakeHl Ta HeiH]iKOoBaHi
OO IIJIECHIPIMOBAHO  30MparoOThCs  pa3oM, 100  IPHIIBHANIATH
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PO3MOBCIOIKEHHSI KOPOHABIPYCy Ta HIBUAIIE 3IIMCHUTH IMyHI3allilo cepen
HaceneHHs. Hampukmax, y tekcri: “Im Internet kursieren Hinweise
auf Corona-Partys: Treffen mit viel Spall und Schnaps. Das Motto: Lieber jetzt
anstecken, dann hab’ ich’s hinter mir”. [Warum Coronapartys purer Egoismus
sind, 18.03.2020, aufgerufen am 03.04.2020]

TperiM THUMIOM 3amo3WYEHb € IITYYHI 3aMO3WYeHHs abo X CloBa
YTBOPEH1 3 PI3HOMOBHHMX MOpQeM, fKi BUCTYNalOTh KOMIOHEHTAaMHU OIHOTI(
CKJIQJHOTO CJIOBa — KOMMNO3UTH. KOMIO3UTH, 10 CKJIamy SKUX BXOJSTI
€JIEMEHTHU 3 PI3HUX MOB, Ha3UBAIOTh TaKOX TiOpuaamu. Halmpo yKTUBHIIINN
riOpuaoM, SKWii 3a3HaB IIUPOKOTO PO3MOBCIOJDKEHHS B YacH NaHIEMi
KOpOHaBIpyCy, MH BH3HAYAEMO KOMIIO3UTY 3 TIEPIIUM aHTJIOMOBHHUM
komroneHToM Online — (moxoauth 3 1999 poky, 3apa3 Hamiuye 55 cmiB
HaityactotHimumu cepen skux e: Online-Angebot, Online-Apotheke, Online
Ausgabe, Online-Bestellung, Online-Betrieb, Online-Dienst, Online-Formular
Online-Geschdft, Online-Handel, Online-Kommunikation, Online-Plattform
Onlineausgabe, Online-Portal, Onlinebanking, Onlinebroker
Onlinekommunikation,  Onlinemarketing,  Onlineshop,  Onlineshopping
Onlinespiel, Onlineverhalten, Onlinewerbung, Onlinezeitung).

Crin 3a3Ha4YUTH, IO CIIOBOCIIONYYEHHS MPUKMETHUKA Ta IMEHHHKA, 10
MOXOASITh 3 AHTTIHCHKOT MOBHU, MAIOTh 3a3BUYAl TUCATHCS PA30M, OJJHAK YacTO
3a/1J1s1 CIIPOILIEHHS YUTAHHS B IIUX KOMITO3UTaX BUKOPUCTOBYETHCS Aedic.

Cepen IHIIMX KOMIIO3UT 3 TMEPIIMM AHTJIOMOBHHM KOMIIOHEHTOM
momymsipuumu € Desinfektionsspray, das/der  (cmpiii-nesindekrop),
Outdoorklasse (micie, ske MOXKHAa BHUKOPHUCTOBYBATH JJISl HABYAaHHS 11032
CIIeliaJIbHO BIJABEEHUMH OyAiBIssMH (Ha BIiIKpUTOMY TOBiTpi), HOMe-
Coming-Garantie (rapaHTis TOBEpHEHHS JOJOMY, TapaHTisS MEPEBE3CHHS
MaHJIpiBHHKIB Ha3aj mix dac nangeMii COVID-19, HaBiTh Ko 0OMeKeHHS
Ha TOI3IKM [iIOTh B IYHKTI NpU3HA4YeHHS abo KpaiHi MpOXHUBaHHSA),
Homeofficepauschale (¢dikcoBana (mianoBa) (¢iHaHcOBa IiIbra  Bif
MIHICTEpCTBa BHYTPIIIHIX CIIpaB JUIsl MPAIiBHUKIB, Ky MOXXHA BHPaxyBaTd 3
OTIOJIATKOBYBAHOTO J0X0AY), Appgesetz — 3akoH, KU perymaoe IudpoBi
MEIUYHI pelenTH Ta MEIW4YHI TPOMO3UIll Ta 3aXUCT JaHWUX. [HKOIH
HIMELIbKOMOBHUII KOMIIOHEHT JyOJIOEThCS aAHTJIOMOBHUM, HamNpUKIALI:
COVID-19-Gehirn ta Covid-19-Brain (mocTiiiHi KOTHITHBHI MOPYIICHHS, 110
BUHUKAIOTh B pe3y/IbTaTi 3aXBOPIOBAHHS, CIIPUUMHEHOTO KOPOHA BIPYCOM) U
Pop-up-Bikelane ta Pop-up-Radweg, 110 o3Hauae 101aTKOBY THMYACOBY BEJIO
JTOpiKKY, cTBOpeHy mig yac mnangemii COVID-19, ska pgo3Bossie
JOTPUMYBATUCS TPABWJI TMPOCTOPOBOI BIJCTaHI Ta 3BUIBHATH MICIEBUH
IPOMaJICHKHUIl TPAaHCTIOPT.

HabGarato piimmmu € KOMIIO3UTHM 3 MEPIIUM HIMEIIbKOMOBHUM
KoMIoHeHToM, Hanpukiaan: Wohnzimmer-Work-out (TpeHyBaHHs Bioma).

€ mOoOIMHOKI BHIIAAKH, KOJM 3alO3MYeHe 3 aHTIIMCHKOI MOBH CJIOBO
JIomaeThess A0 cranoi HiMerpkoi koucTpykiii: auf Hold setzen/stellen
(TUMYacoBO  MPUIMMHUTH a00 NOpM3YNMUHUTH  (BJIAacHy) 3AeOUIBIIOTO
€KOHOMIYHY JiSUIbHICTB).

64


https://web.archive.org/web/20200319200709/https:/www.stern.de/gesundheit/kampf-gegen-das-coronavirus--warum-corona-partys-purer-egoismus-sind-9186678.html
https://web.archive.org/web/20200319200709/https:/www.stern.de/gesundheit/kampf-gegen-das-coronavirus--warum-corona-partys-purer-egoismus-sind-9186678.html
https://www.dwds.de/wb/Onlineshopping
https://www.dwds.de/wb/Online-Angebot
https://www.dwds.de/wb/Online-Apotheke
https://www.dwds.de/wb/Online-Ausgabe
https://www.dwds.de/wb/Online-Ausgabe
https://www.dwds.de/wb/Online-Bestellung
https://www.dwds.de/wb/Online-Betrieb
https://www.dwds.de/wb/Online-Dienst
https://www.dwds.de/wb/Online-Formular
https://www.dwds.de/wb/Online-Gesch%C3%A4ft
https://www.dwds.de/wb/Online-Handel
https://www.dwds.de/wb/Online-Kommunikation
https://www.dwds.de/wb/Online-Plattform
https://www.dwds.de/wb/Onlineausgabe
https://www.dwds.de/wb/Online-Portal
https://www.dwds.de/wb/Onlinebanking
https://www.dwds.de/wb/Onlinebroker
https://www.dwds.de/wb/Onlinekommunikation
https://www.dwds.de/wb/Onlinemarketing
https://www.dwds.de/wb/Onlineshop
https://www.dwds.de/wb/Onlineshopping
https://www.dwds.de/wb/Onlinespiel
https://www.dwds.de/wb/Onlineverhalten
https://www.dwds.de/wb/Onlinewerbung
https://www.dwds.de/wb/Onlinezeitung

Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

TakuM 4MHOM, 3aMI03WYEHHS 3 aHIJIIMCbKOi MOBH y Iocapito manaemii
KOpOHaBipyCy CHpHYMHEHE MparMaTHYHUMHM NOTpedaMH HIMEIbKOi MOBHU
HaWTOYHIlIEe BIAOOPA3UTH Ti 3MIHH, SKUX BOHA MPHU3BEJA Yy MOBCIKICHHOMY
KUTTi. HalinmomumpeHimuMu ColioNeKTaMu 4acy KOpOHaBipycy € 3MillaHi
KOMITO3UTH-HEOJIOT13MH, IMOOYJOBaHI 3  AHIIHCHKAX Ta  HIMEIBKHUX
KOMIIOHEHTIB, Ta CJIOBA, M0 CKJIQAAIOTHCS 3 paHillle 3al03MYeHUX MopdeM y
HOBUX KoMOiHarmisx. Taki HEOJOTi3MH  pO3IMIUPIOIOTH  EKCIPECHBHO-
CTHJIICTUYHI MOXJIMBOCTI HIMEIBKOro JUCKypcy. OKpemi 3 HUX YacTKOBO
ACUMUIIOIOTHCS, MPHUCTOCOBYIOTHCA A0 opdorpadiyHUX Ta MOP(OIOTTUHUX
HOpM HiMmelbkoi MOBH. IlepcekTMBHMM MM BBa)XKaeMO OUIBII JeTajbHE
JOCIIPKEHHSI KOXHOI 3 Tpyl aHIJIOMOBHHX 3al03WY€Hb Y IOPIBHSUIBHOMY
aCIEKTI.

Cnucox BUKOPHCTAHOI JiTepaTypu
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Koo03ap O. I. OcodimmBocTi  3amo3uyeHb 3 AHIJIHCBKOI B
HiMelLKOMOBHOMY IJIocapii yacy nanjaemii koBia-19

VY cTarTi pO3KPUTO aKTyasIbHI 3MIHU y CIIOBHHKOBOMY CKJIaJlI HIMEIIBKOT
MOBH, CIPUYMHEHI BUMYIICHMMH YMOBAaMH iCHYBaHHS B HOBIH peasbHOCTI
naHzaeMii KOpOHaBipycy. YBary 30CepeP)KeHO Ha HOBOYTBOPEHHMX YU pe-
aKTyaJli30BaHUX aHIIINM3MaX, CcHocol0l iX TBOPEHHS Ta OCOOIMBOCTAX
(GyHKILIOHYBaHHs. 3a3Hau€HO, 110 BUKOPUCTAHHS 3all03WYEHb 3 aHTIIHCHKOI
MoBU y I'nocapii mannemii KOpOHaBipycy CIPHYMHEHE IparMaTuYHUMHU
notpebaMu HiMELbKOI MOBHM HalTOYHIIIE B11IOOPa3sUTH 3MiHU B COLIAIBLHOMY
KHTTI, MOCIYTOBYIOUUCH NpPUTAMAaHHUMH il NPUHLUIAMH €KOHOMIi MOBH.
HaiinmommpeHimuMu — coLioieKTaMH  4yacy KOpPOHaBipycy €  3MillaHi
KOMIIO3UTH-HEOJIOTI3MH, fAKI CKJIAJAIOTBCS 3 aHMIIMCHKUX Ta HIMEUBKHX
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KOMIIOHEHTIB, II04YacTW 3 paHIille 3alo3M4eHuX MoppeM Yy HOBHUX
KOMO1HAIlISX/3HAYCHHSX.

Knouoei  cnosa:  coulionexkTu, AaHIJIIU3MHU, TJocapid  maHaemil
KOPOHaBIpyCy, KOMIIO3UTU-T1I0puan, abpeBiaTypHu.

Ko63aps E. 1. Oco0eHHOCTH 3aMMCTBOBAHMH W3 AHIVIMIICKOIO B
HEMELKOSI3bIYHOM IJI0CCAPUHM BPpeMeHU NMaHAeMuu KOBUA-19

B cratbe packpbIThl akTyalibHbIE W3MEHEHHS B CIIOBAPHOM COCTaBE
HEMEIIKOTO s13bIKa, BEI3BAHHBIC BHIHYK/ICHHBIMHU YCIIOBUSIMH CYIIIECTBOBAHUS B
HOBOHM peabHOCTH MaHAEMHUHU KOpOoHaBUpyca. BHMMaHUE cocpeqoTOueHO Ha
HOBBIX WJIH pe-aKTyaJIHM3UPOBAHHBIX AHTIUIIM3MAaX, CIOCO0E WX CO3JaHUS U
ocoOeHHOCTSX  (GyHKIHOHUpOBaHUsA. OTMEYEHO, YTO  HCIOJIb30BAHHE
3aMMCTBOBAHMII W3  aHIJMWACKOro s3blka B [Joccapum  manmemuu
KOpPOHABUPYCa BBI3BAHO MPArMaTUYECKUMH MOTPEOHOCTSIMH HEMEIIKOTO SI3bIKa
TOYHO OTPa3UTh U3MEHEHUS B COLIMATIBLHOM JKU3HU, TOJIb3YSCh IPUCYIIUMU €1
NPUHIUIIAMA ~ SKOHOMHUHU  S3bIKa. HaubGonee  pacmpocTpaHeHHBIMH
COLMOJIEKTAMU BPEMEHH KOpPOHABUpPYCa SIBJISIIOTCS CMEIIAHHBIE KOMITO3UTbI-
HEOJIOTU3MBI, MOCTPOCHHBIC M3 AHTJIIMHCKUX W HEMEIKUX KOMIIOHEHTOB, U
CJIOBa, COCTOSINIME W3 paHee 3auMCTBOBAaHHBIX MOphEeM B  HOBBIX
KOMOHUHALMAX/ 3HAUCHUSX.

Kniouesvle cnosa: COUMONEKTHI, AHTIIMLIM3MBI, TJIOCCAPUN MaHIAEMHUU
KOPOHaBHPYCa, KOMIO3UTHI-THOPH B, a00peBUATYPHI.

Kobzar O. I. Features of borrowings from English in the German-
language glossary of the Covid-19 pandemic

The article is dedicated to the study of the current changes in the
vocabulary of the German language, caused by the forced conditions of
existence in the new reality of the coronavirus pandemic. Attention is focused
on newly formed or re-actualized Anglicism, the way of their creation and
peculiarities of functioning. It has been noted that the use of borrowings from
the English language in the Glossary of the Coronavirus Pandemic is caused by
the pragmatic needs of the German language to most accurately reflect changes
in social life, using its inherent principles of language economy. The most
common sociolects of the coronavirus period are mixed neologism composites,
constructed from English and German components, and words consisting of
previously borrowed morphemes in new combinations. Such neologisms expand
the expressive and stylistic possibilities of German discourse. Some of them are
partially assimilated, adapted to the spelling and morphological norms of the
German language. We consider that a more detailed study of each English
borrowings group in a comparative aspect is promising.

Key words: sociolect, Anglicism, glossary of coronavirus pandemic,
hybrid composites, abbreviations.
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JUHAMIYHA THUITIOJIOI'TA AMEPUKAHCBKHUX
COHIOKVYJIBTYPHUX CTEPEOTHUIIIB

VY JIHTBICTHYHUX CTYAISX COLIOKYJIBTYPHI CTEPEOTHUIIA PO3TIAIAIOTHCS
aK BepOami3oBaHi KOHBEHIIHI 00pa3u Tpyln MEBHOIO KYJIbTYPHOTO
cepenoBuima. CoOIiOKYIbTYpHI CTEPEOTUIIH BHUSBIISIOTH TI UM IHIII SKOCTI B
3aJIe)KHOCTI BiJ] COLIIOKYJIBTYPHOT'O KOHTEKCTY iX BepOai3zallii, o BIUIMBAE Ha
ix kmacudikamito. SK aKT KOTHITMBHOI  AISUTBHOCTI,  KiIacuQikaiis
YIOPSAIKOBYE “00’€KTHBHY OararorpanHicTb ¢opm marepii i dopm Ti”
(Kybpsxosa 1992, c. 45). HaykoBa kmacudikariisi, Y1 THIOJIOTisSI, BCTAHOBIIIOE
CYTTEBI 3B’SI3KH, SIKi 00’ €THYIOTh 00’ €KTH JOCIIIKEHHSI Ha OCHOBI BUSIBIICHUX
CHUTIBHHUX O3HAK 1 BIIACTUBOCTEH.

bararorpaHHiCTh CTEpEOTUNIB YCKJIATHIOE iX THIIOJIOTII0, TOMY
PO3MOAUISIOTHCS] CTEPEOTHITN Ha TPYITH 3JIC)KHO Bijl aCTIEKTY iX JOCIIHKEHHS.
VY couiaikHOMY acmeKTi BUAUISIOTH crepeoTwnd eTHiuni (Stangor, Shaller,
1996; Turner, 1999; Priest, Slopen, et al. 2018), momituuni (Bordalo, Pedro et
al., 2016; Ahler, Sood, 2020), kmacosi (Fiske 2010, Durante, Fiske 2017),
reagepri (ITerposa P., 2001; Mapuummna, 2018; Best, 2003; Fiske, 2017;
Eaton, Saunders et al., 2019) Bikosi (Xapuenko O., 2011; [Ipo3moBa M.,
2016). Y JHTBOKOTHITMBHOMY acCIeKTi BHIUISIOTH CTEPEOTHUNH-(DperMu
(Opnosa, 2011; Yang, 2015), crepeotunu-o6pasu (Kpacusix, 2002; Tomncras,
2009), crepeorunu-ysasinenns (Kpacupix, 2002; Kics, 2002), Ttumaxi
(Kapacuk, JImutpuesa, 2005; Pe3nuk B., 2013, Mapuummna, 2018). Ognak 10
bOro 4Yacy He Oymno 3pobieHo crpol 3mailicHuTH Kiacudikaliiio, sika 0
OXOIWJIa PI3HOMAHITTS CTEPEOTHINB Y paMKax OjHi€l KynpTypu. Tomy
aKTyaJbHOIO BBaXkato NpoOieMy po3poOKM  KpHUTepiiB  Kiacuikamii
cTepeoTuniB K cuctemMu. Taka kiacudikaliss NOBHHHA YpPaXOBYBAaTH
PO3MOBCIOKEHICTh 1 3HAYYLIICTh CTEPEOTHUIMIB Yy JIHIBOKYJBTYpi, CTYHiHb
aOCTPaKTHOCTI Ta PenyKlii O3HAK CTEPEOTHUIIIB, iX OLIHHY XapaKTEpUCTHUKY,
BepOanbHi (OpMH pernpe3eHTallli Ta TPUBATICTh ICHYBAaHHS CTEPEOTHITIB.

MerToto 111€i CTATTI € IPEICTABUTH PE3yIbTaTH AUHAMIYHOT KiIacuikarii
COLIIOKYJBTYPHUX CTEPEOTHUIIB aMEpPUKAHCHKOi JIHTBOKYIbTYpH. MeTonuka
JOCJIIJDKEHHS OCHOBaHA HAa JUCKYPCUBHOMY aHali3i, IO OXOIUIIOE
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IHTEepIIpeTaliio Me/11a-TeKCTIB 3 yYpaxyBaHHAM TEKCTOBOTO 1
COLIIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTIB, CEMaHTUYHUI aHaJI3 CIIiB, 10 PEIPE3EHTYIOTh
CTEPEOTUIH Y AUCKYPCl, Ta TOPIBHSUIBHUHN aHaJI3 3MiH, K1 BIJIOUBAIOTHCA Y 1X
CEMaHTHII.

JluHami4Ha THUIIOJIOTISI COLIOKYJIBTYPHUX CTEPEOTHUIIIB IPYHTYETHCS HA
BU3HAYEHHI cTyneHi iX MiHauBocTi. DyHKIis 30epexeHHs Ta aKyMyJsmil
COITIOKYJIBTYPHOI 1H(pOpMAIIil y CTEPEOTHIIAX YaCTO CIIPUHMAETHCS K JOKa3 iX
He3MiHHOcTi. Tomy cepen MOCHIAHMKIB MOIIMPEHOK € JyMKa IpO CTaliCTh
CTEPEOTHIIIB, SIKI HE 3MIHIOETHCS HaBITh MiJ Jl€r0 1H(OpMaLlii, 110 CIPOCTOBYE
ix (Ilpoxopos, 1997; luxepes, 1999; Kpacusix, 2002). OgHak CTyairOBaHHS
CTEPEOTHUITIB Yy COIIaJbHIA TICUXOJIOTI JOBEJIO, IO CTEPEOTHITH 3MIHIOIOTHCS
(Yzerbyt, Corneille, 2005; Illectomanosa, 2007; Illekotuxuna, 2008). B
OJTHUX BHWITQJKaX BOHU MOXYTb OyTH CTaOUIBHUMH, KOHCEPBATHBHUMH, B
1HIUX — pyXauBUMHU. CTYMiHb X MIHJIMBOCTI 3aJICKUTh BiJl pi3HUX (DAKTOPIB:
yacy iX BHMHHMKHEHHS, YaCTOTH ameisIii y Meaia-IucKypci, €MOIIMHOTO
HABaHTAKCHHS.

JunamMika, TOOTO PO3BUTOK CTEPEOTHINIB BIACIIJIKOBYETHCA Yy PI3HUX
MposiBaxX: 3MiHAX OI[IHKH, EMOLIIMHOMY CIIPHMHSATTI, IEPETBOPEHHI 1X BUAY, 110
BiIOMBAEThCS Yy MOBHOMY OIPHUSBICHHI CTEPEOTHUINIB. 3a IMHAMIKOIO
COMLIOKYJIBTYPHI CTEPEOTHUIH MOALISIEMO Ha CTai, 3MiHHI Ta IIBUIKOIUIHHHI.

Jlo cTanux cTepeoTHNiB BIAHOCITHCS Ti, Kl ICHYIOTh B aMEPUKAHCBHKIN
JIHTBOKYJIBTYPI MPOTITOM TPUBAJIOTO Yacy. Taki CTEpeOTUITH TPYHTYIOThCS Ha
KYJAbTYPHHUX TpaIulisX Ta (QYHKIIOHYIOTh SK IMAOJIOHW HJIs BiITBOPEHHS
HOBHX COI[IOKYJIbTYPHHX CT€PEOTHITIB.

[TocmimoBHICTE 1 CTaNICTh  CIIOCTEpPITA€TBCA Yy  BIATBOPIOBaHHI
CTepeoTHuIiB npukopaoHHoro mnocenenis (frontiersman) ta xos6ost (cowboy),
[0 BUHUKAIOTH 32 YacHU CTAHOBJICHHS aMEPHKAHCHKUX 3aXiJHUX KOPJIOHIB.
Anensiisi 10 30BHINIHIX Ta €TUYHHX O3HAK IIMX CTEPEOTHINB y CY4acCHOMY
MeJlia TUCKYpCl MATBEPIKYE iX cTilikicTh. ChopMoOBaHi HA OCHOBI apeXUTHUIIA
reposi, IO 3aXWIIA€ Ta PO3MIMPIOE KOPIOHM UM BIJIBHO NEPECYBAETHCA
KpaiHOIO Ta MpaIoe 3apaju cBOro 6iara it JoOpoOyTy KpaiHH, 1i CTEPEOTUIIN
¢birypyroTh y ¢igpbMax SK CHMBOJIM MY)XHOCTI 1 BIEBHEHOCTI y CBO€I CHIIL:
“those icons of machismo manufactured by Hollywood” (Staffanson, 2019).
Kpim TOTO, BOHH BiITBOPIOIOTHECS Y Cy4aCHOMY MeAia-AUCKypCi SIK KOTHITHBHI
MOJIeNl CYCTUTbHUX I[IHHOCTEH. 3BEpHEHHS O HUX CTBOPIOE KOHTEKCT, SIKUU
J0TIOMarae TMOSICHATH Te, IO BigOyBaeThcst B cydacHii Amepumi. Tax
CXWIBHICTh BHOOPIIIB 10 MIATPUMKH TOJITHKH Tpe3ujaeHTa Tpamra, sKa,
3maBajocsi 0, CynepeyuTh EKOHOMIYHMM  IHTepecaM  aMepHKaHIIB,
MOSICHIOETBCSI  TJIMOOKO BKOPIHEHHMM CTEPEOTUIIOM IMOCENEHLIB 3axoja
(frontiersmen). Temep Ham@amki MOCENEHIIB MIATPUMYIOTh TOTO, XTO 00iIse
MOBEpHYTH BeJWd Kpainu Ta 30epertu 11 miHaocti: “My stab at an answer
would begin in the 18th and 19th centuries. Many Trump supporters live in
places that once were on the edge of the American frontier. Life on that
frontier was fragile, perilous, lonely and remorseless. ... discipline and self-
reliance were essential” (Brooks, 2017).
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Ha nymky aBTOpa CTaTTi MEHTAJITET THX, XTO XKMBE Ha 3aXOA1 KpaiHU
(opMyBaBCs 3a MOJIEIIIIO MTOCEJICHLIIB, III0 YCAMITHEHO XHIIM Y KOPCTOKHX Ta
Hebesneunnx ymosax (fragile, perilous, lonely and remorseless). Tomy
Ba)KJIMBE 3HAYCHHS HAJIaBajOCh JMCIUIUIIHI Ta BIEBHEHOCTI Y CBOiX CHIIaX
(discipline and self-reliance) — sikocTsiM, 110 BBaXKarOThCS OCHOBHHUMH
O3HAKaMM CTEPEOTUIy NPUKOPIOHHUX IMOCEJCHLIB. AMEIIOBaHHS [0
LIHHOCTEW THX, XTO >KHBE Ha TEPUTOPIl KOJUIIHIX aMEPUKAHCHKUX KOPJIOHIB
(American frontier), rapanrtye npe3ugenty Tpamiry iX TiATPUMKY.

AMepuKaHChKAa €KCIMaHCisi Ha 3axif, 1o 3abe3nmedmia KpaiHi HOBI
TepUTOPii, MOB’s13aHA 31 CTEPEOTUIIOM KOBOOS — aMEPHKAHCHKOI'O Iepost, SIKUi
BTUIIOE BUCOKO OITIHEHI SIKOCTI BIJIbHOI Ta MYXHBOI moamau. O6pa3 6ij0ro
YOJIOBIKAa Yy IIMPOKOIOJIOMY Karenroci Bepxu Ha koHi (a white man with a
wide-brimmed hat riding the range on horseback) e em6iremoro yHiBepcuTeTa
Baiiomunra. JleBi3 pOro yHiBEpCUTETY CTBEPAXKYE, 110 CBIT MOTPiOye Oinblie
koB0O0iB: “The world needs more cowboys”, the University of Wyoming says
in a new marketing slogan” (Grewell, 2018). Amnanoriunuii aeBi3
BHUKOPHCTOBYE IpoMajichka opranizaiis “Cowboys for Trump”, mo Bucrymae
Ha MITPUMKY JAIF0Y0ro npe3ujeHra Ha Bubopax: “Trump 2020: Make America
Cowboy Again!” 3akiuk Haroyoirye aBTEHTHYHOCTI CYTO aMEPHUKaHCHKHX
LIHHOCTEH, 1110 BTLII0E KOBOOH, 1 PO SAKiI 4acTO Harajaye npe3ujeHT Tpamno y
cBoix mpomoBax. [liarpumka Bix opranizarii “Cowboys for Trump” ocnoBana
Ha YIIEBHEHOCTI B TOMY, 10 Tpamn 3Moske 3p0OUTH AMEPUKY 3HOBY BEJIHUKOIO
croco0oM 3axXHCTy KOPAOHIB Ta 30epexkeHHs [pyroi monpaBku Konctutymii
CIIIA, mo rapanTye paBo Ha 30epiraHHs 1 HOCIHHS 30pOi JAJIs 3aXUCTY )KUTTS:
“To support our sitting President Donald J. Trump and his Make America
Great Again policies. We believe that by securing our border, protecting our
second Amendment, and protecting the lives of the unborn are the most vital
and key aspects in Americas Greatness” (Cowboys for Trump, 2020).

Hespaxaroun Ha Te, Mo npe3uaeHT Tpamn Hapoamees y Hero-Hopky,
BiH HE TIJIBKH 3BEPTAETHCA 710 00pa3y KOBOOS y CBOiX BHCTYIAX 1 YaCTO OZSTaE
Kareaox KoB0os, a i caM oToTOXxHIOE ceOe 3 HuMm: “Now we have a president
from New York who claims to identify as a cowboy maverick”
(Staffanson, 2019).

VY cBOEMy BHUCTYMI 3 NMPHUBOAY MaHAEMIi MPE3UACHT TpaMI CHHPAETHCS
Ha BMiHHsA KkoBOost (Ride it like a cowboy) cnpaButhch 3 Oymb-sKOKO 3a
CKJIQJIHICTIO CHTYyaIli€to Ta omanysaT ii: “l mean, we had a lot of people who
were saying, “Maybe we shouldn’t do anything. Just ride it.” They say,
“Ride it like a cowboy. Just ride it. Ride that sucker right through.” ... | said,
“Maybe we should ride it through.” (Trump, 2020). HaBirorwo4n yrieBHEHHICTD
y TOMY, III0 aMEPHUKAaHIII 3MOXYTh CIIPAaBUTHCH 3 BipycoM, Tpamm 3BepTaeThCs
70 CTEpEOTUIy MYXHbBOTO KOBOOSI, SIKOTO HE 3YNHHATh HISKU IMEPEeIKoan
(sucker) ma myri. Yacta amensiisi 10 CTEPEOTHUITIB-CHMBOJIIB Y CYY4aCHOMY
aMEepUKaHCHKOTO Me/lia-IUCKypCl CBIAYUTD MPO IX TPUBATICTb.

3MIHHUMH € TakKi COIIIOKYJIbTYPHI CTEPEOTHUIIH, SIKI BUSBIAIOTH TH YU
iHIi TpaHchopmanii y meaia-auckypci. BoHM MOXYTh CTOCYBAaTHCh 3MICTY
crepeotumiB. Hampukian, CTepeoTUIT CHIIBHOCTI Ta PacoBO-CTHIYHOI
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3MIIIAHHOCTI aMepUKaHCBhKOT KyinbTypH (Melting pot) HuHi cripuiimMaeTbes sK
MOEHAHHSA PI3HOPIAHUX COLIAJIbHUX 1 KYJIBTYPHMX €JEMEHTIB, SKi
MiATPUMYIOTH CBOIO YHIKaJBHICTB. LI TpaHcdopmarist BiiOMBAaeThCS Y MOBHIH
dopmi: melting pot 3aminroetscs Ha salad bowl, mosaic ta mixing bowl.
Takum ymHOM, MeTadopa aOCOITIOTHOI  1IEHTHYHOCTI  3aMiHIOETHCS
MeTtadopaMu, M0 MiJKPECTIOIOTh PI3HOMAHITHICTh Ta OKPEMICTh ETHIYHUX
KYJIbTyp AMEpHUKH.

3MIHM Yy COLIOKYIbTYpPHUX CTEPEOTHIIaX MOXYTh CTOCYBaTHCh
€MOLIIIHO-OLIHHOTO CIpUHHATTI. Hampukiazn, cOioKylnbTYpHHI CTEpEOTHII
WASP (White Anglo-Saxon Protestant) 3a uaciB cBoro ¢opmyBanus 60-Ti
poku 20-ro CTONITTS CHpHUiMaBcs SK IUIy3JHMBa, NEHopaTHBHA Ha3Ba OLIMX
MoO>kHOBHaALIB. OlHAK, 3 YaCOM, KOJIM HalO1JIbIII BIUIMBOBOIO I'PYIOIO B KpaiHi
craroth Oimi katoiuku: “White Catholics are now very assimilated into white
culture” (Heer, 2018), neratuBHe cripuiiHsTTs crepeotunry WASP 3miHIO€TBCS
Ha TMO3WTHBHE. B Memia-muckypci Kareropiss OUIMX aHTJIO-CaKCOHCHKHX
MPOTECTAHTIB OTPUMY€E CXBaJleHHs 3a BuxoBaHicTs “well-bred WASP” (Brown
2012), rapui manepu ta ctwib “The hallmarks of the WASP... are good taste
and good manners” (Mann, 2016), ckpoMHICTb, NaTPIOTHYHICTH Ta TYpOOTY
mpo iHTepecu cycmiascTBa “modesty, humility and public-spiritedness”
(Nwanevu, 2018).

ColioKyIbTYpHI CTEPEOTHITH MOXKYTh TPaHC(HOPMYBATUCH 13 HETATHBHO
CHpUHMAHUX CTEPEOTHIB CYOKYJIbTYp Y CHMBOJHM ITI€BHOTO iCTOPUYHOTO
nepioay, 0 3HAMEHYIOTh JOKOPIHHI 3MIHM TOTJISAIB, MOPAJIbHUX YCTaHOBOK
cranaaprtiB noseminku. Takum e crepeorun flapper — cminuBoi Ta mMomaHOI
Mo10/101 KiHKH 20-X pokiB 20-TO CTOMITTS, SIKa HACOJIOIKYBaJIach KUTTSAM, HE
3Ba)KAIO4YM HA 3araJbHONPHUIHATI CTAHIAPTH MOBEAIHKH. 3 yacy BUHHUKHEHHS
el HEeraTUBHUN CTEpPEeoTUNl CYOKYIbTYpH TpaHCPOPMYBABCS Yy CHMBOJ
nporgitarodoro i Oypxsmsoro nepiony (Roaring, 20s) 20-x pokiB MUHYIJIOTO
cromrrs (Lyubymova, 2020). IlosiBa 1pOro CTEpPEOTHIy BIUIMHYyJIA Ha
MEPEOCMHUCIICHHS TOTJIAIB Ha CTAaHIAPTH MOBEAIHKH 1 30BHIIIHBOTO BHUTJIALY
KIHKM B aMEPHUKAHCHKOMY CYCTIIBCTBI.

Jlo MBUIKOTUIMHHUX CTEPEOTHUIIIB BIHOCSTHCS Ti CTEPEOTHIIH, IO HE
3/1aTHI IEPETBOPIOBATHUCH 1 MEPECTAIOTh ICHYBATH 31 3HUKHEHHIM pedepeHTa —
colianbHOI KaTeropii, sIKy Mmo3HadaroTh. [IpUKIIagoM Takoro crepeoTumna €
Valley Girl, o Bunukae y 80-Ti poKd MHUHYJIOIO CTOJITTS Ui MO3HAYCHHS
kareropii Oaratux wmomuuib “‘suburban fashionista” (Winkelman, 2020),
XapakTEPHOI 03HAKOI0 SKUX Oys10 Oe3missibHe )UTTA. “one that would rather
act up, party hard and go shopping” (Fordham, 2016). Ane y 10-20 poxki 21
CTOMNITTS COLIOKYIbTYpHUil cTepeotun 3uukae: “What is immediately apparent
is that if the Valley Girl lives here, then what you thought were the motifs of
the Valley Girl are not there anymore” (Fordham, 2016). CydacHux miByat
cepenHbOro Kiacy, uo >kuByThb y KamidopHii I[ikaBUTh HE TUIBKH IX
30BHIIIHIA BUIIIAL. BOHM OTpHMYIOTH OCBITY, IUIaHYIOTH CBO€ IpodeciiiHe
KHUTTS, 3 MITPUMKOIO BiJ OaThKiB, MOYMHAIOTH CBik Oi3Hec: “She works in
administration in a family engineering company, is going to school part-time
to try to get into nursing, and runs an online vintage clothing shop on the
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side” (Fordham, 2016). Mojenb MOBEMIHKH, CIEHT Ta CTHJIb OSTY JiBYaT
BIATBOpEHO y onHOiMeHHOMY (inbmi “Valley Girl”, mo BuiiioB Ha ekpaHu y
2020 poumi: “Through fashion, lingo and the pop hits they perform, Randy,
Julie and their friends become Halloween costume archetypes of their milieus”
(Winkelman, 2020). Sk ctBepmkytots 3MI (ibM CTBOpIOE TMOTYXHE
BpaxxeHHs npo 80-Ti poku muHyn0ro ctomitts (0oze the '80s), a crepeoTun
Valley Girl, sikuii npencrapnsie y digpmi JDKystisl, Tenep ClpuiMAeThCs K
KOCTIOMOBaHMi 00pa3 st cBatkyBaHHs Xemosiny (Halloween costume
archetypes of their milieus). Huni crepeotun Valley Girl e anaxponizmom, 1110
Bijmcuiae no mepiony 80-x pokiB 1 BiATBOpIOE aTMocdepy TOro yacy uepes
XapaKTepHYy MOJY 1 CJICHT.

TakuM 4MHOM, aMEPUKAHCHKI COLIIOKYIBTYPHI CTEPEOTHIIN € PYXIHBUMH
Ta CHTyaTUBHHMH ()parMeHTaMH CYCIUIFHOTO CepenoBHIa. BoHH MOXYyTh
3MIHIOBATUCh, a00 B3HUKATH y 3B’SI3KYy 31 3MiHAMH COLIOKYJIBTYpHOI'O
KOHTEKCTY, B SIKOMY BOHH BUHHUKAIOTh. TpPHUBAJICTh iX iCHyBaHHS 3aJIC)KUTh HE
TIIBKH B 30BHIIIHIX (aKTOPiB, a il BiJ 30epeeHHs iHTepecy 10 HUX 3 00Ky
CYyCHUIbCTBA, MO0 TPAHCIIOETBCA Yy Memia-nuckypci. IlepcrnekTuBHOIO
ybauaeTbcst po3poOKa IHIMX BUAIB KJIAacU(iKaliii  COLIOKYJIbTYpHHX
CTEPEOTHUITIB y MEXKaX OJIHIET KyIbTypH.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JiiTepaTypHu
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JIroonmona C. A. JnHamiuyHa THIIOJIOTis aMEepPHKAHCBKHX
COLOKYJIbTYPHHUX CTEPEOTHIIIB

CraTTs npeacTaBise pe3ynbTaTH IWHAMIYHOI THITOJIOTIi aMEePUKaHCHKUX
COIIIOKYJIBTYPHHX CTEPEOTHIIIB HAa OCHOBI BH3HAYEHHS CTYICHIO iX
MIHIUBOCTI. JluHaMika, CTEPEOTHMIB BiJICTIAKOBYEThCS y 3MiHAX OIIIHKH,
E€MOIIIHHOMY CHPHUHSATTI, Y BHUIOBOMY IEPETBOPCHHI, IO BiAOWBAETHCS Y
JTUCKYPCUBHIA  pemnpe3eHTalii COLiOKyJIbTYpHUX cTepeotuniB. CrymiHb
MIHJIUBOCTI ~ COIIIOKYJIBTYPHUX CTEPEOTHIIB 3aJCKUTh BIJ dYacy iX
BUHUKHEHHS, 4YacTOTH amejsanii y Mendia-AuCKypci, iX eMOUiiHOro
HaBaHTaXCeHHA. J[0 CTajIMX CTEPEOTHINB BiIHOCATHCS Ti, SIKi IPYHTYIOThCS Ha
KYJIbTYpHUX TPaguLisX Ta (QYHKUIOHYIOTh SK INAOJOHM ISl BiATBOPEHHS
HOBHMX COIIIOKYJIBTYPHHUX CTEPEOTHINB, Hampukian, frontiersman, cowboy.
3MIHHUMH € TaKi COLOKYJIbTYpHI CTEpEOTHUIH, SKi BUSBISAIOTH TH YW 1HII
Tpanchopmaiii y wmemia-guckypci. IlepeTBOpeHHsT MOXKYTh CTOCYBaTHCh
3MICTY CTEPEOTHIIIB: CTEPEOTHI CIUIBHOCTI aMEPUKAHCHKOTO CYCILIBCTBA
melting pot crae moegHAHHAM PISHOPIAHMX COIATBHUX 1 KYJIbTYPHHX
SJIEMEHTIB, Ha 10 yKa3ye iioro MoBHe neperBopenns — salad bowl, mosaic,
mixing bowl. 3MiHH COIIOKYJIFTYPHHX CTEPEOTHINB MPOSBIAIOTECS Y
€MOLIIHO-OI[IHHOMY CHpPUHHATTI. Tak HeraTWBHE CIPUUHSATTS CTEPEOTHUILY
WASP (White Anglo-Saxon Protestant) 3miHO€TbCS Ha IO3HTHBHE.
ComioKymbTYpHI CTEPEOTHIT MOXKYTh TPAaHC(HOPMYBATUCH Y CUMBOJIM TIEBHOTO
ICTOpMYHOTO Tepioxy, IO 3HAMEHYIOTh JOKOPIHHI 3MIiHHM TIOTJISIIB,
MOpaJIbHAX YCTAaHOBOK CTaHIapTiB moBeninku. Takum € crepeotun flapper —
CMUJIMBOI Ta MOJHOI MOJIOZOi >KIHKH, III0 CTaB CHMBOJIOM IIPOIBITAIOYOro 1
OypxmuBoro mepiogy 20-X poKiB MUHYJIOTO CTOJNITTSA. Jl0 IIBHIKOTUTMHHUX
CTEpEOTHUIIB BIAHOCATHCA Ti COLIOKYJIbTYPHI CTEPEOTHIIM, IO HE 3/aTHi
MEPETBOPIOBATUCh 1 NIEPECTalOTh ICHYBaTH 31 3HHUKHEHHSM peQepeHTa.
IMpuknamom Ttakoro crepeoruna € Valley Girl, mo Bunukae y 80-Ti poku
MUHYJIOTO CTOJITTS [iJIi TIO3HAYEHHs Kareropii OaraTux MOJHHIB 3
KamidopHnii, xapakTepHOIO O3HAKOI SKUX Oyno Oe3fisubHe XKUTTA. Huni
crepeorun Valley Girl € anaxponizmom, 1o Bijgcuiae a0 nepioay 80-X pokiB i
BIATBOPIOE aTMOcdepy TOro wyacy uepe3 XapakTepHy MOAY 1 CIEHT.
[lincymkoM  mOCHiDKEHHS €  BH3HAHHSA  TOro, IO  aMEpPUKAHCHKI
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COLIIOKYJIBTYPHI CTEPEOTUIIN € PYXJIMBHUMHU Ta CUTYaTUBHHUMM (PparMeHTaMH
CYCHUIBHOTO cepefoBUIlla. BOHM MOXyTh 3MIHIOBaTHUCh, a00 3HHMKATH Yy
3B’SI3KY 31 3MIHAMU COLIIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY, B IKOMY BOHH BUHUKAIOTb.
TpuBanicTe iX iICHyBaHHS 3alle)KUTh HE TIJIbKU BiJ 30BHIIIHIX (DakTOpiB, a U
Bij 30epexXeHHsl 1HTepecy J0 HUX 3 OOKYy CYCHUIbCTBA, IO TPAHCIIOETHCA Y
Meia-TMCKypCi.

Knwouosi  cnosa:  COMIOKYABTYpHHMM  CTEpPEOTHII, Media-IUCKYypC,
IUHAMIYHA THIIOJIOTIA.

JIrooumoBa C. A. JlnHamMuvecKkasi THIOJOITHA  AMEPUKAHCKHX
COLHOKYJIbTYPHBIX CTEPEOTUIIOB

CraThsl  MPEINCTABJISCT  PE3yAbTaThl  JUHAMUYCCKOW  THIIOJIOTUU
AMEPHKAHCKUX COIMOKYJIBTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB HA OCHOBE OINPEICIICHHUSI
CTEIICHH WX W3MEHYMBOCTH. J[MHAMMKa CTEPEOTHIIOB OTCIIC)KUBACTCS B
U3MCHEHUSIX  OIEHKH,  OMOIMOHAIBHOTO  BOCIIPHUATHS, BUJIOBOT'O
npeoOpa3oBaHMsl, YTO OTPAXKAETCSI B JUCKYPCUBHOH peNpe3eHTALUH
COIIMOKYJIBTYPHBIX CTepeOTHIOB. CTENeHb M3MEHUYUBOCTH COIMOKYIIBTYPHBIX
CTEPEOTHUIIOB 3aBUCHT OT BPEMEHU MX BO3HUKHOBCHHS, YACTOTHI AICIUISIUHA B
Meaua-IuCcKypce, WX  OMOIMOHAJIBHOW  HArpy3KH. K mocrostHHBIM
CTEpPEOTHUIIAM OTHOCSTCS T€, KOTOPhIC OCHOBaHBI HA KYJIbTYPHBIX TPAIUIUIX U
GYHKIIMOHUPYIOT B Ka4decTBE MIA0JIOHOB Uil BOCHPOM3BEJCHUS HOBBIX
COLIMOKYJIBTYPHBIX ~ CTEpPEOTHIIOB, Hampumep, frontiersman, cowboy.
V3MeHsIeMbIME  SIBJISIIOTHCS TaKHE COLMOKYJIbTYPHBIC CTEPEOTHIIbI, KOTOPbIC
OpOSIBIISIIOT ~ T€  WIM  HMHbIE TpaHchopMmanmuu B MeIua-IHCKypce.
[TpeoOpa3oBaHusi MOTYT KacaTbCsi COACPIKAHUS CTEPEOTUIIOB: CTEPEOTHIT
eIMHCTBA aMepuKaHcKoro oOmiectBa Melting pot craHoBUTCS CTEpeOTHIIOM
Pa3HOPOMHBIX COIMAIBHBIX M KYJIBTYPHBIX 3JIEMEHTOB, MPEICTABIISIONIMX
amepukaHckoe obmectBo — Salad bowl, mosaic, mixing bowl. H3menenus
COIIMOKYJIbTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB MPOSBIISIOTCS B IMOIMOHATBHO-OLEHOYHOM
Bocrpusitii. Tak HeratuBHOe Bocmpusitue crepeotuna WASP (White Anglo-
Saxon Protestant) mensiercst Ha mo3uTHBHOE. COIUOKYIBTYPHBIE CTEPEOTHITBI
MOTYT TpaHC(OPMHUPOBAThCS B CHUMBOJIBI OMPEACICHHOTO HCTOPUYECKOTO
nepuojia, KOTOpbIE CBS3aHbI C KOPEHHBIMH HW3MCHEHUSMH B3IUISIOB,
HPaBCTBEHHBIX YCTAHOBOK, CTAHJApTOB NoBeAeHus. TakoB crepeorun flapper
— CMeJIOW W MOJHOW MOJIOMOW IKEHINUHBI, KOTOPBIH CTajl CHMBOJIOM
npoiBeTaromero u OypHoro mnepuona 20-x rojnoB mpouuioro Beka. K
MPOXOJISIIAM CTEPEOTHIIAaM OTHOCSTCS T€ COUMOKYJIbTYPHBIE CTEPEOTHIIBI,
KOTOpbIE HE CHOCOOHBI TIPEBpAIAThCS U IEPECTAOT CYIIECTBOBATh C
ucuesHoBeHneM pedepenra. I[Ipumepom Takoro crepeotuna sipisercs Valley
Girl, Bo3uukatoriee B 80-¢ T0JIbI MPOIILIOTO BeKa JJIsi 0003HAUCHHUST KATETOPUU
Oorateix Moauull U3 KanmudopHuu, XxapakTepHbIM MPU3HAKOM KOTOPBIX OBLIO
npazanoe ku3Hu. Terepb crepeorun Valley Girl sBnsercs anaxpoHH3MOM,
KOTOpBI OTChUTaeT K mepuony 80-X TOJOB M BOCCO3/1aeT arMocgepy TOro
BpPEMEHH, TaK KaK MNpPEACTaBIISACT XapaKTEPHYH MOAYy W cieHr. Mrorom
UCCIICIOBaHUsI  SIBJSIETCS.  NpPU3HAHME  TOTO,  YTO  aMEPUKAHCKHE
COI[MOKYJIbTYPHBIC CTEPEOTHUIIBI SIBJISIOTCS TOJBMKHBIMU M CHUTYaTHBHBIMH
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(¢parmMeHTaMu 001IeCTBEHHOU cpenbl. OHM MOT'YT MEHSIThCS, I MCUYe3aTh B
CBA3U C W3MEHEHUsAMH COLHOKYJIBTYPHOIO KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHH
BO3HMKAIOT. [IpOJOIKATENBHOCTh UX CYIIECTBOBAHUS 3aBUCUT HE TOJIBKO OT
BHEIIHUX ()AaKTOpPOB, HO M OT COXPAaHEHHs MHTepeca K HUM CTOPOHBI
oO11ecTBa, YTO BBISBIISIETHCS B MEIUA-TUCKYPCE.

Kntouesvie cnoea: CcOUMOKYIBTYPHBIM CTEPEOTHUI, MEAMA-TUCKYPC,
JUHAMHAYECKasi TUTIOJIOTHSL.

Lyubimova S. A. Dynamic Typology of American Socio-cultural
Stereotypes

The article presents the results of a dynamic classification of American
sociocultural stereotypes based on their variability. The dynamics of
stereotypes are traced in changes of assessment, emotional perception, and
modification, reflected in the discursive representation of socio-cultural
stereotypes. The degree of variability of socio-cultural stereotypes depends on
the time of their formation, the frequency of occurrence in media discourse,
and their emotional load. Persistent stereotypes, such as frontiersman, cowboy,
are are based on cultural traditions. They function as templates for the
reproduction of new sociocultural stereotypes. Transformational socio-cultural
stereotypes demonstrate various changes that can relate to the content of
stereotypes. Such is the case of melting pot. Once denoting unity of American
society, this stereotype has transformed into a combination of diverse social
and cultural elements, marked as salad bowl, mosaic, mixing bowl. Changes in
socio-cultural stereotypes are manifested also in emotional and evaluative
perception. Thus, the negative perception of the stereotype WASP (White
Anglo-Saxon Protestant) has changed to positive. Transformational
stereotypes can become the symbols of a certain historical period, marked by
radical changes in views, attitudes and standards of behavior. Such is flapper
— the stereotype of a bold and fashionable young woman that has become a
symbol of “Roaring 20s”. Transient stereotypes are unable to transform and
cease to exist with the disappearance of their referents. An example of such a
stereotype is the Valley Girl, which denoted the category of rich and idle
fashionistas of the 1980s. Today, the Valley Girl is an anachronism that
alludes to the 1980s through definite fashion trends and slang. The result of
the study is the recognition that American sociocultural stereotypes are
changeable and situational fragments of the social environment. They may
modify or disappear due to changes in the socio-cultural context. The duration
of their existence depends not only on economic and cultural factors, but also
on occurrence in media discourse.

Keywords: sociocultural stereotype, media discourse, dynamic typology.
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CEMAHTHUYHA CTPYKTYPA KOMITIAPATUBEM
3A OB’€EKTOM ITOPIBHAHHSA (HA MATEPIAJII
3BIPKN HOBEJI M. JOYUHIA ,, XJIIb I HIOKOJIA 1)

Jist XyAO0KHBOTO TEKCTY BHKOPUCTaHHS KOMIIApaTUBEM (IIOpPIBHSHB,
MOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKIIH) Ma€ HaJ3BHYaiiHy Bary, OCKUIbKM HMHCbMEHHHUK
y TaKWil CIoci0 BUSBIISE€ BJIACHE CBITOBIAYYTTS, CyO €KTMBHO-OIIHIOBAJIbHE
CTaBieHHA J0 (akTiB Ta sABUI] OO €KTUBHOI MiMCHOCTI, oOOpa3HO W
EKCTPECUBHO JIETATI3Y€E BIAMITHI 03HAKHU IIEBHOTO 00pa3y.

BuHNKHEHHS KOMIapaTUBEM TICHO IOB’S3aHO 3 JIOTTYHUMH MPOLECAMH
BCTAHOBJICHHS TMOAIOHOCTI ¥ BIAMIHHOCTI MiX 00’€KTaMU JIFOACBKOTO OYTTS,
BUXOILICHHSIM HaMsCKpPaBIIIUX O3HAK cepe 00’ €KTIB, SKi HAJEXKaTh 10 OJHUX
YU PI3HUX KJIAacCiB, MJIKPECIECHHS IXHBOI YHIKaIbHOCTI. TOMy MaiicTpu ciioBa
9acTO BHUKOPUCTOBYIOTH TOPIBHSHHS JIJIsi 3MQJIIOBAaHHS 30BHIITHOCTI, MaHEpHU
MOBEIIHKK 1 MOBJICHHSI TIEPCOHAXKA, WOT0 BHYTPIITHHOTO CBITY. OKpiM TOTO,
XYZO0KHE TIOPIBHSHHSA € 1HCTPYMEHTOM €MOIIfHOTO 3a0apBIIEHHS TEKCTY,
JOKEPEJIOM TIPOIyKYBaHHS IIJIOTO CIIEKTPY acoIlialiil y CIpuiHHATTI YMuTada.

Huni nHaykoBui BusABNAOTH iHTepec 10 cemaHTHKH (O. IloTeOns,
A. KoBanb, O. I[lonomapiB, M. UepemiciHa), CTpyKTypHOI oOpraHi3zaiii
nopiBusHHS  (O. Kynin, C. Me3senin, b. TomameBcbkuii), TpamMaTHIHUX
acriekTiB (I. Kyuepenko, O. IlemkoBchkuii, O. [llaxmMaToB), CTHIICTHYHUX Ta
eMOLIHHNX TOTeHUIH XynoxkHporo mopiBasHHA (B. 'ak, I Fanbnepin,
A. KoBanp), 30kpema y mnepeknago3naBctBi (O. Kynin, P. 3opiBuak,
O. Mon4ko), pO3MIISIIAalOTh  KOMITAPATUBEMH  SIK  €JIEMEHT  iiOCTHIIIO
nucbMmeHHuKa (JI. bornapenko, B. 3ackanera, FO. Boponina) Toro.

TpaaumiifHO JIHTBICTH BHOKPEMIIIOIOTH TPH KOHCTHTYEHTH Y CTPYKTYPi
MOPIBHSAHHS: Cy0’€KT (KOMMapaHT), 00’ €KT MOPIBHAHHSA (KOMIIapaTop), O3HaKa,
3a sikoro BinOyBaeThcs nopiBHsAHHS (C. Pomko, JI. [Ipokomuyk, K. Mi3in Ta
iH.), — 5IKi, BJacHe, 1 CTAalOTh MPEAMETOM CEMaHTHMYHOI'O aHaJli3y B HayKOBHUX
nocmipkennax 1O, Boponinoi (Boponina, 2011), B. 3ackanmeru (3ackanera,
2018), I'. 3Barinoi (3Bsrina, 2015), JI. Kotkosoi (Kotkosa, 2009), O. Maisko
(Marpko, 2009) Ta iH.

Kareropis kommaparuBem Yy 30ipmi HoBen ,, X0 1 mokonan’
M. llounnns (Hdoumnens, 2018) mpencraBineHa moBosi mupoko. Ha pasi
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MOBO3HAaBYl  JIOCHI/DKEHHS  1JIOCTWII0  TNHCbMEHHUKA  PENpe3eHTOBaHI
MMOOJJUHOKMUMH PO3BIJKAMU: CEMAHTHUKY O3HAYalbHUX MPHUCIIBHUKIB Ta XHIO
CTWJIICTUYHY  (YHKIIFO  CXapaKTEepU30BaHO B  HAyKOBId  pO3BIILI
I'. I'pumammesuu (I'pumamesuy, 2015); nokaTuBH, BUpaXKeH1 TPUIMEHHUKOBO-
IMCHHUKOBUMH  KOHCTPYKLISIMA Ta  TPHUCIiBHUKAMH, IPOAHATI30BaHi
I'. Bomuancekoro 1 1. I'eiiko (Bomuyanceka & T'eitko, 2018); mpemmerom
nocmimkenas H. Cuzonenko (Cuzonenko, 2020) crama ceMaHTHKA JIEKCHKO-
CEMaHTHYHOI MiArPyNy BIaCHE JI€CIIB MOBIEHHS, SIKI YBOASTH CIOBa aBTOpA.
Le i 3yMOBIIIOE aKTyalbHICTh HAYKOBOI CTATTi, METa SKOi — IMPOAHAJI3yBaTH
CEMaHTHYHY CTPYKTYPY KOMIapaTUBEM 3a 00’ €KTOM IMOPIBHIHHS Ha MaTepiami
30ipku  HOBen M. Jlounnns ,, Xm0 1 1mIokonan® SAK BHUSB  1AIOCTHIIIO
MMCEMEHHUKA.

Amnani3 pakTHUHOrO MaTepiaay — KOMIapaTUBHUX KOHCTPYKLIN y 301p1i
HoBest M. [louunnis ,,Ximi0 1 mokosnan” 3a 00’€KTOM MOPIBHSHHS — JIaB 3MOTY
BHOKPEMHTH Taki Jiekcuko-ceMantuuHi mois (JICII): ,Jmoguna”, ,.xkuBa
npupoaa”, ,IpeIMeTH, CTBOPEeHI JHWIMHOKW”, ,HeXKHBAa NpPHPOAA”,
»CEeHCOpUKa”, ,4ac”, ,aeMOHI4YHi icTtorn”. KommapatuBemu y Koplycax
XYA0XKHIX TEKCTIB aBTOpa € MEPEeBaYKHO HEMOBTOPIOBAHUMH, 1HIWBITYyalbHO-
ABTOPCHKUMH, 3piJIKa TPAIUIIOTHCS TPAAMIIIIHI TOPIBHSIHHS Ha KIITAIT 5K HA
noocexcy, Ak noéa Konitika. OKpIM HAWNPOCTIIIUX MOPIBHSAHb, HEPIIKO
MMMUCbMEHHUK BUKOPUCTOBYE PO3TOPHYTI MOPIBHIHHS, SIKI PO3KPUBAIOTH HU3KY
O3HAaK IpeaMeTa 300pakeHHs ab0 XapaKTepH3ylOTh pi3HI CyO €KTH
TIOPIBHSIHHS, SIK, HAPUKIIAN: ,, Acoyirosanucs 3 epydoro, dcinkoro” ([lounHensp,
2018, c.11), ,,3eepuims yeacy na oui — muedarenodioni. Ak y Bac”
(Joumnens, 2018, c. 102). I[ToxioHi KoMIapaTUBHI KOHCTPYKIIii BiZIHOCHMO 10
PI3HHX JIEKCUKO-CEMaHTHUYHUX Tpym. Jlesiki KoMIapaTuBEMU PO3rOPTAIOTHCS B
LUTICHY KapTHHY, y SKIA Ba)KKO BCTAHOBHUTH 00’ €KT MOPIBHSIHHS, TOMY TaKi
KOHCTPYKIIIi 3aJIMIIAIOTHCS 1103 HAIIOK YBarolo, K, HAmpuKian: ,, Kaoxcy eam
AK XYOOJICHUK: HeMa€e Kpawoi KApmuHu, Hixc KOIU O080€ — GiH | 80HA —
008IPIUBO OUBAMBCSL 00HE 00HOMY 8 oyl | wupo cmitombess” (JlodnHerp,
2018, ¢.98), ,,Bonu uekaiomv 110006i, AK UEKAIOMb NONCUBY MAJL
nmawensma” (Jlounnens, 2018, c. 84).

Posrnsinemo crpykrypy JICII BHOKpeMIEHMX HaMU KOMIIApaTHUBEM Ha
MaTtepiani 30ipku HOBel ,, X110 1 moKoIam”.

JICII ,,mroquHa” yTBOPIOIOTH Taki iekcuko-cemManThuHi rpymnu (JICD):

1.  Tlepconimu, npeacTaBieHi TAKUMU TEMATUIHUMHE TPYIIaMU:

a) Ha3BM o0cCi0, 30KpeMa 3a BIKOBUMH, POAWHHUMH, CTHIYHUMH Ta
TeH/JICPHUMHU O3HAKaMH, HA3BH ICTOPUYHHX OCIO (cebe, Bu, 6iw, inwiuil/inui,
motu, yci, 4on08iKk, oumuna, Oimu, maiuu, 0i0o, pio, KUMAK, JHCIHKA, mamu
Tepesa): ,,He max ix, ak cebe” (Jouunenn, 2018, c. 112), ,, Hixmo max ne
emie nooumu, npowamu u xapamu, ak oimu”’ (Jounuens, 2018, c.122),
., 36epHimb yeazy Ha oui — muedanenodioui. Ak y Bac” (Jdouunens, 2018,
c. 102), , Iayan, iou cioou, — 2ykae 3 GIKOHeuKa 600ill I MAHUMb MeHe
nanvyem, ak manozo” (Houunenp, 2018, c. 200), ,,Ilec [yoi, kyoramuii i
cusuil, AK 0I00, NIOHIMAE PO3YMHI OYi, NPUCTYXAEMBCA, WO NPO HbO2O
kasxicyms” (Jouunenn, 2018, c. 204), ,, Bix mitl, — nocmiwkysascsi cmapeyb, —
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we monooenvkuil, Ak Ha naw pio” (Joumnern, 2018, c. 250), ,, Monawxu
nepesepmanu Meue, AK KUMAKA, | Nepcmosi Xpecmuku HaA Yolo kiaiu’”
(Jouunens, 2018, c. 62), ,, Bonu, ak HcinKu, 3a624c0uU npuxoosanms mooi, Kojau
ix ne uexaroms” (Jlounnens, 2018, ¢. 93);

0) 3a COmiaJbHUM/TUMYACOBAM  CTaTycoM, pOJOM  JisJIbHOCTI,
COLiaTbHUMU 3B’SI3KAMH, CTAHOM 37I0POB’SI: KOpO/ie8d, pUMCbKUll YeHmypioH,
tloe, Keapmupauwm, 1a3zoaq, wKosap, opy3i i noopyeu, diabemuxu. Hanmpuxman:
., To cymupno-npocma, ak mamu Tepesza, mo monymenmanvHo-eenuuasa, AK
Koponesa, wo yinysana ii pyxu” (Jlounnens, 2018, c. 19), ,,4 moowce, momy,
Wo 60oHa 2opda i HenpucmynHa, AK puUmMcbKuit yenmypion?” (JlounHenp,
2018, c. 26), ,,... 8in npocuddicysas 00HOW MIpoio, AK HOZ, 200UHAMU HAO
piyvkum nirecom...” (Joumneun, 2018, c.45), ,, A doszco namupae eonoccs
30umum fAtiyem i noI0CKA8 800010 3 OYMOM, K ye pooue Hawul Keapmupanm '’
(Hdouunens, 2018, c. 218), ,,4 dida, dimseaxa, cmanu yecmgygamu, AK razoy, i
6 yepksi oanu vomy nasuyio Ha xpunoci” (Joumuenn, 2018, c. 107),
., [lonypuswu 2onosy, 6in npozyeHaeus, ak wikoaap ...~ (Houuneusp, 2018,
c.193), ,,I necko o0bxoouecs be3 nei, Ak 0e3 KoauwtHix Opy3ie i noopye”
(ounnuens, 2018, c. 44).

2. ComaTtu3Mu, peNpe3eHTOBaHI HOMEHAMHU &pyodb, COCKU, Naleyv,
n’scmov, nopu miia. ,, Acoyitosanucs 3 zpyoor, xcinkoro”’ (Jouunens, 2018,
c. 11), ,,Fo tioeo psoxku nidxcni 1 meepoi, ak dieoui cocku”’ (Jlounnens, 2018,
c. 38), ,, Vce oicumms 6in npooicus cam ak naneus, i meni 30a€mvcsi, wo myou
8iH i0e 3a mennom dcinouux pyk” (Jouunens, 2018, c. 148).

3.  bibneizmu, yrBopeHi HomMeHamu boe, anocmon, Him6, HaIPUKIIAI:
I Hemae 6invwoco 3acmynnuka i oxoponys, Hide boz” (Jlounnens, 2018,
c.83), ,,Toi o mumi meHne, AK AROCMONA CABAH, O20PHYIA 0YYd XMaApa
oycmy” (Jounnens, 2018, c. 125).

4.  XapakTepHi BIAacTUBOCTI 00’€KTa TOpPIBHAHHA: ,,/o060pus 6iH
pYoneHo, Kopomkumu U XOJI0OHUMU, AK ROWINYHOK Heobixcuuka, ¢paszamu’
(Jouunens, 2018, c. 83), ,,I 6ona nputive maxum, akum mu € (JlounHelp,
2018, c. 109), ,, 36epuimo ysacy na oui — muzoanenodioni”’ (Jlounnern, 2018,
c. 102), ,, booce npaseonuii, sik 6in 3aeonas! Ak niopizanui’ (JJounnenp,
2018, c.115), , I miwwuecs, [ cmisecs cam 0o cebe, AK Oe3mo3Kuil’
(Jouunenn, 2018, c. 252), ,,Are oprux cmoss, ak ykonanuii” (JlounHensp,
2018, ¢.235), ,,Mu cmiemocsi 6ce Oyocue U Oydcue, pecouemo, AK
npuyyueepeni, 3amucKaoyy 00He O0OHOMY pomu, wob He NOUYIU mdam, 34
osepuma’” (Joumnenn, 2018, c.10), ,, Vowce ne mum s 6ys — inwum”
(Jouunenp, 2018, c. 129), ,, JKinku Hedosipiusum no2usioom smipsiia Hac ycix,
naue 3moenukie”’ (Jlounnensp, 2018, c. 208).

Ho JICII ,,skmBa npupoaa” Bignocumo taxi JICT:

1. ®nopoHiMu, 10 AKUX BXOASTH HOMEHHM Ha MO3HAYEHHS POCIUH Ta
KBITIB (8epbOa, KOHONII, KOKMeOeIbCbKa aKayis, 103, pyica), YaCTHH POCITUH
Ta IXHIX WI0AIB (6uHOSpaoHa 5200a, 200U NeAHKU, KAULMAH, MU20Alb, TUCMSL,
neioCmuna Maxky, RONIHO), HANPUKIAI: ,, 3ACKpunino wocy y Mewi, AK Y
cmapiii  6epoi, Xpymkuyno — i nooascs Miti K1y0, 3axnanag y xonouii”
(Houunensn, 2018, c. 62), ,, Bona mae ceimumucs 3cepedunu, aK 6UHOZPAOHA
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a200a na conyi’” (Jouuneun, 2018, c. 18), ,,Bin i cam — aK no3a, mouxuii,
syznysamuil, ounamivnui” (JJounnens, 2018, c. 207).

2. 300HIMH, cepell SKMX MO)XKHAa BHOKPEMHTH TINEPOHIMU mEapuHda,
36Ip, 38ipsl, 36ipKuU Ta TIMOHIMU necux, aucuys, OinueHs, No-iee auoMmy, KOHi,
capnuyka, puba, Kpab, Kpabuk, pax, CIUMAaK, Muwii, wyp, Mypaxu, myxad,
Memenuky, Mopoouku nopocam, kicmxa. Hanpuxnan: ,, Ckunymi uyepeguxu
npuuainuce 6 mpasi, sx 06i 3eipku”’ (Jlounuenp, 2018, c. 74), ,, Buenusuiuco
3a i pykas, AK NeCUK HA KOPOMKOMY ROGIOKY, mpycumvcs 33a0y GiH’
(Jouunens, 2018, c. 51), ,, Kucms npasoi pyxu, Ak cOHHUR Kpaduk, cnovusac
na eanoyi” (Jounnenp, 2018, c. 64), ,, [luwe nosinbHo, 3 HACON00010, MIOCHO,
NnO-71€6°’AYOMY KOJIUXAIOYU CHEZHAMU, HATUMUMU 2SPIXOGHUM CMpymMom”~
(1ounnuens, 2018, c. 87).

3. OpHiTOHIMH, cepell HUX TINePOHIMHU nmax, noms (Oian. nmawiers,),
nmuys Ta TINOHIMH KYpPINKa, Kypu, KypKd, Kypuyamda, Ko2ym, HaIpHUKIaI;
L HApionumu, ak nmax, koemxkamu” (Joumnens, 2018, c. 32), ,,1 sin samux,
NPUHUWIK, AK Kypinka, moi oouauoywnuil sapizska’” (Jounnens, 2018, ¢. 59).

Ho JICII ,,npeameTH, CTBOpPEHi J0ANHOI0” BXoa4Th Tpu JICI:

1. TloGyroBi3zmu:

a) Ha3BU CTpaB, MPOJYKTIB XapuyBaHHS, HAIOIB: 8UWLYKAHA CMpaAsa,
opaeani, 40Ko1aoa, UHO, 20piiKa, HATIPUKIAL: ,, Bin 6epe ix 00 pyk, a 60HU He
oaromucs, mevyms Kpizo naivyi, ax opaeni’” (Jounnens, 2018, ¢. 173), ,,1 oco
5 HABMAHHs GIOKpUBAI0 CMOPIHKY | Yumaro, Haye n’i0 OAGHE, 3a0yme GUHO
... (Jouunenn, 2018, c. 44), ,,Cnopo 3yiounucs poku — AK ma cono0Ka i
Jezka mooi 2opinka” (Jlounnens, 2018, ¢. 53);

0) mpenMeTu OJsTy, B3YTTs, TKAHUHU: WUHEJS, YepesuuKu, KUp3aKu,
napua, MiUWKOBUHA, OHY4d, SIK-0T: ,, Oui onuwanu, ak yepesuuku’ (JlodnHern,
2018, ¢.7), ,, ... nosinbHo eunyckaé Kacmumeyv oum 3 poma i mym dice
8MA2Y8A8 U020 HOCOM, pO3OYXIUM 1 OpyHamHum, AK U020 Kup3axu’
(Toumnens, 2018, c. 42), i neui o6nuno cunim caiisom, a Jighuuk mepexmis,
ak napua”’ (Jounnens, 2018, c. 8);

B) Ha3BU MY3WYHHUX IHCTPYMEHTIB, IXHIX YaCTHUH Ta JOTHYHI JO HHUX
MEXaHIuHI MPWIATH: CypMa, KOHmpabac, 0eka CKpUunok, CmpyHa, MempoHOM,
SK-0T: ,, CoHye 2pano Ha 1io2o pauHit 3a1Ucuti, AK HA MIOHIT cypmi, WO Kiude
wuxyeamucs 6 paou” (Jouuueup, 2018, c. 47), , Le pos3’smprosaro nawi
cepoeyka max, wo 60HU 3A4UHAIU WATEHO CIMpudbamu 8 2pyosix — 8i0 eopia 00
nepegicHoi uonoeiuoi 3ae’azi. Sk memponom Hnesioomoi zpiwinoi padocmi”
(Jouunens, 2018, c. 121);

T') HA3BH ITPAIIOK: NOPYEIAHOBA JISIbKA, 2YMOBA [2pauiKa, HaTPUKIIA:
,,Moowce, momy wo obauuus 8 JHCIHOK OYIU NOMPYEHI NAKOM 1 6uU2IA0anU
NOUB AHUMU | OIUCKYYUMU, AK Y ROpUeabosanux aanbok”’ (Jounnens, 2018,
c. 73);

1) Ha3BU TPEAMETIB MOOYTY: KHUNCKA, KAPMUHA, 03epKano, 030aHUK,
CKOBOPOOU, NIAWKA, MU0, MUIbHA Oyivbawka, wagu, sk-ot: ,,Kpize
npumpyoiceni oui ye — naue kapmuna na noaomui’”’ (Jlounuenp, 2018, c. 74),
i cupomiybki nanieposmyneni 2ybu uenymi, AK wiuiika 036aHuKa, 3 AK020
ocb-ocb Opusne monode eurno’ (Jounnenn, 2018, c.86), ,,3 Harvomom
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mapounocmi i Hasimo exzomuunocmi. Ak eawi naswku” (Jounners, 2018,
c. 15);

) BHapsAIAs Mpaui: coxupa, epabenvku, Hanpukian: ,, Cnitivaio
JUIUKA, 36ApPI0 HA HIYHOMY MOJIOYI Npu YOpHIU ceiuyi, 8i0bepy Kicmouxu,
cxooxci Ha 2padenvku...” (Jlounnens, 2018, c. 217).

2. Hasu wactun cnopynu, martepiaiiB ajias OyIiBHMIITBA 1 TIOM.:
nam’amuuk, capkogae, apmamypa, Kam'aAHA CMIiHA, NAPHUKOBA NII6KA,
Hanpukian: , He cmiume, saxk ueit nam’smuuk’” (JJounneusp, 2018, c. 40),
., Onexca nioitimas yopHutl, AK apmamypa, naieys i noguas ..." ([lounHensp,
2018, c. 68).

3. HasBu tpancmoprty: xapema, 6i3, SIK-OT: ,,BoHa cyHe wupoxo i
n1asHo, AK Kapema, ne osupaiouucy”’ (Jlounnens, 2018, c. 51).

JICII ,,HexxuBa npupoaa” yreoprotots Taki JICI:

1. Ha3Bu pedoBUH 1 MaTepialiB: Cilb, KpUWMATb, MAPMYp, KAMIHb,
BICK, SIEYHUL HCOBMOK, PMYMb, KALAMYMb, JHCAPUHA, 2Hill, Med, NOnii, OUM,
rpynm. Hanpuknan: ,, Konisa ckam’auinoi  OilOCHIJHCHOI  2nuHu, M0oeou
po3cunana 6 OAGHUHY YYMAKAMU Cilb, 20pOysamumu 2adamu Niueid y
cocnosuti 6ip” (Jouunens, 2018, c. 25), ,,[yema i éascka, ak pmyms, muwia
sanuna y3oepeswcoca” (Joumnenp, 2018, c¢.143), ,Ta @ cudimu Koo
menegizopa, AK 2Hill Hesusesenuil, s He 200en”’ (Jlounnens, 2018, ¢. 203).

2. Ha3Bu sBum m0OpUpOAUN: nogimps, Mope, MOPCbKi KOpauu,
Odicepenvye, 800d, 600sHA 2aba, 0owo8a 600d, MOPO3HUL BI3ePYHOK, Ji0,
Mminb, HAPUKIAA: ,,JIuwe Oe3 6HYmpiwHbOi 1100061, WO 011 0eK020 — AK
nogimps”’ (lounnens, 2018, c. 16), ,, Jusno, ane menep, 3a niacmamu pokis,
3anaxu moeo Jima Npocmynaroms eupdaszHiue, 2ycmo i pizbOieHo — AK
moposnuil gizepynok na ckai”’ (Joumneus, 2018, c. 120), , Ogiyianmra
NpuHecia MIHepanKy, 6I0KOpKY8ana, i NIAWKA O0XNCULd, 3aulymila, AK
oxcepenvye”’ (Jlounnenn, 2018, ¢. 161).

3. JlokatuBu: npipsa, nposaiis, KpomoeuHa, pati, Haupukiam, ,, I enas
5y epix, ak y nposannsn’ ([Jouunensn, 2018, c. 56), ,, Cadosuna, ak y paio”
(Toumnens, 2018, c. 221).

4. Tinponimu: Cueaw, sIK-0T: ,,I cunbooka — Haue 06a Hanepcmiu
Cusawy nio oaioum uonom” (Jlounneis, 2018, c. 58).

JICII ,,yac” yTBOPIOIOTh HOMIHAIII 3a60/cOU, HUHI, CMEePMHULL OeHb, &
AKOMYCb poyi, Cmo pokKie momy, mooi, mpu mudicHi, Ha BenuxdeHv, y
OUMUHCM8I, HIKOU, HATIPUKIAN: ,, ¥V kimnami 3a2ycia muwa. Mepmeiwa, Hidc
y mou cmepmuuii denv”’ (Jouunenn, 2018, c.29), ,,/[io, ak 3aexicou, 3
00CMOUHUM 8U2TILOOM CUOi8 Ha OpyKieyi neped ceoim mosapom” ([lounHer,
2018, c. 186), ,,Cama o 6yna, ak uikoau, 36yoxcena’” (Hounuenn, 2018,
c. 244).

JICII ,,cencopuka” penpesenroBane takumu JICT

1. 3Bamaxu: naxowi, ax-ot: ,,A 60da... bysae max, wo 600a, HOOIOHO
00 pIOKiCHUX naxow{ie, Hecnoodieano Gi0OMEOPIOE 6 nam’sami 0aeHo 3a0ymy
kapmuny” (Jounnens, 2018, c. 24).

2. 3BYKU: 38VK po3o6umoco Ookany, 036iH, 2010C 3a0ymMo20 3HAUOMO20,
36YK MOHem, CKpuk, Hanpukiuan: ,, A cmix Ha Oenxemax OY8 JVHKUM 1
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KOpOmMKUM, AK 36yK po3oumozo ookany” ([lounnens, 2018, c. 47), ,, Ozpom
JIUNOBOI KPOHU HABUCAS HAO HUM, AK MOZYMHIll Medsanuil 036in’’" (JJounHenp,
2018, ¢. 57) — moegHAHO O3HAKH ,,3amaxu’ i ,,3BYKH”.

3. Cwmak: nacowi, conownutl, Hampuknan: , A 2you, 2you, cxoniei
0CY2010 CHeKU, MO BUOOBIHCYIOMbCS 8 MOHEHbKI WHYPOYKU, MO GUMAZYIOMbCS
mpyOOUKo, MO CMAYHO NO2IUHAIOMBCS BOJIO2UM S3UYKOM, AK CHOKYCIAUBI
aacowi’” (Jlounnenn, 2018, c. 64).

Ho JICII ,,nemMoHiuyHi icTOTHM” BXOISATh HOMEHH Yopm, OiceHama,
HANPUKIIAN: ,, Buio MHOW NO KaMiHHOMY 60PUHHIO, AK YOPM HOZAGUUAMU, | 8
nanopoms xunyno” (Joumnens, 2018, c.62), , Huppu cmpubaru nepeo
ouuma, AK OiceHama, He Ni0OABANUCSH, NONUCKYBAIU MAMEPUHUMU COBAMU
., 0y0ew mpitiounukom — Oyoews mpaxmopucmom...” (Joumnenp, 2018,
c. 122).

OTxe, y pe3ynbTaTi JOCIKEHHSI KOMIIapaTUBEM Ha Matepiaii 30ipKu
HoBenm M. JlounHns ,,Ximi6 1 mIokosiga” BCTAHOBIICHO, IO iXHS CeMaHTHYHA

CTPYKTypa € pi3HOIO: JIEKCUKO-CEMaHTHYH1 noJis ,»JIr0IHa”
(44 naiimenyBanHs), ,okuBa mnpupona”’ (44 maiiMeHyBaHHsS), ,,[IPEAMETH,
CTBOpEHI JTHOUHO” (36 HaiiMeHyBaHb), ,,HEXKUBA npupoaa”

(32 naiimenyBaHHs), ,,ceHcOpHKa” (8 HaliMEHYBaHb) PENPE3CHTOBAHI TPhOMa—
YOTUpPMA JIEKCUKO-CEMaHTUYHMMH Tpyna 13 TMOAANBIIAM TEMATHYHUM
posranyxenusm. Taxi JICII, sk ,uac” (12 HaliMmeHyBaHb) Ta ,,JIEMOHIYHI
ictotn” (2 HaliMEHYBaHH), € OJHOPIAHUMU 33 CTPYKTYpPOIO i HE BUMAraroTh
nudepenniroBanns Ha JICT .

BuokpemiieHi koMmnapaTHBEMH 3a 00’ €KTOM MOPIBHAHHS KBaTi(iKyeMO
SIK  1HIMBI1AyaJdbHO-aBTOPCHKI, 1AIOCTHIJIBOBI TOPIBHSUIBHI CTPYKTYPH, SKi
BUMAraimoTh  MOAAIBIINX  JOCHKeHb. [lepCrieKTMBHUMH — HampsiMamu
HACTYITHUX PO3BIJIOK BBAKAEMO aHaTi3 KOMIApaTHBEM 3a CYO €KTOM Ta
O3HAKOI0 MOPIBHSIHHS, BU3HAUYEHHS IXHBOI CTHIIICTHYHOI (QYHKLIT y XyZOXKHIX
TEKCTaxX aBToOpa, 30KpemMa B 30ipIii HOBeN ,, X110 1 mokoan”.
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Cusonenxo H. M. CemaHTHYHA CTPYKTypa KOMIIapaTHMBeM 3a
00’ekTOM MopiBHSAHHA (Ha MaTepiaJji 30ipkn HoBea M. Jlounnus ,,XJ1i0 i
IOKO0JIaa”)

Jnst XyAoKHBOTO TEKCTY BHKOPUCTaHHS KOMIIApaTUBEM (IOpPIBHSHB,
MOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKIIN) Ma€ HaA3BHYaiiHy Bary, OCKUIbKM MUCHbMEHHUK
y TaKWil CIIOCI0 BUSBIISI€ BIAcCHE CBITOBILAYYTTS, CyO €KTHBHO-OIIHIOBAJIbHE
CTaBleHHS 10 (akTiB Ta sBHIl OO0 €KTUBHOI JIHCHOCTI, oOpa3HO W
€KCIPECUBHO JIETATI3y€E BIAMITHI 03HAKH IIEBHOTO 00pa3y.

AKTyaJIBHICTh ~ JOCHI/DKCHHS ~ 3yYMOBJICHa THM, IO  KaTeropis
KOMITapaTUBEM, JOBOJII IIMPOKO perpe3eHTOBaHa y 30ipii HoBen M. [[ounHiist
,»XJT10 1 TIIOKOIax”, TOMOKH HE CTajia MPeIMETOM HayKOBHX JAOCTIKeHb. MeTa
CTaTTi — MpoaHali3yBaTH CEMAaHTUYHY CTPYKTYPY KOMIIapaTHUBEM 3a 00’ €KTOM
MIOPIBHSIHHS SIK BUSIB 17[I0CTHIIIO TUCHMEHHUKA.

daxkTHUHUN MaTepiall JaB 3MOTy YHOPSAKYBaTH KOMIApaTUBEMHU Y CiM
nekcuko-cemantnyHux —nomiB  (JICID): ,moguHa”, ,pkuBa  mpuponaa’,
,IIPEIMETH, CTBOPCHI JIIOAMHOK”, ,,HEXHBa MpUpoja”’, ,,ceHCopuka”, ,uac”,
,aeMoHiuHi icrotn”. Mo crpykrypu JICII ,mrommHa” BXOIATH — Taki
KOHCTUTYEHTH: TIEPCOHIMHU, COMATU3MHM, 0i10JI€i3MHU, XapaKTepHI BJIACTHBOCTI
00’exra; JICII ,,xuBa mpupoaa” pernpeserroBane Tproma JICIT — dmoporimu,
300HIMH, OpHiTOHIMHU. CTpykTypHi KommoneHtn JICII ,,mpeameTH, cTBOpeHi
moaunor” — JICTT moOyToBi3MH, Ha3BH YacTHH CIIOPYIH, MaTepialiB i
OymiBHUITBA, Ha3BU TpaHcnopty; JICII ,,HexxuBa npupoaa” — Ha3BU PEUOBHH 1
MarepiajiB, Ha3BU SBUII NPUPOIU, JOKaTHBH, riapoHimu. o JICII
»ceHcopuka” Bxonaath Tpu JICI' — 3Bykm, 3amaxu, cmak. JICII ,uac” Ta
,»JEMOHIYHI 1CTOTH € OJHOPIAHMMU 32 CTPYKTYpPOIO 1 HE BHMMAararoTh
mudepentiroBanns Ha JICT.

BuokpemsieHi koMmmapatuBeMu 3a 00’€KTOM MOPIBHSHHS KBasli(hikyeMo
K 1HIUBIAYyaJbHO-aBTOPCHKi, 1MIOCTHIIbOBI TOPIBHAJIBHI CTPYKTYpH, SKi
BUMAaraloTh  MOJAIbLIMX  JAOCHIKeHb. [lepcnekTUBHUMH — HampsiMamu
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HACTYIHUX PO3BIJOK BBa)XKa€EMO aHajl3 KOMIIapaTUBEM 3a CYO’€KTOM Ta
O3HAKOIO MOPIBHSIHHS, BU3HAYEHHS IXHBOI CTHIIICTHYHOI (QYHKILIT y XYZOXKHIX
TEKCTax aBTOpPa, 30KpeMa B 301p1il HOBE ,, X110 1 mokonan”.

Kniouogi cnosa: xomnapaTuBeMu, JEKCUKO-CEMAaHTHYHE I0JI€, JTEKCHKO-
CEMaHTHYHAa I'pyma, 1A10CTUb.

Cusonenko H. M. CemanTH4YecKasi CTPYKTypa KOMIapaTHBeM II0
00beKkTy cpaBHeHusi (Ha MarTepuasie cOopHuka HoBes1 M. loyunnna
»XJ1e0 1 moKoJan”)

Jns  XyHOXEeCTBEHHOIO  TEKCTa  HCIOJb30BAHHE  KOMIApaTHUBEM
(cpaBHEHHUH, CpaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKIIMI) HMeeT upe3BbIYaiHbIN Bec,
MOCKONIbKY ~ THCATeNbh  TaKUM  00pa3oM  pacKphIBaeT  COOCTBEHHOE
MHPOOIIYIIEHUE, CYOBbEKTUBHO-OIICHUBAIOIIEE OTHOIICHHE K (akTaMm H
SIBIICHUSIM OOBEKTHBHOW JEHCTBUTEIILHOCTH, OOpa3HO U OIKCIPECCUBHO
JeTaM3UpyeT OTINYUTEIbHBIEC IPU3HAKY OIpeIeIeHHOro 00pa3a.

AKTyanbHOCTh HUCCJEAOBaHUS COCTOMUT B TOM, UTO KaTEropus
KOMIIapaTUBEM, JOCTATOYHO IIUPOKO MpE/CTaBlIeHHas B COOPHUKE HOBEJLI
M. Jlounnna ,,Xne® M MIOKOMA’, MOKAa HE CTajla IPEeIMETOM HAayIHBIX
uccienoBanuil. Lenb craTbu — MpoaHaIM3UPOBATh CEMAHTHUECKYIO CTPYKTYPY
KOMITIapaTUBEM IO OOBEKTY CPABHEHUS KaK MPOSBICHUE UIUOCTUIIS TTHCATEIS.

daxTHUeCKHii MaTepuan nan BO3MOYKHOCTh yIOPSIA0YHUTD
KOMITApaTUBEMBbI B CeMb JiIeKCUKO-cemanTuueckux noieit (JICII): ,,uenoBek”,
»JKUBas npupona’”, ,,ipeIMEThI, CO3JaHHbIE YEIOBEKOM ', ,,HEKUBAs MpUpoaa’,
»CeHCcopHuKa”, ,Bpems’, ,JemoHuueckue cymecrBa’. K crpykrype JICII
,4ENIOBEK”  BXOAAT TaKWe KOHCTUTYEHTBI: IEPCOHUMBI, COMATU3MBI,
Oubnen3Mbl, xapakTepHbie cBoicTBa o0BekTa; JICII ,xuBas mnpupoxna”
npencrapieHo tpems JICIT —  ¢iopoHuUMBL, 300HUMBL, OPHUTOHHMBI.
Crpykrypssle komnoneHtsl JICII ,,ipenmeTsl, co3nannblie yenosexkom™ — JICT
OBITOBU3MBI, HA3BAHUS YaCTEil COOPYKEHHI, MaTepuasoB AJisi CTPOUTEIHCTBA,
Ha3zBaHus TpaHcnopra; JICII ,HexxuBas mpupoja” — Ha3BaHUS BEILECTB U
MaTepHuaioB, Ha3BaHUS SBJICHUU MPUPOABI, JTOKATUBbI, ruapoHuMbl. K JICII
»cencopuka” BxomaT Tpu JICIT — 3Bykm, 3amaxu, Bkyc. JICII ,.Bpemsa” u
,»JIEMOHUYECKHE CYIIEeCTBA” SBIAIOTCS OAHOPOTHBIMU 3a CTPYKTYpOll U HE
TpebytoT nudpdepennnpoBanus Ha JICT.

Brinenennbie KoMnapaTuBeMbl 0 00BEKTY CpaBHEHUS KBATHPUIMPYEM
KaK WHIUBUIYaAJIbHO-aBTOPCKUE, MJAMOCTUIIEBBIE CPABHUTEIBHBIE CTPYKTYPHI,
KOTOphle  TpeOYyIOT  JaibHeWmuX  uccienoBaHuil.  [lepcrieKTUBHBIMU
HaIpaBJIEHUAMH CJICIYIONIUX MyOIUKaIMs CUATAEM aHAJIU3 KOMITAPATUBEM IO
CyOBEKTy U OCHOBAaHUIO CpaBHEHHs, OMpPEIEJICHHUS WX CTUIMCTHYECKON
(GyHKIIMM B XYIOXKECTBEHHBIX TEKCTaX aBTOpa, B YACTHOCTH B COOpPHUKE
HOBEJI ,,XJIe0 U IIOKOIa:” .

Knrouegvie cnosa: xommapaTHBEMBI, JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOE TIOJIE,
JIEKCUKO-CEMaHTHY€ECKas Ipynna, HANOCTUIIb.
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Syzonenko N. M. Semantic structure of comparative constructions
by the object of comparison (as exemplified in the collection of short
stories ,,Bread and chocolate” by M. Dochynets)

For a literary text, the use of comparative constructions is extremely
important, because, in such a way, a writer shows his own worldview,
subjective and evaluative attitude to the facts and phenomena of objective
reality, figuratively and expressively specifying the distinctive features of a
particular image.

The topicality of the research is determined by the fact that comparative
constructions are widely represented in the collection of short stories by
M. Dochynets ,,Bread and Chocolate”, that is why they have become the
subject of scientific research. The aim of the article is to analyze the semantic
structure of comparative constructions by the object of comparison as a
manifestation of the writer’s individual style.

The factual material made it possible to divide the comparative
constructions into seven lexical-semantic fields (LSF): ,,man”, ,,animate
nature”, ,,man-made objects”, ,,inanimate nature”, ,,sensory feelings”, ,,time”,
,demoniac creatures”. The structure of the LSF ,,man” includes the following
constituents: names of personalities, somatisms, biblical expressions, features
of the object; the LSF ,animate nature” is represented by three lexical-
semantic groups (LSG) — names of flora, zoonyms, ornithonyms. The
components of the LSF ,,man-made objects” are the following LSGs: names of
everyday objects, names of the parts of a building, the materials for
construction, names of transport; the LSF ,jinanimate nature” — names of
substances and materials, names of natural phenomena, locatives, hydronyms.
The LSF ,,sensory feelings” includes three LSG — sounds, smells, taste. The
LSF ,.time” and ,,demoniac creatures” are homogeneous in their structure and
do not require differentiation into LSG.

The distinguished comparative constructions by the object of
comparison are interpreted as individually author’s ones and require further
research. The analysis of comparative constructions by the subject and feature
of comparison, the determination of their stylistic function in the author’s
literary texts, in particular in the collection of short stories ,,Bread and
Chocolate” are considered as an advanced research direction.

Key words: comparative constructions, lexical-semantic field, lexical-
semantic group, individual style.

Crarrs Hagiinoia go penakmii 25.10.2020 p.
Cratta npuitsaTa 1o apyky 28.10.2020 p.
Peuenszent — k.¢un.H., nou. Tarineuesa f.
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AKCIOJIOTTYHO JOMIHAHTHHM
KOHIIENT ,,ETOIEHTPU3M” Y ®PAHI[Y3bKIN
®PA3EOJIOTTYHIN KAPTHUHI CBITY

ATponoueHTpuyHa KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHBHA napajaurma
JHTBICTHYHOTO JOCTiKeHHs, sika ckianacs y XXI cr. (bausaiok, 2016)
nepeadadae mepeHeCeHHs aKIeHTIB Ha JIIOJUHY 1 11 CBITOCTIPUMHATTS, €MOITii,
LIHHOCTI P BHBUYEHHI MOBH SIK BTUICHHS KYJIbTYPHOI MAaTPHULIl i MEHTAITETY
Haponay. JIIHTBOKOTHITMBHUN Ta JIHTBOKYJIbTYPHHUH MiIXOAH 1O BHUBUYCHHS
KOHIIENTIB  HAI[IOHAJTbHUX  MOBHOi,  KOHIIENTYyaJdbHOI 1,  30Kpema,
(dpazeosorivHoi  KapTHH CBITY (OPMYIOTH PO3YMIHHS —TPOIECIB, SKi
BiI0YBalOTHCS Y CBIJIOMOCTI, Ta BTUTIOIOTHCS Y MOBI, SIK J3€pKaJli HAPOTHOTO
KUTTS, MUCJICHHS, €BOJIIOLII].

@dpaseosnoriysa KapTUHA CBITY, fSKa € YacCTHHOIO MOBHOI Ta
KOHIIETITYaJIbHOI KapTHH CBITY, 1 Oepe ydacTh y (OpMyBaHHI HOMIHATHBHOT'O
MOJIS1 KOHIIETITIB, J]a€ MaTepiai, 10 T03BOJIsE€ BCTAHOBUTHU LIHHICHI OpiIEHTUPU
1 TpIOpUTETH ETHOCY, 3BaKAIOYM HAa  IOIIMPEHICTh 1 TMOMYJISPHICTH
¢bpazeonorizmiB. Ppazeonorismu (iKCyIOTh aKCIOJOTIUHY MapagurMy €THOCY
Ta ii MPIOPHUTETH.

Came (hpaszeosnoriuHa KapTUHA CBITY Ja€ YSABJICHHS NMPO HAWBaXITUBIIII
JUIS Hapojay peasii Ta BioOpakye OCOOJMBOCTI iX CHPUUHATTS TIEBHUM
HapoaoM. JloCHiKeHHS KyJbTypHUX KOHIIENTIB Ha OCHOBI (hpazeosiorianoi
KapTUHHU CBITY, Ta MOOY0Ba X MO/IEIi BUCBITIIOIOTH €THOKYJIBTYPHUHN acCHeKT
yHIBEpCAJIbHUX KOHILIENTIB 1 € HAI3BUYAIHO KOPHUCHUM JIJIS TIAJIOTy KYJBTYP.

Mera crarTri — cXapakTepu3yBaTH Ta BH3HAUUTH aKCIOJOTIYHO
JOMIHAHTHUH, TOOTO HalYacTille BXXUBAHUI KOHIENT Cy4acHO! (ppaHIly3bKOi
(bpa3eonoriyHoi KapTUHU CBITY Ta MOOY1yBaTH HOTO MOJIEb.

3aBnaHHs, IS JOCSATHEHHS TAaHOT METH:

1. IIpoananmizyBatu @QpazeosoriaMu 13 caiiTy HaHOIIbII  BXXUBaAHUX
(dbpaHIy3pkux (ppa3eosiorizmis.

2. BuokpemuTy Haifuactie BXKMBaHMH 3 HMX 1 3’CyBaTH, SKUH KOHLENT BiH
BepOai3ye.

3. PO3riIsiHyTH aKCioJIOTi4HUHM acleKT JOMIHAHTHOT'O KOHLENTY, (ppaHIly3bKO1
(hpazeosoriyHO1 KapTUHU CBITY.
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4. [loOynyBaTu MOJIe]b BUOKPEMIIEHHOT'O JIIHIBOKYJIBTYPHOTO KOHIIETITY.

Mu [OTpUMYEMOCS IIMPOKOTO PO3YMIHHS HOHATTS (pazeosiorizm
(KpaaBnoB, Makcumer, ¢.9), 3a SKUM J0 HUX BiJHOCSTHCS HE TUIBKH i[10MH
(3pomienHst Ta emHocTi) a W (paseosoriuHi CIOMYYEHHS 1 MPHCITIB A,
MPUKA3KW, BUpa3u. Takwid MiAXiJ 1O BUBYCHHS (Pa3eoSIOTIYHUX OIUHUIIH
00YMOBITIOETBCSI TUM, 1110 BC1 BOHU PETYJISIPHO BiATBOPIOIOTHCS, BEPOATI3YIOTh
OIMH KOHIIEMNT, MalOTh OOpa3HUil 1 MiHHICHUN acrekTH. (OOMEeXeHHs MO
JOCTIJDKEHHSL 11l0MaMM, Ha Hally JyMKYy, He Jano O MOBHOi 1 BiporizHoi
KapTUHU I1CHYBAaHHS aKCIOJOTIYHMX JOMIHAaHT Yy (hpa3eosioriuHuil KapTHHI
CBITY Ta BMYEPIIHOI'O MaTepiany s moOyJ0oBH MOJENI JIHTBOKYJIbTYPHOTO
KOHIIETITY, SIKUW BTUTIOE II1 aKC10JIOT19H1 JOMIHAHTH.

@pa3zeonori3aMu  XapakTepU3YIOTbCS  EKCIPECUBHICTIO, SKa 1HOJI
3BOAUTHLCS OO MO3UTHMBHOI YM HETAaTHUBHOI OILIHKKA. Y OOCIHIIKEHHI MU
BUKOPUCTOBYEMO JIHTBOKYJABTYPHHH MiIXiA A0 aHamizy JOMIHAHTHHX
KOHIIETITIB  (ppaHIly3bKOi (pa3eosoriyHol KapTHHH CBITY 3 aKCiOJIOTTYHOI
TOYKH 30py. JIOMIHAHTHICTh KOHIENTIB BHU3HAYAETHCA 3a YACTOTOIO iX
BUKOPHUCTAHHS.

JIIHrBOKYJIBTYpHE JOCHIIKSHHS KOHIICTITIB ¢bpaniy3pKoi
(dbpazeosoriyuHoi KapTUHU CBITY JIO3BOJIUTH 3PO3YMITH iX CEMaHTHYHE
HAINlOBHEHHSI, BUSBUTH iX AaKCIOJIOTIYHI CKJIAQJHUKU Ta IX HPIOPUTETHICTH Y
MEHTAJIbHOCTI €THOCY.

[lpoananizyBaBmu  Onmspko 1550  ¢paseonoriyaux  BUpasiB
npeacTaBIcHUX Ha caiTi ,,Les expressions frangaises décortiquées”, Ta
BIJICOPTYBABIIM iX 3a MOMYJSPHICTIO, MOXXEMO CKa3aTu, IO HaiJacTimie
BkuBaHuil (paseosorizm ,,Voir midi ¢ sa porte” / Bauntu moayaeHb Hanz
cBoiMu nBepuma — (OIiHIOBaTH IIOCH 3a CBOIMH Mipkamu) BepOami3ye
koHnent ,Erounentpusm”. Ile o3Hauae, 1medl KOHLENT € OJHUM 13
HalBaXXIMBIMIMX KOHLENTIB (hpaHIly3bKOi KOHIIENITYyaJbHOI KapTHHM CBITY, a
IIHHOCTI, SAKI BiH OO0 ’€KTUBYE, € JIOMIHAHTHHUMH JUII MEHTaJbHOCTI
¢dpanmy3pkoro Haponay. Bimibpamm iHmI (pazeosoriuHi OJAMHHMIN, SKi
MPE3EHTYIOTh 1€l KOHIIETT, Ta MPoaHali3yBaBILIH iX, 6aunMO,lI10 HOMIHATUBHE
mojne  KoHuenrty ,EromeHTtpmsm”  BepOami3yeThCsl  pi3HOIUIAHOBUMHU
(hpazeosoriYHIMHU OJTMHUIISIMH, CEPET SAKUX MEePEeBaXKHY OUIBIIICTh CKIIATAI0Th
(dpa3oBi IpeUKATUBHI OJTUHUILI.

AHanizoBaHuii KoHnent ,,EromeHTpu3m” BigHOCHMMO 10 ¢peiimiB.
Ctpyktypa QpeliMy TpeICTaBIeHa BEpIIMHOI (TEMOK) 1 CIIOTaMH
(Tepminanamu) (Ounmop, 1988).

BuokpemiienHi  (pa3eosiori3Mu  MepelarTh  TaKi  KOMIIOHEHTH
3HAa4YeHHs KOHLENTYy ,, EroneHTpusm ”, sSK: OI[IHIOBaHHS 4YOrOCh 3a CBOIMH
MpaBWJIaM{, ICHYBaHHSl CBOIiX MpaBUJ JKUTTS, Pi3HI CIOCOOM OLIHIOBaHHS
OJIHOTO 1 TOTO K, I[IKaBiCTh TUIbKH J0 cede, MpeTeH31iHICTh, 3MiHa TTOBEIHKH
Yl JyMKH, BIIEBHEHICTh y coOl Ta 3HeBara J0 BOpOTiB, CaMOJIOOCTBO,
HE3aJIeKHICTh CY/IKEHb, BIEBHEHICTh Y BJIACHUX IE€PEKOHAHHIX, BIACHHUN
IUBSIX, CYO’€KTHUBHICTh CYIK€Hb, TBEPAICTh y BIJIACHIN TO3WIIIi, TOPJIUHS,
KHUTTEB] OPIEHTHPH, 3aBHILEHA CAMOOIIIHKA 100 ce0e 1 CBO€T Hallil.
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Bci 13 Buginenux (ppaszeosnoriaMiB MarOTh OIIHKY UM OIIHIOBAHHS Y CBOEMY
3HA4YEHH1 YM MPeJICTABISAIOTH JIit0, BUXO/STUYHM 3 OLIHIOBAaHHS ce0e, 110 aKTyasi3ye iX
IIHHICHUI aCIIEKT.

TrnymauHuii CIIOBHUK YKpaiHCHKOT MOBHM BH3HAua€ OLIHKY K ,,JIyMKY,
MIpPKYBaHHS PO SKICTh, XapakTep, 3HaYEHHS 1 T. 1H.. KOTO-, YOro-HeOyab~, a
OlLlHIOBaHHS — 5K ,,Jit0 31 3HaueHHAM oriHioBaTH’ (CIOBHUK YKpaiHCHKOL
MoBH B 11 Tomax. Tom 5; 1974, c. 828).

,LlIHHICTh — Te, 110 Ma€ NEBHY MaTepiajbHy ab0 JAYyXOBHY BapTiCTh’
(CroBuuk ykpaincekoi moBu B 11 Tomax. Tom 11; 1980, c. 237).

1. Cnot ,, OniHoBaHHs 3a cBoiMU TipaBuiaMu ~ (6 OAMHUILB).

(2. ,,Voir midi a sa porte” / BauuTk mosyaeHb HaJa CBOIMH JBEpHMA. —
OwiHtoBaTH 1IOCHh 3a cBoiMH mpaBwiamu, Cyautu mo cobi. 2. ,,4Avoir deux
poids et deux mesures” / Maru i Baru i 181 Mipu. — OI[iHIOBAaTH MIPUCTPACHO,
Bi/IMOBiHO 10 CBOIX, yMOB i inTepecis. 3. ,,A deux / plusieurs vitesses” / Ha
JIBOX YM Ha 0araTbOX IIBUIKOCTIX. — Pi3He BIJHOIICHHS, YacTO
HECTIPaBEAJIUBE, Y 3aJIEKHOCTI BiJ] Pi3HUX OOCTaBHH. 3 €rOLEHTPU3MOM LEH
BHUpa3 IMOB’S3ye Te, 10 BCe BiAOYBA€TbCS y MEpILy Yepry BHUXOASYU 3
€roiCTHYHHMX HaMIpiB TOTO, XTO OL[IHIOE YK TOT0, KOTO OIiHI0I0Th. 4. ,,La paille
et la poutre” / Comnoma i xomoma. — MmeTsest mpo 0coby, sika eroicTHYHO
rmomivyae HeMOJIKM IHIIMX, ane He cBoi. 5. ,, Mesurer les autre ¢ son aune” /
MipsiTi 1HIIMX CBO€K MipKot. ToOTO OIIHIOBATH IHIIMX, BUXOIAYU 13
BJIACHUX ErOiCTHYHHUX IHTEpeCiB, 3BMUYOK, 4M po3yminb. 6. , Il est avis au
renard, que chacun mange des poules comme lui” / Jlucuus BBaxkae, 1o BCi
inate xKypeH, sk i BoHa. — OIIHIOBAHHS JIIOJICH 32 BIACHUMHU E€TOICTHYHUMU
MipKamH.

Crort ,,OuinioBanHs”, BUCBITIIIOE MOTUBHU Ta MPIOPUTETH, 3aKJIaJEH] Y
KoHuenTi ,,Eronentpusm”™ . Llel eeMeHT 3HAYCHHS MPEICTABICHUA TaKHMMH
ceMaMHM: CBOi TMpaBWiia, CBOI MOTHBH, HECTPABEAJIHMBICTb, MPUCTPACHICTD,
yIEePEIKEHICTh, BY3bKICTh KPYro30py. @pa3eonorizmMu, siki 00’ €KTUBYIOTh LICH
CEerMEHT KOHIENTy ,EromeHtpusm™ Hanexarb [0 MNOOYTOBOIO CTHUIIIO,
BUKOPHUCTOBYIOTh, MEPEBAXHO, MOOYTOBY JEKCUKY. BOHM BHUHUKIN y pi3HI
gacw 1 3a Jomomoror meradopu mepenarTh OadeHHS ,,EroneHtpusmy” y
TOMY COLIIaJIbHOMY MPOIIAPKY, 1 y TOH Yac e 1 KOJIM BOHU yTBOPUIIUCS.

2. Crnot ,, 3aBumena camooninka ” (11 onunune). 1. ,,Se regarder le
nombril ” / luButrcs cobi y mym. — Beaxatu cebe mymom 3emuti. 2. ,,Ne pas se
moucher du pied /du coude” (mpoct.) / He mmapkatucs y Hory (JIiKOTb)
(mpoct). — ByTM mnpeTeH3iWHWM. MaTH BEJIWUKY TOPJAMHIO, BBaXKaTH cede
KAMOCh BaXuBuUM. Bytr He nukom mutum. 3. ,,Péter plus haut que son cul
(mpocrt.) ,,['azyBatu™ Buie 3a cBiif 3an. — Bucoko 3amupatu Hoca. 4. ,,.Se
croire sortir de cuisses de Jupiter” / Baxkatu cebe TakuMm, II0 BHUIIOB i3
crerra lOmitepa. — BBaxaru cebe kMMoch BakiauBuM. 5. ,,Le roi n ‘est pas
son cousin” / Koponb oMy He Opar. — Ham3Bu4aiiHWii CTyMiHb TOPIUHI,
3a70BoJicHHs. 6. ,,Se croire le premier moutardier du pape” / Braxatu cebe
TIEPIIMM MTOCTAYaIbHUKOM Tipuuill mamnu. — byTu y 3axBaTi Bij Bi1acHOi 0coOw.
7. ,,Se croire le nombril du monde ” / Beaxaru cebe mynom 3emii. — BBaxaru,
110 BECh CBIT KpyTHCs HaBKou1o. 8. ,,Premier coq du village” / Ilepiuuii miBeHb
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Ha ceni. — HaibaraTma mroanHa y ceni, ska HAplO€ HaJ IHIIAMU. 9. Etre
cocorico” / Byru miBHeM. — YCBIZOMITIOBATH MPUHAJICKHICTh 10 HAWKpamioi
Harii y cBiTi (po ¢panirysis). 10. ,,Cri du coq” / Kpuk niBas (pam.). CumBos
¢panimysskoro mosinismy. 11. ,,Quand vient la gloire, s’en va la mémoire” /
Konu npuxoauth cnaBa, yxoauTh nam’stek. — JIroau 3a0yBatoTh CBOE MUHYJIE 1
CBOIX OJIM3BKUX MiJ Yac yCIixy.

Crmor ,,3aBulIeHa CaMOOIlIHKA®  CEMAHTH3YEThCS  TMOHSATTSIMH:
HENpaBWJIbHA  CAMOOLIIHKA,  IPETEeH3IHHICTh,  NEepeOUIbIIEHHS  CBOIX
MOXJIMBOCTEH, TOPAUHS, CAMO3aKOXaHICTh, EPEOITbIIICHHS BIACHOI IIIHHOCTI,
HaIllOHAJILHHH IIOBIHI3M, 3HEBAara 40 CBOIX ITiJ 4ac CJIAaBH.

Cepen  ¢pazeosnoriaMiB  I[bOTO CETMEHTY 3HA4YCeHHS KOHIENTY
,,ETOIIGHTpU3M™ € Taki, 0 HaJiexkaTh 10 mpocTopivus : ,,Ne pas se moucher
du pied /du coude” (mpocrt.). / He mmapkartucst y HOry / JKOTS, ,, Péter plus
haut que son cul”. ,I'asyBatu” Buiie 3a cBiit 3am. Ta Taki, IO MICTATh
JIEKCeMH, SIKI CEMaHTH3YIOTh MOHSTTS BHUIIOTO CYCIUIBCTBA: Mara, KOpPOJb:
,Le roi n ‘est pas son cousin” / Koposns itomy He Opar. ,,Se croire le premier
moutardier du pape” / BBaxaru cebe mepiiuM MOCTaYaJIbHUKOM TipYMILi
mand; 4 pednirii: ,,Se croire sortir de cuisses de Jupiter” / BaxaTtu cebe
TakuM, Mo BUHIIOB 13 cterHa lOmitepa. CamMe A0 IbOTO CIOTY HaJleXKaTh
dpaseonorizmu, 10 TepenaOTh HAliOHANBHUE mOBiHI3M: ,, Etre cocorico” /
Bytu miBHeM. — BBajkaTu cBOIO Haliro Haikparioi (po ¢panirysis). ,,Cri du
coq” / Kpuk miBHsl.

3. Ciot ,,CamomodcTBo” (5 omgunuis). 1. ,,Boire du petit lait”/

Bunumu mamepuncokoco monoka (npo Hemosns) — BigdyBaTh TOUYYTTS
[TOBHOTO 3a0BOJICHHS camojirooctBa. 2. ,,Le roi n ‘est pas son cousin” /
Kopons itomy He Opat. — Hag3uyaiitHuii cTymiHb TOPAMHI, 32I0BOJICHHS.
3. ,,Chacun trouve son bonnet beau” / Koxuuii BBa)ka€ CBOIO IIAIKY
KkpacuBoro. — KoxHuii BBakae cBoe Haiikpammm. 4. ,,Tout oiseau aime a
s’entendre chanter” / Koxuwmii mrax JOOHTH CIyXaTd, SK BiH CIiBa€. —
Camo3akoxaHicTh. 5. ,,4 un chacun sent bon sa merde” (npocm.) / Koxuomy
CBOE€ JIAIHO MIPUEMHO MaxHe. — MaTu 3aBUINEHY CaMOOIIHKY, HEJIOOIIHIOBATH
BJIACHI HEJIOJIIKH.

Ileit ememeHT 3HAYE€HHS KOHLENTY ,,EroneHTpu3M” CEMaHTH3YIOTh
MOHSITTS: TOYYTTSA IIOBHOTO  33J0OBOJICHHS  CaMOJIIOOCTBA, TOPJIHUHS,
CaMO03aKOXaHiCTh, MoONaxmuBicTh 10 cebe. Tyr Takoxk HpUCYTHI
(bpazeonorizmu, siKi HaJekXaTh 10 PI3HUX COLIATBHUX MPOIIAPKIB 1 CTUIIB.

4. Cnor ,,CamoBneBHenicTn” (5 oqunamis). 1. ,,Les chiens aboient et
la caravane passe” / Cobaku jaroTh, KapaBaH ifge. — CaMOBIEBHECHICTh 1
3HeBara Jo mepemikoid. 2. ,,Trouver son chemin de Damas” / 3uaiitu cBiit
nuiax y Jamack. — 3HaiiTu BracHui nuisix. He mpuennyBaTtucs 10 4yKux
JIYMOK, BIIEBHEHICTh y co0i. 3. ,, Tour d’ivoire” / Bexa 3i CIIOHOBOT KiCTKH. —
OnuHoKa 1 He3aJekHa TO3WIlSI TOTO, XTO BIIMOBISEThCS OpaTh Ha cede
3000B’s13aHHs UM KOMIIPOMETYBaTH ceOe. BrieBHEHICTh Yy BIIacHiH MpaBoTi.

4. ,Avoir la foi du charbonnier” / Maru Bipy Byrisipa. — MaTu abCOJIIOTHE
NEePEeKOHAHHA, HemoxuTHe 1 HaiBHe. HeTepnumicTe 1HIIOT IyMKH uepes
eroicTMYHe IEpPEKOHAHHS y BiacHid mpasoti. 5. ,,Se tenir droit dans ses
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bottes”/ TpumaTucst psiMo y cBOiX YoboTax. — 30epiraTu TBEp/y, BU3HAUCHY
MO3UIIi10, HE 3THHAIOYNCH, HABITH, AKIIO MTOMUISIEICS.

Lleit cnot koH1EeNTy ,,EroneHTpusm” 00’ eKTUBYEThCA (hpa3eoiorizMamH, siki
MepealoTh TOHATTS: BIEBHEHICTh Y CBOIX CHJIAaX Ta TEPEeKOHAHHSX, MOIIYK
BJIACHOT'O IIJISIXY, BIIKU/IAHHS IHIIHX CYIPKEHb, OKPIM CBOIX.

5. Cnor ,,linnicHi opieaTupu”. (6) ,,Il vaut mieux faire envie que

pitie” / Kpae BUKIMKATH 3a3/pICTh HIXK *kamicth. 2. ,,La victoire la plus rare
et honorable est celle qui se remporte sur [’égoisme” / HalipinkicHima i
HalmovecHimma mepeara — e repesara Haj eroizmom. 3. ,,Le plus beau des
triomphes est celui de la charit¢ bienveillante sur [|’égoisme” /
Haiikpacusimmii 13 Tpiym$piB — 11e TpiyMd A0OPO3UUWIMBOIO MHIIOCEPAsS HaL
eroismoM. 4. ,,Apres moi,comme déluge” / Ilicas mene xou motor. — IToBHa
3HEeBara Jo BChbOro, 110 BII0OYAE€THCS MICHIS BIACHUX BUMHKIB YU CMEPTI.
5.,,5’i n’y a qu’une pomme, qui en mange deux est un voleur” / fxmio € oxne
sa0yKo, TOM, XTO iX 3’iB ABa, 3m0oAid. Eroism crnoHykae HE MOIITUTHCS, a
BKpacTu. 6. ,,Le chien n’aime pas la banane et il ne veut pas que la poule en
mange” / Cobaka He 1100uTh 0aHaHU 1 HE Xo4e, 1mo0 1Hm iX inu. — Jlroau He
TIOOJIATH OQ4UTH, SIK 1HII MPUHMAIOTH T€, III0 BOHU 3HEBAXKAIOTh.

Lei CIIOT KOHIIENITY »ETOIIEHTPU3M CEMaHTHU3YETHCS
¢bpazeonorismMamu, sKi MOKa3ylOTh,10 YOTO Tpeba MparHyTH y >KUTTi. Bonu
BepOaTi3ylOThCS KIIFOYOBHMHU TMOHATTAMHU: 3a3ApiCTh / JKalicTh, MepemMora,
TpiyM®, moToM, KaaiOHICTh, 370IKNCTBO, BIIKHIAHHS TYy>KHX BIOI00AHb,

6. Cinor ,IloBexinka, oOMe:KeHHsI eroismy, Oe3umepeMoHHicTh” (8
omuaunp). 1. .1l ne faut pas prendre de son ami tout ce qu’on pourrait
prendre” / He tpeba OpaTi y cBOro apyra Bce, II0 MOKHA Oyjao O B3STH. —
Tpeba oOMexxyBaTH BIIACHHMH €roi3M IO BiJHOLICHHIO 10 npy3iB. 2. ,,On lui
donne le doigt et il vous prend le bras” / Momy naioth nauens, a Bin Gepe
PYKy. — 3apajy BIaCHOTO €roi3My B3sTH 3HAYHO OlLIbIIE, HIXK Aal0Th. 3. ,, QUi
ne se méle de rien , a paix de tout ” / XTo Hi y 1110 HE BTPY4a€ThCs, TOTO HIIIO
He TypOye. — Eroi3sm cTaBuTh BIacHUi CHIOKiH mepex yciM iHmuMm. 4. ,,Qui veut
I’'oeuf doit supporter la poule”/ Xto xoue siiitie, MyCUTh BUTPUMYBATH 1 KYpKY.
Oowmexenns eroizmy. 5. ,,Il y en a toujours qui aimeront mieux sauver que
passer les seaux” / 3aBxaud € IO, SKi BiAgarOTh IepeBary TOMY, 00
pATYBAaTH BIIACHY TOJIOBY, HIDX BHPIIIMTH TPOOJIEMYy Ta BHKOPSHHTH Ii. —
EroicTiuHa moBeaiHKa, BUXOASYH 3 BIacHUX inTepecis. 6. ,,Ne frappe pas a la
porte d’un autre, si tu ne veux pas qu’on frappe a la tienne ”/ He crykaiite y
JIBEpl IHIIOTO, SKINO He Oakaere, MO0 MocTykanu y Bamii. — He mpocite mpo
MOCTYTy, AKIIO HE XOueTe, HaJaTH IOCIAYyry Yy BiAmoBiab. — Eroictuuna
MOBE/IiHKA, BUXOAAYM 3 BiacHuX iHTepeciB. 7. ,,Chaque luciole éclaire pour
elle-méme ” / KoxxHuli CBITIITHOK CBITUTH u1s cebe. — KokHa moauHa aie s
cebe. 8. ,,Qui est dans le bourbier y voudrait mettre autrui” / Xto 3axoauTbes y
TPSICHHI, X0U€ 3aTSATHYTU TYyAM 1HIIOTO. — bakaHHs 3aTATCHYTH 1HIIMX Y CBOI
npobaeMH, NepeKIacTu X Ha 1HIINX.

Lle#t cnmor koHuenrty ,,EroneHTpu3M” BHCBITIIOE TOBEAIHKY, IO
KEepYeTbCA BIACHUM ero. TyT 3’sBisieTbcs mepmuil  ¢pas3eosnorism 3
MMO3UTUBHUM 3HAUYCHHS, IKUI CIIPIMOBaHUI Ha OOMEXEHHSI €eroizmy.
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7. Crnot ,,CytHicth eroismy” (10 onuHwMIb) (BU3HAUCHHS, ACTICKTH,
XapaKTepHCTHKa Yepe3 HasBHICTh/BiACYyTHICTh heHoMeRny). 1. ,,Le bonheur est
né de |laltruisme, le malheur de I’égoisme” / Illacts HapomxeHe 3
anpTpyi3My, a Hemacts — 3 eroizmy. IloxomkenHs eroismy. 2. ,,Chacun pour
soi, chacun son droit, telle est la devise de I’égoisme” / Koxuuii 3a cebe,
KO>KHOMY CBO€ IPaBO, Takuil neBi3 eroisMmy. CyTHICTb eroismy. 3. L’égoisme
est ennemi du bonheur, il défend d’admirer et d’aimer.| Eroiam — Bopor
IIacTsl, BiH 3aBaykae 3aXOIUTIOBATUCS 1 Koxatu. SIkicTh eroizmy. 4. ,La bonté
est une qualité que |’égoisme ne connait guere”. / J1obpoTa — 1€ SIKIiCTh, SIKY
€roi3M HaBpsI 4M 3Hae. 5. ,,L 'égoisme met tout au singulier, la charité veut le
pluriel” / Eroism craBuTh BCce B OJHHMHY, MHIOCEPIS XO0Y€ MHOXHHHU.
CytHicth eroizmy. 6. ,,Rien n’est plus opposé a la véritable amitié que
I’égoisme” / Himo He mNpOTHCTOITH CHpaBXHiA ApyXkO0i OKpiM eroismy.
CytHicTh eroismy. 7. ,,Tout |’égoisme est sans limites” / Koxuuii eroizm €
oe3mexxaum. CytHicTh eroizmy. 8. ,,L’amour est un l’égoisme a deux”/
Koxanus — 1ie eroizm Ha qBox. CytHicTh eroismy. 9. ,,L’égoisme est le hideux
fantome de l'individualisme ” / Eroism — 1e oruaHuii npuBi iHAWBIIyaTi3My.
Cytnicth eroizmy. 10. ,Ventre glouton, n’a point coeur généreux” /
[IpoxxepauBe yepeBo He Mae meaporo cepil. CyTHICTh €roizmy.

8. Cnor ,IlepeBara Biaacuum intepecam” (5 omunuuip). 1. ,,Chacun
préfere son intérét a celui de prochain”/ Koxuwmii Bifigae nmepeBary BIacHOMY
iHTEepecy 1Mo BiJHOIIEHHIO /0 iHTepecy OmwkHboro. 2. ,,Quand un chat se
noie, tout le monde lui offre a boire” / Konu kit ToHe, BCi MPONOHYIOTH HOMY
MONMUTH. BifCyTHICTH CHIBUYTTS 3apaau €roiCTUYHOrO 30epeKeHHS BIACHOTO
cnokoro. 3. ,,Chagrin d’autrui ne touche qu’a demi”/CmyTrok iHIIHX Bpaxae
TUIbKK HamoJoBuHY. — CBosi copouka Osmkya no tima. 4. ,,Charité bien
ordonnée commence par soi-méme” / JloOpe BHOPSAKOBAHE MHIOCEP.IS
MOYMHAETRHCS 3 camoro cede. 5. ,,Chacun préche pour sa paroisse "/KoxHwuit
MPOTIOBITYE JIJISl CBOTO MPUXOY.

Omxe, nusgxoM aHaiizy 6imsbka 1550 ¢pazeonorizMiB BupasiB 3 caifTi
,,Les expressions francaises décortiquées”, 4acTOTHOCTI 3BEPHEHHS 0 HUX Ta
iX BUKOpHCTaHHS, OyJ0 BCTAHOBIICHO, 1[0 HAHMOMYJISPHIIIAM 3 HUX € ,,VOIr
midi a sa porte” / bBauntu moayaeHs Ha cBoimMu aBeprMa — (OIMiHIOBATH MIOCH
3a cBoimu Mipkamu). Lleit ppaszeomnorizm BepOanizye KOHIENT ,,EroneHTpusm”.
Ockinbku (paseosorizm ,,Voir midi a sa porte” HaiimomynsipHimmii cepen
Oomuspka 1550 iHmMMX HaWBXHMBaHIMMX (PaHIY3bKUX (pPa3eosori3MiB, TO
KOHIICTIT, SIKUW BiH MPE3CHTYE, € aKCIOJOTIYHO JOMIHAHTHUM Y (DpaHITy3bKid
napajurMi MiHHOCTEH, 3adikcoBaHiil y ppazeosoTiYHUX OJUHHULIAX.

3 nomix 6sm3bka 1550 ¢pazeonoriunux oguHUHL OYyJI0 BUALIEHO 55,
sIK1 BepOaIi3yloTh KOHLENT ,,EroneHTpusm”.

Mogeab koHuenry ,,Eronearpusm”
BepxiBka — noHsATTS ,,Eronentpusm”, BepbaizoBaHe (pa3eonorisMmomMm
,Voir midi a sa porte ”. Croru:
1. OuiHroBaHHA 3a CBOIMM IpaBUiIaMu — 6 ¢paszeosnorizmis, 10,9 %.
2. 3aBumeHa camoorrinka — 11 ¢paseosorizmis, 20 %.
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3. Camomo6¢TBO — 5 ppazeosiorizmis, 9 %.

4. CaMOBIIEBHEHICTh — 5 (pazeonorizmis 9%.

5. HinnicHi opienTupu — 6 dpazeonorizmis, 10,9 %.

6. IToBeninka — 8 ¢paszeonorizmis, 14,5 %.

7. CytHictb eroizmy — 10 ¢paseomnorizmis, 18,18 % .

8. IlepeBara BacHUM iHTepecaMm — 5 ¢pazeosorizmis, 9 %.

Bci BHOKpemuleHHI 1 JociiikeHl (pa3eoiori3MH CTaBsATh Yy IIEHTP

JTIOAUHY 1 11 iHTepecH.

Cnncoxk BUKOPHUCTAHOI JIiTepaTypH

1. bausnwok JI. M. CTpykTypHO-CEMaHTHYHI Ta KOTHITUBHI MapaMeTpu
KoHienty Heimwen (Ha matepiasii HIMEIIBKOI MOBH): JHC. ... KaHI. (IO
Hayk: 10.02.04. JIyupk, 2016. 218 c. 2. KpaBuos C. M., Makcumern C. B.
llenHocTHass mapaaurMa JIMHBO-KYJIBTYpPHOTO COOOIIecCTBa B  3epKaje
¢dpazeonmornn  (Ha MaTepualie pPYChKOro ®  (DpaHIY3bKOTO  SI3BIKOB):
MoHorpadus.  PocroB-na-/lony — Taranpor:  UMsmarensctBo  HOxHOTO
benepansHoro yuuepcutera, 2018. 140 c. 3. Les expressions frangaises
décortiquées.  URL:  https://www.expressio.fr/toutes-les-expressions/par-
popularite (mata 3Bepuenns 10.03.2020). 4. Puamop Y. DpeiiMbl u
cemaHTuka nonuManus. Hosoe B 3apyOexxHoil nuHreuctuke. Mocksa, 1988.
C.53-92. 5. CaoBHuk ykpaiHcekoi MoBH: B 11 Tomax. Tom 5. Kwuis: Hayk.
nymka, 1974. C. 828. 6. CioBHuK ykpaincekoi mMoBu: B 11 tomax. Tom 11.
Kwuis: Hayk. nymxka, 1980. C. 237.
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IanosaJsiosa JI. B. AKkciojoriaao JIOMIiHAHTHMIA KOHIEIT
»EroueHTpu3m” y ppanny3bkiii ppaseosioriunnii KapTuHi cBiTy

VY cTarTi Ha OCHOBI aTPONOLEHTPUYHOI KOTHITUBHO-KOMYHIKQTHBHOT
MapajurMy JIHTBICTUYHOTO JOCHIDKCHHs, ska ckimamacs y XXI cr.

92


https://www.expressio.fr/toutes-les-expressions/par-popularite
https://www.expressio.fr/toutes-les-expressions/par-popularite
https://www.expressio.fr/toutes-les-expressions/par-popularite

Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

MpoaHaIi30BaHl HalyacTille BXKHUBaHI (QpaHIly3bKi (pa3eosoriuyHi OAUHMIN 3
METOI0 BHOKPEMJICHHS aKCIOJIOTIYHO JOMIHAHTHOTO KOHIIENTY (paHIy3bKOi
(hpa3eoIoriyHOi KapTUHU CBITY, Ta MOOYIOBH HOTO MOJIEITI.

Ha ocHOBI gochiIKeHHS 3’ SICOBAHO, IO aKCIOMOTIYHUNA JOMIHAHTHUM
KOHIIETITOM (hpaHIly3bKoi (hpa3eoIoriqyHOl KApTHHU CBITY € (hpeiim
,»ETOLIGHTPU3M .

Bunineni ¢paseosioriuHi OAMHMINI PO3MOJAUIEHO 3a TIpynamu, SKi
MPEICTaBISAIOTh CIOTH Y CTPYKTYpi dpeiimy ,,Erouentpusm™. B koxHOMY
CIOTI ~ BHUPI3HEHO  OKpE€Mi  €JIEMEHTH  3HA4Y€HHs, IPOUIIOCTPOBAHI
¢dpaseonorismamu, siKi iX BepOai3yroTh.

Buokpemiienni ¢pa3eonoriaMu nepeatoTh Taki KOMIIOHEHTH 3HAYEHHS
KOHIENTY ,,EroneHTpu3M”, sk iCHyYBaHHSI CBOiX IMPaBWJI KHUTTS, OLIHIOBAaHHS
YOroCh 3a CBOIMH TIpaBWJIAMH, Pi3HI CIIOCOOHW OITIHIOBAHHS OJTHOTO 1 TOTO K,
LIKaBICTh TUIBKH 10 cebe, MPEeTeH31iHICTh, MOBEAIHKa YM TyMKa Ha OCHOBI
BJIACHUX IHTEPECIB, BIIEBHEHICTh y COO1 Ta 3HEBara Jio BOPOTiB, CaMOJII0OCTBO,
HE3aJIeXKHICTh CYJKCHb, BIIEBHCHICTh y BIACHUX MEPEKOHAHHSX, BIACHUMN
NUBSIX, CYO’€KTHUBHICTh CYIK€Hb, TBEPAICTh y BJIACHIN TO3MIIIi, TOpPJIUHS,
KUTTEBI OPIEHTHPHU 1 MPIOPUTETH, 3aBUIICHA CAMOOIlIHKA 1010 cede 1 CBOET
Harii.

Bci 13 BuaineHux (pa3eosorisMiB MaroTh OLIHKY YW OILIIHIOBaHHS Y
CBOEMY 3HAYCHHI YM TPEACTABISAIOTH Jil0, BUXOJSYHM 3 BJIACHUX IOTpPEO,
iHTEepecCiB, MPIOPUTETIB, CaMOIIOOCTBA, CAMOBIEBHEHOCTI, TOPAMHI UM 1HIIMX
MPOSIBIB BJIACHOTO €T0, IO aKTyalli3ye iX IIHHICHUN aCIIeKT.

Amnaniz 6mm3bko 1550 HaityxuBaHimux (paHiy3skux (pazeonorizmis
J03BOJISIE  3pOOMTH BHCHOBKHM TIPO 1€papXit0 aKCIONOTiYHO JOMIHAHTHHX
KOHIIETITIB y (ppaHIy3bKiii (pa3eonoriuniii KapTUHI CBITY Ta MPO 3MICT 1
CTPYKTYpYy (peiimy ,, Eronentpusm ” Ha ocHOBI ()pa3eosIoriyHUX OJUHUIIb,
AK1 HOTO penpe3eHTYIOTh.

Knrwouosi cnosa: ¢dpaszeonoriuna KapTHHa CBITy, (peiM, IIHHICTb,
AKC10JIOTIYHO JOMIHAHTHHI KOHIIEIIT.

HlanoBanoBa JI. B. Axkcuonorn4ecku [JAOMHUHAHTHBIH KOHLENT
»ITOIEHTPU3M” BO (ppaHIy3cKoOil (ppaseosiornyeckoii KapTuHe MUpa

B cratbe Ha  OCHOBE  AHTPOIOLIEHTPUYECKOW  KOTHUTUBHO-
KOMMYHHUKATHUBHOW MapaJurMbl JTUHTBUCTUYECKOTO HCCIEAOBAaHUSA, KOTOpas
cnoxwiace B XXI B., mpoaHaJW3MpOBaHbl 4Yallle BCEro YHOTpeOiiseMble
¢bpanmysckue  (pazeonornyeckue  €IMHUIBI  C  LEJIbI0  BBIACICHUS
aKCUOJIOTHYECKH JOMHUHAHTHOTO KOHIIENTa (paHIly3CKOH (hpa3eoIornuecKoi
KapTHUHBI MUPA U IIOCTPOCHUS €TI0 MOJIEIIH.

B pesynpraTe HccnenoBaHHS — BBISICHEHO, YTO  AaKCHOJOTHYECKH
JIOMHHAHTHBIM KOHIIENTOM (paHIy3cKoi (pa3eoqorndeckoil KapTHHBI MHUpa
sBigercs Gpeim ,,OTOeHTpU3M” .

Brinenennsie ¢pazeonoruyeckue eIUHHUIBI pacpeIesIeHbI M0 TPYIIaM,
KOTOpBIE MPEICTABISIOT CIOTHI B CTPYKTYpE KOHIENTa

93



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020
»ITOIEHTPU3M . B KaXX7oM CJIOT€ OTMEYAIOTCS OTACJIbHBIE SJIEMEHTHI

3HaYCHUS, TIOJITBEPKICHHbBIE (bpazeonorusmamu, KOTOpBIC ux
BEepOATM3HPYIOT.
®pa3eonoru3mMpl,  PENPe3CHTYIONIME  KOHIENT  ,,JTOLEHTPU3M”,

OOBEKTUBUPYIOT TAaKHWE KOMIIOHEHTHI €ro 3HAUYCHMs, KaK CYIICCTBOBAHUE
CBOMX TNPABWJ JKU3HU, OLICHUBAHUE YEro-TO MO CBOMM MpaBHIIaM, pa3HbIE
crocoObl OLEHUBAHUS OJHOTO W TOTO K€, HMHTEpPEC TOJbKO K cebe;
MPETEHIIMO3HOCTh, TIOBEJIEHUE WU PAaCCYKIEHHE Ha OCHOBE COOCTBEHHBIX
WHTEPECOB, YBEPEHHOCTh B ce0€ M MpeHeOpeKeHNE K BparaM, HE3aBHCUMOCTh
CY)KICHHI, TBEPIOCTh COOCTBEHHON TMO3UIIMH, TOPJIBIHSA, >KU3HCHHBIE
OPUEHTHUPHI U TIPUOPUTETHI, 3aBBIIICHHAS CAMOOIIEHKA 10 OTHOIIEHHUIO y cebe
U CBOEH HaLlUH.

Bce Beinenennbie (hpazeosoru3mMbl HMEIOT OIEHKY WJIM OIICHHUBAHUE B
CBOEM 3HAYECHWU WM TMPEACTaBISIOT JACWCTBHUE, MCXOAS M3 COOCTBEHHBIX
MOTpeOHOCTEH, HMHTEPECOB, MPUOPUTETOB, CAMOJIIOOMUS, CaMOYBEPEHHOCTH,
TOPABIHU WU JPYTHUX MPOSIBICHUNA COOCTBEHHOTO 3T0, YTO aKTYAIH3UPYET UX
[€HHOCTHEINA aCIICKT.

Anamuz  oxono 1550 wambosiee ymoTpeOnsieMbIXx —(PpPaHILy3CKUX
(bpa3eosoru3MoB MO3BOJSIET CENATh BHIBOABI 00 HepapXUM aKCHOJIOTUYECKU
JIOMHHAHTHBIX KOHIIENITOB BO (hpaHIy3cKOW (pa3eoqoruueckoid KapTUHE
MHpa, a TaKXe O COJAEpPKaHUM U CTPYKType ¢peiima ,,OromeHTpusmM” Ha
OCHOBE (Ppa3eoJOrHUECKUX AUHUIL], KOTOPHIE €r0 PENPE3CHTUPYIOT.

Kntouesvie cnosa: (Qpazeonoruueckas KapTuHa Mupa, Gpeiim,
LIEHHOCTh, aKCUOJIOTUYECKHU JOMUHAHTHBIM KOHIIETIT.

Shapovalova L. V. Axiologically dominant concept ,,Egocentrism” in
the French phraseological picture of the world

The article deals with the basis of atropocentric cognitive-
communicative paradigm of linguistic research, which developed in the XXI
century; the most frequently used French phraseological units are analyzed in
order to single out the axiologically dominant concept of the French
phraseological picture of the world objectified in them and to build its model.

Based on the study, it was found that the axiological dominant concept
of the French phraseological picture of the world is the frame ,,Egocentrism”.

The selected phraseological units are divided into groups that represent
slots in the structure of the frame "Egocentrism™. Each slot features individual
elements of meaning, illustrated with idioms, that verbalize them.

The isolated idioms convey such components of the meaning of the
concept ,.Egocentrism” as the existence of their own rules of life, evaluation of
something by its own rules, different ways of evaluating the same, self-
interest, pretentiousness, behavior or opinion based on self-interest contempt
for enemies, selfishness, independence of judgment, confidence in their own
beliefs, their own way, subjectivity of judgments, firmness in their own
position, pride, life goals and priorities, inflated self-esteem about themselves
and their nation.
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All of the selected idioms have an assessment or evaluation in their
meaning or represent an action based on their own needs, interests, priorities,
selfishness, self-confidence, pride or other manifestations of their own ego,
which actualizes their value aspect.

An analysis of about 1,550 of the most commonly used French idioms
allows us to come to conclusions about the hierarchy of axiologically
dominant concepts in the French phraseological picture of the world and about
the content and structure of the frame “Egocentrism” based on phraseological
units that represent it.

Key words: phraseological picture of the world, frame, value,
axiologically dominant concept.

Crarts Hamivnoia qo pemakii 19.10.2020 p.
Cratta npuiinsTa no apyky 20.10.2020 p.
Penensent — n1. ¢in. 1., mpod. Kob3ap O. 1.
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POJIb EBO®EMI3ZMIB B ICTAHOMOBHUWX 3MI B KOMBIHAIIII
THOOPMAIIMHO-TTIEPUTHOI BINHU

VY cydacHOMY CBiTi eB()eMi3MH TOCITAIOTh BAXKJIHMBY JAHKY, IIBUIKICTh
YTBOPCHHSI SIKMX B1I3HAYAETHCS 3 BEIMKOIO IHTeHCHBHICTIO. [Ipuiiomu eBdemii
3aiiMarOTh YMMaJie Miclle B 0araThb0X MOBax CBITy. A BCE TOMY, IO BOHU €
BHUpPa3HUM 3ac000M (hopMyBaHHS HOBOI TyMKH B CycHiabCTBi. EBpemizmu, sk
MOBHE SIBHILE, MOYaT{ 3HAYHO BUBYATU TIJIBKK 3 MHUHYJOIO CTOpIdYs, ajie
JIOM 1Ie 3/1aBHA HaMarajucs BUKOPHUCTOBYBATH BHpPa3d B IOM SKIICHOMY
3Ha4YeHHi, 00 OyTu OiNbII TAaKTOBHUMHU Ta JAenikaTHUMHU. OcoOnmMBO B
OCTaHHE JICCATHIIITTS MPOIEC YTBOPCHHS TAaKUX CIIiB B ICMAHCHKOMOBHHUX
KpaiHaxX T[0YaB HE3MIHHO 30unblIyBaTHCA. Takuii MpOsSB TMOMIMPEHOCTI
MOSICHIOETBCSI THM, W0 iXHE IIUPOKOMACIITA0HE 3aCTOCYBaHHS JIyXKe
HEMOMITHO 1 IIBHIKO 3MIHIOIOTh  KOJUIIHI  CTAaHAAPTH  JIFOJIMHH,
3aKPITUTFOIOYUCH HAJIOBIO.

Merta cTarTi MONATaE y TEOPETHYHOMY JOCITIKEHHI OCHOB eBdeMmii B
Cy4yacHI! JIHTBICTMYHINA Haylll Ta B MPaKTUYHIN pemnpe3eHTalii iCaHChbKUX
eB(peMi3MiB IiJl yac BUCBITIIEHHS iH(pOpMaiifHO-TiOpuaHO1 BiliHK Ha CXimHIN
VYkpaiHi.

MarepiaioMm JUis HAyKOBOI pPOOOTH CTaJM MYONIIUCTAYHI CTaTTi
pizHOMaHITHUX icnaHchkux Buaanb: Agencia EFE, ClarinMundo, Larazon,
BBC NewsMundo, ElPais, EIMundo, SputnikMundo Ta iH. A TakoX cTarTi
BIIOMUX ICIIAaHOMOBHHUX >KypHasicTiB: MarcMarginedas, CamiloJoséCela,
PedroRodriguez Ta iH.

Mu 30cepenuMocsi Ha BHU3HAUEHHSX XapaKTEpPHUCTUK iHopMaliiHO-
riOpuIHOT BIMHHM, PO3KPUTTI CYTHOCTI TOHATTS ‘“‘eBdemMizM”, Kiaacudikarii
eB(eMi3MiB y JIIHTBICTULI Ta BUSABJICHHS TiOpHIHOI BIifHU B 1CIIAaHCHKOMOBHHX
3ML
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EBdpemismu — 1me crmoBa 1 BHpas3W, SKI BUKOPUCTOBYIOTHCSA IS
MOM’SIKIIIEHHS, TIPUXOBYBaHHSI YW YHHKHEHHS CIiB 3 IpyOUM, HEMPUEMHUM
3MICTOM IS CBOT'O CITIBPO3MOBHHKA y NTEBHUX KOHTCKCTOBHX 3a0apBIICHHSX.
Tak sk BOHM HAOynMM BEIWKOI TOMYJISPHOCTI Cepel MpecH Ta IHTEPHETY,
MO’KE€MO TIOMITHTH SIK BXKJIMBO IMPABUIIBHO BUKOPHCTOBYBATH X B MOJIITHIII T
iXHIH BIIMB Ha CBIAOMICTh JIFOAMHH. A came eBpeMi3MH B yMOBax
1HopMaIiifHO-T1IOpKUIHOT BIHU, KOTP1 BIAOWBAIOTH BC1 CYCIUIBHO-BaXKIHBI
imei Ta HacTpoi Halii, sAKi XBHJIIOIOTh BXX€ HE OJHMH JCHb. be3cymHIBHO,
KOHKYPEHTO3JIaTHICTh 3MYIIy€E JIOJel 1HTerpyBatu iHMopmarliio depes 3MI,
3a0e3meuyroun MalOyTHIO YCHINIHICTh, 3aJJIs BIACHOTO 3UCKY. Y MOJEpHiit
JIEKCHIIl, SIK BITUYM3HSIHIN, Tak 1 3apyOKHINA, eBheMi3zMu HaOyIH 0COOIUBOTO
3HAUEHHS 4Yepe3 HeOOXiTHICTh JOTPUMYBATHCS BCIX BUMOT MOJITKOPEKTHOCTI
B cdepax JHACHKOI MiSIIBHOCTI, CEHC SKOTO IOJISATaE B YXUJICHHI 00pa3nuBoi
Y1 HETIPUCTOWHOI IEKCUKH, a0U HE 3a4ilaTH BIIACHI MOYYTTS IHIUBIyyMa.

Ha manomy eTarmi po3BHTKY JIIHTBICTHKH ICHYE BEJIUKa KIJTBKICTh PI3HUX
knacudikarmiii eBheMizmiB 3a ocobnuBuMu Kputepisimu. 3okpema B. ITlanin
MpoNoHye Kiacudikamiro eBemMi3MiB, sSKa HAIPSIMY CTOCYEThCS Teopii
MOJIITMYHOI KOPEKTHOCTI, fKa BiJlirpae yuMmany poib Ha choromsi. O.
CeniBaHOBa NPOIOHYE MIAXiJ, KOTPUH BHOKPEMIIIOE MaridHy, i1€0JIOTiYHY,
eTUKETHY, ipoHiuHy Ta KpuntodopHy ¢yHkiii eBdemizmiB (CeniBanosa O.,
2006). B ocHoBi 1i€i kmacumikaiii mocTamd JBI HAWBAXKJIWBIII TPYIH
eBpemismiB:  eBdpemizmMu, sAKi  BiIOMBAIOTH YM  3HHUIIYIOTH  iaei
IMOJITKOPEKTHOCTI. Taka rpyma Mae Ha METI YCYHYTH YCUIAKI 3aCO0HM 10O
JUCKPUMIHAIIT JTF0CH 3a Oyb-SKOK0 03HAKOK. J[0 Ipyroi rpynu BiTHOCSITHCS
eBpeMi3MH, SKi MarTh 0arato CHUIBHOTO 3 1JI€SIMH THOJITKOPEKTHOCTI M
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI JIII TMPUTYIUICHHS HETaTUBHUX (DAKTOPIB, Ta B JCSIKUX
BUIAJIKaX I MaHIMyJIOBaHHS TPOMAACHKOIO JTYMKOI JUIsi il MOKJIUBOI
MOJAJIBIIOT 3MIHH.

Jlo mepioi rpynu BiAHOCSITHCS:

1) eBdemizMu, sKi yCyBalOTh pacoBy a0o0 €THIYHY JIUCKPUMIHAIIIO
(“representantedeladiasporaafricana” —  «IpeACcTaBHUK  a(pPHUKAHCHKOI
Jiactiopu» 3aMicTh ‘“Unapersonanegra” — “umerp”); 2) eBpemizmu,  sKi
OyJIM CTBOpPEHI 3 METOIO IIJIBHINCHHS CTATYCY JKIHKH Ta YCYBaHHS OYIb-SKHX
MposiBIB  cekcu3amMy B MOBI  (“unacomparniantepersonal ”—‘ocodoucTuit
CYNyTHHUK 3aMICThb “mayordomo, azafata” — “steward, stewardess “cTioapn,
cTroapjaeca”); 3) eBpeMi3MHU, CTBOPEHI IS BHKJIIOYCHHS JTUCKPUMIHALIIL
comialbHOro crarycy iHguBimyyma (“desempleo” —  “He3alHSATICTH
HacelleHHs 3aMicThb “‘paro”— “06e3po0iTTsa’™). Jlo 1€l K rpynu TaKoX MOKHA
BITHECTH Taki eB(eMi3MH, KOTpi MiAHIMAIOTh MPECTIK OKpeMHux mpodeciii
(“trabajador” — “poOITHHK” 3aMiCThb “Obrero” — “pobounii”); 4) eBpemizMu,
SIKi BHKPECIIOIOTh BiKOBY auckpuMinaiio (“elhombreanciano” — “miths
JOIMHA” 3aMICTh “viejo”’ — “ctapmii”); 5)  eBdemi3MHu, HampaBieHI MPOTH
JTUCKpUMIHAIT 3a cTaHoM 310poB’s (“personaconcapacidadeslimitadas” —
“ocoba 3 OOMEKECHHUMH MOXIIMBOCTAMH ~ 3aMicTh “invdlido” — “imBamin’);
6) eBpemi3Mu, HAMpaBieHI NPOTH TUCKPUMIHAINI 3a 30BHIIIHIM BHIIISAIOM
(“gorda” — “roBcra” 3aMiHeHHW# Ha aHrminU3M “curvy”, a momsrrs “tall a
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grande”  3aMiHIOETBCS aHTJINACBKUMU  BUpa3zaMu  “‘plussize”  4u
“extendedsize”)),

Jlo apyroi rpynu aBTOp BiTHOCHUTB:

1) eBdemizMu, sKi BiJBOJIKAIOTH BiJ HETAaTHBHUX CKOHOMIYHHX
(haxkTOpiB (BUKOPHCTOBYETBCS «EKOHOMIYHHI craa» -
“desaceleracioneconomica” 3aMmicTh «eKOHOMIYHOT Kpusm») (Larazon).
2) eBdemi3Mu, HampaBicHI Ha MPUKPHUTTS aHTUTYMAHHOI MOJITHKH JIEPKaB,
0COOJIMBO arpecUBHUX BOeHHHX Aiil (“Elapagoninformativeescadavezmayor”
— “IadopmMaTBHE 3HECTPYMIICHHS 3 KOKHUM KPOKOM 301JIBIIYETHCS 3aMICTh
“in(hopMaTUBHO-TIOpUIHA BilfHA TPOIOBKYETHCS MOAHS ) (5).

Kpim miei knacudikairii, 6e3yMOBHO, ICHYIOTH III€ CIICIiaIbHI KpHUTEPI,
IKi 00 €AHYIOTh eBdeMizMH pa3oM. SIKmo OpaTu 3a OCHOBY 3aKpirIeHHS
eBemi3MIiB y cucTeMi MOBH, iX Koaudikaiiio, TO BUAUISIOTH y3yalbHI Ta
okasioHanbHi eBpemizmu. llepmi oaWHMII 3apeecTpoBaHi  HANOLIBIN
aBTOPUTECTHUMU CIOBHUKaMH. JIpyri — HekogudikoBaHi. AJle BOHH MOXYTh
BUTRHO TIEPEXOUTH 3 OAHIET KaTeropii B iHITY 3aJ€KHO BiJl IEPIOAUYHOCTI iX
BkuBaHHs y MoBiieHHi (Tpebin M., 2014).

VY MONITUYHOMY KOHTEKCTI MOHATTS ‘“‘eBeMi3M” TPakKTYeTbCS uepe3
TaKui TEepMIH, SK “TONITHYHA KOPEKTHICTh , SKHH CTaB HEBIJI €EMHUM
IHCTpPYMEHTOM CHUIKYBaHHS B Iii cdepi. BaximBo Big3HAYUTH, IO
MOJITKOPEKTHICTh Mai’ke 3aMIHHMJIA TaKi 3arajJbHONPUHHATI BH3HAYCHHS, SK
“TOJICPAHTHICTH”, “TAKTOBHICTH, “JICIIKATHICTD TOIIO.

[lepmr HiX mnepedTH [0 JIEKCHYHO-CEMAHTHYHOTO HAaBaHTAXCHHS
MOHATTS “‘eBeMi3M”, CIiJl PO3IIIIHYTH B HAIIOMY JUCKYpPCI TaKOX HE MEHII
3HAYYIIMK TepMiH — “TiOpuaHa BiHA” B MOMTHYHIA cdepi. BiamosigHo 10
BOTr0 BITYM3HIHMHI (inocod 1 HaykoBenb M. Tpebin XapakTepusye riOpuaHy
BiIfHY SIK, TO-TIEpIIIE, TTOE€IHAHHS KOHBEHI[IHHUX 1 HEKOHBEHIIHHUX OOMOBHX
NIl Ta BIANOBIAHMX y4YacCHUKIB Ii€i BidHU (TOpsa 31 30pOMHMME CHIIaMU
JIHOBUMH yJaCHUKaMU CTalOTh TEPOPUCTH, HAlIMaHIIl, MapTU3aHU, OMOTYECHII],
6anadopMyBaHHS, CIICLITIAPO3AIIH 1HIINX JEp’KaB TOLIO); MO-ApPYyre, IOYaTOK
“riOpuaHoi” BiIMHM, IO TOB’S3aHUH 3 BUKOPUCTAHHSIM HEKOHBEHITIMHHUX
METO/IiB BeleHHs 00MOBUX JIiif He3aKOHHUMU 30pOHHUMHU (POPMYBaHHIMU; T1O-
TpeTe, O0pOoTHOA 32 PO3yM 1 AyIi J0eH, ToOOTO iHDOpMaIiiiHiii 60poThOI, /1€
OCHOBHMMH JIHOBUMH CYO’€KTaMH BHUCTYIAIOTh TaKOXX HE BIHCHKOBI, a
uuBinpHi: 3MI, Tenebauenns, IHrepHer, iHIII 3aco0M MacoBOi KOMYHiKailii
(Tpebin M., 2014).

Tak, MH MOXXEMO 3pO3yMITH, IO BHKOPHCTaHHS MacoBoi iHQopMarii
SCKpaBO BIUIMBA€ YM HaBITh 3MIHIOE JIYMKY JIIOJUHH 4Yepe3 BCUIAKI
MaHinynsuii Ta HeskicHe iH(¢opmyBaHHs. Halinepexkonnusimmii 3aci6 MOBHOI
rpu B1IOyBaeThCs yepe3 TenedadeHHs, A SIKOro He € MOTpidHa po3ymoBa
JUSUTBHICTD JIJIST CIIPUHHSATTSL.

Hanpuknan, ams mo3HadeHHS BiMHM MDK JBOMa BOPOKHMH KpaiHAMH
aBTOP CTATTi BUKOPUCTOBYE ciaoBO ‘“‘Unconflicto” s MeHimoro HarxiTaHHs
B)KE€ HETaTUBHOI aTMOC(hEpH.

“Despuésde tres arios de bloqueopolitico ydiplomdtico, Ucrania y Rusia
relanzan el dialogo para poner fin a la guerra del Donbds, un conflictoque ha
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causado la muerte de mds de 13.000 personasy el desplazamiemto de cientos
de miles mds. Representantes de ambos paiseshanacordado en Minsk, capital
de Bielorrusia, uncalendario para la implementacion de dos de
lasprovisiones contenidas en los acuerdos de paz firmadoshace cincoaiios:
la celebracion de elecciones en zonashajo control rebelde
de Donetsk y Lugansk y la aprobaciéon de una ley queconceda a ambos
territorios un “estatus especial” dentro de Ucrania” (Tpe6in M., 2014).

“Los acuerdos depaz de Minsk efirmaronen febrerode 2015,
peroninguno de los bandos hacumplido consuparte” — “MiHcbKi MUpPHI yroau
Oymu mignucani B 2015, ane >xoHa 13 CTOPiH HE BHUKOHAJa CBOIO YAaCTHHY
3aMICTh JIBI CTOPOHM HE€ 3HAWIUIM KOMIIPOMICY Ta 3ajUIIWIUCS MpH
360poitHomy kouutikti. “El apagonin formativoes cadavez mayor” —
“IndopmaTHBHE 3HECTPYMIJICHHS 3 KOXHHM KPOKOM 30UIBLIYETHCS 3aMICTh
iHpopmaTuBHO-TIOpHIHA BiiHA NPOAOBXKYeThcs woaHs. “El  Ejército
ucraniano intentaganar adepto senlaszonas de Donetsk y Lugansk bajosu
control” — “VYkpaiHCbKa apMisi HaMmaraerbcsi OTPUMATH NPUOIYHUKIB 3
Jlonenpka ta Jlyrancbka mijf CBiii KOHTPOJIB~ 3aMiCTh MOSCHEHHsI, 110 KpaiHa
HaMaraeTbcsi NOBEpHYTH cBoi BiacHi Teputopii (CeniBanosa O., 2006).

UYepe3 me icmancbke BUAaBHUITBO “‘Kmapin” Oyno BiggaHO KpWUTHIN
iHIIMX icrnaHchKOMOBHUX 3MI 3 mpuBOaYy BHKOPHCTAaHHS MAaHIITYJISITUBHHX
ciiB, TOOTO eB(eMi3MiB, MOKa3ylOUu YKpaiHy IUKTaTOPCHKOIO IEPiKaBOIO
3TiTHO CBOTO Hapoxy. Y il cTaTTi MM HAOYHO 0aunMMo, SIK eB(eMi3Mu, sKi
MalTh OyTH THOM SKIIyIOUMMH a00 MacKylo4d MU BHUpa3aMH, CTalOTh IIE
O1UIBII HETAaTUBHUMHU Ta 00Pa3IMBUMHU MO0 1HIIMX JIFOCH/KpaiH.

“Ucrania, laguerraolvidada de Europa”, y 1bOMy ypHBKY aBTOp CTaTTi
BUKOPUCTOBYE “YKpaiHa - 3a0yTta BiiiHa €Bpornu” 3aMicTh TOro, 00 CKa3zaTH
“HikoMy HemoTpiOHa B €Bpomi”. EBdemisMu y CcBOWO Uepry 4acro
3aCTOCOBYIOTH JUJISl IPUKPUTTSI aHTUT'YMAHHOI MOJITHKYU B OiK 1HIIOI JAepxKaBu
HE TUIBKM BIMCBKOBUMHU JiIMH, a ¥ iH(OpMAIIHHO-TIOpUIHOIO BIMHOIO 3a
JIOTIOMOTOI0 BUKPUBJICHHS iH(OpMaIlii, HaB s3yBaHHSM BIIACHUX i€l TOMIO.
[Tpuxnanamu Takux eBdeMi3MiB € Taki cioBa sk “Rusia, “Estadoagresor”, mo
nepeknanaeTecs  “Pocis, “mepxkaBa-arpecop”, ske OyKBaJIbHO 3HAYUTH
nepkaBa-3araponuk; “Ucraniaviveunaprofundacrisisdesdeelaiio 2014, mo
MEPeKIAIAeThCA 5K ,, YKpaiHa IMepexuBae riauOoky kpusy 3 20147 3amicth
Biiinu (Larazon).

ToOTo, 1i BUKOpHUCTaHI eB(EMI3MH B KOHTEKCTI HAJalOTh IIEBHE
3a0apBJICHHS Ta BHKOHYIOTh MAaHINYJIATHBHY (QYHKIIIO Yepe3 Tpecy s
MpOoOY/KCHHSI B 1HIMBiJIa HAMIpiB, SKi T7100adhbHO a00 YaCTKOBO 3MiHIOIOTh
fioro moryAau 4M moBeAiHKy. [lisui momiTu4HOI cdepu, 3a3BUUail, IparHyThb
MOKa3aTh YU  HAaBITh CIOTBOPUTH MOJAHy 1HQOpMALil0  3aBASKU
OJTHOCTOPOHHBOI ~TMOAaui, MPOMYCKAlOYM JIOCUTh BaXKJIMBI acleKTH Ta
aKLIEHTYIOUM yBary Ha THUX CTOpPOHAaX, KOTpl KOPHCHI iXHIM BJIacCHUM
1HTEepecaM.

OTxe, AOCIIIUBIIN HAYKOBO-TIHTBICTUYHY Ta Gi10COPCHKY JiTEpATYPY,
MPUCBAYCHY MPOOJIeMi MPOLeCy CTBOPEHHS Ta (PYHKIIOHYBaHHA €B(PEeMi3MiB B
1CTIAaHCHKIN JIGKCHII B KOHTEKCTI 1H(GOpMaIiiHO-TIOpUAHOT BIHHA, MU 1AL
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BHUCHOBKY, IO JaHE MUTAHHS 3aJMIIAE€THCS AKTYaJIbHUM Ta BaroMuM 0
TenepimHporo yacy. Hespaxaroun Ha Te, 1m0 (QyHKIIOHYBaHHS €B(pEMI3MIB B
ICIIAaHCBKOMY JHCKYpcCl Ta iH(popMaliifHa-TiOpuaHa BifiHa B CXIJHIA 4acTUHI
VYkpaiHu akTUBHO AOCTIIKyBayiacs ¥ padille, CNiJl BiJA3HAYWTH, IO HE BCi
aCIEKTU I[bOTO NMHTAHHS BUCBITIEH! y BITUM3HSHIN Cy4acHIM JIHIBICTHYHIN
Hayli. YKpalHChbKI MOBO3HABIIl MOYalU JOCIIIHKYBATH KOMOIHAIIIIO IUX TEM
JMILIE 3 MOYaTKOM BOEHHHUX Al Ha TepuTopli YKpaiHu, B YoMy U MOJIATae
aKTYyaJIbHICTb 111€1 HAyKOBOI Mpalll.

Hamu Oyno TeopeTH4yHO OOIPYHTYBaHHI OCHOBHU €B(eMii B CydacCHOMY
JIHTBICTUYHOMY JHUCKYpCl Ta YTOYHEHO TPAKTyBaHHS 3MICTY TMOHSTTA
«eBheMi3M», a TaKOX OCIIIKEHO CIOCOOM BHHUKHEHHS Ta TOIIUPEHHS
eBpeMi3MiB y CTPYKTypi icmaHcbkoi MoBH. EBdemizmu sBIAIOTE c00010
HENpsIMUI 3aMIHHMK CJiB a00 CJIOBOCIONYYEHb, SIKI IOM SKIIYIOTh YH
MIPUXOBYIOTH I'pyOl UM HETAKTOBHI BUPA3H 3 HEMPUEMHUM 3MICTOM IS CBOTO
CITIBPO3MOBHHKA y TIEBHOMY KOHTEKCTI.

byno Bcranomneno, mo 3axigHi 3MI, a TakoXX iCHaHCHKI, 3a3BUYAid
BHKOPUCTOBYIOTH JIAKOHIYHIINITY Ta CIPOIICHY MOBY Il Tojaadi iHdopmarii,
KOTpa CTOCYETHhCS I1HIIMX JAepxkaB. MU TakoXX BHSIBWIH, IO OUIBIIICTH
ICTIaHCHKUX BHUABHUIITB HAMararThCsi OYyTH JENIKaTHUMH Ta 00’ €KTUBHO
iHpOpMYBaTH MEIIKAHLIB KpaiHW, PO3IIIAJAIOYM CHUTYallil0 3 pi3HUX OOKIB.
EBdemizmu ctanm HEBix €MHOIO YaCTHHOIO BOEHHOI KYPHATICTHKUA B YMOBax
iHpopmamiifHO-TIOpUIHOI  BIHHH, OCOOJMBO B OCTaHHE  JIECATHIITTAL
[ToTyxHuii TOTIK iHGOpMAaIlii BiIOYBa€ThCSA 31 MIBHIKICTIO CBiTJIA, TOMY ii
MPaBIUBICTh Ta KOHKPETHICTD JY>K€ Ba)KKO KOHTPOJIIOBATH.
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Iadac O. A., lllexaBuosa I1. M. Poib eBdemizmiB B icmaHOMOBHUX
3MI B koMOinanii ingopmaniiiHo-riOpuIHOI BiliHH

VY naHiif cTarTi e MoBa MpPO MOHATTS ,.eBPemMizM” B iCTaHOMOBHHX
3MI B koHTeKcTi iH(popManiitHO-TiOpuAHOT BifiHM Ha cxoxi Ykpainu. Hamu
OyJ0 JOCHIDKEHO CIIOCOOM BHHHKHEHHS Ta TOMUPEHHS eB(EeMI3MIB Y
CTPYKTYpi iCIIAaHOMOBHOTO CEpENOBHINA, a O TOr0 >  IMPOAHAII30BAaHO
MOHATTS «iH(popMaliifHa BilHA», SKE TOCTIHHO BXHBAETHCA Yy OYIACHHIN
MOJIITUIII, OCOOJTMBO PO3TJSIAI0YM CHUTYAIll0 Ha CXOIi YKpaiHW, s
MMO3HAYCHHS ITUIECIPSIMOBAHOTO HETaTHMBHOT'O, HEBIAIOBIAHOTO MiHCHOCTI
iHpopMaIiifHOTO BIUIMBY OJHI€l JEpKaBM Ha IHINY 3a pPaxyHOK pi3HHX
TICUXOJIOTTYHUX MaHimyssin.Jlo Toro s, Oyino BCTaHOBIICHO, 110 3axigHi 3MI,
a TaKOX ICTAHCHKi, 3a3BUYAil BUKOPUCTOBYIOTH JIAKOHIYHIIIY Ta CIPOIIEHY
MOBY JUIs1 To/1a4i iH(OpMaLlii, KOTpa CTOCYEThCS 1HIINUX JIepKaB.

Mu TakoX BHUSBWIM, IO OIBIIICT, ICHAHCHKUX BHIABHUIITB
HamararThcsi OyTH JeliKaTHUMU Ta 00’€KTMBHO 1H(OpPMYBaTH MEIIKAHLIIB
KpaiHu, pO3IJISIal0uu CUTYAIliI0 3 PI3HUX OOKIB.

3a 0mOMOro0 aHajizy marepiajiB MyOJIUCTUYHOIO XapakTepy, L0
MICTSTBCSL Yy ICIIAHCHKUX MYOTIIUCTHYHUX JDKepeliaX, HaMu OYyJ0 BHUSABJICHO
MOJIITKOPEKTHI HOBOBBEJEHHS 100 30poiiHoro koHpmikty Ha Cxonui
Vkpainu, sKi BXKHUBAIOThCS Haidacrtime. Tak, Ha MPUKIAII OAHIET 31 cTaTel
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icmancekoro BumaBHuiTBa UniversidaddeNavarra Mu cTBOpWIIM TOPIiBHSUTbHY
Tabmumo, Ha 0a3l  sgkoi po3noAUIMIM  eBGEMICTHYHI  BUpa3H, SKi
BUKOPHUCTOBYIOTh 1CHIAHCBKI >KYPHAJIICTH, HA 2 OCHOBHI JIIHTBICTUYHI TPYIH.
Jlo mepioi rpynu BIAHOCATHCS — 3aByalbOBaHI BHpA3H, a 10 1HIIOT — 3aMiHa
3aByaJIbOBAHUX OJMHHUIH CIIOBAMH 3 TPSMHUM 3HAUYCHHSIM Yy KOHTEKCTi CTaTTi,
aJjie Bce 1e y OUTBII TOM’ IKIIIEHOMY 3HaYEeHHI.

Orxe, eBdeMi3MH CTaIM  HEBIJ €EMHOI  YaCTHHOK  BOEHHOL
KYPHAJIICTUKM B KOHTEKCTI 1H(pOpMauidHO-TiOpuIHOi BifHH, sKi HaOynu
0COOJIMBOT OMYJISIPHOCTI B OCTAHHE ECSTHIIITTS.

Knouosi  cnosa:  eBdemizMm,  iHdopmariiiHO-TiOpuaHa  BiiiHa,
MaHIMyJsAIis, icmancbke 3MI, BrmuB.

Iadac O. A., lllexaBuosa I1. M. Poab 3BeMU3IMOB B
ucnaHos3piyHbix CMMU B komMOuHanuum wuHGOPMALUOHHO-THOPHIHON
BOWHBI

B naHHO#1 cTaThe peub HIET O MOHATHH ,,9BPeMI3M” B UCTIAHOS3BIYHBIX
CMU B KOHTEKCTe HWH(POPMAIMOHHO-THOPUAHON BOWHBI Ha BOCTOKE
VYxkpaunsl. Hamu Obuld  UCClEOBaHBI  CHOCOOBI  BO3HUKHOBEHHS H
pacnpocTpaHeHus: 3BGEMU3MOB B CTPYKTYPE HMCIIAHOTOBOPAIIEH Cpelbl, a K
TOMY k€ MPOAHAIM3UPOBAHBI MOHATHE «MH(DOPMAIMOHHAS BOWHAY», KOTOPOE
MOCTOSIHHO ~ HCIIOJIb3YeTCSI B IIOBCEIHEBHOM  IOJMTHUKE, OCOOEHHO
paccMarpuBasi CUTyalldIO Ha BOCTOKE YKpawHbl, i 0003HAYCHUS
L[eJICHANPABICHHO HEraTMBHOI'O, HECOOTBETCTBYIOILEIO JIeHCTBUTEIBHOCTH,
WH(OPMAIIMOHHOTO BO3ACHCTBHUS OJHOTO TOCYIapcTBa HA JPYroe 3a CYeT
Pa3IUYHBIX [ICUXOJOTHYECKUX MaHuysiuil. K Tomy ke, ObLJI0 yCTaHOBJIEHO,
yto 3anaaasle CMU, a Takke MCaHCKUe, OOBIYHO HCIIOJIB3YIOT JIAKOHUIHYIO
win Ooliee YIOPOUICHHYIO peub i Mojayu uHpopmaimu, Kacaroueics
JIPYTHX TOCYIapCTB.

Msl Takke OOHapyXWJIH, YTO OOJIBIIMHCTBO MCIAHCKHX H3AAaTEIbCTB
MBITAIOTCS  OBITH  0OOJIee JIETMKATHBIMA ¥ OOBEKTUBHO HWH(MOPMHPOBATH
KHUTENeH CTpaHbl, pacCMaTPUBAasi CUTYAIHIO C PA3HBIX CTOPOH.

C momompl0 aHajau3a MaTepualioB IMyOJIUIIMCTHYECKOTO XapakTepa,
coJiep)Kalecs] B MCMAHCKUX MyONUIIUCTHYECKUX HCTOYHHMKAX, HAMH OBLIO
BBISIBJICHO TIOJIMTKOPPEKTHBIC HOBOBBEJCHHS OTHOCHUTEIEHO BOOPYKECHHOTO
koH(paukTa Ha BocToke YkpauHbl, MPUHUMAIOTCS dYaiie Bcero. Tak, Ha
puMepe OJHOW M3 craredl mcrmaHckoro minarenbcTBa UniversidaddeNavarra
MBI CO3JAJId CPAaBHUTENIbHYIO Tabnuily, Ha Oaze KOTOPOW pachpeaeuin
9BOEMHUCTUYCCKHUE  BBIPAKEHHUS,  KOTOPBIE  HCIIOJNB3YIOT  HCITAHCKHE
KYPHAJIUCTHI, HA 2 OCHOBHBIE JIMHI'BUCTHUYECKHE Tpymmbl. K mepBoii rpymme
OTHOCSITCS  3aByaJMPOBAaHHBIC BBIPAKCHHS, a K JPYyrod - 3aMeHa
3aByaJMpOBAaHHBIX E€IMHHI] CIOBAMHU C MPSMBIM 3HAYEHHEM B KOHTEKCTE
CTaThH, HO BCE elie B 00JIee CMATYCHHOM CMEICIIC.

Takum oOpa3om, 3BPEeMHU3MBI CTAIM HEOTHEMIIEMOM YacThbi0 BOEHHOMU
KYPHAJIUCTUKA B KOHTEKCTe MHGOPMALMOHHO-TUOPHUIHON BOMHBI, KOTOpPbHIE
npuobpenu 0co0yro MOMyJIPHOCTH B OCIIEIHEE IECATHIICTHE.
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Kniouegvie cnosa: sBbeMusM, UHGOPMAMOHHO-TUOpUIHAS BOWHA,
MaHUIysanus, ucnaickoe CMU, BnusiHue.

Shabas O. A., Shekhavtsova P. M. The role of euphemisms in
Spanish-language media in combination ofthe information-hybrid
warfare

This article describes the concept of ,.euphemism” in the Spanish-
language media in the context of the information-hybrid war in the eastern part
of Ukraine. We have investigated the ways of the emergence and spread of
euphemisms in the sphere of the Spanish-speaking environment. We also
analyzed the concept of "information-hybrid warfare”, which is constantly
used in everyday politics, especially considering the situation in the east of
Ukraine, to designate a deliberately negative, inappropriate, informational
impact of one state to another due to various psychological manipulations. In
addition, in our research work we found out that Western media, as well as
Spanish, usually use more laconic or simplified speech to present information
concerning other states.

At any rate, we figured out that most of the Spanish publishers try to be
more delicate and objective in informing people of the country by looking at
the situation from different angles.

By analyzing journalistic materials contained in Spanish publicistic
sources, we identified politically correct innovations, regarding the armed
conflict in Eastern Ukraine, which were mostly adopted. Based on the example
of one of the Spanish publishing house articles of Universidad de Navarra, we
created a comparative table, based on which we divided the euphemistic
expressions used by Spanish journalists into 2 main linguistic groups. The first
group includes veiled expressions, and the other - the replacement of veiled
units with words with a direct meaning in the context of the article, but still in
a more relaxed sense.

Eventually, euphemisms have become an integral part of military
journalism in the context of information-hybrid warfare, which have gained
particular popularity in the last decade.

Key words: euphemism, information-hybrid warfare, manipulation,
Spanish media, influence.
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OBPA3 HbIO-MOPKA B KOHTEKCTI 3JIOYMHHOI'O CBITY
POMAHY M. IT’I030 ,XPEIIIEHUH BATHKO”

Micto BoONOJI€ JIOTIKOK TIOEAHAHHS TNPArMaTHYHO  YKJIAJICHOTO
reorpa)igyHOTO MPOCTOPY pa3oM 13 UYYTTEBOIO c(heporo IIOAWHHU, sKa U
OKMBIIIOE ,,MEXaHIYHUN~ Ta ,KaM sHUK® 1IyxX muBLIizamii. Micta — 1e
YTBOPEHHS 1HMBINYyajbHI, KOKHE 31 CBO€r0 Oiorpadiero, oOpa3zoM IyMOK i
BIIACTUBUMH iM MaTepHaMu >KUTTeBUX ctpaterii (Jlummep, 2018, c. 101).
AMepuKaHChKE Ti00albHE MICTO B COIIAJbHO-€KOHOMIYHOMY MPOCTOpI
cepenuHu XX CT. CTBOPIOE COO0I0 METYIIIMBUII MYypAIlIHUK JIFOJICBKUX J0JIb,
AKi TIEPEILTITAIOTECS BOCIMHO 3 HOJNITHYHOIO CHTYaIi€lo y cBiTi. Hero-Mopk —
LIEHTp MMBUII3AMIHOrO TmocTymy, ,Bemuke s0myko” mgocTaTKy, BeHYl
JIO/ICBKHUX PYK, 110 MEPETBOPIOETHCA Ha MOJi(OHIYHY cepy KUTTS CoLiyMy,
Ie Tpa iijie 3a CyBOpMMH IpaBHJIaMH, 1 caMe€ MICTO IEperoBHEHE HE JIUIIe
BEIUYYIO JaHAMATy, TO3BULISAM, a W TITUOOKHMH COI[IaJIbBHUMHU MOPOKAMH,
3JIOYMHHICTIO, TUHAMIYHUAM TEePETVICTEHHAM XUTTS PI3HUX 1HIUBITYYMIB, IO
pasom crtae oM pomany M. 1’1030 ,, Xpenienuit 6aTbko”.

Y cydacHOMY HayKOBOMY AHMCKYPCl IOCHIKEHHSI POMaHy 30CEPEKEHO
NMEepeBaXHO B JIHrBiCTHYHHX cTyaAisx. Tak, K. ®@paniy3oBa po3kpuBae
0COOJIMBOCTI KOPIOPATUBHOI JIEKCHUKM B XYI0XKHBOMY TEKCTI pOMaHy
(®panmysosa, 2009), H. Jluxenko aHamizye peamii madio3HOro CBITY B
nepeknani  pomany (Jlmxenko, 2019), a JI. KoBamsoBa posrisgae
eTHOKYJIBTYPHI actiekTu nepekiany TBopy (Kosambosa, 2012). 3. Axmenosa i
I1. OmapoBa npocnimkyors koHuent FAMILY B tekcti pomany M. IT’ro30
(AxmenoBa, Omapoma, 2018). JlitepaTypo3HaBue MOTPaKTyBaHHS pPOMaHY
»XPpeIleHni 0aTbKo” BBAXXa€EMO MAJIOOCIIIKEHOI0 MPOOJIEMOI0, TOMY
IUTaHHs PO3ryIsLy 06pasy Helo-Mopka B HbOMY IOCTAa€ aKTYATbHUM 3 OTIISLY
Ha BaXJIUBICTb JOCIHIPKEHHsS 3J0YMHHOI 1 moOyToBOi cep y KoOopAMHATax
BEJIMKOTO MiCTa, IO JacTb 3MOTY OCSTHYTH TIOE€THKY TBOpPEHHS
6araTOMaHITHOTO CBITY aMEpUKaHCHKOTO ypOaHi3My Ta IIMOIIe IPOHUKHYTH B
XYZ0KHIO CBOEPITHICTH TBOPY.
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MeTor0 CTaTTi € PO3ryIs XyI0XKHIX ocobmmBocTeit 06pasy Helo-Mopka B
KOHTEKCTI 3JIOYMHHOTO CBITY pomany M. IT'to30 ,,Xpemienuit 6atbko”, a
TaKOXX 3’sicyBaHHS crnenudiku o0pa3y MicTa Ha 1IeHHO-TEMaTUYHOMY,
Mpo0IeMaTUYHOMY, CTPYKTYPHO-CEMIOTUYHOMY PiBHSX.

Cnemudika oOpanHoi TemMu TOTpeOye KOMIUIEKCHOTO 3aCTOCYBaHHS
OIHCOBOTO, (PIIOJIOTIYHOTO, KYJbTYPHO-ICTOPUYHOTO METO/I1B.

Bisito Hslo-Mopka pO3KpHBAEMO IUISIXOM aHAi3y —XyJ0XKHBOTO
CBITOBITUYTTS ypOaHICTUYHOI IIMCHOCTI aBTOPOM, 3’SICYBaHHSM TEMAaTHKH,
MpoOJIeMAaTUKK, KOMIIO3ULIMHOTO M CMHCIOBOTO 3MicTy oOpa3y MicTa,
0COOJIMBOCTEH KOHCTPYIOBAHHS HOr0 4acONpPOCTOPOBUX €JIEMEHTIB.

M. IT’1030 CcTBOpIOE KaIeHIOCKOMIYHUI 00pa3 ,,BETUKOro MicTa’ Ha
T'ya3oHi i BioOpakae KUTTS 3JI0YMHHUX YrPyNoBaHb y nosoeHni 30—40-i pp.
XX cT. HLIO-fIOpK Ha TOW 4Yac TMEPEeXHB €MoXy JKasy, Bemuky nempeciro,
TOMY CTa€ KaTEeropiaJlbHO 1HIIUM IMPOCTOPOM, IO 30CEPEeIKye Iie OuIbILY
METYIUINBICTh, XOJOJHI PO3PaxXyHKH TOPOSH, KpHUBaBi OI3HEC-CTOCYHKH
KpUMiHaJIBHUX €NIT Micta. Pa3oM 3 TUM aBTOp XYAOXHBO MOJIEIIOE
OpUriHATBHHIA, alle MaTOBizoMuii i TeMumii 6ik skurrs Hpro-Hopxka.

V uenrtpi pomany, sk i y mpoctopi Hslo-Hopka, — icTopis xurrs
itamiing Bito Kopieone, sikuif mpui3auTh A0 MicTa JUisl TOro, abu MOro He
cmiTkana nonst Oatebka. Monoauii Bito moumHae mpaioBatd B KpaMHUIN
AbGannanno Ha JleB’sTiit aBeHto. ['epoit oapyXyeThCs 3 T1BUNHOIO-1TATIHKOIO,
10 BHUSIBHJIACS] TAPHOIO TOCTIONMHEIO, 1 BUPIIIYE BUHANHATH JAOCTYITHE KHUTIO
y Hero-Hopky: ,, At the age of eighteen Vito married an Italian girl freshly
arrived from Sicily, a girl of only sixteen but a skilled cook, a good housewife.
They setded down in a tenement on Tenth Avenue, near 35 th Street” (Puzo,
2018, c. 165). Po3raiyBaHHs JOMIBKH CTa€ reorpadiuHo 3pydHHM, aJKe BOHA
3Haxoaujach Mmooinuzy pobotu Bito. UYepes 1Ba poku y MOAPYNKKS
HapoKyeTbes cuH Canrtino, Tomy Kopneone Oynye ,,3 Hynsa CBO€ ,,HOBE”
KUTTS Y BeNMKOMY MicTi. O4eBUaHO, 1€ crpoba sKHANUIBUAIIEC 3a0yTH TIPO
cTpammHuii Mopok MuHynoro. Heio-Mopk nocrymoso crae mis Kopreowe
KaTaJli3aTopoM MOOYTOBOTO KOM(OPTY H MOMKIHMBICTIO TOOYIyBaTH 3aMOYKHE
xuTTs. ['epoll HaBiTh He Mpi€ MpO 3axXMapHi OaraTcTBa, BiH TIIIUTHCA
HaiiMeHmuM. OfHaK, 31IITOBXHYBIIMCH 13 BUMarayaMu-ranrcrepamu, Bito
3MYIIEHHA caM CTaBaTH Ha 3JIOYMHHMH [UIAX, a0M MPOTOXYBAaTH CBOIO
poIMHYy, XO4a came BiH 1 MpHBeAE MOro Ha BeplIMHY Madio3HOi Ooremu i
Bceno3BosieHocTi. E. IigneHc ymeBHeHW, 10 B KpPUMiHAJBHHUX paifoHax
CyOKyIbTypa 3JIOYMHHUX YIPYINOBaHb JOTOMArae iHAUBIAY MPONUTH LUISIX BiJl
JTUTSYO0T KPAJKKK JI0 Topocioro 3nournHHoro )utts (Imanenc, 1999, c. 113).
Cxoxy gerpanaiito B micTi npoxoauts 1 Kopneone. Konu B micTi manyBana
COIllaJIbHO-€KOHOMIYHA HECTAaOUTbHICTh, Oyina BeJIMKa KIIBKICTh O1KEHINB,
MEIIKaHI[l TOTepraiy BiJ HaOIriB raHrcTepis 1 peiaepis, BiTo cTaBaB menami
moryTHimmM: ,, It was about that time he came to be called Don Corleone”
(Puzo, 2018, c. 183-184). Kopneone y Huto-Hopky cTae Tieto HeGe3nedHO0
CHJIOI0, BIJl SKOI caM KOJIMCh TiKaB 13 OaThKiBHIMHHU, oTOoro Crtaporo cBity,
KM 3aHenasjaB BiJ MaTpiapXaJbHUX TMOPOKIB KpuMiHamiTeTy. HatomicTh
IHITUM 0aYUIIOCh TEPOEB1 KUTTS B MICTI, CIIOYATKY — MOXKJIMBICTIO BUXKUTH, a

105



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

BXKE Jajl — 37100yTH SKOMOra OUIblIE KamiTaimy 1 BIagu JUIsl 3aJI0BOJICHHS
cBoro ero. CyroloCHUMH J10 TaKoi ,,(pistocodii )KUTTS” CTAIOTh CIIOBA JIUXBaps
I'ob6cexa 3 ommoiimenHoi moBicti O. ge banp3aka, sAki iIefiHO IOB’sI3aHI 3
emirpagom pomany M. IT’r030: ,,What is life but a machine set in motion by
money? Gold is the spiritual basis of existing society” (Balzac, 1926, c. 277).
Opnak, He3BaXKar04M Ha kaao0y 10 rpoieid, Typoota Kopneone npo BipHUX
Jpy3iB, MOIUTIYHUKIB CTaBaja crpaBoro uecTi: ,,He was taking care of his
world, his people. He had not failed those who depended oil him and gave him
the sweat of their brows, risked their freedom and their lives in his service ”
(Puzo, 2018, c.184). ToBapucChKiCTh Ta eMMaTis A0 OTOYYIUYHMX CTaBalia
KaTaxi3aTopoM aBTOPUTETY JOHA.

Jlis y mpocropi Hero-Mopka — me moka3 HOCTifHEX MixKycOOHIIb
KpuMiHaIbHUX Madio3i Ta nepedopmaTyBaHHS IXHIX cep BIUIMBY, Oi3Hecy.
Emicapu Koprneone 3ampomnonyBann MapaHIIaHO KOHTPOJIOBATH BCi Ka3WHO
MaHreTTeHa Ha BUTITHUX JJI1 000X CTOPIH YMOBAX, aJie I marpoHaToM Bito.
BinMoBa odinbHUKA Ka3WHO cTaja MOYaTKOM 3MiHHU MiAMUIBHOTO CBITY MicTa
1933 p. i mocTaBmiIa HOro caMoro Ta MOIUIIYHKKIB y HEOE3MEYHE CTAaHOBHIIIE:
,, The two Capone men were bound hand and foot and small bath towels were
stuffed into their mouths to keep them from crying out. Then Brasi took an axe
from its place against the wall and started hacking at one of the Capone men.
He chopped the man’s feet off, then the legs at the knees, then the thighs where
they joined the torso... The second Capone gunman out of sheer terror had,
impossibly, swallowed the bath towel in his mouth and suffocated ” (Puzo,
2018, c. 186). HaTtpamnsemo Ha ciieHy BOMBCTBA Ha CKJIAJi HEMOMATIK MIChKOT
raBaHi, iK€ BIITBOPEHE B paKkypci ,,CyBOPOTO” pealli3My SIK IMacTiOPTU30BAHHM
JOKYMEHT MICIISl 3JIOYMHY 3 BiApOOpaKCHHSM MOAPOOHIh: COKHpPA, KIIAIL,
po3uieHOBaHl1 Tija, BiApyOaHi pyku 1 Horu. IIpocTip MicTa mTo3HAYCHUI
HEOYBaJIOK JKOPCTOKICTIO 1 HEBraCUMOIO Karokw KpOBI KpUMIHAIITETY. Y
XyJIOKHIN Bepcii TBOPY aBTOPChKA OIliIHKA OMUCYBaHUX IMOJIN BiJCYTHS, alie
TEKCT HACHUCHHI JeTalsIMu Micis 3ji104nHy: ,,One day Fanucci was set upon
by three young men who cut his throat from ear to ear, not deeply enough to
kill him, but enough to frighten him and make him bleed a great deal ” (Puzo,
2018, c. 165). BoposkicTs Mik IpeacTaBHUKAMU 3JI0YMHHUX KiJl IEpeHeceHa 3i
Craporo cBiTY Ha IpYHT AMEpPHKH, SIKUH BUSBHBCS JOCTATHHO CIPHUSITINBUM
CEpPEIOBUIIEM IXHBOTO PO3BHTKY.

Ponunra Kopiieone crama cmpaBmi Ouibliie, HiXK TpocTo Oaratoro: ,, It
owned tremendously valuable real estate in midtown New York, whole office
buildings” (Puzo, 2018, c.334). Micto (aKkTUYHO CTa€ TOJTOHCHUM
MAaBYTMHOIO EKOHOMIYHHMX PO3paxyHKiB 3JIOYHMHINB. AJie II€ J0CSITaeThCs
3aBASIKM  BEJMKIM 37aTHOCTI JloHa MepekoHyBatu monaen. Ilepen wHamu
PO3KpUBAETHCS 1liJla Mepeka Oaratbox ,,MPUOYTKOBUX ™ 3akialiB Mmicta: ,, It
owned, through fronts, partnerships in two Wall Street brokerage houses,
pieces of banks on Long Island, partnerships in some garment centre firms, all
this in addition to its illegal operations in gambling” (Puzo, 2018, c. 334).
ABTOp HEe BIA€TbCA /0 KOHKPETUKU Jii y mpocTopi K waci, Horo yBara
30Cepe/KeHa Ha TOMY, a0W JTOKJIaTHO CKOHCTPYIOBATH HBIO-HOPKCHKHH TEKCT
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SIK ICTOPUYHY XPOHIKY 3JIOUMHHOTO CBITY cepeauHu XX cT. OJHOMAaHITHUN
TUMAX, JOKJIAaTHI ONMUCH MAiSJIBHOCTI 3JI0YMHHHUX YIPYHOBaHb YTBOPIOIOTH
CTaJIMM XYJOKHIN MPOCTIp, SIKUM CKIIAQJAHO 3araM’ ATOBYEThCS YUTAUYEM, aJIKe
BiH — TacMBHHH crocTepiray, w0 ijae 3a JOrikol0 aBTopa W
MIANOPSAIKOBYETbCS  MoOro 3aaymy. EKCIUNIMTHICTE HapaTopa CHpUsiE
BCTAQHOBJICHHIO KOMYHIKAaTUBHHX OOMEKEHb: YUTa4 Mi3HAE XYHOXKHI CBIT 3a
aKTHUBHOTO MOCEPEIHUIITBA TOTO, XTO TIPO I CBIT 3HaE, ajie epedyBae mosa
HuM (MareBko-bekepcbka, 2011, c. 66).

PeuoBuuumii npoctip Heio-Mopka GykBambHO 3amOBHEHMi 3aKIagaMu
J03BULIS, OyAMHKAaMU PO3IYCTH, Jie MPOCTUTYIIIS CIYr'ye 3acO00M 30araueHHsl.
XpemieHuk AoHa, cmiBak J[KoOHI, TUIaHyOuM 3yCTpid y MicTi, Oaxae
CKOpHUCTATHUCS ,,iHTUMHUMK® mipuHagamu micrta: ,, | know a few good-looking
broads” (Puzo, 2018, c. 150). Xoua moapyra repost Jlina /lanH yrneBHeHa, 1110
BiH OJIMH 3 He0araThOX MOBHOIIIHHUX YOJIOBIKIB y 1bOMY MicTi: ,,Johnny is
one of the few men with balls in this town... The rest are all fags and sick
morons” (Puzo, 2018, c. 157). JliHa OWLIHIOE CEKCyalbHY NPHUBAOIUBICTD
30BHIIMHOCTI J[)KOHI, aje Trepoll CcTae OJEPKUMHUM OOTEMHHM CIIOCOOOM
KHUTTS, Y HBOTO IHIIA MeTa — Kap’€pHE 3pOCTaHHSA B KiHOIHIycTpii. Y
PETPOCTIEKTUBHOMY TIJIaHI MICTO — OCEPEI0K TBOPUOCTI, €HTYy31a3my. ToBapui
repost Hino Baneri posnosinae Jlini mpo Te, sk BoHM 3 JIKOHI CIiBalIM MO
BUITAJIKOBHX KOHTPAKTAX y HeBeIHUKHX Ki1ybax Hero-Hopka, pasoM 3poctamu
1 IPOBOAMIIN FOHALIBKE JO3BIJUISA HA BYJIUISAX MiCTa.

ManrerTeH y poMaHi — CBIT HECKIHYEHHHX pO3Bar, ¢ IlIaMIIaHChKe
JIETBCA PiKaMH, po3’DKIKAIOTH JTOPOri aBTO, a MiAmiibHE Magdio3HE JOHO
MIPOCTSATAE CBOT PBYUKi PYKH J0 BChOTO, 3 YOTO MOYKHA MOYEPIHYTU (HIHAHCOBY
Burony, 3100yru Biuaxay: ,, All the gambling activities of Manhattan, the crap
games on the docks, the shylocking, ...the illicit gambling houses that ran
poker games” (Puzo, 2018, c. 185). Hrto-Mopk — HiuHe MicTO, BEUOPH AKOTO
CIpaB/ii 3aXOIUTIOIOTh CBOEIO BUINYKAHOIO 3arajikoBICTIO: ,, Broadway vrasn'’t
that crowded on this cold winter night, even though it was near theatre time ”
(Puzo, 2018, c.126). Hero-Mopk po3TamoBaHo B 30Hi CYOTPOIi4HOTO
BOJIOTOTO KJIIMATy, 110 POOUTH WOTO HE 30BCIM MPHUIATHUM JUTS ITATIHIIB,
3BUKJIMM JI0 TEIJIOTO cepel3eMHOMOpcebkoro. KiiMaTuuHi 0coGIMBOCTI MicTa
3HaX0IATh cBill BusiB y Jucti Kopneone no Kameone: ,, But then | must tell you
that the climate in this city is damp; unhealthy for Neapolitans, and you are
advised never to visit it” (Puzo, 2018, c.186). 3aramom Bizyami3ailis
npenMeTHoro cBity Hero-Mopka crae mpyropsHHM acleKTOM aBTOPCHKOTO
3ayMmy.

XynoxkHst wmozens Micta M. IT't030 — CyKymHICTB  3yCTpideH,
KOMYHIKaIif, TelepOHHUX [3BIHKIB, TakCl I YOpPHUX MalIMH, IO
NEePEeIUTITalOThCS B pycl M TuHaMi3Mi KUTTS 13 pakTorpadiyHOI0 TOYHICTIO .
Boremuuii Hero-Mopk — MicTo Bimomux mepconanmiif, GOMOHJ aKTOpiB i
TBOpUMX JtOJIel. BumrykanicTe BOpaHHS W 30BHIIIHA Kpaca KIHKH 3 €JiTH
Mmicta ayxe apatye Kapso Pirmi, gonosika mousku Kopneone Kowwi: ,, She
was getting dressed up in the real New York City guinzo style that he hated. A
silk flowered-pattern dress with belt, showy bracelet and earrings, flouncy
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sleeves. She looked twenty years older” (Puzo, 2018, c¢. 203). OueBuaHO, ii
30BHIIIHINA 00pa3 LIIKOM BiANOBIAA€ €CTETHII TEMIIEPAMEHTHUX 1TaliHOK.

3/I04MHHOMY CBITY MiCTa MPOTHUCTOITh CBIT TOpP)KECTBAa 3aKOHY M
MopsAIKy. Xoda caMe IIeil CBIT BUSIBIISE€ CBOIO aMOIBaJICHTHICTh: 3 OJHOTO
oKy, nominis Hero-Mopka HaMaraeThcs 3HEIIKOIUTH 310YMHHI YrPYHOBAHHS,
3 IHIIOTO  — MPaBOOXOPOHI Oepyrb xabapi, AUIATH cdepu BIUIUBY,
OMIKYIOTbCsl ~ KpuMiHamiTeroM. [licns BOuMBCTBa  modfilisiHTa-xabapHHUKA
MakkJacki CBIT 3aKOHY MiCTa BJIAIITYBaB MOCHJIEHI 00JaBU Ha Ma(io3Hi KoJa,
yBECh HE3aKOHHHM O13HEC 3aBMeEp, JOKH YOHBITIO KaliTaHa He Oy/e 3HalIeHO.
VYnanae B oko o0pa3 mosonoro odinepa Ansbepra Hepi. Binaxumii i
XOpOoOpHii, BIH HAMaraeTbCsi CTPUMYBATH MaJll KpaJlXKKH, XyJIITaHIB Y CaMOMy
ueHtpi micra: ,,Neri in the space of five years became one of the most feared
policemen on the New York City force. Also one of the most honest. But he had
his own ways of enforcing the law” (Puzo, 2018, c. 355). IIpote Hepi oOupae
,»IHIMUN TIUISIX, BIH 3HAXOJIUTh CBOE ,,MICII€ B CBITI” HE B YECHOMY CITY)KIHHI
MOpSAKY, a y BUKOHAHHI 37104MHIB, OaxkaHp KopiieoHe, siIkuil BHUSBISETHCS
3emisikom repost: ,,...Neri got out. He started walking down the avenue. He
had a queer feeling being back in uniform, patrolling the streets as he had
done so many times... He put three bullets in Barzini’s bwirrel chest... By that
time Neri had darted into the crowd and around the corner” (Puzo, 2018,
c. 369). Ilin BruMBOM 3JIOYMHHOTO CBITY MicTa ocoOucticth Hepi 3a3Hae
CyTTeBO1 TpaHcdopmamii, ajpke BiH NpUiiMae MpaBWia CyBOpPOi TpH, IO
BiJI0YBaIOTHCS BCYMEpeY 3aKOHY W MOpalli.

Jronu 3 ,,KpUMIHAJIBHOI MEHTAJIBHICTIO” — Ti, XTO, HE3BaKaOUM Ha
pu3uK OyTH crHiiiMaHUMH, OayaTh MepeBaru, siki MOXKYyTh OyTH OTpHUMaHi B
curyauii nopymenas 3akony (I'mmmenc, 1999, c. 131). Bito Kopneone
3a0axaB ocATTH (hIHAHCOBOI MOHOIIONIT ycylieped HopMaM 3aKoHY. YcCl CBOi
OakaHHS BiH peaii3ye 3aBASKH >KOPCTOKMM 3J04YMHAM, TOMY HOTro Mera
3aBXIM BUIIPABIOBYE Oyab-ski 3acoOu. Toprosiii MaciIMHOBOI 0J1ii y bpykiiini
BIIMOBWJIMCS BU3HaBaTH aBTOpuTeT KopieoHe, 3a 1m0 TipKO MOIIATHIIMCA:
,, Warehouses were burned, truckloads of olive-green oil were dumped to form
lakes in the cobbled waterfront streets” (Puzo, 2018, c. 182). XXutts y micTti —
116 TIOCTiitHA HeOe3rneKa, HeBU3HAUCHICTh, OUIKYBaHHS HE3PO3YyMLIO 4YOTO, JIe
iine 6opoTs0a 3a iICHYBaHHS.

BukonaBui npoxanpb i 0akaHb JOHAa — II€ JIFOJU, LIO BIPHO CITYXKHWIU
Kopneone i 3aBxau BUIpaBaoOBYBaJIl HOTO A0Bipy. OJHUMHU 3 TaKUX JIAKEiB
Batakka ctanmu Knemenna, Teccio ta iHmi. 3okpema, ['piH 3100yB €001
penyTanio HaiiMaHOTO YOHBI, YyJOBOr0 370Mis-BHHAXigHMKa Hbro-Hopka:
,,Moe Greene was a handsome hood who had made his rep as a Murder
Incorporated executioner in Brooklyn” (Puzo, 2018, c. 331). 11i repoi — omopa
Bciel immepii Koprneone, cButa # Hocii igei iHoro aBTOpHTeTy. 3aBIsSKU
BIIIAaHOCTI ¥ TIOBa3l JIOHY BOHHM PO3MOJAUIAIOTH chepu BIUIMBY 1 TUIAHYIOTh
yTBOpUTH HOBI ,,poxaunu’: ,, Tessio would have his gambling and docks in
Brooklyn, Clemenza the gambling in Manhattan and the Family contacts in
the racing tracks of Long lIsland” (Puzo, 2018, c. 344). Yitkuii po3mnomaiia
MIJIKPITUTIOETHCS.  CJIOBAMU  CBOEPITHOT KIATBH Yy KPUMIHAJIBHOMY CBITI,
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JMOTPUMAHHS SKOi CTaHE CBIJUEHHSM YECHOCTI 1 TJMOOKOi TMoBaru Ao
HETJIaCHUX 3aKOHIB KPUMIHAJITETY.

Keit Amamc 1 marycs Koprieone, mokumarouu HBIO-ﬁOpK, BIJIBIAYIOTh
MICBKY IIepKkBY. MOIHBO, 111 cripo0a KiHOLTBA MOB’s3aHa 13 MiJICBIIOMUM
OakaHHSIM CHOKYTH MPOBUHH 3a JiSUTBHICTB ,,pONWHHU, a00 X i3 BaXKKOIO
NICUXOJIOTIYHOIO TPaBMOIO — pamnToBol0 cMepTio noHa Kopraeone. Xoua, 3
1HIIOTO OOKY, LA crpoba — CBiAUEHHSI TIMOOKOI BipH 1TaliHOK, BUXOBAaHUX Y
naTpiapXalbHUX 3BUYasX: ,, The church was small and desolate in the early
morning sunlight. Its stained-glass windows shielded the interior from heat, it would
be cool there, a place to rest” (Puzo, 2018, c. 377). LlepkBy Bi3yani30BaHO y TEIUTHX
OapBax BpaHIIIHBOIO COHII SIK MICLIE 3aTUIIKY Bl crieki. OOpa3 1epkBH — MaOyTh,
€MHUI HATSK Ha TPUCYTHIO aTMOc(epy AYXOBHOCTI Yy 3JIOYMHHOMY MICTI, 1€
3aKOHM YECTl, CNpaBeAJIMBOCTI W MOpaji TreTh HE ICHYIOTh, a 3BHYaiHI
NePECivHi JIOAU CTAIOTh )KEPTBAMU Ma(io3HUX YrpyHOBaHb.

Omxe, Hpio-Mlopk SK KOHIIIOMEpAT 3/OYHHIB i KPHBIH, MATONOTTIHHX
OaxkaHb /O 30aradeHHs 1 BCEAO3BOJCHOCTI IIIOJUHU TPAaHCHOPMOBAHO B
pomani M. II’1030 B 3aruryTaHuid 1 MEPETMOBHEHHWM CKIJIAJIHOIIAMHU TPOCTIP
OytTs roponsH. [lepmmii mnan — e xkutta poauan Kopneone ta iforo cBuTH,
IPYTHil — KUBOTIHHS POCTHX JIOIEH, TpeTiit — npeamerruii 6ik Horo-Mopka
K BOPOXKOro il HeOe3MeYHOro mpocTopy, N€ XUTTA Ta I1HIUBIAYaJbHICTDH
nepeOdyBarOTh 3apydyHUKAaMH BEJIUKHX TPOINECH, a OCOOWCTICTh BTpadvae
uinHicHi Havasa. Heio-Mopk MOXHa BBaKaTH TOKYMEHTOM J06H, iCTOPUYHOIO
XPOHIKOIO 3JIOYMHHOT'O JKUTTS MICTa, MOKPOBHTEINIB po3Komi. MicueBocTi
Heto-Mopka cTaroTh MacopTH30BaHAM TIOM Ail y 4aci, rn6oko cuMBOIIUHI,
HACHUYIOTh Bi3yanbHHil oOmmp Micta. Pasom 3 TuM, noHo Hero-Hopxka
HaINlOBHEHE HE TUIBKU apXiTEKTypHHMH CIIOPYaMH, a BMIIIYy€ Pi3Hi coliabHi
MOPOKHU, TOPTIBIIO HAPKOTUKAMH, MPOCTUTYIII0, TOMY L€ Ja€ IMiJCTaBU
yBa)KaTH HOTO OCEPEIKOM 3HEOCOOJICHHS, aMmopalibHOCTI. MicTO 300pa)keHo B
noctiiinomy pyci, amke Hpro-Mopk HIKOIH He CIIHTh, HEMAa€ YMHPOTBOPEHOTO
00IMYYsl, HE TepecTae iICHyBaTH HOro KpUMiHAJIBHUN CBIT, COIiaJIbHI MMOPOKH,
SKI pa3oM TMOTJIMHAIOTH yCe >KMBE Il COKpOBEHHE. YMaJa€e B OKO Tra3eTHO-
TeserpadHa CTUIIICTHKA HbIO-HOPKCHKOTO TEKCTY POMaHy 3arajioM.

besnepeuno, Hamia po3Biaka He Buuepmye oOpaHoi Temu. [lo3a yBaroro
JHIIAIACS crierudika XapakTepOTBOPEHHS T€POiB pOMaHy Ta HOTo ColiajbHe
OoOyMOBIIEHHSI B TEHETax MiCTa, IO CTaHE MPEIMETOM HaIINX MOJAIbIINX
JOCHIJIKECHb.
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23. 7. ®panny3oBa K. KoprnopaTuBHuii J€KCUKOH B XyI0’KHBOMY IHUCKYPCi:
nepeknafaupkuil acnekT (Ha warepiani pomany M. IT'wo30 ,,Xpeuenuit
6atpk0”). Haykoei sanucku Kipoeozpadcbkozo 0epitcasHo2o nedazo2iunoco
yhisepcumemy imeni B. Bunnuuenxa. ®inonoeiuni nayku. 2009. Bwum. 81.
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Bokaax JI. ¥O. O6pa3 Hewo-Hopka B KOHTEeKCTi 3JI0UMHHOrO CBiTYy
pomany M. IT’1030 ,,Xpemennii 6aTbk0”

Y  po6oTi BU3HAYEHO OCOOIMBOCTI XYAOKHBOI'O  CBITOBIAYYTTS
ypOaHICTHYHOT JIACHOCTI aBTOpPOM, IO TIOB’SI3aHE 3  BIATBOPEHHSIM
KpUMiHOTeHHOI cepu xurts Hero-Hopka cepemunn XX cT. 3’sC0BaHO, IO
KOMITO3HUIIIHHUM IIEHTPOM 1 TJIOM TIOJII y TBOP1 BUCTYIIa€ 00pa3 MicTa, SIKUM
CTa€ CEHCOTBIPHOIO JOMIHAHTOIO, IO YTBOPIOE CHUCTEMY JIOKaJbHHUX
MICIICBOCTEH TepeBakHO 0Oe3 mokimamHoi nmii B yaci. OOpa3 Micta
CHpUIMAETBCS B YABI EKCIUIILMTHOTO PELMIIIEHTA, IO HiAMOPSIKOBYETHCS
aBTOPCBKOMY 3aJyMy Ta CBiIOMO Wae 3a HHUM, CTAalOYd [aCUBHUM
criocTepiraueM. ABTOpPCHbKa OIIHKa BiATBOPEHHs NPEIMETHOrO CBITY MicTa
BifcyTHA. KOHCTpYyIOBaHHS TEMMOPaIbHUX 1 MPOCTOPOBUX EJIEMEHTIB
BiIOyBaeThcs  Kpi3h  perpocmekimiio  Hapatopa.  Hblo-Hlopk  crae
MacIMoOPTU30BaHUM  BIJJOUTKOM JKUTTA Madio3HOrO CBITY, CIOBHECHHUM
CYCHUIBHUX TOPOKIB 1 MO3BUIBHOrO crocoOy »kuTTa. UyTTeBa cdepa micra
CIIOBHEHA AaMOPAJBHICTIO, TMPOIBITAHHAM 3JIOYMHHOCTI, MEPKaHTHILHUX
iHTepeciB MemKaHIiB. MOBHHMI KOHTEKCT BIATBOpPEHHs oOpa3y Micta
CTBOPEHO 3aBJISIKM BUKOPHUCTAHHIO ra3eTHO-TeNerpadHOl CTHIIICTUKY.

Knmouoei  cnosa: o0pa3 Micra, 3J0YMHHHN CBIT, 4Yac, MPOCTIp,
PETPOCTICKITis.

Bokuaax JI. FO. O6pa3 Helo-Mopka B KOHTeKCTe MPecTYNHOro MHpPA
pomana M. IIs1030 ,,KpecTHsiii oTen”

B pabote ONpeIeTICHbI 0Cc0OEHHOCTHU XyJ10)KECTBEHHOT O
MHUPOOIIYIIEHUS] YPOAHUCTUUECKOM AEHCTBUTEILHOCTH aBTOPOM, YTO CBSI3aHO
C BOCIIPOM3BEICHHEM KPHMHHOTEHHO#H cdepsl xu3Hi Hpro-Mopka cepeunbl
XX B. BbIICHEHO, YTO KOMITIO3MIIMOHHBIM IICHTPOM U (OHOM COOBITUH B
MPOM3BEICHUH  BBICTymaeT o0pa3  Topoja, KOTOpPBI  CTAaHOBHUTCS
CMBICJIOOOpa3yromie  JJOMUHAHTOM, CO3MAIOIIEH  CHUCTEMY  JIOKaJbHBIX
MECTHOCTEH TPEeUMYIIECTBEHHO ©0€3 MOAPOOHOro MeWCTBHUS BO BpPEMEHHU.
O6pa3 ropojsia BOCIPUHUMAETCS B BOOCTIPUSATUU DKCIUTUIIUTHOTO PEIUIIUCHTA,
KOTOPBIM MOJYUHSETCS aBTOPCKOMY 3aMBbICIy M CO3HATENIbHO WJIET 3a HUM,
CTaHOBSICh [ACCUBHBIM Ha0o/aTeneM. ABTOPCKas OIleHKa BOCIPOU3BEICHUS
MPEAMETHOTO MHpa TOpoJa MOJHOCTbIO OTCYTCTBYeT. KOHCTpyupoBaHue
TEMIIOPAJIBHBIX W  IPOCTPAHCTBEHHBIX JJIEMEHTOB IIPOUCXOJMUT YeEpe3
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PETPOCIEKIMIO pacckasdnka. Hpio-Mopk CTAHOBHTCS MACIIOPTH30BAHHBIM
OTpaXKeHHEM >KU3HH Ma(pUO3HOTO MHPA, MOJHBIM OOIIECTBEHHBIX MOPOKOB U
nmpazngHoro  obpaza  ku3HM. YyBcTBeHHass cdepa Tropojga  IoOJIHA
OCe3HPABCTBEHHOCTH,  TMPOIBETAaHHSI  MPECTYMHOCTH,  MEPKAHTHIIBHBIX
WHTEPECOB KUTEJICH. SI3bIKOBOM KOHCTEKCT BOCIPOM3BEIEHHUSI 00pas3a ropoja
co3aH Oyaroiapsi HCTIOIb30BAHUIO Ta3eTHO-TeNerpadHOM CTUITMCTUKH.

Kniouesvie cnoséa: o0pa3 ropoja, TMPECTYNHBIM MHp, Bpewms,
MIPOCTPAHCTBO, PETPOCHEKIIMSL.

Boklakh D. Yu. The image of New York in the context of the
criminal world in the novel ,,The Godfather” by M. Puzo

The work identifies the features of the artistic worldview of urban reality
by the author, which is associated with the reproduction of the criminal sphere
of life in New York in the middle of the twentieth century. It was found that
the compositional center and background of events in the work is the image of
the city, which becomes a sensotvir dominant, forms a system of local areas
mainly without detailed action in time. The image of the city is perceived in
the imagination of the explicit recipient, obeys the author’s intention and
consciously follows it, becoming a passive observer. The author’s assessment
of the reproduction of the objective world of the city is absent. The
construction of temporal and spatial elements occurs through the retrospection
of the narrator. New York is becoming a certified reflection of the life of the
mafia world, full of social vices and an idle lifestyle. The sensual sphere of the
city is full of immorality, the prosperity of crime, and the mercantile interests
of residents. The linguistic context of reproducing the image of the city is
indicated by modeling a kind of chronicle with a lexically monotonous text,
created through the use of newspaper and telegraph stylistics.

Key words: the image of the city, underworld, time, space, retrospection.

Cratta naaiiinuia o penakuii 09.11.2020 p.

Crarta npuiiasara 1o apyky 10.11.2020 p.
Penensent — k. nex. H., noil. buagac O. M.
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KAPTA-I-TEPUTOPISI CYYACHOI TEONOETHUKMU:
JOKEPEJIA 1 XYJOXKHSA ITPAKTUKA

KynbsTypHO-TIMBITI3aIliiHI TPOEKINIi, KOHCTPYKTH KapTH W TepuTOpii
CHPUIMAIOTBCS B Cy4acHiN I'yMaHITapUCTHUIIl K BHSIB OOPOTHOU Ta B3a€EMHOTO
HaKJIaJIaHHA ,,JICPEBUHHOT” 1 ,,KOPEHEBOI~ KYIbTYp. MUKIUCHUILUTIHAPHUNA
XapakTep I'yMaHITapHOTO 3HAHHS 1HCIIPYE TEHICHIIII0 CIIUPATUCS Ha 3aKOHU 1
3aKOHOMIPHOCTI, BIAKPUTI B COIliaJJbHOMY, MPUPOJHUYOMY 3HAHHI, Y TOYHHUX
HayKax, Jie crernudika iIeHTHYHOCTEH € 3HAYyIIMM MIpeIMETOM BUBYECHHSA. Ll
npoGiemMa He € IIKOM YCBiOMJIEHOIO B yKpaiHCBKiii rymamitapuctumi. Ii
HaMaralThCsl OCMHUCIUTH, BIIITOBXHYBIIMCH BiJi CBITOTJISAHOI KapTHHHU B
KkiacuuHux nociimpkennsx Y. Teinopa ,,Jlxepena ce6e”, I'. braéru ,,Haris i
Hapauis”, crymiax @. Oykysmu Inentuunicts 1 mirpamis”, E.Cwmita
,HarionaneHa igeHTuuHicTh’, ecei E. Caima ,JIyMKM mnpo BUTHaHHA,
K.Taiima ,/IBa po3mMuciu mnpo MaHAPH W BUTHAHHSA, PpO3BIAKAX i3
(dhenomeHosorii icropuaHoro noceiny @. Aakepcmira, npansgx M. ['ibepHay Ta
iH. 3ramaHi poOOTH, TMEBHOIO MiIpOI, € TEOPETHKO-METOIOJOTIYHUM
MIATPYHTSAM OCMHCJICHHS 1IEHTUYHOCTI 1 Tiio06ai3arii SsK MOJYCiB Cy4acHOTO
CBITY B acrekTi reonoetrku (Xapian, 2014, c. 289).

VYBary IOCHIJHHKIB TPUBEPTAE POJIb AHTPOIOTEHHOTO YHHHUKA B
JOBKIJLT, aHali3 ypOaHICTUYHOTO 1 PYCTHKAJIBHOTO B XYIOKHBOMY TEKCTI,
B3a€MOJIiT CaKpaJIbHOTO Ta CBITCHKOTO JAaHAMA(TIB, MEHTAJBHUX KapT TOIIO
(Autpononoris mpocropy, 2017). 3okpema, lO.Benenin Bim3HauaB, mio
MOETUYHA Teorpadist — e KyIbTypHU# JaHamadTt, abo cucreMa KyJIbTypHUX
nanamadTiB, SKi BIATBOPEHI B XYA0XKHIX 00pa3ax, a0 BUKOPHUCTOBYIOTHCS B
poai cumBodiB y TBopuocti muthg (Bemenin, 1997, c. 134). fx Bimomo,
KyIbTYpHHIA  JaHmmadT — 1€ YacThHA  JIOBKULIS, HE  TUIBKH
TpaHC(OPMOBAHOTO TiJl BIJIMBOM JIIOAMHHU, a M y3arajibHEHOro /10 CTaryca
CHUMBOITY.

Mertoro 1i€i po3BiLAKK € CIpoda OKpEeCIUTH cHeuu@iky XyaA0KHBOTO
KapTtorpadyBaHHs B Cy4yacHIM JIiTepaTypl 4yepe3 KOHIENTYyai3allil0 TMOHAThH
»kapra” 1 ,Tepuropis” B KOHTEKCTI CTyIIH 13 TIeomoeTHKH. XyH0XKHI
eKCIuTiKalili  kaprorpadyBaHHS TPOCTEKYEMO Ha  MaTepiaji  TBOPIB
,Bopoumnosrpan” Cepris Xanana (Kanman, 2010), ,Kapra i Tepuropis”
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Mimenss YenoOeka (Yenwoex, 2011), ,IleBHe cymxenns npo Bizantio”
Benimupa Uypryca Kazumupa (Kazumup, 2004).

MeTOoI0JIOTIYHOK  OCHOBOIO  JIOCHIDKEHHST 00paHo  (iocoPCchKo-
KyJIbTYPOJOTiUHI Tpalli, SKi YBHPa3HIOIOTH TEOPETHKO-METOJIOJOTIUHY 0a3y
reonoetukn, a came: crynii E. Keiici (Keiici, 2005), H. Crpakayckaiite
(Crpakayckaiite, 2010), 4. Iomimyka (ITomimgyk, 2018), A. KopxkuOcki
(Kopxubeki, 2007), XK. boapispa (Bompisip, 2004). 3okpema, 1ikaBi
criocTepekeHHs Haja (akTamu KapTorpadyBaHHS CBITY y TBOpPAaX MHCTELTBA
BHCIIOBUB amepukaHchkuil ginocod Ensapa Keiici, po3modaBiim 10CTiIKEHHS
3 MMPOBOKATUBHOTO 3alUTaHHA: ,,X10a MOXHa MOETHATH KapTorpadito, sKa, 3a
171e€10, MpHU3HAY€HA JJIsl BUMIPIOBaHHS 3€MJII 3 MAKCUMAJIbHOK MOXJIUBOIO
TOYHICTIO, Ta POOOTY XyIOKHHKA, SKUM BimoOpaxae CBIT (SKIIO B3arami
BimoOpaxkae) yciM #oro HeomHo3HauHoMy posmaitti?” (Keiici, 2005).
Hacnminyroun XanHy ApeHAT 1, MEBHOI MipOI0, TUCKYTYIOUU 3 MapTiHOM
laiinerrepom, Exapn Keiici Harosomnrye Ha Ba)JIMBOCTI TMEPEBECTH JTOCBI
CHOPUHHATTSA MeW3aXy Ha MOBY JOKaJbHOI 1 TJI00ANbHOI KyIbTypH (ILO
0COOJIMBO BAXJIMBO B HAIll Yac), TOOTO yBUPA3HUTH JaHAmA(T, HAJATH HOMY
YITKOCTi, CTBOPHUBIIH ,,017BII-MEHII IUTICHUIA, CBIT Ta MOEIHATH WOro 31
CBITaMHM, SIKi HajieXaTh IHIIUM JIOASM, JITEpaTypi, KiHemaTorpady, ictopii
MUCTELTBA 1, 3BUYaiiHO, pi3HuM Kynbrypam” (Keiici, 2005).

Ha nymxy H. Ctpakayckaiite, came mam’siTh 1 MicIie uepe3 JaHamadr
JAI0Th 3MOTY TIOETHATH B €JIMHE I[1JI€ JIOKAJIbHI, €THIYHI Ta TJI00aNbHI aCTICKTH
(Crpakayckaiite, 2010, c.11). V mepeamoBi [0 KHHXKKH ,,[i0puaHa
tomorpadis: Micus ¥ He-micsl B CydyacHI yKpalHCBKIHA JiTepatypi”
S. Momimyk 3a3Havae: ,, TakuM YUHOM, MICIS YEpryloTbCi 3 HE-MICISIMH,
peanbHy KOHKPETHKY KapTH 3aCTye€ CUMBOJIIYHA M ySIBHA JIOKaIlisl, a reorpadis
HEOJIMIHHO IOETHYEThCS 3 icTopiero. [IpuHaiiMHI Takuii 0Opa3 CBITY NPOIIOHYE
XYyIOXKHS JiTeparypa, ajpke 1 11eTbcs MmepeayciM Mpo JIFOJWHY H JIFOACHKI
YSBJICHHS MPOCTOPY, a HE NpO MomiTH4HI un reoxe3wyHi manu” (ITomimnyk,
2018, c. 9).

[Toromxyemocst 3 |. bextoro, sikuii CTBepaXKye, IO MOBLIbHA TI'pa B
TEKCTOTBOPEHHS Ja€ 3MOTY He Juime jae(opMyBaTh JIOTiIKY MOJiH, MPOCTIp,
TIJIECHICTh 1 MOBY TIEPCOHAXIB, a i PO3XUTYBATH (hi3MUHI MEXKI CAMOTO TEKCTY,
BMIIIyIOUYH B HBOTO JIOJATKOBI TEKCTOBI, @ TO W HETEKCTOBI CJIEMEHTH, 5K Y
mpo3i Jx. bapra, JIx. ®aynza, [Ix. Ipsinra, JIx. baprensma, C.Pymnai, a
takox iHmmx aBTopiB (bexrta, 2006, c. 66). 3a y3araqbHEHHSIM MOBO3HABII,
JeKCeMU ,,JI3epKajio, NaOIpUHT, KapTa, MOJOpPOXK, CHIMKIONEdis, peKiiama,
tenebaueHns, ¢ororpadis, razera (mirror, labyrinth, map, journey (without
destination), encyclopedia, advertising, television, photograph, newspaper”)”
€, 32 TBEPHKCHHSIM JIOCITITHUKIB, TATIOBUMH JJIsl IIOCTMOJICPHICTCHKOTO TEKCTY
(BexTa, 2006, c. 66).

CBO€EPIIHUM ,,3HAKOBUM™ BUSIBOM aKTYyaJIbHOCTI NPUHLUITY HOHCENEKIIIT
3arajJoM 1 TPOAYKTUBHUX TIOCTMOJAEPHUX MeTadop 30KpemMa CTajio
Bi/BHaueHHsT M. YenbOeka ['OHKYpIBCBKOIO TpPEMI€r0 3a pOMaH-TIACTHII
»Kapra 1 tepuropis” (2010), mo cTaB mpeagMeToM 3BHHYBau€Hb aBTOpa B
mariati (Kmiment, 2010). Hatomicts @. ber6enep Harosiocus, 1o ,,Kapra i
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Teputopis’ — He Oulblle, HLK Konax. ,,HezabapoMm Ha onHOMY 3 caiiTiB
3’MBUBCS  Bizeo3amuc camoro asropa. Jlemo po3ryOneHuit YenbOek
CTBEPJKYBaB, IO TAKKM € MOTO TBOPYMU METOJ, IKHW BiH HA3BaB ,,TKAHHIM’
a00 MEeYBOPKOM, ,,pI3HOKOIBOPOBUM KHMIIMMKOM™. BiH HE MpeTeHye Ha aBpu
MEepIIONPOXIALS B i ramysi, ajpke el crnoci0 BUKOPUCTOBYBABCS, 3a HOTro
CIOBaMH, B MHHYJIOMY CIaBHUMH mornepennukamu — Big Kyns BepHa mo
Xopxe Jlyica bopxeca, He kaxyuu Bxke npo cydacHux aBTopiB” (KiimeHT,
2010). Tak, mepma 3ipkoBa BHCTaBKa repos pomaHy-mactumry JIxena
Maptena, Ha3zBaHa, 3a 3alyMOM Mpoarocepa ,,Kapra 1ikagimia 3a TepuTopiro”,
JOTIYHO TepeajpecoBye uurada ;o0 meradopu ,.Kapra He € Teputopis” B
inteprperanii  A. Kopxxubceki (Alfred Habdank Skarbek Korzybski) -
MOJIBCBKOTO  #  aMEpUKAaHCBKOTO  JIOCHTIJHUKA, 3aCHOBHMKA  3arajbHOi
CeMaHTHKU. Y Horo TpakTyBaHHI L1 MeTadopa CIyrye sl TOSICHEHHS
penpe3eHTalii CBITY, ONUCY pPEANbHOCTI ¥ aKTHUBHO BXOJUTh, 30KpeMma, y
npaktuky npuxmwibHUKIB HJITT (Kopxku6cki, 2007). He omuHyB po3ropTaHHS
uiei meradopu i Kau Bboapisp. VY ioro mpami ,,Cumymnsakpu i cumymsmis”
3HaXOJMMO PO3TOPTAaHHA 1€l Te3u: ,, Tepuropis OuIbIIE aHl Mepeaye KapTi, aHi
KHUBE JOBIIE 3a Hei. Bigremep kapra mepeaye TepuTopii — mperecis
CUMYJISIKpPIB, — caMe BOHa IOPOJKYE TEpHUTOpito, 1 sikOM Tpeba Oyio
nepenucary Hame (paHTaCTUYHE OMOBIAAHHS, TO ChOTOJHI KJIANTi TEPUTOPIi
TJILTM O TTOBOJII HA MPOCTOpi KapTu. To TyT, TO TaM 3aJIMIIKA PEATHHOTO, a HE
KapTH, TPOJOBXKYBaJIM O ICHYBaTH B IyCTENSX, KOTPI MepecTanu HaleKaTh
Imriepii, a cranu Hamoro mycrenero. I[lycrenero camoro peansHoro” (boapisp,
2004, c. 6).

OpuriHanpHy Bepcilo TpouyuTaHHs icTopii BizanTiiickkoi immepii
MPOIOHYE CcydacHUi cepOchkuil (hanTtacT, eceict Benimup Uypryc Kazumup B
onoBimaHHi ,IleBHe cymkeHHs mpo Bi3zaHTiiO”, sSke MU pO3TIAgaId B
KOHTEKCTI icTopuuHOi JiTepaTypHoi anbrepHatuBicTHKH (BpoBko, 2012),
MpOTE JTIOMIHAHTH T'€OMOETUKU JAI0Th 3MOTY MU(EpEeHIIIOBaTH LIed TEKCT K
XYIOXKHIO eKCIUTIKAII0 JiTepaTypHOro kKaptorpadyBaHHS: ,,3aeacou Oyoice
BAJICKO 2060pUMU NPO Mamepii, Y AKUX HeMae wcusux ceiokie. Ilucvmosi
OOKYMeHmu, aHHAAU, 3eMISAHI 64U, MEOPU Mucmeymed, 30pos, 20HUAPHI
sUpoOU ma iHWi mamepianvbHi peui — CAAOeHbKI 3aMIHHUKU JHCUBO20 COBA.
Tomy 6ci oami, 3ibpani npo Bizanmio ocmannim yacom, ciio npuumamu i3
yumanumu 3acmepedsicennsmu’ (Kazumup, 2004, c. 117).

JloCTOBIpHICTB, iCTOpUYHA TpaBaa MOCTAIOTH MOJyCaMu e(peMEepHHMHU,
OCKUIBKH JJIS TOTO, ,,i400 8usecmu Ha 4ucmy 800y 6cio icmopiio 3 Bizaumicero,
A MYWy KilbKOMa PisHUMU CROCOOAMU HAOAmu OOKA3U, SIKi NiOMeEepoiCyomb
abo s3anepeyyroms icHysanHs Bizanmii. L]i 0oka3u maxi:

1. Obpa3snuil — 3i CKakaHHAMU | NAOTHHAMU,

2. Penicitino-micmuunuii 3 NOGEPHEHHAM 13 Yapcmea Mepmeux,
Ae8imayiero ma KOH8YIbCIAMU,

3. l'eoepacghiuno-nayrosuii;

4. [Moemuunuir” (Kasumup, 2004, c. 118).

[Mopanpiuii 3MICT OMOBIIaHHS — BiJIbHA (DaHTa31iiHA Tpa 3 MUCTELLKIM,
JyXOBHO-MICTUYHUM, HaYKOBUM JIHUCKYpCaMH. ,,/[pesHi epeku, Ha uuil 3emii
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nocmana Bizanmis, 6ynu Ha036UYAUHO OOMENHUM HAPOOOM, i HIY020 OUBHOZO,
AKwo 6 80HU, nepeddauaroyu, wo 3ildyms 3i C8IMOBOI CyeHU, YacmuHy c80ix
nam’smox euoanu 3a GI3aHmillcbKi, abu yielo micmughikayiclo Hapobumu
skomoea 6inowe naymanunu” (Kasumup, 2004, c.117). OnosinaHHs
noOy0BaHO Ha  KOHCTPYIOBaHHI  KBasi-(akTiB, (aHTacCMaropuIHUX
NICEBIOHAYKOBHX JDKEpell, IpOHIYHOMY NEPEKOHCTPYIOBaHHI (200 CUMYJIALIT)
JTOCHITHUIIBKOT JISTBHOCTL: ,,AKWo 6dce 3anuiia Moea Npo apxeosiocis,
NOBYANLHUM € KopomeHbKull Hauepk benamii Bykoeuy, @ioomoi nonimuunoi
oisuxu. Bowna esadicae, wo. ,, ... mamepianvui nam’amku Bizanmii abo sk
Ppobaamb apxeoio2u — NOSICHEHHS M.36. BEJIUKUX aAPXeON0IUHUX BIOKPUMMIE:

1. Apxeonozu cami cmeoproroms, 3aKONYIOMb i BIOKONYIOMb PYiHU.

2. Apxeonoau 3Haxo0ame 3a1UWKU PYiH, AKI We anmuyHi 6)y0ieeNbHUKU Ul
apxeono2u 3aIUMUIL iM AK hanvuiuee c8iOUeHHs PO C8010 KYIbMypy.

3. I 6 nepwomy, i 8 Opy2omy 6unaoKy apxeonozis 6iOKpueac He
peanvricmo, a omany” (Kasumup, 2004, ¢. 117-118).

3aBIsSKM €KJIEKTUL MPUPOJHO-KYJIBTYPHOTO JaHAMA(PTY B OMOBIJaHHI
CTBOPEHO (pparMeHTapHUN 00pa3 MUHYIIOTO: ,,Omi KOHYCONOOIOHI niwanuxu,
PO3KUOAGHI NO 2peybKux Ocmposax, 0e HOBHO GONbPPAMy U cmimms, sKe
3aMUWAOmMs no cobi mypucmu, mi HiKelesi cKeili, CMPYHKI MAsSKU, Ya2apHUKU,
pyxomi epumu, noemu-0exadeHmu, Cipo-0auU8KO8I KOJIOHII 06020MONi8,
cyuwena puba i HeOOMIHHI pubaIKu ma Kpamapi Maoms c80r nepedicmopiio,
copmaHHuul neperom pac, oaswit noxkuuxk munyswunu”’ (Kazumup, 2004,
c. 116). IcTopis cripuiiMaeTbCss aBTOPOM TEPEIYCIM SIK Haparlisi, axe ,,KONHCeH
Hapoo Mac c8o€ mope, c80i mpaganrbeapcbKi OUMEU, KONMCHE 3AKIHUEeHHSA —
yaenenus npo nowamoxk” (Kazumup, 2004, c. 116) 1 ,,6 icmopii daéuvoco cgimy,
ma u y nisHiwi yacu, 6y10 YUMAI0 MaxKux Kpueasux 6acuox. /[is meHe 0OHI€0
3 Hauyikasiuux €, besnepeuro, ma, 6 AKil demvcs npo icHyeanHs BizanTii”
(Kasumup, 2004, c. 116).

dakrorpadiuHiCTh MOXJIHMBA JIMIIE TaMm, JI€ € >KUBI CBIAKH moxaiid. B
IHIIUX BUMAJAKaX iA€ThCS HE MPO ICTOPHUYHHMNA (AKT, a MPO ICHYBAaHHS MEBHOI
MOAI1 SIK TIPEIMETY PO3MOB. ,,Te, o iCHyE — ye me, Wo BNIUBAE, MOIC ICMOPIs
— Boce He 00K CYMHIBHUX OQHUX, A NOKA3 207uXx akmis. Pobumo 6UCHOBOK,
wo icmopis — ye OCMAaHHIX CMo — CMo N ’amoecsim poKis, moomo nepioo, ois
K020 MOJACHA P03000ymu dHcusux ceiokie. Yce inue 3Haxooumvcs y cqepi
yasu, cnexkyasayii i naynepusayii wacy ma npocmopy” (Kazumup, 2004, c. 118).
OcCo0ONMBICTIO TIOEMKH LBOTO TBOPY € T€, M0 70 reorpadiyHUX JI0Ka3iB
icHyBaHHs Bi3zaHTii g01aHO JBI KapTH, a TaKOXX CBOEPIIHUA KOMEHTap, Je
iCTOpHKO-TIeAaroriyni BigoMocTi Ta ¢inocoheMu CTBOPIOIOTH 3arajbHHNA
epexT croBecHOi TpH. ,,.3 meopii Maxpogizanmii 32000M po36UHYNACH
aHopazocika ma CnopioHeHi 3 Hel HAYKUu OJisi OOPOCIUX, Y MOl 4ac SK 3
Mikposizanmii pozeunynacey nedazocixka. I eoepagiuni onucu i ooHiei, i opyeoi
CMOpIH € 8CeOIUHUMU | NOCTIO0BHUMU, A, KPIM MO20, YUCMO eMOYIUHA NO3UYis
susHauaemocs Kpuramumu eucinosamu ,,Kpaca y eenuxomy” i ,,Kpaca y
manomy” (Kasumup, 2004, c. 131). [TocuioroTh ipOHIYHY HAyKOMOIIOHICTH
4HuCceNbHI ,,JIOKYMEHTalnbHI” JKepena, 30kpema: ,,Cepilo nepeKoHIUsUx
cmametl Hanucae Xaum-camoyk mema U acmpogizux Jlotio Kokowt sk,
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., Bisaumis, 3a i npomu”, ,,Yoeo xouyme I[laneonoeu?”, , Hackineku I'eme
obmanwe” (y npoooedcenni) - ,Micmpa — mycmpa”, , Icnamodis —
manocoxkpamis 0o Kpuma?”’ ma in., yci 6 ,, bpaukosii 30pi” ma ,, bocHiticbkomy
copuuxy” 1908 - 117 (Kazumup, 2004, ¢. 134). , Axkum € Oiticnuti 6niue HapoOHOi nicHi
Ha hopmysanns sipyearv npo Bizanmio? Tlepw Hidxic numanms Oitide 0o s1K0eo-Hehy b
asMOPUMEnIHO20 aH2IICMa, 36epMAeEmMo yeazy Ha ceiveHHs baobu Keaku (3anucaro y
Cpemcovxomy Tiwumesyi Ne 4987, 30ipka nok. Ilai Cmpyoeni), moomo na yinichy
Kapmumy, sKy 0ae micHa ,,3acmpinucs cepb, pocisHuH i amepukaueysw...”. Lium
6yoyme posoums dowennty eci ononenmu” (Kaszumup, 2004, c. 135). ¥V tBOpi
0o0pa3HO OKpecleHO Mepexifi ICTOPUYHOIO HapaTHBY B JITepaTypHO-
MUCTEUBKUN: ,,TaKum, YUHOM, GeIUUE3HY NOPONHCHeUY NOMINC OaleKUMU
ceimamu MUHy8WUHY i HamMu yce Oinvbuie U Oilbule NOYUHAIOMb 3AN08HIOBAMU
@nr0ioHi ousaku cakpanvroeo euensdy. Cmopio ckienie, cmpax JliKapeHs i
nonenacma 6apea aHmuyHocmi € cnpagoro aimepamypu. 1 saxoi nimepamypu!”
(Kasumup, 2004, c. 118).

SIK CBIIUMTDH aHAJ3 XyHOXKHIX MPAKTUK, BIAMIHHOCTI KapTorpadyBaHHs
B CEMIOTHUYHOMY, BepOalbHOMY CEHCl BiJi TeorpadiyHoro; audepeHiamis
Manu 1 CBITY SIK TepuTOpii HaOyBalOTh Yy CydyacHIM JiTepaTypi BHpa3HHX
(mepeBaxHO MOCTCTPYKTYPATIICTCHKUX ) aKIEHTIB. ,,Bopowunosepaoa wemae, a
mu €”, — roBoputh repoinst pomany C. XKanana Onbra, nepeIuBisiounuch Ha0ip
JUCTIBOK 13 MaMm’sITKaMH 1 Kpa€BUJAMU MICTa SIK CUMYJIAKP Ti€l peanbHOCTI,
0 Ha HUX BiAOOpa)keHAa; MICTa, HA3BU SKOTO HEMAE: ,,...MabOymo, yi
Kapmuuku i € moe munyne. Illloco maxe, wo 6 mene idiopanu i NpUMyuLyoms
npo Hvb020 3a6ymu. A A ne 3a0y8aio, Momy Wo ye, HAcnpasoi, YacCmuHa MeHe.
Moocnueo, nasime kpawa yvacmuna” (XKanan, 2010, c. 433).

Sx Oaunmmo, B cCydacHiil JiTepaTypHil penpeseHTaun xy):[0>KH€
KapTorpadyBaHHs 4epe3 KOHLEMNTyasi3alilo MOHATh ,.KapTa” ,,TepI/ITopl}I
HaOyBae pi3HUX BUABIB: mactumy, sk y ,,Kaprti 1 tepuropii” Mimens
VYennOeka; anpTepHATUBHOI icTOpii Ta reorpadii, 10 MHOEIHYE ICTOPUYHI
¢daktu MuHYyNO0TO 1 reorpadiyai 00’ €KTH 3 (parMeHTaMH NCEBIOIOKYMEHTIB,
KapT BUTaJaHUX YU WMOBIPHHMX TEPHUTODIH, sIK y ,,IleBHOMY CymkeHHI Tpo
BizanTito” Benmimupa Uypryca Kasummpa; TBOpeHHI 00pa3y Micra-
cuMmyisikpa — Micta 3 pomany Ceprig JXamana, ske IBidi IMEHYBalOCs
Bopommmosrpagom i1 nBidi 3q00yBano iHme iM’s. Micta, KapTa i TEpUTOPis
SKOTO CBOTOJIHI, SIK HE TIPKO IIe KOHCTAaTyBaTH, BUPA3HO UIIOCTPYIOTh
00IpiAPIBCHKY MPELECIF0 CUMYJIIIKPIB 31 3MIIIIEHHSIM aKIICHTIB i3 T€OTIOCTUKH B
01K T€ONOJIITUKH 1 IICUXOJIOT1] MacOBOI CBITOMOCTI.

3BICHO, JTOCHIKCHHS TEOPETHKO-METOJIOJIOTIUHOT 0a3u, MOHSTIHHO-
KaTeropialbHOrO amapary 1 XyIOXKHIX eKCIUTIKalliil TeoNoeTHKH He
OoOMeXyloTbcs 3rajlaHuMu  Tekctamu. OKpeciieHI Mojenl  XyA0XKHbOIO
KapTorpadyBaHHs B CydacHIM Ky/lbTypi 4epe3 KOHLENTyali3allilo IMOHSTh
,Kaprta” 1,,TepuTopis’ MOTPEeOYIOThH MOAAIBIIOTO JOCIIIKEHHS.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JiiTepaTypHu
1. Xapaan O. ,I'eonoernka” sk JiTepaTypo3HaBuuil TepMiH. Teopis
aimepamypu. Konyenyii, inmepnpemayii: nayk. 30. Kuis: Jloroc, 2014. C. 289
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Bposko O. O. Kapra-i-Teputopisi cy4acHOI reonoeTuKH: Jxepesa i
Xy10KHSI TPAKTHKA

Mertoro crarti € cmnpoba OKpecnuTd cHenudiky Xym0KHBOTO
KapTtorpadyBaHHs B Cy4dacHIM JIiTepaTypi uepe3 KOHIENTYyali3allilo TOHSITh
»kapra” 1 ,TepuTopis” B KOHTEKCTI CTYIId 13 TEONMOCTUKH.  XYHOXKHI
ekcmikamii  kaprorpadyBaHHSIM  BHUSBJIICGHI  Ha  MaTepiaqi  TBOpIB
,Bopommnosrpan” Cepris XKanana, ,,Kapra i Tepuropis” Mimens YensOeka,
»lleBHe cymkeHHs 1ipo Bizantito” Bemimupa UYypryca Kaszummupa.
JloCHiKeHHST MDKKYJABTYPHUX KOMYHIKALId Yy XyJOKHBOMY HPOCTOpI
PO3KpHMBAa€E YHIBEPCAIBHICTh CyYacHOi ecTeTHKH. JlokanpHWE TmpocTip 1
OOMEXEHUI  TeoKyIbTypHHH JaHgmadT IHCHIPYIOTh  iHAMBITYyaJIbHY
Mi(OTBOPYICTh CyYaCHHUX TNHCHBMEHHHUKIB. SIK CBITUUTH aHaNi3 XYIOXKHIX
MpPaKTUK, BIJIMIHHOCTI Mamyd B CEMIOTHYHOMY, BepOalbHOMY CEHCI BiA
reorpaiyHOTO CBITY SK TepuUTOpii HAOYBalOTh Yy CydYacHId JiTepaTypi
BUpPa3HUX (IIEPEBAKHO MOCTCTPYKTYPAITICTCHKUX) aKLUEHTIB. Y XYHOXKHIN
JiTepaTypl MH 4acTO CIOCTEPIraeEMo BKIIIOUEHHS B TEKCT ICTOPUYHUX (DAKTiB,
(GparMeHTiB TICEBIOJIOKYMEHTIB, OIUCY peaNbHUX JaHAmadTiB Ta KapT
MPUIYMaHUX TEPUTOPIH.

Kniouosi cnoea: TeomoeTHKa, MOCTCTPYKTypalli3M, KapTa, TEpPHTOpIs,
TaHamagT.

bposko E. A. Kapra-u-reppuropusi  COBpeMeHHOH TIeONOITHKM:
HCTOYHUKH U Xy/10’KeCTBEHHAsI PAKTHKA

Llenpto  cTaThbM  SBASETCS  MOMbBITKA  ONPENEHUTh  CHEHU(PUKY
XYyI0KECTBEHHOTO KapTorpaupoBaHusl B COBPEMEHHOW IUTEpaType uepe3
KOHIIENITYaIu3alMi0 TMOHATHN ,,KapTa” © ,,TeppUTOpUs” B KOHTEKCTE
HCCIeI0BaHUI o T'€OMOATHKE. Xyno0xeCTBEHHbIE AKCTIUKALIUU
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KapTorpapupoBaHus MOKa3aHBbI Ha MaTepuae IIPOU3BEICHU I
»Bopommnosrpan” Cepres Xanana, ,Kapra wu teppuropusa” Muiens
VYansbeka, ,,OnpenenenHoe cyxzaenue o Buzantun” Benumwupa UYypryca
Kaszumupa. HccnenoBanue MEXKYJIbTYpPHBIX KOMMYHHKaIUH B
XY 0’KECTBEHHOM MPOCTPAHCTBE PACKPBIBAET YHUBEPCAIbHOCTh COBPEMEHHOMN
ocTeTUKH. JIOKalbHOE TPOCTPAHCTBO M OTPAHUYEHHBIM TI'€OKYJIbTYpPHBIN
JaHAmwadT WHCOUPUPYIOT UHIUBUAYATbHOE MH(POTBOPUYECTBO COBPEMEHHBIX
nucatesned. Kak CBHIETENBCTBYET aHaIM3 XYJO’KECTBEHHBIX IIPAKTHK,
paznuuus  KapThl B CEMHUOTHYECKMMH, BepOalbHOM  CMBICIIE  OT
reorpaMueckoro IOHATUS TEPPUTOPUM HPUOOPETaloT B COBPEMEHHOU
JUTEpaType  BBIPA3UTENbHBIX (B OCHOBHOM  IOCTCTPYKTYPAJIUCTCKHUX)
aKIEHTOB. B Xy/no)kecTBEHHOI JInTepaType 4acTo HaOJr01aeM HHKOPIOPALIUIO
B TEKCT UCTOPUYECKUX (PAKTOB, (PparMEeHTOB INCEBIOJOKYMEHTOB, OIMCAHUE
peasbHBIX JaHIAa(TOB U KapT NPUIYMaHHBIX TEPPUTOPHUIL.

Kniouesvie cioBa: reono3Tuka, NOCTCTPYKTYpaIU3M, KapTa, TEppUTOpHS,
TaHamagT.

Brovko O. O. Map-and-territory of modern geopoetics: sources and
artistic practice

The purpose of this article is an attempt to outline the specifics of artistic
mapping in contemporary literature through conceptualization to understand
the ,,map” and territory "in the context of geopoietics studios. Philosophical
and cultural works, which supplement the theoretical and methodological base
of geopoetics, were chosen as the methodological basis for the research.
Metaphor ,,A map is not the territory” (Alfred Korzybski) serves to explain the
representation of the world, the description of reality.

Artistic expictations of cartography are considered on the material of the
works ,,Voroshilovgrad” by Sergey Zhadan, ,,The Map and the Territory” by
Michel Welbeck, ,,Certain Judgments about Byzantium” by Velimir Churgus
Kazimir. This article analyzes the problem of reality and literature interrelation
and the problem of man and landscape relations. It is memory and place
through the landscape that allow to connect local, ethnic and global aspects
into a single whole. Cultural and civilization projections, map and territory
designs are perceived in modern humanities as a manifestation of struggle and
mutual overlay of ,,tree” and ,,root” cultures. The research of the transcultural
communications in the artistic space, allows to define modern aesthetics as the
universalistic functions. Local space and limited geo-cultural landscape
inspires individual mythology of modern writers. In modern fiction we often
observe incorporation of historical facts, fragments of pseudo-documents,
description of real landscapes and maps of invented territories into the text.

Key words: geopoetics, poststructuralism, map, territory, landscape.
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HOBEJIICTUKA POBEPTA MY3LIA: NIAJIOT
JITEPATYPHOI TPAJUIIIL i ABTOPCHKE HOBATOPCTBO

VY KOHTEKCTI PO3MAITTS XYIOXKHIX IIyKaHb 1 OararcTBa CTHIBOBHUX
MIIXO/IIB B aBCTPIMCHKIM JiTepaTypl 100u MoaepHi3My mipo3a Pobepra Ennepa
¢don My3ins (1880 — 1942) nemoHCTpY€E CKIIaHMIA, Ta, BOAHOYAC, CAMOOYTHIN
3MicTOQOpMaIBHUM ~ MaTepial. Y  CBITJI IIOTO  yBary JOCJIJIHHKIB
MPUBEPTAIOTh POMAaHU, Ki MPUHECIH aBTOPY CJIaBy Ta CBITOBE BU3HAHHS, a
came: ,Jlromuaa 6e3 BimactuBocteir” (,,Der Mann ohne Eigenschaften”,
1931/32) i ,,Cym’sittst BuxoBans Tepneca” (,,Die Verwirrungen des Zoglings
TorleB”, 1906). Uepe3 1e, MOXKIMBO, MEHINOI MOMyJsipu3allii HaOyna maia
po3a MUCbMEHHUKA. 30KpeMa, HIeThCsl MpPO HOro TBOPU HOBENICTHYHOTO
JKaHpy, AKi npeacrtasieHi y 3i0pannsx ,Iloexnanus” (,,Die Vereinigungen”,
1911) ta ,,Tpu xiuku” (,,Drei Frauen”, 1924). HoBenamu ,,Y 10CKOHAJCHHS
koxauus” (,,Vollendung der Liebe”), ,,Cmokyca wmoBuasunoi Bepomniku”
(,,Versuchung der stillen Veronika™), ,Ipimxkis” (,,Grigia”), ,Ilopryramka”
(,,Portugiesin®), ,,Touka” (,,Tonka”) P. Mys3isb 3asBUB PO SIKiCHE OHOBJIECHHS
MPO3H, IO 3aCBiAUYy€E 3aIy4eHHS HOBUX KAHPOBO-KOMITO3UIIWHUX H 17€iHO-
CTHJILOBUX OOIIMPIB aBCTPIHCHKOTO MUChbMEHCTBA. HaBeneHi 3pazku Maioi
eniuHoi (opmu, He3BakalO4W Ha JAEUIO ,APYropsaHe” 3HA4YeHHS MOpsI i3
POMaHICTHKOIO aBTOpa, JAaOTh YIiTKE YSABICHHS IPO TIPOIEC PO3BUTKY
aBCTPINCHKOI HOBEJH SIK KaHPY Ha TEPEHaX HIMEIIbBKOMOBHOT'O JITEPaTypHOTO
npocropy. Biarak akmyanvroro noctae notpeda BUBUEHHS (Pa3u mepeeMHOCTI
JTITEpaTypHUX TPAAMIA HIMEIIBKOMOBHOI HOBENiCTUKH. Pa3zoMm 3 1M
MPOCTEKYEThCS TNIISAX CBOJNIONIT MIOAO XYHAOXKHBO-ECTETHYHOI Opi€HTAIlil
aBTOpa, SIKMM B yCiii CBOii CBOEPITHOCTI JEMOHCTPYE MiaJlor MiX
JITepaTypHOIO TPAAUIII€I0 Ta HOBATOPCHKUMHU MiIX0/IaMU aBTOpa-MOJIEpHiCTa.

Kanp HoBenu, K HAWUOUIBII ycHimIHA CcHOpoda  BUCBITICHHS
3M000JCHHUX COIAIbHUX, MOJMITHYHUX, KYJIbTypHUX N ETHYHHUX MUTaHb,
TaKOX, SK HEBIJ '€MHAa CKJIaJoBa HIMEILKOMOBHOIO IHCHLMEHCTBA,
HEOJIHOPA30BO BUIISEThCS B YHCIEHHUX CHpobax ii HAyKOBOTO BHUBYEHHS.
OCHOBHI TTYHKTH CTOCOBHO T€HOJIOTIi, pereniiii, po3BUTKY ¥ TpaHchopmarii
HOBEJIICTUKM HIMEI[bKOMOBHOI'O TpocTopy MicTaTh mnpami O. Banbuens
,Kopotka ¢opma nosenu” (,,Die Kunstform der Novelle”, 1915), A. I'ipuia
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»KanpoBe moustrs ,,Hosema” (,,Der Gattungsbegriff ,,Novelle”, 1928),

A. ¢pon I'ponemana ,,Ctpora ¢opma HoBenu i mpobsiema ii pyiiHyBaHHS
(,,Die strenge Novellenform und die Problematik ihrer Zertrimmerung”,

aHtuHOMiT B uiteparypi  pomantm3my”’  (,Novellentheorie  und
Novellendichtung. Zur Geschichte ihrer Antinomie in den romanischen
Literaturen”, 1953), 178 Kynma,, “Himenibka HOBena MiXK KJIACHIIU3MOM 1
pomanTu3zmoMm” (,,Die deutsche Novelle zwischen Klassik und Romantik”,
1954), ,Himemnpka HoBema B 19 cromitti” (,,Die deutsche Novelle im 109.
Jahrhundert”, 1970), ,Himernpka HoBena B 20 cromrri” (,,Die deutsche
Novelle im 20. Jahrhundert”, 1977), I'. I'immenst ,,IcTopis HiMenbKO1 HOBEIN”
(,,Geschichte der deutschen Novelle”, 1963), B. Aiitens ,,Pomantuyna
nosena” (,,Die romanische Nowvelle”, 1977), Bb. ¢ou Bize ,,Hoena”
(,,Novelle”, 1963) ,Himeupka HoBena Bin I'ere no Kadxu” (,,Die deutsche
Novelle von Goethe bis Kafka”, 1982), B. Bwuue ,,Po3moBins HOBean”,
(,,Novellenerzdhlen”, 1984), W, Kosiiina ,,ICTOpisl HIMeIbKO1 HOBenH Bia [ete
no cyuacuocti” (,,Geschichte der deutschen Nowvelle. Von Goethe bis zur
Gegenwart”, 1954), T'. Aycra ,Hosema” (,,Novelle”, 1995), B. ®poiinna
,,Himenpki HoBenu™ (,,Deutsche Novellen”, 1998) Ta in.

3aKOHOMIPHUM 3aJIMIIAETHCA TOM (PaKT, IO TBOPUICTH ABCTPIACHKUX
MUTIIB Yy 3HA4YHIA KIUIBKOCTI BHJaHb (Irypye sK 4YacTHHA BEJIHUKOL
miteparypHoi crnammued  Himeuuunu (B. Baiice, I.Pemnep, E. ®imep,
I'. leman, A.IlImiar, B. HImiar-Jlenrnep ta in.). Ilpu 1mpomy, K CIIYIIHO
3ayBaxuB [. 3UMOMpsI, CIOBECHICTh HAJIyHAWCHKMX MHTIIIB TIOCTaBaja HE
HOPMOBAHOK SIKICTIO, a PETIOHAJbHUM PI3HOBUIOM 3arajibHOHIMEIHKOT
HamieTBopuoi ¢popmynu (3umompsi, 2011, c. 66). Tomy BIPOAOBXK TPUBAIOTO
4yacy aBCTPIMChKa KYJIbTYpa TPAaKTyBaJlaCh y HIMEI[bKOMY JIiTepaTypO3HABCTBI
Kpi3b IPU3MY IPYTOPSTHOCTI.

VY BHUMipax CHCTEMHOI B3a€MOJIii HIMEIIBKOI Ta aBCTPIMCHKOI JiTEparTyp,
SK TOHKO IIJMITHB BHJATHUN mHUCbMEeHHUK 1 apamarypr . T.Yoxkop,
,»ABCTPIChKAa HOBENA 3aJMINAETHCS TPUHIIUIIOBO BIIMIHHOI HAaBITh IPHU
HaWCyBOPINIOMY BHUKOHAHHI TOYHOI TPOXOJOIH, SKOI B CBOIM MalCTEPHOCTI
nocst Kiaiict. Ajke B aBCTPIWCHKE BIMBAIOTHCS HE TiJIBKHA MOTOKH CBITCHKOI
CHOPITHEHOCTI 1CTTAHCHKOTO H iTamniiicekoro 0nmcky Cepen3eMHOMOD 51, alle i
noniOHe OaraTcTBO MiBHOYI, CXOAY MiBJACHHOTO CXOJIy M TEIUIO CIOB’SIH”
(Csokor, 1958, p. 7). 3 ornsay Ha 1€ TEOPETUYHI O3HAKM W KpUTEpii aHATI3Y
HOBEJIICTUKM HAJAyHAWCBKUX MHTIIB CJIiJ PO3IJBSIAATH KpPi3b MPU3MY
HayKOBUX PO3BIZOK aBTOPIB, SIKi BUPA3HO PETPE3ECHTYIOTh JOCATHEHHS Pi3HUX
HaIllOHAIbHUX  HampsaMmiB. Hu3ky TeopeTWYHHX OOIPYHTYBaHb MIOZO
BH3HAYCHHS W XapaKTEPUCTUKH HOBEIM HIMEIIBKOMOBHOTO IPOCTOPY 3i0paHo
B mpansx asctpiiickkoro gociigauka K. K. [lonraiima ,,Teopist HoBenu Ta ii
BuBuenns” (,,Novellentheorie und Novellenforschung”, 1965) i ,,Teopis #
KpHUTHKa HiMelbKoi HoBenH Bix Bimanmga mo Mysins” (,, Theorie und Kritik der
deutschen Novelle von Wieland bis Musil”, 1970). V Hux Ha OCHOBI
nornubiieHb y  THUMi3amii, CHIBCTaBICHHA ¥  JETAJIbHOTO  aHaJi3y
3aKOHOMIPHOCTEH HOBEJICTHKHA HIMEI[bKOMOBHOTO IPOCTOPY HAyKOBEIlh
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BUOY/IyBaB CBOEPITHUNA MEXaHI3M CIOJYKH HOBEIM HOBITHBOTO 4Yacy 3 ii
CEPEeTHBOBIYHUMHU TepimopopMaMu, YBUPA3HUBIIU TPU LIOMY 3HAYHY POIb
aBcTpiicbkux TeopetukiB. [losumis K. ITosiraiima BuUMarae mociigHHUIIBKOT
MPAKTUKKA 4Yepe3 I1HAYKTUBHUNA METOJ, TMEPEKOHYIOUH, M0 1CTOPUYHO
OpPIEHTOBAHMW TIAXiJ Ja€ MOXIIMBICTh IIBHIANIC 3aJ0BOJIbBHUTH BHUMOTY
OCATHEHHs1 HOBEJIM 3 TeopeTuuHoro 6oky. Jlitepatypo3naseup nume: ,,OkpiMm
TOTO, IO BIJCYTHICTh TMEPEEMHOCTI HE € JOBEICHHM NUTAaHHSAM 1 T IO,
T1OOHB, 1 TUTMHHOT HACTYIMTHOCTI BUCTAYMIIO O AJIA Epexoay A0 HOBOI €MOXH,
TO BC€ X TaKd HAaBITh NpPHU I[UIKOBUTOMY BHYEpIIyBaHHI Tpaaulii MOXHa
ycnpaeuButd  nofniouuii  orssin”  (Polheim, 1970, p. 41). K. Ionraiim
3BEPTAIOYUCh JIO BUTOKIB YTBEPKCHHS HOBEIM SK >KAaHPY MaJioi TPO3H,
MIPUITYCKAE, 110 SKIIO O 3HUK MIMPOKUH MOTIK CEPETHBOBIYHOI MaJIoi €MmiKu, TO
HOBI ¢opmu 3 IliBIHA Ta iXHI HaciiAyBaHHS Biapa3dy O 3allOBHWIN L0
MPOTaJHMHY 1, TAKUM YMHOM, BUKOHYBaJIM O Ty caMy (pyHKIIif0, IO i KOJHIIHS
Maja emika. AJjie )Xk 4M He IMOBIpPHO Te, IO IIeil HOBUW BHUJ JiTepaTypu OyB
HaHECEHUH Ha 3aJIMIIKH CTApoi, Ki TAKOXK HE MOTJIU 3aJUIIIUTUCH 0€3 3MiHH, 1
3MiIaBcs 3 HUMHU? 3penITor, MoBa e i mpo Te, 10 1 MOJAJIBIINN PO3BUTOK
CY4acHOI HOBEJIH &K HifIK He MOCTa€ PiBHUM Oe3NepepBHUM MOCTYIIOM TAaKOIO
MIpOI0, SIK TIe HEPiAKO cTBepuKyeThes (Polheim, 1970).

[TigTBepKEHHS BIIACHOI TIMOTE3H MPO MOXOHKEHHS i PO3BUTOK HOBEJIH
Ha TepeHaxX HiMelnbKOMOBHOro mpoctopy aociigauk K. [lonraiim Oynye Ha
OCHOBI  CyBOPOTO  BIIKHJAHHA OYAb-SIKHX TEOPETUYHHX, HAYKOBO-
JOCTIAHUIBKUX JIITEpaTypO3HAaBUMX OOIPYHTYBaHb. BiH HaMaraeTbcsi JOBECTH
e 3a JOMOMOTOK YIOPSJIKOBAHOTO BHJAHHS MLiJ0i HHU3KM BUCHD,
CIIOCTEPEXKECHb 1 CYIKEHb, SKI HamucaHi MUTHAMH, (irocodamu,
NUCbMEHHUKAMU ¥ KPUTUKAMH pOMaHTU3MY, Oimepmaepy Ta ,,Momomnoi
Himeuunnu™, peanizmy, HaTypami3aMy Ta iXHIX MOCTiAOBHUKIB. UYucCieHHi
CTOPIHKH HOTO BUIAHHA ,, ] eopis i KpUTHKaA HIMELbKOI HOBEH BijJ Binanma no
My3insa”  OXOIUTIOIOTH TEKCTH, SKi  MICTATh BH3HA4YaHHS TIIOCTIB Ta
IMCBMEHHHUKIB, cepen skux U. EmenGypr, . gonTere, K. Illpan,
®. lnerens, A. lnerens, ®. lnacpmaxep, JI. Tik, B. Taydd, I. PaiinGexk,
T. Mynn, B. Meiiep, T'. Jlay6e, E. ¢pon Bronos, K. I'yrukos, ®. Ipinsnapiep,
T. IlItopwm, II. Taiize, I. Kemnep, T. ®onrane, K. Meiiep, ®@. Kiopubeprep Ta
iH. TeopeTnyHi acreKkTH >kaHpOBOi CYTHOCTI i (popMu HOBENM OaraTboX 3 HUX,
3BHYaiHO, HE 3HAWIUIM BEJIMKOrO BIUIMBY Ha MOJANBIIMI PO3BHUTOK, 1O O
CHOHYKAJIO JI0 3apOPKEHHS W PO3BUTKY PI3HOMAHITHUX BHIIB JYXOBHOT
TBOPYOCTI, 32 BHUHATKOM . don 'ere, @. lllnerens, JI. Tika ta II. I'aiize.
Ixniif BHECOK y CTaHOBIEHHS TPaIWIlii MO0 *KAHPOBOI opramisamii HoBeIH
PO3IJISIHYTO B IpalfX TakWX JiTepaTypo3HaBliB, sk O. @. Bansuens E. INpr,
. Ksiitn, ©. Jloxepmanm, I'. I'. Manmene @. llninsraren, M. LllynixT, Ta iH.

[lepeiiMaroun 06araTONITHIO TPAgUII0 H BOJHOYAC PO3UIMPIOIOYH
YKaHPOBY MATPHUII0 HOBUMHM 3HAaY€HHAMH, HoBena KiHis XIX — mouyatky XX
CTONITTS Oe3MepeuHo TMOCTae OJHUM 13 HaWOLIbII CKIaTHUX (HEHOMEHIB
mitepatypo3HaBcTBa. [llogo i po3BuTKy ¥ TpaHchopmarlli sk JiTepaTypHO-
XYA0KHBOTO JKaHpPYy Mepiofy MOJEpHI3My Himenbkuil gociinnuk b. pon Bize
3a3Havae: ,,YuM Oiibine HAOIMKAETBCSA O ,,MOJACPHI3MY’, THM CKJIaJHIIIE
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JOTPUMYBATUCh TOYHOTO BU3HAYEHOTO TIOHSATTS HOBENH, OCKUIbKH, 0€3
CYMHIBY, CTa€ OYEBUJIHUM Ii 3MIIIyBaHHS 3 POMAaHOM 3 OJHOTO OOKy, ane i i3
AQHEKI0OTOM YM KOPOTKUM omnoBifanHsaM 3 inmoro” (Wiese, 1982, p. 78). B ii
OCHOBI — KOpIIyC XYAOXHBO JIOBEPIICHUX TEKCTOBUX CTPYKTYp, SIKi
nepedyBaroTh y TICHIN B3aeMOJIT MibK COOO0I0 Ta TPAIULIIMHUMU MHUCTEIILKUMHU
dbopMamMu TomepenHiX emnox. BHAcHiIOK [BOTO TOETHKAa MOIEPHICTCHKOT
HOBENM JIEMOHCTPYE BIAKPHUTICTH IIOJAO HEOJHO3HAYHOCTI W CKJIAJHOCTI
XYA0XKHBOTO CBITy mnoMmexiB’d. lLle cdepa, ska, sSK BIy4HO BHIUIUB
J1. 3aTOHCBKHI, JI€MOHCTPyE ,,HaWOUIbII  HEWMOBIpHE, Oe3rimy3ne W
He3po3yMmisie, 10 BinOyBaeTbcst B OylneHHiHM, TpuBianbHIH 0OCTaHOBLI, 1€
BTOPrHEHHSI ()AHTACTHUYHOTO aX HISIK HE CYMNPOBOKYIOTbCA OapBUCTHUMHU
POMaHTHYHUMHU e(peKTaMH, a 0(POPMITIOETHCS SIK HAMMPHUPOHIIIA piy Yy CBITI,
110 HE BUKJIMKAE Hi B Koro noauBy” (3aToHchbkuid, 1975, c.141).

XapakTepHuUM 3pa3KkoM XYI0XKHBO-ECTETUIHOTO denomena
aBCTPIACHKOTO TMHCHMEHCTBA 3J1aMy CTOJIITh IIOCTAa€E CaM€ HOBEIICTHKA
P. My3sins. [Ipu npoMy ceHc HOro eCTETMYHOTO MOJICITIOBAHHS OXOIUTIOETHCS
caMuUMH Tekctamu 31 30ipok ,,lloeqnanns” # ,,Tpu xinku”. Jlo kpamioro
CHPUHHATTS ¥ PO3YMIHHS TBOPIB CIIOHYKA€ MOCIiAOBHUI aHaJIi3 aBTOPCHKOTO,
TEOPETHKO-TIITEPATypHOTO OOTPYHTYBaHHS TEPMIHY MOJICPHICTCHKOI HOBEIH.
Bono mpencraBineHo B Hapuci nmuchMeHHUKa ,,HoBena sik mpobnema” (,,Die
Novelle als Problem”, 1914), sikuii 3rogoM CTaB 3aBEPIIATLHOIO IPAICHO
no6ipku K.K. Tlonraiima ,,Teopis # kpuTHka HiMEIbKOi HOBeIM Bij Bimanma
10 Mysins™.

Crierudika yrBepkeHHs1 BIUIMBY P. My3inis Ha TEOpit0 HOBENICTUYHOL
OTIOBi/i, BJIACHE, SK JITEPATypHOTO >KaHPY, BHIUIAETHCS B TPAISX TaKUX
HIMEIIBKOMOBHHX JiTeparypo3HaBuiB, sk H. ®imep ,,PantoBe i oOmexeHe
ncuxiyde 30ymkeHHs...”: Jlo mousTrs HoBeau PoGepra Mysing” (,,Eine
plotzliche und umgrenzt bleibende geistige Erregung...”: Zum Novellenbegriff
Robert Musils”, 1946), B. beprran ,,Po6ept My3ins” (,,Robert Musil”, 1963),
K. K. TTosraiim ,, Teopist 1 kpuTHKa HiMeI[bKOT HOBeNH BiJ Bimanma mo My3ins”
(,,Theorie und Kritik der deutschen Novelle von Wieland bis Musil”, 1970),
I'. Aputuen ,,Komentap My3inst 10 BCiX OMyOJIKOBaHUX TEKCTIB, OKpIM
pomany ,Jlroguna 6e3 BmactuBocteit” (,,Musil-Kommentar sidmtlicher zu
Lebzeiten erschienener Schriften auBler dem Roman ,.Der Mann ohne
Eigenschaften”,1980), T. Aycr ,,Hosema” (,Novelle”, 1990), M. Crpenka
,,Po0epT My3ine — nepcriektuBu ioro TBopy” (,,Robert Musil — Perspektiven
seines Werks”, 2003), P.benngensc ,PosmoBigs wik ['imsbeprom Ta
Eitnmreitnom. Hayka ta mitepatypa B ,,Mertonuuniii HoBeni” ['epmana Bpoxa
Ta ,,I'pu xinku” Pobepta Mysins (,,Erzéhlen zwischen Hilbert und Einstein.
Naturwissenschaft und Literatur in Hermann Brochs ,,Eine methodische
Novelle” und Robert Musils ,Drei Frauen”, 2008), A. IlenbmTep
»EKCTIepUMeHTaJIbHEe T0JIe MOXKIIMBOCTI. [loeTuka sk micue cnokycu. Jlo posmi
excrepuMeHTy y TBopi Pobepra Mysinsa” (,,Experimentierfeld des Seinkénnen.
Dichtung als Versuchungsstétte. Zur Rolle des Experiments im Werk Robert
Musils”, 2008), @. bipe ,Hepimome, s SKOro MOXXHa 3HAWTH CJIOBA
nepummmu: Teopist HoBenu Pobepra Mysins”™ (,,Unbekanntes, fiir das man als
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erste Worte findet: Robert Musils Novellentheorie”, 2010), O. I1ponsmann
,,Pooept Mysins” (,,Robert Musil”, 2012), b. Hio6exn ,,Hosema” (,,Novelle”,
2016), Ta iH.

KnrouoBuM apryMeHTOM Yy KOHTEKCTI MJaHHX JOCHiIKEeHb TIOCTa€e
CBOEPIJHICTh aBTOPCHKOTO E€KCIIEPUMEHTYBAaHHS 31 CTUJIEM, METOAOM 1
(hopMOI0 OTOBITHOT B CTPYKTYpi TEKCTIB. B 0CHOBY 0araThbox 3 HUX 3aKJIaJCHO
,,TexHiKy eceictiuHoi omoBimi” (,,Essayistischen Erzdhltechnik™) (Berghahn,
1963), six oxHiel 3 HaiioBepIeHIMMX (OpM BigoOpakeHHs OifiCHOCTI B 100y
MozepHy. @yHKIi€o ece y TBopax P. Mysins, sk nume gociinauusg b. Hrio0en
y mpaui ,,Pobepr My3ine — eceizm sik camopeduekcis moaepHizmy” (,,Robert
Musil — Essayismus als Selbstreflexion der Moderne”, 2006), nossirae B Tomy,
00 mepedyBaloyu MixK Pi3HUMH MOJISIMU AUCKYpCY (OyIeHHICTh, MUCTELTBO,
HayKa), TAKOX MK OKPEMHMH HaYKOBUMU JUCHUILIIHAMHU (IIPUPOI03HABCTBO,
¢binocodis), 3aiiicHroBat nepexia mix Humu (Niibel, 2006).

l'omoBHOIO MeTor0 1ii€i poOOTH € aHall3 MHUCTEIBKOI TEeXHIKH
MMChbMEHHUKA Ha TPUKJIAAI HOBEN ,,YJOCKOHaJeHHs koxaHHs’, ,,Cmokyca
MoBuasHoi Bepomiku”, ,Ipimxkis”, ,Ilopryranka”, ,Tonka”, a Takox
eceicTHyHOr0 Hapucy ,HoBema sk mpobiema” Kpi3b NPU3MY IO€JHAHHS
JiTEpaTypHOi TpaAMIii HIMEIIbKOMOBHOI HOBEJICTUKHM Ta aBTOPCHKOTO
HoBaropcTBa P. Mys3ins.

OCHOBHY NpUYMHY CHHTE3Y B OIOBIJHUX CTPYKTypax TBOpIB
MMCbMEHHUKA JIOCTIIHUKH BOA4amTh, 3 OJHOTO OOKy, B HaMaraHHi
BiJIOOpa3UTH ,,COIIAIbHUN, KYJIBTYPHUM, CKOHOMIYHMH ¥ TOJITHYHUNA
PO3BHUTOK, /[0 SKHX TaKOX HaJeXaThb CEKyJsIpH3allis, IeMOKpaTH3allisi,
ypOaHi3allis, eMaHCHUIIAIlis, 1HAUBITyaTi3alis i Meaiam3anis, ski B kiHm XIX
CTOJITTS JOCATJIM CBO€T KyJIbMIHAIIHHOI TOYKH, 10 3TOJJOM BU3HAYATHMETHCS
CyYaCHHMKaMH, sIK 3MiHa PeajbHOCTI, SKa BIJIMOBITHO YITKO CIIPUHAMAIOTHCS U
KOMEHTYIOTBbCSL y TOBcskaeHHoMY >kutti” (Kimmich, 2016, p. 35), Takox
PI3HOIUIAHOBICTIO  JKUTTEBOTO, OCBITHBOTO ¥  TpodeciiHoro  J0CBiTy
P. My3ins, — 3 inmoro. L{fo MUCTEeIbKY CTpaTerito MMChbMEHHUKA B 3arajlbHUX
pucax BIy4HO okpeciuB 0i0miorpad B. ®anTa, 3a3naunBmu: ,,Pobept My3ins
OyB NMMCHMEHHUKOM CKpi3b 1 CKpi3b. YCi CyCHiUIbHI BiTHOCHHH BiH IIiJI/1aBaB
CBOIl MMCEMHOCTI Ta BUMOTaM, sIKi MpeJ1 IBJISIB HOMY JIITEPaTypPHHUH MTPOITYKT.
Moro mocrarte BiamoBigae moswii aBTOPCTBA, SIKUM 3aXMILAE CBOE ,,IPABO
nucaty’”’ 3y0amu 1 KIrTSIMU: KIHKH, ApY3i, IPOMOYTEPH, BUIABIII, JiTepaTypHi
IHCTUTYTH, TaKOX KOJIETH-MUCHBMEHHUKHU — yCi 3HAXOAMIIM CBOE MicIle B HOTo
miteparypuux miogax” (Fanta, 2016, p. 89). Bigrak, MmaTeMaTH4Ha TOYHICTH
iH)KeHepa, CYBOPICTh BIMCHKOBOTO BHIIKOJY, NPOHUKIMBICTH TICHXOJIOTa,
3HaHHSA ¢inocoda ¥ niTepaTypHUH aHali3 KpUTHKA JTO3BOJMIN MUCbMEHHUKY
eKCIIEPUMEHTYBATH HaJ KaHPOBO-KOMIO3HIIHHUMHY, iJeHHO-TEeMaTHYHHUMU
€JIEMEHTaMHU XYJI0’KHBOT'O TBOPY.

[imicHICTh KOHIIEMIIIN, TEM, 11e¥ i MOTHBIB y crienudiuHii opraHizalii
HOBEJIICTUYHUX TEeKCTiB P. My3iis He TUIBKM CIYI'yIOTh UIIOCTpALli€ro Horo
ABTOPCHKUX TMO3MIIIH, ajie i TICHO TMOB’si3aH1 3 MpodIeMaMu 1 JITEpaTypHUMHU
sBUIIAMU, (EeHOMeHaMH J00M MOJEpHI3MYy. Y I1[bOMY KOHTEKCTI, SK
ninkpecmoe gochigauusg b. Hro6ens, miteparypna omosias P. Mysinsa ,,He
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BU3HAYAETHCS, SK ,)KHMBAa PO3MOBIAL~ 1032 BCSIKUMHU aOCTPaKTHUMH
CHEKYIALISIMH, a BHCTYMAa€ ,,[IOCEPEIHUKOM MIX KOHIIENTYalbHICTIO 1
konkpetHicTio” (Niibel, 2016, p. 663). 3Bincu - muibHA yBara aBTopa [0
BHYTPIIIHHOTO CBITY JIOAWHHU. HAMaraHHS BIITBOPUTH HE TPOCTO chepy
OakaHb, TIParHEHb Ta Mpid, aje ¥ mepegaTH KapTHHY OIOPY OCOOMCTOCTI
CYCIILITLHOMY JIaJy.

Mucrenbki CTy/li TyIeBHUX CTaHiB ,,Sl-0co0n” MIChbMEHHUK MMPOBOIUTH
IUISIXOM 3aHypeHHs1 00pa3iB y cdepy 4dyxkoro (,,YIockoHaleHHS JH000Bi”,
LI pioKiss”), 3melinbimoro ippamioHansHoro W HepeaibHoro, (,,Tonka”),
mictuynoro  (,,[lopryranka”) wum pemiriiiHoro  (,,Crokyca MOBYa3HOL
Bepownikn™). Bigrak — po3yMiHHS 3acaj ] MECTEI[bKUX CTPATETIYHMX OPIEHTHUPIB
P. My3sing, ski BU3HAU€HI MOLIYKOM ONTHUMAaJIbHOI MOJENI pelemnilii, MoKeMo
PO3IJIAaTH Ha PiBHI IEBHOI peakilii aBTopa Ha BUKJIMKH 4acy.

BaxiuBe Micue B CTAQHOBJCHHI JIHTEpaTYpHO-XYJOXKHIX  JiHIN
MUCbMEHHUKA, K BUAULIIOTH nociigauku K. Tonraitm, H. ®imep, b. HioGexn,
MOCiIa€  OCMHUCJICHHS W XapakTEepHCTUKAa TEOPETHYHUX 3acajl HOBEIHU
HOBITHBOT'O Yacy, sIKi OKpeclieH1 B Hapuci ,,HoBena sk mpobiema”. 3HaueHHS i
MONANBIINKA BIUIUB HAaBEIECHOTO TEOPETHUYHOIO OOTPYHTYBaHHS Ha PO3BUTOK
aBCTPIHCBbKOI HOBenu sK skaHpy Brepiie BuaumB K. [lonraiim. Pazom 3 num
JiTepaTypo3HaBellb MOMPOINABCSA 3 PO3KBITOM HIMEI[bKOMOBHOI HOBEIICTUKU
XIX cTomiTTs, 3yCTpiBIIM Mepiof i1 HAyKOBOTO AociikeHHs. [lo3ask, ,,micist
Bizxomy 3a Mexy Biunocti A. Iltiguepa (1868) ta ®. Ipinbnanuepa (1872), y
KYJIbTYPHOMY JKUTTI ABCTpii MIIIHO YTBEPIMJIUCS CYIEPEUWIMBI HACTPOi Ta
MO3UIlii  CBITOCHPUHHATTSA. Manu  Miclle aHTaroHICTUYHI  IMOJITHYHI
MepEKOHAHHS, pI3HOIUIAHOBI TIYMA4e€HHS I1HAWBIAyaJIbHOrO OYTTA Ta
cHiBiCHyBaHHA sojeil y cycminberBi. [lormsamum Ha MaliOyTHe KpaiHu
MPOHKM3YBaB AyX ckentuimsmy” (3umompst, 2011, c. 95).

Y  cBiTmi  nomiOHMX ~ HACTPOIB  YBHUPA3HIOETBCS  MHUCTEIbKa
MOJTIBapiaTUBHICTh TepeAadl e€MOIIMHOTO CTaHy AyII, sSK PYIIHHOI CHiIn
MUCTELTBA, NMPO Ky B TOW Yac y MOBHMU Tosoc 3asBisie P. Mysinsb: .,...
XOTUJIOCS O BBa)KaTH, IO BiH (MMCbMEHHUK) HAIUIIIE 3HAYHY HOBEINY TIJIBKH SIK
BUHATOK. ToMy, IO Ile HEe BiH, a IIOCh TaKe, M0 HOTO MEPeIOMIIIOE,
MOTPSCIHHA; HIUOTO, 3apajil YOTO HAPOKYIOThCS, a 0JarocioBeHHS A0Ji. Y
il TOMIT CBIT PAaNTOM 3ariHOIIOETHCS a00 TOTJIST Ha HhOTO TIEPEBEPTAETHCS,
Ha MPUKJIAJIi [IbOTO BiH BBa)Ka€, IO OAYUTH, SIK BCE € HA CIPABJIi: OCh 1€ MOIis
HoBeyH. L5 motist TparuisieThes 3piaKa, a TOM, XTO X0Ue BUKJIMKATH ii YacTiIie,
obmanroe” (Musil, 1955, p.684)

Ha Tni Buninenns P. My3uinem BUHATKOBOTO 3HAUEHHS HOBEJIH 3-TIOMIXK
IHIIMX eMIYHUX >KaHpiB, HIMENbKUH AocmiaHuk ['. AycT poOUTh akIeHT Ha
MOMEHTI, KOJIM MUCbMEHHUK HAMara€eThCsl BIATBOPUTH 1 TIOB’SI3aTH BCE TE, IO
3aBXKIU CIYXKHIIO TEOPETHYHUM MIATPYHTSIM HOBEIH, SIK KJIACUYHOTO €MIYHOTO
KaHpy. MneTbcs po ,,HeodikyBaHy T0JiF0”, ,,lIOBOPOTHHII TIYHKT”, ,, TEOPit0
cokoma”, ,imew”’ — yce, IO TOKJIMKAaHO BKa3aTd Ha 1 JKaHPOBY
XapaKTepUCTUKY. AJile TOpU BCe “BHUHUKAE TEPMIH ,,iHIIOTO CTaHy W
CHOpPSIMOBYE yBary Ha IIOCh OLIbII CIIOHTaHHE, IO MOXKHA OYiKYyBaTH Bif
takoro ymoaiouenus” (Aust, 1990, p. 189).
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[lepciekTuBy  BUBYEHHS  3amporoHoBaHoi P. Mysunem  ,,teopii
MOJICPHICTCBKOI ~ HOBENM~  3HAUYHO PO3LIMPIOE  HIMENbKAa  JOCHIIHULA
b. Hro6ens. ¥V crarti ,,Hoena” (“Novelle”, 2016) Bona ¢okycye yBary Ha
OCHOBHOMY 3MICTi Hapucy ,,HoBena sik mpobieMa”, OXONUBIIM MPU LBOMY
3HAYCeHHS 1HIINX TBOPIB MHCHMEHHHKA, SIKi O MOTIIM MOCITYKUTH METaTEKCTOM
B OCMHCJIECHHI Ta OI[HII TBOpPYOI IHINIATUBM NHCbMEHHHMKa. 3a i
CIIOCTEPEKEHHSAMHU, HU3KAa TEOPETUYHUX OOIPYHTYBaHb, BU3HAUYEHb iI O3HAK
HOBEJIHM, SIK KJIFOYOBOTO EMIYHOTO KaHPY 00U MOJEPHI3MY, MICTATHCA Y
(parmMeHTapHUX Bepcisix 310paHHs ,,[IprkurreBa cnagmuHa” (Ha 0COOJIUBY
yBary TYT 3acCiIyroBye po3ain ,,YopHa Maris’), Ha CTOpIHKax eCceiCTUYHHX
napucis ,,ITpo kuuru Po6epra Mysina” (,,Uber Robert Musil’s Biicher”, 1913)
i ,,Henpucroiini Ta xBopi B Mmuctentsi” (,,Das Unanstindige und Kranke in der
Kunst”, 1911), y pomani ,,Jltonunaa 6e3 BIacTUBOCTEN” Ta B YUCICHHUX JIUCTAX
1 MOACHHUKAX MUChbMEHHUKA. Y Pe3yNbTaTi PO3BILAKU JOCITITHULS BUIISIE PSiT
pOo3IIUpPEHb, 3MiH 1 TpaHchopMalliii HOBeNH, SKi BUAUIUB MUCbMeHHUK. Cepen
HUX YBHUPAa3HEHO 3HAYHO PO3IIUPEHUH ps KAaHPOBUX O3HAK IOETHUKHU
MOJICPHICTCHKOI HOBENH: a) ,puMmyc 10 ctucioct’ (,,Zwang zur Kiirze”) ta
“mane okpecneHas koHTYpiB~ (,,Gliick des klaren Umirisses”; 0) ,,ipuHyka 10
BimoOpaxkeHHst aiiicHocTi” (,,Zwang zur Tatsdchlichkeit”); B) ,uiTkuii BHOIp
penpe3eHTaTUBHOI TOYKU 30py~ (,,Wahl eines reprdsentativen Augenblicks”); r)
,,OOMeXeHHs i ¥ (okyc Ha KoHGKTI 3 cepemunan’” (,,Zusammenschniirung der
Handlung und Fokusstandpunkt™); 1) ,,MOJIMBICTh HaBIFOBaHHSI, ACOITIAIIIl Ta BILIUB
Hactpor” (,,Vermogen des Andeutens, der Irradiation, des VerflieBens der
Stimmung”).

[Topsin 3 1umM, sik 3a3Haumna b. HioGens, P. My3iib poOUTh akIeHT Ha
CyTO TEXHIYHOMY 3HAYCHHI KOMIIO3MLIi TBOPY, BHIUIAIOUM edekT
,IIEPEKUTOr0 JOCBIAY’, IO HEaOWSAK BHUPI3HIE HOro OAYECHHS 3-TIOMIXK
TPAJUIIMHUX CHpOO TEOPEeTUUHOro OOIPYHTYBaHHS HOBeNW. [Ipukian mporo
CIIOCTEpITaeThcs y HAONMKEHIH 0 pOMaHy KOMIO3HIli HoBenH ,,ToHKa”.
3BakKarOud HA 3arajbHOIIATHOCTOBAHI TEHACHII 10 ,,iHTepHami3aii”’
(amanTarii 70 copMOBaHUX paHille HOPM 1 TIpaBWJI) HOBenU KiHI XIX cT.,
YBHPa3HEHO aBTOPCHKY KPUTUKY METH i€l ,,iHTepHaTi30BaHoi” (HopMH, TOOTO
HEBHIPABAAHOI ITIJIi CTBOPEHHS 1MF0311 OLIBIIOI TIMOWHU KUTTSA 3 SIKOMOTA
MeHIo peansHoto BHyTpimmHicTio (Niibel, 2016). Ixaro npupony okpecieHo
B mmrati 3 eceo ,JIpo kuurm PoGepra Mysina”. Mnerbes mpo Te, 110
,»DO3BUTOK BUMarae, mo0 300pakeHHs peajbHOCTI HAPEIITI CTaJlo
JOTIOMIXHHUM 3aCO000M TaKOX 1 JJIs JIOJUHH, SIKa € CHJIBHOI B TMOHSATTSX,
3aco00M, 3a JOMOMOTOI0 SIKOTO MOXKHA TICTEperTd W BimoOpasuTu Ti
OJIKPOBEHHS TOYYTTIB 1 MOTPACIHb JYMKH, OCSTHYTH SIKI MOXJIHMBO HeE
3araJbHUMH YU TEPMIHOJOTIYHUMHU (OpMaMH, a BUKIIOYHO B TPENETHOMY
MEpEXTiHHI OJIMHUYHOTO BUMAJIKY, a00 K, BHCIOBIIOIOYKCH 1HAKIIIE: BOHH HE
3HAXOAAThCAd B LUIICHOMY 00pa3i pamioHaJbHOI 4YM CYCHIIbHO-I1JI0BOI
JIOAVHM, aje B 300pa)KeHHI MEHII MOHOIITHUX, MPOTE 3 Pi3KO BUIIJICHUMU
yactuHamH 116010 1titoro” (Projekt-Gutenberg-de, chap 005)

EXCKJIIO3UBHICTh HOBENW $K OJHIET 3 HaWBaXIMBIKX (opM Maoi
npo3u kiHIA XIX — mouwatky XX CT. NMUCHbMEHHUK BHAUISE TOHATTIM
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OJMHUYHOTO BHIAJKY ,,‘des Einzelfalls”), skuii BUKIMKaHWN panToBUM i
OOMEXEHUM TCHUXIYHUM 30yIKeHHAM ii TBOpI. SIK mHIle NHCbMEHHMK:
,,PanToBe i oOMexeHe MCuXiuHe 30yMKeHHS MPU3BOAUTh 10 HoBenu (Musil,
1955, p. 684). 3HayHa 3aXOIUICHICTh, 32 MOTO CJIIOBAMH, ITOXOAUTh HE TUIBKU
BiJl CWJIBHUX BpPa)XCHb IIHCHOCTI, ajie JapoBaHa TaKOX JITEPaTypol W MU
noBUHHI OyTu il 3a ne BasyHMMHU. Tomy MoBa HJe MpO TPHUBKY Ii€BICTbH
TIEPEEMHOCTEN JIITepaTypHUX TPAIUIIA, MO3assK BOHM YacTO BKJIIOYAIOTH MU
MPUBUBAIOTh TPAKTUKY. AJIe TOpAN 3 ILUM aBTOpP BUAUILE EKOHOMIUHY
HEOOXI1THICTh, OCKUTBKH TOETHKA HOBEJH, 3a WOTO CIOBaMH, ICHYE TUIBKH Ha
OCHOBI yTOIii, B IHIIOMY 11€ — EKOHOMIUHUH 1 coriasibHuil npoaykT. Ha upomy
TJTi, SIK 3ayBa)Ky€ Mpo3aik, BU3HAUCHHS HOBEIW Ha MOYaTKy XX CT. 3BOAMUTHCS
110 3HAUEHHS ,,koMepLiiHoi cTaTTi” (,,ein Handelsartikel”), a BHyTpimHi npuunay i
BUHMKHEHHS /10 yBaru Bxke He Oepyrtbes” (Polheim, 1970). Lo BnactuBicTh
P. My311b Ha3MBa€ OJTHIEIO 3 MOTY)KHUX 03HAK MOJICPHICTCHKOT HOBEJIH.

BunineHi sBuIa 4iTKo MPOCTYNAlOTh B TEKCTOBOMY IIJIETHUBI BC1X HOBEI
P.Mysins. V wux ronosri repoini (Kmayumine, Bepownika, Ipimxis,
[Topryranka Ta ToHKa), MOTpanmuBIIA y HE3BUYAWHI >KUTTEBI OOCTABHHH,
OpOMIUIM 3HAYHMK HUIAX BJAcHOI eBomouii. O3uparoyuch Ha JiTepaTypHY
TPaAMINIIO0 HIMEIBKOI HOBEJICTHKH, MOXHA CTBEPKYBaTH: aBTOPChKI 00pa3u
repoiHb mpo3aika — Le penpe3eHTalis Kpalumx 3pa3KiB XyA0KHbOT CIIaAIITHHA
W.Tere, E.Toddmanna, JI. Tika, II Ieiize, Hosamica, @.I'pimpapuepa,
A. Tidnepa. Y ubomy cenci gocuigauns M. Payx 3a3Hauae: BUCTOBITIOBaHHS
repoiHb CTOCYIOTHCSI MUHYJIOTO, IYMKHU Ta BYMHKHU CTHJII30BaHl il HaBITh JEII0
MaHipHi, Haue BCs ixHs a0 Oysa ke qaBHO Bupimena (Rauch, 2000, p. 23).
Bongnodac y k0XHIH 13 HUX BHHHMKA€ 1HIIWH, TMPUHIIMIIOBO HOBHM TOPHU30HT
peduiekcii, B SIKili yBUPA3HIOETHCSA TUBHHIA MPOCTIP PO3yMY, CIIOBHEHUH OLTbII
pyxomoro armocheporo mucineHss ta nmoudyrriB (Nibel, 2016). Sk pesynbrat
MoaiOHOr0 ITOEOHAHHSA, HOBEIICTHKA IIHCHMEHHHKA CTHKA€TBCA abo0 XK 3
KaTerOpUYHUM HECHPUNHATTAM UM BIIXWICHHSIM, a00 HABMaKU CIPUNMAETHCS
13 BemukuM 3axomaenasm (Rauch, 2000).

Hosenu P. My3ins BiioOpakaroTh CHHTE3 JIOTIKH, IICHXOJIOTi3MYy Ta
XYAO0XKHOCTI, SIKI MOPOJKYIOTh HETIOBTOPHHUU CTHIIb Ta METOJ| aBTOpa, SIKHUM
BapTy€e MOJAIBIINX JOCTIKEHb. Y HUX 13 HAYKOBOIO TOYHICTIO BiOOpa)keHO
CTaH 1 CBITOBINYYTTS MHPOTArOHICTIB, fAKi, KPi3b NPHU3MY ippanioHaIHLHOTO
(1HKOJIM MICTHYHOTO) BUIIPOOYBAaHHS CTAalOTh MOCEPEIHUKAMH MiXK HAyKOIO Ta
JiTepaTyporo. Sk HACIIOK, MPOCIIAKOBYETHCS IMOCTiA0BHA 3MiCTOQOpMaTbHA
€KCTICpUMEHTAIBHICTh aBTOpa. BoHA BUIINIAETHCSA, HE SK IUIKOBUTHH BIAXi
BiJl TPaJWIIHHUX PO3MOBITHUX CTPYKTYP HIMEI[bKOMOBHOI HOBENIICTHUKH, e
CBO€PI1/IHA MOXKIIUBICTh TECTYBAaHHS i aHaJi3y CB1JIOMOCTI JIFOJJMHU HOBITHBOTO
gacy. ToMy 3MicT KOXHOT 3 HOBEJI MUCbMEHHUKA BUXOIUTH JAJIEKO 11033 MEXi
NpOYMUTaHUX TeKCTiB P. My3ins # Bkazye Ha 3HayHO IIMOIIYy TeHe3y Horo
MHUCTEIBKOT pedIieKcii.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JiiTepaTypHu
1. 3umomps I. Asctpiiicekka Manma mpo3a XX CTONITTS: XYIOXKHS
cBitoOynoBa. [poroduu-Tepuominb: [locsit, 2011. 396 c. 2. 3aTroncbkmii /.
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TI'onomizosa JI. B. HoBesicTuka PobGepra Mys3ius: aiajor
JiTepaTypHoi Tpaauuii i aBTOPCbKe HOBATOPCTBO

B crarti 3piificHeHo cnpoOy mpoaHalli3yBaTH MHUCTEIBKY TEXHIKY
HOBEJIICTUKH aBCTPIMNCHKOTO MHChbMEHHWKAa Pobepra Mysuis Kpi3b npu3sMy
MO€HAHHS JIITEPAaTypHOI Tpaauliii B HIMEI[bKOMOBHIM HOBENICTHII Ta HOTo
aBTOPCHKOT'O HOBATOPCTBA.

3 MPOEKITi€0 HA AOCTIIKEHHS KaHPOBUX O3HAK HOBEI ,, Y JOCKOHATICHHS
koxanus”, ,,Crmokyca MmoBuasHoi Bepowmiku™, ,Ipimkis”, ,Ilopryranka”,
,» TOHKa” 31 301poK ,,[loeqnanns™ i ,,Tpu iHKK™ yBary nNpuIiIeHO aBTOPCHKIN
nedinimii  BIIHOCHO Teopii MOJEPHICTCHKOI HOBENIHW, sKa OINHCaHa B
eceictuanomy Hapuci P. Mysins ,,HoBena sik mpoGiema”. Binrak, mpocTexxeHo
W BUAUICHO NULIXHM peajizaiii TeOpeTHYHUX OCHOB JITEPATypHOI TpaguIli
ABCTPIMCHKOI HOBENM B TMOEIHAHHI 3 TOCTIIOBHOK 3MiCTO()OpPMAIEHOIO
EKCIIEPUMEHTAJIBHICTIO aBTOPA.

3po6iieHO BUCHOBOK, IO JAHE SIBUINE BUIUISETHCS, HE SK IUIKOBUTUN
BIIXIT B  TPaAWIiHHUX  PO3MOBIAHMX  CTPYKTYp  HIMEI[bKOMOBHOI
HOBEJIICTHKH, aJileé CBOEPITHA MOIIMBICTh TECTYBAaHHS W aHaji3y CBIIOMOCTI
JFOIMHU HOBITHBOT'O Yacy.

Knmouosi cnosa: mana mpo3a PobGepra My3sins, HOBENiCTHKA, HOBEIA,
O3HaKH HOBEIIH.

I'onomumosa JI. B. Hosemucruka PobOepra My3uias: aumasnaor
JUTEPATyPHOH TPAAUIIUMA U ABTOPCKOE HOBATOPCTBO

B crathe nmpeanpuHsaTa MONBITKA MPOAHAIU3UPOBATH XYJ0KECTBEHHYIO
TEXHUKY HOBEJUIUCTUKU aBCTpUHCKOro mmcartens Pobepra Mys3miisi CKBO3b
NpU3MYy  COCIMHEHMsS  JUTEPaTypHOM  TpaJAMIMN  HEMELKOS3bIYHOU
HOBEJUTUCTHKHU U €r0 aBTOPCKOI'0 HOBATOPCTBA.

C nmpoekuueil Ha UCCIEIOBAHME JKAHPOBBIX MPU3HAKOB HOBEJI
,»Co3peBanue moo6Bu”, ,Mckymenue kpotkoil Beponuku”, ,,I'pumxus’,
»lloptyranka”, ,,Touka” u3 cOopHukoB ,,CoeauHeHus” H ,,Ipu >KEHITUHBI’
BHUMaHHUE YJEJICHO aBTOPCKOMY ONPEACIICHUIO OTHOCUTEIBHO TEOPUU
MOJEPHUCTCKOM HOBEIJIbl, KOTOpPOE ONMCAaHO B odYepke-3cce P. My3uisa
,HoBemIa kak mpobiiema”. 37ech TPOCICKHUBAIOTCS M BBIACISIOTCS IyTH
peanu3anyuy TEOPETHUYECKUX OCHOB JIUTEPATYPHOU TPAJULMKM aBCTPUHUCKOU
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HOBEJUTBl B COUYETAHUU C TOCIEAOBATEILHBIM COJIepKaTeIbHO-(HOpPMaTbHBIM
JKCHEPUMEHTOM aBTOpA.

CI[CJ'IaH BBIBO/JI, YTO JAaHHOC ABJICHUC BBIACIISICTCA HE KaK MOJIHBIN OTX0
OT TPagUIMOHHBIX TIOBECTBOBATENBHBIX  CTPYKTYp  HEMEIKOS3bIYHOM
HOBEJUTUCTHKH, HO KaK CBOCOOpa3Hasi BOZMOXKHOCTh TECTUPOBAHUS M aHAIH3A
CO3HaHMSI YEJIOBEKa HOBOT'O BPEMEHH.

Knwouegvie cnosa: manas mpoza PoGepra My3wis, HOBEJUIHCTHKA,
HOBEJUIA, MPU3HAKHA HOBEJLUIBI.

Holomidova L. V. Robert Musil’s short stories: a dialogue of literary
tradition and the author’s innovation

The article deals with the analysis of the artistic technique of short
stories by Robert Musil, an Austrian writer, through the prism of combining
literary traditions of German — language short stories and the author’s
innovation.

In the scope of theoretical study of novel characteristics such short
stories as ,,The Perfecting of Love”, ,,The Temptation of Quiet Veronica”,
,Grigia”, ,,The Portuguese Lady”, ,,Tonka” from the collection of works
,unions” and ,,Three Women” help to point out the author’s definition in
regard to the theory of modernist short story that is shown in Robert Musil’s
essay ,,Short story as a problem”. Thus, the ways of realization of the
theoretical bases of the literary tradition of the Austrian short story in
combination with the consistent content formality of the author’s
experimentalism are observed and highlighted. Its specific way of reproducing
and combining the theoretical basis of the short story as a classical epic genre
with individual authorial terms: ,,another state”, “possibility of suggestion,
association and influence of mood”, ,,single case” and ,,commercial article” is
shown. At the same time, the individual author’s synthesis of logic,
psychologism and art is emphasized. A number of extensions of genre features
of the poetics of R. Muzil’s short stories are outlined, and thus the exclusivity
of the short story is pointed out as one of the most important forms of short
prose of the end of the XIX — beginning of the XX century.

It is concluded that this phenomenon is distinguished not as a complete
break from traditional narrative structure of German short story, but as a
specific opportunity to examine and analyse modern human consciousness.

Key words: Robert Musil’s small prose, novelty, short story, short story
characteristics.

Cratts Haniiinuia 26.10.2020 p.

Crarta npuiinaara 1o apyky 28.10.2020 p.
Penensent — 1. ¢. H., mpod. Kobza O. L.
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,,CEPAIIIOHOBI BPATH” B OIIIHII KPUTUKH
POCINCBKOI'O 3APYBIKIKS

XyooXKHI  BIAKPUTTS POCIHCBKOTO 3apyOiXOKs cTand BioMi Ha
barpkiBmmai B 1990-11 poku. B To#l mepion BHHHMKIA YHIKAJIbHA CHUTYaIlis
OJTHOYACHOTO iCHYBaHHs B JITEpaTypHOMY IPOCTOPI TBOPIB HMHCbMEHHHKIB,
10 KWJIM Ha TTOYaTKy XX CTONITTS Ta MUTIIIB, Kl YBIHIIUIA 710 JITEPATypH Y
foro kinmi. Lle 703BOMMIO TOrOYacHUM MOJIOAWM IMHUCHMEHHUKAM BiT4yTH
cebe HamagkaMu BEJIMKOI XyHAO0KHBOI Tpaauilii. Cepea TBOpIB, SKI MOXKHA
Ha3BaTH €CTETUYHHMHU OPIEHTHPAMU HOBOTO THUCSYONITTS, 3HAYHE MIiCIe
MOCIAI0Th KPUTHUYHI HAPUCU POCIHCHKOTO 3apyOiXoKs, 110 OyJI0 CTBOPEHO Y
1920-ti poxu. Came BOHHM UIFOCTPYIOTH JYMKY TpO Te, IO JiTepaTypHa
KpUTHKA — 11€ MPUKJIIAJ CUHTE3y XYI0KHbOI TBOPUOCTI Ta HAYKOBOT'O MOMIYKY.
Kputuku pociiicbkoro 3apyOikKst HE MOJUINAIH iHTEpecy A0 PO3BUTKY
mitepatypu B PansHcekomy Coro3i, BOHM BHUBYAJIM TBOPH NHCbMEHHUKIB,
CTBOPIOBAJIM HAapHCHU Npo HHUX. Mwuti JitepaTypHoi rpymnu ,,CepamioHOBI
Oparn” 3aliMalyd OJHE 3 TPOBIIHUX MICHh y KPUTHYHHX JOpPOOKax
pocilicekoro 3apyOixoks. Takuik nHIbHUE iHTEpec OyB 3yMOBJICHHH
HOBaTOPCHKUM BEKTOPOM PO3BUTKY TBOpuUoro o0'eqHanHs. Came KPUTHKHU
pPOCIiCBKOTO  3apyOixoKs, 1M0O30aBleHI 1JEOJIOTIYHUX TPHUIIOHIB, 3MOTJIH
BU3HAYHUTH TOJIOBHI JOMIHAHTH XYJAOXKHBOTO CBITY MHTIIiB-,,CEpaIioHiB” Ta
nepen0aYnT MOAAIBIN NIISXH IXHBOTO PO3BUTKY. TOMY aKTyalbHHM i
JOLJIBHUM € BHBYEHHS KPUTHYHHUX OIIHOK POCIHCHKOTO 3apyOikks Mpo
TBOpUicTh ,,CepamioHoBux OpatiB”. HaykoBui O. I'enic, A. 3aiinman,
b. ®pesiacekuii, I1. llynuk Ta iH. poO3TNIAmarOTh Pi3HI ACMEKTH TBOPYOCTI
JiTepatypHOi rpynu. Ane moTpiOHO KOHCTaTyBaTH, IO 3a MEKaMH HayKOBOT'O
JITepaTypO3HABUYOTO AUCKYPCY 3QJIMIINIOCS BUBYEHHS pELENIlii KPUTHKOIO
pociiicbkoro 3apyOikcks TBOpIB NHCbMEHHMKIB-,,cepamioHiB”. Bce 1e
00YMOBITIO€ METY HAIIIOTO JTOCIIKEHHS — BUBYUTU TBOPUICTS ,,CepanmioHOBUX
OpaTiB” B CTaTTSIX MPOBIIHUX KPUTUKIB POCIMCBKOrO 3apyOnkKs —
I'. AnamoBuua ta O. Senko.

Pociticbke 3apyODKXKs MWJIBHO CTEXHUIIO 3a JIITEpaTypHUM IIPOLIECOM B
Pocii 1, 30kpema, 3a TBOpUICTIO ,,cepanioniB”. IIpo niTepaTypHy rpyiy nucan
I'. AnamoBuu, I'. CtpyBe, M. Cnonim, O. fmenko Ta iHmi. ['. AmamoBuy,
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SIKOTO 3aCITy’KEHO Ha3HUBAIOTh ,,MIEPUIMM KPUTUKOM™ POCIHCHKOTO 3apyOidoKs,
HEe MHcaB crewniaibHi cTarti npo ,,CepamioHoBux OpaTiB”. OnHak B HOro
,JlitepaTypaux Oecimax”, mo Oya0 HaapyKOBaHO B MAapU3bKOMY THKHEBUKY
,»3B€HO” B 1923-1927 pokax, MM BHUABISEMO (parMeHTapHI 3rajkd Ipo
JiTepaTypHy TpyHy 1 TpPO MOJIOAUX AaBTOPIB, SKi JO3BOJISIIOTH HaM
MIPUITYCTUTH, 1110 KPUTUK OyBaB Ha 300pax ,,ceparioHiB” i 3HaB npo HUX. Tak,
B crtarTi ,,OnoBimanHa I. babens” (1926) mu 3HaxomumMo (parMeHT, SIKUN
MIATBEPIKYE CIPABEAIUBICTh HAIIUX MPUNYIICHB: ,,PoKu yomupu momy, 8
Ilemepoyps3i, na oonomy i3 3ibpans cepanion M. 3owenko abo Cnonimcovruil —
nam'amaro — NpuUBOOUNU AK NPUKIAO AHMUXYOOICHBbOI, NIAOCKOW  (hpasu
Hacmynue: — Apmia FOoenuua nioxoouna oo micma. 1 éci i3 ,,cepanionig”
N0200JCYBANUCS, WO MAK NOYAMU PO3NO0GIOb He MOJCHA, Wo mpeba oamu
0opas, abo — no-cmaposunHomy — ,,nacmpiu”’. Hrxa oumsauicms!” (AnamoBuy,
1998, c. 234). 3ayBaxkeHHs KpUTHKA ,sKa JUTAYICTH” 1 HACTYIHHUH 32 UM
IpOHIYHMIA BHUTYK ,,He moocna 6e3 obpasie, sik jce b6e3 oopaszig!” (AnamoBu,
1998, c. 234) cBiguuTh TPO T€, IO BiH 3aiiMa€ MPOTUIICKHY MO3UIIIO, OJTHAK
Jajai TIpo TPYIy aBTOP BKe HE nuie. TyT MOTpiOHO PO3YyMITH OCOOJHMBOCTI
KpUTHYHOTO CcTHI0 [. AnamoBudYa, SKUil ,,0piOHUM Jimepamypo3Hasuum
CHOCMEPENHCEeHHAM [ 3aY8ANCEHHAM <...> HAOABAB Nepesazy 3ay8aiCeHHIM, WO
Hazueas ,,meopyumu’’: GusHayeHHs abO Gpaszu, 6 AKUX HAUOIIbW NOBHO
nocmac noem, enoxa abo sA8uwa, abo 8 AKUX U0emvbcs npo WocCh Hose, BKpali
saxciuse i Hecnoodisane” (KopoctemboB, 2013, c¢.97). B crarri npo
b. Ilunensaxa (1925) TI'. AmamoBuY, TMepenarodd CBOE BPaKCHHS PO
MUCHbMEHHUKA, BIATBOPIOE aTMOCdepy ,,CepamioHOBCKUX' 310paHb B KiMHATI
M. Cnouimceskoro: . Kivnama manenvka, 6cs 3a0umienqa. Y Hitl J10OUH
08a0ysims, XMo HA JIXCKY, XMo Ha niono3i. OOuH HANi62oiI0CHO YUMAe Gipuli.
Tnwuitl naaue cam ne suarouu npo wo” (Amamosud, 1998, c. 175-176). Tyt Bin
numie, mo, nobdaunsmu b. [TinpHsKA, TOyMaB, 10 HOMY HIKONH ,,He Oymu
BENUKUM NUCbMEHHUKOM. 30aemvcsi s He nomunuecs” (ApamoBud, 1998,
c. 176). Ocranns ¢pa3a xapakTepuszye HEraTUBHY OLIHKY [. AmamoBudem
LBOTO PAJSHCHKOTO NHUChbMEHHUKA, SKOTO BIH OYEBHUIHO TOB’S3yE 13
,cepamionamu”. He BumaakoBo B cTaTTi mpo KHUTY omnoBiganb b. [Tactepnaka
(1925) kputHK TIHCaB, 110 HOMY ,,IIIKABO CTEKUTH , K ,,[IOETHYHA TpHUpoaa”
MUCHbMEHHUKA ,,YUHHUTH OMip crpobaM OyTH NHCBMEHHHKOM ,,paJsTHCHKO
MiJbHSIKa-cepamnioHiBcbkoro Tumy” (Agamosud, 1998, c. 344). OueBuaHO, TYT
I'. AnamoBru Mae Ha yBa3i TBOPH NHCbMEHHHKIB TaK 3BaHOIO ,,CXiTHOTO
kpuna” rpynu (Bc. IBanoBa, M. 3omenko, M. HikiTiHa), sKi 3BepTanmcs 10
CTHITICTHYHO Oym3bkoi b. [IMIbHIKY OpHaMEHTaNbHOI MPO3H, J0 CKAa30BOU
¢opmu TBOpiB. [lomiOHa oriHKa He BUKIMKae mMoauBY. JlocuUTh 3ramatu
ipoHIyHe 3ayBakeHHsA [. AmamoBuya mnpo mnoetuuHy kasky M. L[BeraeBoi
»=Monozieup”, B K TmoeTeca BUKOPUCTOBYE (DOJBKIOPHY CTHII3ALliIO:
HHackineku — Hawia  36uuatina,  npocma, — possiHuaHa i 0OMo1eHa
,JdimepamypHa’  Mmo8a €  Oazamuior0,  CUIbHIWOW,  GUPA3HIULON
M. IJeemaeescvkoco sonantoka! <...> akOu pocilicbKuti HaApoO BUCTOBNI0BABCS
mak, iHozemyi Oyau 6 npasi, CcmMeepoNCylouU, WO BCi POCISHU —
nanieboxcesinoni” (AmamoBuy, 1998, c. 259). ToMmy crae OYCBHIHUM, IO
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TBOpH 1 ,,CX1IHOrO Kpuia® cepamioHiB, 1 b. [linbHsIKa A7 KpUTHKA OJIHAKOBO
HENPUIHATHI, BIH BBa)XXa€ X CKa30BY CTUJIICTUKY (alIbIIMBOIO 1 HagyMaHoIo. |
¢dpa3za po OEICTPUCTHKY ,,pAITHCHKOTO MUTBHIKO-CEPANiOHIBCHKOTO THITY B
JAHOMY BHUMAJKY MiATBEPIKYE 1I€.

[Tonibue xmime BiH BUKOPUCTOBYE 1 B CTaTTi MpPO ONOBITAaHHS 3
cemstacbkoro modyry C. Ilox’staesa (1925), siku ,,manucauni npocmo, ,,uecHo”,
be3 eusepmis, I momy B0HU npueEmMHiuLe CepanioHo6CcbK020
,,Heonapoownivecmsea” (AnmamoBuu, 1998, c¢.291). 1 mami KpuUTHK pOOUTH
0OMOBKY — ,,x0ua, 36UdaliHO, ceped cepanionis € 1oou U Oiibu 060aposani’”
(AnamoBuu, 1998, ¢.291). I w0 TNO3UTUBHY KOHOTALil0 B perenii
I'. AnamoBuuem ,,CepamioHoBUX OpaTiB“ MU BHSBISIEMO 1 B CTaTTl Mpo
B. llIknoBcekoro (1924), ne BiH Ha3BaB mokiitHoro Ha Toii vac JI. Jlynma —
»30amuuti ma munuti xaonyuk” (Agamosud, 1998, c¢. 135), i B Hapuci ,,Iloetn
[etepOypra” (1923), B sKiii KPUTHK JIa€ BUCOKY OLIIHKY MOETUYHUX TBOPIB
M. TuxonoBa i €. [lomoncekoi. ¥ miit crarti I'. AmamMoBu4, BKa3ylouu Ha
BILIUB, SIKUH CIIPaBUB Ha MOJ0auX moetiB M. ['yMinbOB, HABOJUTH BiJJOMOCTI
PO OJIMH 3 OCTAaHHIX TBOPYMX 00'€THAHb, CTBOPEHUX IIO€TaMU-aKMeicTaMu, —
cTyaii ,,3By4amas pakoBuHa”. Hanani, Bxe micist po3ctpity M. I'yminbsoBa B
1921 pori, ,,3 uucia HikoMy 00 mo2o He8iOOMUX iIMeH GUOLTUIOCA KilbKa <...>
ocobnueo mpoe: Tuxonos, €n. Ilononcvka i K. Bacinos” (AnamoBuy, 1998,
c. 37). M. TUXOHOBY KPHUTHK POCIHCHKOTO 3apyOiskiKsl J1a€ BUCOKY OIIHKY, SIKa
0o0yMOBIIEHA THM, IO ,,/ YMinb08 neped cmepmio nepeddoayas uomy 6eiuxe
mauobymue” (Apnamouy, 1998, c. 37). Ile 3ayBakeHHS Ba)KIIMBO
BpaxoByBaTH, ocKuTbku ['. AnmamoBud BBakaB cebe yaaem M. ['yminboBa i OyB
OJIHHM 13 THX, XTO MOIYJIAPHU3yBaB HOTO TBOPUICTh B emirpaiii. B 1miil BUCOKiH
ouinii M. TuxoHoBa € 1 HempsiMa TO3UTHUBHA PELEMIs JITepaTypHOi Tpynu
,CeparoHoBi Opatu” B muiomy: ,,¥enix Tuxonoea mae 6aeamo ChiibHO20 3
ycnixom cepanionie, 00 epynu SKUX GiH Halexdcumv i 3 AKuMu 0Oazamo
nos'sazanui” (AgamoBud, 1998, c. 37). XapakTepusyrouu XYHAOXHIH CBIT
noe3iii M. TUXOHOBa, KPUTHUK THIIIE, IO ,,8 HbOMY € POOICEHUN ONMUMIIM §
cMak 00 6cbo20 uinkutl, miywuti i cunvHui” (AmamoBuu, 1998, c. 37).
I'. AnamoBHY TpaguIliiiHO yHHMKae MpsMHUX OIiHOK M. TMxoHOBa, ame Horo
pelentiisi TBOPiB MOeTa OYEBUAHA Y 3’ 3Ky 3 HABEJEHOI KPUTUKOM LIUTATOIO 3
nepexnany B. Xykoscekoro enerii T. I'pest ,,Cinbebkuii BuHTap”: ,,HO My301
om He2o nuya He omepamunu / M menaunxonuu neuams Ovlia HA HeM, — Hem
HUuue2o bonee 0aneKo20 om 3Mo20 NIeHUMENbH020 08yCmuibs, 4yem Tuxonos,
C e20 K8AOpamHbviM pPMOM, C NYCMbIMU, BeCeNbIMU 2Na3aMU U CO CMUXAMU,
Komouumy, Kaxk uzeopoov” (Amamosuu, 1998, c.37). TI'. AnamoBuy,
Ha3MBAaIOYM TO3UTHBHI CTOpoHM TBOpuocTi M. TuxoHoBa, He 0auuTh
TEPCIIEKTHB HOT0 TallaHTY: ,,36UtaliHo, 8iH nuuie 6aiaou. 36UdaiiHo, 8iH 8eCb y
cyuacHocmi. 6iliHa, pegonioyis, 20100, b1okada, desepmupu <...> YV Tuxonosa
GeUKULL Oenempucmuynuti. manaum. O0ydce NuilbHe O0KO, O0ydce HCUBULL
CIOBHUK. Alle Ha8ps0 4u 3 Hb020 PO3BUHEMbCS NOem, ye 00UH 3 mux Jjioodell,
AKI pocmymv 6 WUPUHy, a He 6 2IuOuUHy, i He3abapom UoMy, UMOSIPHO,
30a0ymuvcst OIOHUMU | cladKumu noemuyni moxcausocmi’” (Apamosud, 1998,
c.37-38). Tyr I'. AmamoBHY [ifiCHO CHpaBeIJIHBO Iepeadadae TBOPUHIA
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po3BuToKk M. THXOHOBa, mepili KHUTH SIKOTO Oynu 0aratooOilsiounuMu, aje
MOJIaMbIIle CIY)KIHHS KOH'IOHKTYp1 Mpu3Beno a0 Toro, mo €. ETking Ha3BaB
Hlimepamypuum camocyocmeom” (ITkunm, 2020).

KpuTtnk pociiicekoro 3apy0ixoks 3a3Hayae, 1o ,,po [lonoHCchKy 3HaIU B
IleTepOyp3i mocuth AaBHO”, ane Bimoma ,.cectpa” ,,CeparmioHOBHX OpaTiB”
Oyna, B IepIIy Yepry, Ak nepekianadka. li KHury noesiit ,,3Hamenns” (1921)
Ta HamucaHi B Led mnepion TBopu [. AnamoBUY Ha3uBae .y 0Oa2amvox
gioHoutenHsix uyoosumu”’ (AmamoBud, 1998, c. 38). Pazom 3 TuM, KpHUTHK
BBa)kKae, MIO BIJ TOETECHM HEMOXHa Oarato 4YekaTtd Ta ii ,,000apyeanHs
bezcymuieno oomediceno” (Amamosuy, 1998, c. 38). OmHak ,,po3ym ma eons”,
»ZDOMAOAHCOKA —~ CEHMUMEHMANbHICMb”’,  ,,00011epi6cbKka  0yHce  MYIHCHS
2ipkoma” J03BOJIAIOTH 3pO3YMITH, IO ,,3 YCIX Hoemis, wo 3advinaromo
CYCNINbHI memu, 60HA 00HA 3HaAUuwL1a ceill 2onoc <...> gipuii [lononcvkoi npo
acumms  ,,cmpawHux — pokie  Pocii”  3mywyroms  Hacmopoxcumucs’
(AnmamoBuu, 1998, c. 38). I ui cioBa I'. AmamoBrYa CBimyaTh mMpo TIHOOKE
PO3yMIHHS TPUPOIU TOoeTHUYHOro TanaHTty €. [lonoHckkoi, ocobmmuBoOCTEH ii
XyJI0)KHBOTO CBITY, IO 3'€MHAB Tpamuilli giteparypu CpiOHOro CTOMITTS 3
TPari4yHuM, FOCTPUM CIPUHHATTAM MOAIM Cy4acHOCTI.

O. flmenko B OepmiHCBKOMY KypHaii ,HoBa pocilicbka KkHHTa*
BUCTYIUB 31 cTarTelo ,Jliteparypa 3a m’saTh MuHynIux pokiB” (1922), B sxiit
naB oOIiHKYy TBopuocTi Bc. IBanoBa, M. 3omenko ta K. ®@enina. ,,Bcesonoo
léanos, — nuwe Kpumux, — HecnooigaHo GUNIPHY8 13 cubipcvbkoi matieu, 3
Kpueasoeo xowmapy epomadsncvkoi sitnu Ha Cxo0i, 3mie yoce Hanucamu
Kinoka eenuxux peveil: , Ilapmuzanu’, ,, [leemnue ecmpa’, ,, I onyoue necxi”
(Smenko, 1922, c.4). Tyr oueBuano, mo O. SmeHko Ha3uBa€ HAHOLIBII
BiJIOMi Ta 3HA4YHI TBOPH MOJIOJIOTO THCBMEHHHUKA, sKi Oynu jo0pe Bigomi
KpUTHKY. ABTOp CTaTTi BBaxkae, mo Bc.IBaHoB po3BuBae Tpagumii
M. T'opbKOro, MiOKPECIIOE, MO0 BiH ,AUCLMEHHUK CYMO peanlicmuyHull,
, HamypanicmuuHutl”, KUl 8iOPI3HAEMbCA ,,0YHCe 0OMENCEHUM X)YOONCHIM
KpYy2030poM, MOMY WO came noje U020 Chnocmepediceib OYi0 0OMednceHum”
(Amenko, 1922, c. 4). 3ayBaKeHHs KpUTHKA PO 0OMEKEHICTh MHCTEI[BKOTO
Kkpyro3zopy Bc. IBaHoBa moB'13aHO, OuyeBHMAHO, 3 BHOOPOM TeM, IO
PO3KPHUBAIOTHECS B TBOpPAaX MOJOJOTO aBTOpa: PEBOJIOLIA, >KOPCTOKICTh
Cy4acHUX NMHUCHMEHHUKOBI pealliii, )kaXxyu IpOMaJTHCHKOI BiifHH, 0€3riIy3/1icTh
KEpPTB, SKI TMPUHOCUTH JIOACTBO 3apaad MNPUMApPHOTO MaiOyTHHOTO.
O. flmenko HazuBae Bc. [BanoBa  ,,Hatidcopcmoxiwuii i3 cyuyacHux
NUCbMEHHUKIE”, OCKITBKH ,,810 1020 MBOpPI8 Hece MPYNHUM CMOPOOoM ™~
(Amenko, 1922, c¢. 4). Y BUCHOBKY KOPOTKOTO Orjisiy TBopuocti Be. IBanoBa
KPUTHK MiJKPECIIOE, IO ,,4Umamu tio20 meopu 8axcKo, a nepedumyseamu ix
Hemae Oadxcanus, i ye Madymov 03HAKA, WO yYe uje He MEOPU CHPABHCHLO2O
mucmeymea” (Slmenko, 1922, c.4) Mu BBakaeMo, 10 Taka OI[iIHKa HE €
CBOEPITHUM BUPOKOM NMUCHMEHHHMKOBI, HaBIIAKH, — BOHA MIJIKPECIIOE€ BEIUKI
MEPCTIEKTUBH, SKI BIIKPUBAIOTHCA Tepe]] HUM. B oCTaHHbOMY peueHHi
O. SlmeHnko HeMOB O BHCJIOBJIIOE HAJil0 HAa MaWOyTHIM TUTIIHWA PO3BUTOK
XyIoXKHBO1 TBOpuocTi Bc. [BaHOBa, Ha Te, MO BiH MOJOJAE TEMATUYHY
OJIHOMAHITHICTb 1 ,,20pbKOGCbKULL Hamypanizm”. IcTOpis  MOJAIBIIOTO
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TBOPYOTO PO3BUTKY MHCBMEHHHKA CBIAYUTH MPO T€, IO PO3AYMH KPHUTHKA
Oynu mpopoYuMHu, BiH 3yMiB nmoOaunTH noteHuian Bc. IBaHoBa, HaOmkeHun
10 ,,m80pie cnpasdcHbo2o mucmeymea’ (Slmenko, 1922, c. 4).

Binpa3y x micns po3risigy TBopdocTi Be. [BaHOBa KpUTHK POCIHCHKOTO
3apyOiXNOKs 3BEPTAETHCS JIO OIIHKH XYJOXKHIX IMOIIYKIB IHITMX MTUCHMCHHHKIB
»cepamioHiB” — M. 3omenko 1 K. @enina. [lounHae 1m0 YacTHHY OTIISALY
O. SlmeHko JOCUTh OOEPEeKHO, YHHMKAIOUW DPI3KUX CYIDKEHb: ,,3'6uscs pso
HOBUX, WO ,,N00a0Mb HAOIl~, NUCbMEHHUKI8, SKI uje He 8USHAYUNUCA AaO0 ue
HEe0OCMamub0 BUHAYUIUCA, | NPO AKUX We PAHO OCMAmoyHo cyoumu”
(Amenko, 1922, c. 4). Ognak moxiOHUK MOYATOK HE 3aBaKa€ KPUTHKY AaTH
BUCOKY OILIHKY TBopaM M. 3omenko. O. fmenko, oyeBuAHO, n00pe 3HaB
kHuUry ,,Packa3zu Hazapa Immiua rocnonina CineOproxoBa”, Ha3uBae ii aBTOpa
MUCBMEHHUKOM ,,3 Oyoice piokichum oapom 2ymopy” (Slmenko, 1922, c. 4).
Jns kputrka Oyna BaJMBa HE TIJBKU pealliCTUYHA CIPSIMOBAHICTh TBOPIB
M. 3omieHKO, sKa cripusyia 00'€KTUBHOMY PO3YMIHHIO CYYacCHOTO JKHUTTS, a U
He3arepeyHi Xy/I0%KHi TOCTOTHCTBA OIMOBiAaHh MOJIOIOTO MUChMEHHUKA. Came
ne po3Bosmwiio O. SmeHko, MiACYMOBYIOYH OIIIHKY TBOpamM M. 30IIeHKo,
BII3HAUUTH: ,,Y HbO20 Gi0uysacmvcs dcummesa gopmeys i 6e3CyMHIGHUU
mucmeyvkuil oap”’ (Amenko, 1922, c.4). Kputuk nwume, o ,,Kocmsaumun
Deldin HAOpYKY8as NoKu wo psao Heseauxkux onogioanv: ,,Cad” ma iHwii,
NUCbMEHHUK MOHKUL, 568HO 6 MAaubOymHboMy 3 YXuiom 00 axademizmy’
(Smenko, 1922, c.4). Tropuicts K. ®@enina, oueBUAHO, MOraHO 3HaKOMa
O. flmenko, HEBUNIAAKOBO BiH HA3UBAE TiJIbKU OJIHE OMOBIJaHHS MHUCbMEHHHUKA
»Can”, sxe orpumano B 1921 poui mepmry mpemilo Ha KOHKypci ,,Jloma
JTEPATOPOB”. Y KOMEHTapsX J0 JUCTIB ,,CepanioHOBUX OpaTiB” YMTAEMO PO
T, IO ,,KOHKYPC HA Kpaw)y po3nogiob ceped MOL00uUx Jaimepamopis 0ye
oconowenuti eocenu 1920 poky, npo npucyodicenus npemii 0ogiyitiHo
NOBIOOMIEHO HA YPOUUCMOMY 3AcCiOaHHi, wo 8iobynocsa 7 aunus 1921 poxy.
Iepwy npemito ompumas K. O. @eoin, opyey M. M. Hiximin, mpemi npemii —
JI. H. JIyny, B. O. Kasepin i M. C.Tuxonog (moodi we noem He 6x00ug 00
epynu ,,Cepaninosu 6pamu’”). Taxum uunom, Oirbwicme npemii 0Y10
npucyodicero ,,cepanionam”’ (,,CepanuHoBsie Opatbs”, ¢. 14.). Mu BBaxkaemo,
mo O. Smenko 3HaB mpo Iel KOHKYpPC 1 3HaB NpO YCHiX came aBTOpiB
PO3TISIHYTOT HAMH JIiTepaTypHOi rpynH. [IpwiTH A0 TaKOro BHCHOBKY Ham
no3Boiisge ¢pa3za KpUTHKA MPO T€, IO MICJIsS HEBETUKOI OLIHKH TBOPYOCTI
Bc. IBanoBa, M. 3omenko i1 K. ®enina, ,nosunna Oymu 3eadana i 6cs
nemepOyp3vKa 2pyna HNUCbMEHHUKI8, 00 sKOi GOHU Hanedxdcamv, 1 sAKa
3'eOnanacsa nio 3azanvror Hazeorw ,,Cepanionosi opamu’’, sk mo: Hikimin,
Kasepin, JIyny” (Slmenko, 1922, c. 4). Kputuk TyT Ha3uBaEe He BCiX aBTODIB,
Kl BXOAWIM JI0 JITEpaTypHOI IpynH, ajieé Ti MHUCbMEHHUKHU, MPO SKUX BIH
3rajiye, OTpUMaJjM Npemii KOHKypcy ,,Jloma smitepatopoB”, 1, omxe, O. SAmeHko
n00pe 3HaB MPO ITI0 MOJII0 B JIiTepaTypHOMY KUTTI [leTporpany.

Kputuk pociiicekoro 3apyOixokst 3raaye B il craTTi ,,CepamiHOBUX
OpatiB” 1 B 3BSI3KYy 3 TBOPYICTIO IHIIOrO MUCbMEHHHKA 1920-X pokiB —
€. 3amarina.  O. fllmeHKO BUCOKO  OIIHIOE TBOPYICTh MHCbMEHHHKA,
M1 JIKPECITIOE, 10 HOTO TBOPHU TO3BOJISIOTH MOOAYUTH B HBOMY ,,8E1UK020, IHOOI
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suHamKko6o2o maicmpa” (Slmenko, 1922, c¢.5). 1 cBiAYeHHSAM 3HAYYIIOCTI
XYIOXKHIX JOCATHEHb €. 3aMsTiHA CIYXUTh HOro BIUIMB HAa MHUCHbMEHHHKIB-
,»CEpamoHiB”: , Basciusum 6 iCMOPUKO-1imepamypHoMy CeHCI Modice
BUABUMUCS 1020 XYOOXUCHIl GNIUE HA YITY 2PYNY MON0OUX NnemepoOyp3bKux
NUCbMEHHUKIB, KT 00'€OHanucs nio 3azanvhoio naszeoro ,, Cepanionosi bpamu’
(Amenko, 1922, c.5). Kputuk ToyHO (opMyato€e Ti CTOPOHH TBOPUOCTI
€. 3amsTiHa, sAK1I OynW CHOPUUHATI ,,.cepamioHamu’: ,,Bin 0y8 2o106HUM
iHiyiamopom naiOHO20 NOBOPOMY 6 HAWIN CYHACHIN XYOOCHIU Npo3i 00
,,clooicemy”, 00 yixaeoi ,,po3nosidi’, 00 38ilbHeHHs i 8I0 pemenrbHO20o
gunucyganus Oemaneu, 3a AKkumu  <..> zybunaci oOcHoeéna ¢habdyna
ONoGIOaHHA, YUM 2pIWMUNO Matidce 6ce NONEPeOHE NOKONIHHA — HAUUX
oenempucmie” (Smenko, 1922, c.5). Tyr O. Smenko Ha3uBae Ti
KOHIENTYyalbHI MOJIOKEHHSI TBOPUYMX MOIIYKiB ,,CepamioHOBUX OpaTiB”, fKl
JIeNIo Mi3HilIe Oyau BUKJIAEHI B OJIHIN 3 ronoBHuX pomosinei JI. Jlynma ,,Ha
3axin!”: ,,BynveapHoro Hicenimuuyero i OUmMAY0 3a0aA8KO0 HA3UBAIU MU Mme,
wo Ha 3axooi esadxcacmovcsa Kiacuunum. Dabyny! Yminua nosooumucs 3i
CKIAOHOIW IHmMpUeoio, 3as'sazyeamu i poszs'asysamu 6y3iu, cniimamu i
posniaimamu — ye 8udoOymo 6a2amopiyHoi Konimkoi pobomor, CmeopeHo
<...> mpexpacHoio Kyremypow. A mu <..> 3 ¢habynrorw npayrwsamu He
emieMo, Gabyiru He 3Haemo i momy Gabyny 3uegaxcaemo <..> Ane
npe3upcmeo ye — npesupcmeo nposinyianie. Mu — nposinyianu. I nuwaemocs
yum. HHuwamucsa nivum” (JIyan, 2003, c. 344). Tyt JI. JlyHn, tak camo, sK i
O. SlmeHkKo, 3BepTAEThCSA 0 TEpMiHY ,,aldyna”, skuii OyB po3poOieHul B
mpamsix  MpeacTaBHUKIB — gopmanbHOoi  mkonu  B. [IIkmoBcekoro i
b. Tomamescbkoro (,,@abynor0 Ha3UBAEMbCA CYKYNHICMb NOOIU, NPO SKi
nogioomnsemovcs 8 meopi. @abyni npomucmoims crodcem. mi dic noodii, aie 8
momy oc 38'43Ky, 8 AKOMY ye 0aHo 8 nogioomieHni npo Hux. Padbyra — ye me,
,Wo Oyno Hacnpagoi”, crooxcem — me, ,,AK Oi3HABCA Npo ye uumay’
(TomameBcerkuii, 1925). Tyt odeBuaHa TIMOWHA y3arajJbHEHb KPUTHKA
POCICHKOTO 3apyOiXoKs, AKa JT03BOJIMIIA HOMY Biipa3y moOa4uTH T'OJIOBHI
0COOJMBOCTI XyMOXHBOTO CBiTYy ,,CepamiHoBUX OpaTiB”, iX TBOpYI
MOMIYKH 1 Te, MO came OyJI0 CHPUHHATO MOJOJAUMU MUCHhMEHHHKAMHU Y
€. 3amarina. Iligkpecnumo, mo mane cmoctepexenHs O. fAmenko Oyio
3r0JJOM pO3BHHEHE B CYYacHOMY JIiT€paTypO3HABCTBI. 3okpema,
T. JaBugoBa mocmimpkyBana BIiuB €. 3amsTiHa Ha ,,CepanioHOBUX OpaTiB”,
MPOCTEKMUJIA EBOJIOLII0 X TBOPYMX BIJIHOCHH, BUBYMJIA B3aiMOPEIETIIIIO
nucbMeHHUKIB ([{aBumoBa, 2009). ABTopka cTaTTi, Tak camo, sk O. fAmenko,
nuie mpo Te, mo came JI. JIynn, B. KaBepin, M. 3omenko HalOIbII TUTITHO
cnpuiHsM 3aknuku €. 3aMATiHA 10 CIOKETHOTO JAMHAMI3My 1 MOIIYKIB
(hadymmu.

TakuM 4MHOM, MU BUBYHIIHM OLIHKY JiTeparypHoi rpymnu ,,CepamiHoBU
Opat” KpUTUKAMH POCIMCHKOTO 3apyOixkoks — I'. AgamoBuyem ta O. SAmenko.
Mu MoXeMO 3pOOMTH BHMCHOBOK, IO PpO3IJISHYTI KPUTHYHI HApHUCIB 3
Lwliteparypaux Oecen” I'. AmamMoBHYa JTO3BOJISIOTH PEKOHCTPYIOBATH HOTO
NPUCYTHICTH Ha 300pax ,,CepamioHoBux OpatTiB”. CTaTTi KpUTHKa TaKOX
CBIJTYaTh MPO HOT0 HEMPHUHHATTSA (POJTBKIOPHOI CTHIIIZAIT Y CXIAHINA YacTHHI
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,»CEPAIIOHIB”, MO3UTUBHY OLIHKY ,,3aXIAHHUKIB” 1 O0'€KTUBHOMY pO3yMiHHI
MOJANBIINX MLUIAXiB TBOPYOI'O PO3BUTKY TMOETIB JITepaTypHOi TIpynu
M. TuxonoBa ta €. [lonoHchkoi. BunaBeup 1 0quH 3 MPOBIIHUX KPUTHKIB
OepIiHCHKOTO XKypHamy ,,Pociiicbka kHUTa”, 110 IepeTBopeHuit B 1922 porii Ha
BumanHs ,,HoBa pociiicbka kHura”, O. SlleHKO HE TUIBKK I[IKaBUBCA
JITepaTypHUM XUTTAM NOKMHYTOI iM Pocii, ane i po3yMmiB 3aKOHOMipHOCTI
miteparypHoro nporiecy 1920-x pokiB. B crarTi, 1110 mijjBoAMIA TICYMKHA PO3BUTKY
pociiicekoi JiTepaTypH 3a M'ATh BUpIIAIBHUX pokiB (3 1917 mo 1922), kputHk
cepel IHIMX 3HAYHUX SBUII I[LOTO Yacy po3risiiae TBopyicTh Bce. IBaHOBa,
M. 3omienko Ta K. @emina. O. Smenko mnucaB mpo Te, 1o ,,CepamniHOBU
Opat” pO3BUBAIOTHCS 1]l BIUTMBOM TBOPUOCTI €. 3aMsTiHA, SKWI TTOKa3aB B
TBOpaxX HOBI IUISIXM PO3BUTKY EMIYHMUX XKAHPIB, PO3KPUB 3HAUEHHS (Palyiu.
Kputuk HazuBae XyqoKHI NpUHIMIK TMOeTHKH €. 3aMATiHa, SKi Oynau
CHPUHHATI MOJIOAMMHU MUCHbMEHHUKAMH JIITEPATypHOI I'PYIH: 3BUIBHEHHS BiJ
3aiiBO1 AeTaizallli, 3BEpHEHHS J0 CHOKETIB, IO 3JaTHI 3aJlyYUTH YUTAIbKY
yBary. Bce me Oyno Ha3BaHO B MNPOrpaMHOMY BHCTYII IHChMEHHHKA-
»cepamiona” JI. Jlynma ,,Ha 3axin!”, sxe 3'IBUIIOCS MPaAKTUYHO OJIHOYACHO 31
crarreto O. flmenko, ane He3aleXHO BiA Hel, 1 CBITYUTH HPO TIUOOKE
PO3YMIHHSA KPUTHKOM POCIHCBKOTO 3apyODKXKS 3aKOHOMIPHOCTEH TBOPYOIO
pO3BHUTKY JiTepaTypHoi rpymu ,,CepamiHoBu OpaTtu”. BuBuUeHi acrexkTu
peuermii I'. AmamoBrdem Ta O. SmeHKO TBOPYOCTI THMCHMEHHHKIB-,,CEPAITIOHIB”,
JI03BOJISIFOTh HAM HAMITHTH TEPCHEKTHBH TMOAAIBILIONO JOCTIDKSHHS, SKI MH
0aunMO B 3aJTy4CHHI KPUTHYHHX POOIT 1HIIMX aBTOPIB POCIMCHKOTO 3apyOiioKs,
30kpema, K. Mouynecbkoro, I'. Ctpyse, FO. IBacka Ta iHmmx.

Cnucox BUKOPHCTAHOI JiTepaTypH

1. AnamoBuu I'. B. CoOpanne couuHenuii. JlutepatypHbie Oecesbl.
Kawnra nepBas (,,3BeHO™”: 1923-1926). Cankr-IlerepOypr:
Aneteits, 1998. 575 c. 2. KopocresieB O. A. Ot AnamoBuua 1o L[BeraeBoii.
Jluteparypa, Kpurtuka, nedatb Pycckoro 3apyOexbs. Cankt-IletepOypr:
WznarensctBo wum. H. WM. HoBukora; [I'ammna ckpun cut, 2013. 493c.
3. 9tkuua E. Jlureparypnoe camoyouiictBo Hukomass TuxonoBa. URL:
https://www.persee.fr/doc/slave_0080-2557 1999 num_71 3 6624 (mata
3BepHeHHs: 21.10.2020). 4. ,,CepannoHoBbl 0paThs” B 3epKajlaX NEPENUCKH.
Mocksa: Arpad, 2004. 544 c. 5. Slmenko A. JlutepaTtypa 3a NSATh UCTEKIINUX
net. Hosas pycckas knuea. 1922. Ne 11-12. C. 1 —7. 6. JIynn JI. ,,006e3bstHBI
unyt!”: Cobpanue mnpusBeaenuii. Cankr-Ilerepoypr: OO0 MHAIIPECC,
2003. 752 c. 7. TomameBckuii B. Teopus nmureparypsl. [lostuka. Jlenurpan:
Tlocuszmar, 1925. 233 c. URL: https://www.twirpx.com/file/1176143/ (nata
3BepHeHHs: 23.10.2020). 8. laBbigmoBa T. E.3amsatun u ,,CepamuoHOBBI
OpaThs”: U3 MCTOPUM JuTepaTypHoil y4eObl 1920-x ronoB. Jlumepamypnas
yueba. 2009. Ne 1. C. 102-113.
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Kpu:kanoscebka O. O. ,,CepanionoBi 0patn” B OUiHLI KPUTHKH
POCilicbKOro 3apyoixiKs

ABTOp CTaTTI BUBUMJIA OIIHKY JIITEpaTypHOI rpymnu ,,CepamninoBu opatu”
KpUTHKaMU  pociiicbkkoro 3apyOixoks — Ileopriem ApnamoBudyeM Ta
Onekcangpom Amenko. ['. AramoBuya Ha3uBajdM HaWKpalldM KPUTHUKOM
emirpatiii, BiH KOPHCTYBaBCs 3aCIy)KEHUM aBTOPUTETOM. Bci KpuTHYHI CTaTTi
I'. AnamoBHua BiIpI3HAIOTHCS O00'€KTUBHICTIO, BiH TJIMOOKO PO3YyMiB CYTHICTh
XYA0XKHIX TBOPIB. 3BEPHEHHS 10 TAKUX MPUHIIUIIIB JO3BOJISIIO KPUTHKY TOYHO
nependaunTy MOJAANbII HUISIXH TBOPYOTO PO3BUTKY aBTOpA, MPO SKOTO BiH
nucaB. Y CTaTTi peKOHCTPyHOBaHO HpucCyTHICTH ['. AmamoBuda Ha 300pax
,CepaImoHoBUX OpatiB” B Ti pOKH, KOJIM BiH IIe 3HaxoauBcs B Pocii. Crarti
KPUTHKA TaKOXX CBiAYaTh MPO HOTO HEMPUUHATTSA (HOJIBKIOPY, CTHII3AI] Ti€l
YaCTHHU ,,CEPalioOHIB”, SKI Ha3WBadu ceOe CXIHO YacTHHOK TPYNHu i
CIIyBIA TPAJUIISIM YCHOI HapoJHOI TBOPYOCTi. KpHTHK Hae MO3UTHUBHY
OI[IHKY THM IHCbMEHHHKaM-cepallioHaM, sIKi OpPIEHTYBajJuCs Ha 3axXiJIHY
miteparypy. Y crarrsx [. AmamoBWdY Jae OO’€KTHBHY OIIHKY IO€Tam
miteparypHoi rpynu — M. TuxonoBy 1 €. [Tononcekoi. Jlonsg nux mMoeris
CBIAYUTH TIPO T€, IO KPUTUK TOYHO PO3yMiB MEPCTIEKTHBU IXHBOTO PO3BHUTKY.
ABTOp cTaTTi HocimiKyBana peuemntito Onexcanapom SmeHKO pociichkoi
mitepatypHoi rpynu. O. fmenko OyB BUAaBEIb 1 TOJOBHUM KPUTHUK KypHAILY
,,HoBa pociiickka KHUra”, akuil BUXoauB y bepiiHi. ABTOp CTaTTi BU3HAYMIA,
mo O. SlmeHko IiKaBUBCA JITEpaTypHUM KUTTAM Pocii 1 po3ymiB
3aKOHOMIPHOCTI JiTeparypHoro mpouecy 1920-x pokis. O. SmeHko B cTaTTi
PO PO3BUTOK pocCiiickkoi miteparypu 3 1917 mo 1922 poxi HazuBae
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MMCBbMEHHUKIB JIITepaTypHOI Irpynu ,,CepanioHOBl OpaT”, sIK Ba)KJIMBE SIBUILIE
uporo nepioxy. Kpuruk posrisinae tBopuicts BeeBonona IBanosa, Muxaitna
3omenka 1 Kocrsntuna @enina. Bin 00'eKTUBHO OILIIHIOE iXHI TBOpH, BKa3ye
Ha MOXJIMBOCTI TBOPYOI'O PO3BUTKY. ABTOp CTaTTI 3a3Hayae€, 110 KPUTHKA
O. SlmeHko XapakTepu3yeTbes TIIMOMHOI0 Ta 00'ekTHBHICTIO. KputHk 1me B
1922 poui mnoGauuB, MmO TBOpUICT, €BreHa 3amsATiHA BIUIMHYJA Ha
MMCbMEHHUKIB  JiiTeparypHoi rpynu ,,CepamionoBi ©Opatu”. CyuacHi
JOCIITHUKY 3BEPHYJIHU YBary Ha Iie TIIbKHU B KiHI XX CTOJITTS.

Knwouosi cnosa: mniteparypHa Tpymnma, KpUTHKA, HOBAIlli, pEeIeMIIis,
Tpauiis, ¢padyrna.

Kpbrxanosckast O. A. ,,CepannoHoBbl 0paTbhsi” B OLleHKe KPHTHKH
PYyCCKOro 3apyoekbsi

ABTOp CTaThbu M3yuWJia OLEHKY JUTEpaTypHOUl rpynmsl ,,CepanuHOBbI
OpaThsi” KpHUTHKAaMH PYCCKOTO 3apyOexbs — [eopruem AmgamMoBHYEM U
Anekcannpom  SmeHko. AnaMoBHYA  HA3bIBAJM  JIYYIIUM  KPUTHKOM
SMUTpALH, OH IOJIb30BAJICS 3aCIIy’KEHHBIM aBTOPUTETOM. Bce kputnueckue
ctathl ['eoprust AmamMoBU4Ya OTIMYAIOTCS OOBEKTUBHOCTHIO. OH TITyOOKO
MIOHUMAJl CYIIHOCTh XYAOKECTBEHHBIX IPOU3BEACHUN. ITO MO3BOJISIO
KPUTUKY TOYHO TMpEJCKa3aTh JaJbHEUIINE IYyTH TBOPYECKOTO pPAa3BUTHUSA
aBTOpa, O KOTOPOM OH nucajld. B crarbe pEeKOHCTPYMPOBAHO IPUCYTCTBUE
I'eoprust AnamoBuua Ha coOpanusix ,,CepanmMoOHOBBIX OpaTbeB” B T€ TOMBI,
Korja oH eue Haxoauics B Poccun. Ctatbyu KpUTHKA TaKKE CBHIETEIBCTBYIOT
0 €r0 HEeTPUSATUHU POIIBLKIOpPA, CTHIIU3AINHA TOW YaCTH ,,CEPATMOHOB”’, KOTOPHIC
Ha3bIBaJIM ceOsl BOCTOYHOW M ClIeJJOBaJId HAapoaHOW Tpamuiuu. Kputuk naet
MOJIOKUTEIBHYIO OLIGHKY MHCAaTeNsIM, KOTOpPble OPHEHTHPOBAJIUCH Ha
3amagHyro Juteparypy. B craresax ['eopruii AmamoBud maeT 0OBEKTHUBHYIO
OLICHKY  MmodTaM JmreparypHod  rpynnel  Hukxosaro TuxoHoBy H
Enuzasete [lononckoit. Cyapba 3THX MO3TOB CBHUJIETEIBCTBYET O TOM, YTO
KPUTUK TOYHO TOHUMAJ TMEPCIEKTUBbI HUX pa3BUTUSA. ABTOp CTaTbu
HCClIeoBAJIa peleniuioo  AJekcanpoM SIEeHKO pYCCKON JHUTEepaTypHOU
rpynmbl. Anekcanap AmeHko ObLT M3JaTeNlb M TJIaBHBIM KPUTHK >KypHayia
,HOBas pycckas KHUTA”, KOTOPBIM BbIXOAWI B bepnaune. ABTOp cTaThu
omnpenenuia, 4ro SIneHKO MHTEepeCcOoBaJICS JINTEpaTypHOU KU3HbKO Poccuu n
MIOHUMAJI 3aKOHOMEPHOCTHU JINTepaTypHOro npouecca 1920 rogos. Anekcanap
SmeHko B cTaThe€ O Pa3BUTUU pYycCKOU ymtepaTypbl ¢ 1917 mo 1922roxasi
Ha3bIBaCT THCATENIEH JUTEpaTypHOU rpymmbl ,,CepanmuoHOBBI OpaThs”, Kak
BAXXHOE SIBJICHHE OTOro mnepuojaa. KpuUTUK paccMaTpuBaeT TBOPUYECTBO
Bcesonona MBanoBa, Muxamna 3omenko u Koncrantuna ®egmna. OH
OOBEKTUBHO OIICHMBAET WX MPOU3BEICHUS, YKa3blBa€T Ha BO3MOXKHOCTH
TBOPUYECKOTO Pa3BUTHUsI. ABTOpP CTaTbU OTMEYAET, UTO KPUTHKA AJEKCaHapa
SAmenko xapakrepusyercs TTyOMHON U 00BEeKTUBHOCTHIO. KpuTHk emie B 1922
roiy yBUZEN, YTO TBOpuecTBO EBreHus 3amsaTHHA MOBIMSAIO HA MHUCcCATENeH
auTeparypHoi rpymmbl  ,,CepanmuoHOBBI  OpaThs”’. YUeHble o0paTHiIH
BHUMAaHME Ha ATO TOJBKO B KOHIIE XX BEKa.
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Kniouesvie crnoea: nmutepaTypHas Tpynia, KPUTHKA, HOBAIIUH, PEIETIIINS,
Tpaauuus, ¢palyna.

Kryzhanovska O. O. The Serapion Brothers in the assessment of the
critics of the russian diaspora

The author of the article studied the assessment of the literary group
Serapinovy brothers by the critics of the Russian diaspora — Georgy
Adamovich and Alexander Yashchenko. Adamovich was called the best critic
of emigration, he enjoyed a well-deserved prestige. All critical articles by
Georgy Adamovich are distinguished by their objectivity. He deeply
understood the essence of works of art. This allowed the critic to accurately
predict the further paths of the creative development of the author, about
whom he wrote. The article reconstructs the presence of Georgy Adamovich at
the meetings of the Serapion brothers in those years when he was still in
Russia. The critic's articles also indicate his rejection of folklore, the
stylization of that part of the serapions who called themselves ,,eastern” and
followed the folk tradition. The critic gives a positive assessment to the writers
who were guided by Western literature. In his articles, Georgy Adamovich
gives an objective assessment to the poets of the literary group Nikolai
Tikhonov and Elizaveta Polonskaya. The fate of these poets testifies to the fact
that the critic understood exactly the prospects of their development. The
author of the article investigated the reception by Alexander Yashchenko of
the Russian literary group. Alexander Yashchenko was the publisher and main
critic of the New Russian Book magazine, which was published in Berlin. The
author of the article determined that Yashchenko was interested in the literary
life of Russia and understood the laws of the literary process of the 1920s.
Alexander Yashchenko, in an article on the development of Russian literature
from 1917 to 1922, calls the writers of the Serapion Brothers literary group as
an important phenomenon of this period. The critic examines the work of
Vsevolod lvanov, Mikhail Zoshchenko and Konstantin Fedin. He objectively
evaluates their works, points out the possibilities of creative development. The
author of the article notes that criticism of Alexander Yashchenko is
characterized by depth and objectivity. Back in 1922, the critic saw that the
work of Yevgeny Zamyatin influenced the writers of the Serapion Brothers
literary group. Scientists drew attention to this only at the end of the twentieth
century.

Key words: literary group, criticism, innovations, reception, tradition,
plot.
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"KAHPOBA CBOEPIIHICTh POMAHY
,JIM TUBHUX JITE” PEHCOMA PITT3A

Pencom Pirr3 (anri. Ransom Riggs) — cyuacHuMii aMepUKaHCHKHIA
IMHCbMCHHUK, SKHUH CTaB BCECBITHHO BIJOMHM 3aBISIKHA KHM3I ,,/[iM JUBHHX
nitei” (anri. ,,Miss Peregrin’s Home for Peculiar Children”, 2012 p.). Onpa3sy
Micisg BHUXOAY 1€ TBIp CHOpUYMHUB HEOyBaJIMi aXioTaXX 1 OTpUMaB
cynepewiuBi BiAryku. Pa3oM 3 TUM HOBHI pOMaH BHUKIHKAaB HEaOWAKY
3aIliKaBJICHICTh Y YUTAYiB PI3HOTO BiKY, X04a OyB OlIbIlIe OpIEHTOBAHUM Ha
MiUTITKOBY ayaUTOpPi0. AKTYalbHICTh HAIIOTO JOCHIPKEHHS 3YMOBJICHA
nepeIoBCciM iHTepecoM 0 TBopuocTi P. Pirr3a i pa3om 3 THUM BiJICYTHICTIO
KOMIUIEKCHOTO Ta BCEOIYHOrO aHamizy HOro XyIOXXHBOTO JOPOOKY,
JTUCKYCIHHICTIO )KaHPOBOTO MTUTAaHHS TBOPY ,,J{iM TUBHUX miTeil”.

[Mompu Te, mo kHura ,JliM IUBHHUX JiTel’ HAMUCaHA IOPIBHSIHO
HemaBHO (2012p.), y BITUM3HSHIN Ta 3apyODKHIA KPUTHUIIl YXe ICHYe 3HAYHA
KUTBKICTh HaYKOBHX POOIT, MPHCBSUEHUX BHUBYEHHIO TBOpuocTi P. Pirrsa Ta
MepeBakHO HOTO MEepIINX TPbOX KHHUT cepii mpo AuBHUX AiTeil. Hampuknan, y
crarti M. SIkuM JOCHIKYIOTBCSI TOETHKAa Ta CTPYKTypa Ka3KH B pOMaHi
P. Pirr3a ,,JliM quBHUX IiTel”. ABTOpPKa akKIIEHTYE yBary Ha HOBaTOPCHKOMY
OCBOEHHI MMCBMEHHUKOM IIHOTO KAaHPY, 30KpeMa Ha WOTo T'pi 3 4acoMm, sIKUil B
o0ox BuMipax € peandpbHuUM. PoGora lO. Kame mnpucsueHa mociiIKeHHIO
AHTPOIOHIMIB Ta iX 3HaueHHs y pomadi P. Pirr3a ,,Jlim nuBHux niteit” (Kane,
2016). V =usui pobit A. I'ypaysa mpoBeeHO KOMIUICKCHUI aHai3 MPUHIHIIIB
dbopmyBanHs MmidonoeTuky Tpuiiorii P. Pirr3a mpo AuBHUX IiTEH, pO3TISHYTO
NUTAHHA Tpagulii ¥ HOBaTOpPCTBAa XYAOXKHIX pIlIEHb IHUChbMEHHUKA,
BH3HAYCHO OPWTIHAJIbHI MOETHAHHS TPAAUIIHHUX 00pa3iB 1 MOTHBIB. Takox
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JNOCHIAHUK  BHUOKPEMJIIOE  KOMIUIEKC  TOCTPUX  COLIOKYJIBTYPHUX 1
TICUXOJIOTIYHUX MPO0OJIeM cydacHOCTI, BitoOpakenux y kuusi (I'ypays, 2017).

Xoua HayKoOBII BCeOIUHO aHAMI3YyIOTh TBOpUicTh P. Pirrsa (A. I'ypays,
10. Kame, M. SIkum), Bce > 3aiMIIaeThcsi OaraTo CyNepewIMBUX MUTaHb,
30KpeMa BH3HAYEHHS JKaHPY aHaIi30BaHOTO TBOpPY. MeTor Hamoro
JIOCTIPKeHHsT € JeTanbHMii aHami3 TBopy P.Pirrza ,JliMm auBHHX miTei”,
KOHCTATaIlisl >KaHPOBUX KOHCTAaHT Ta JIOMIHAHT, MOTHBIB, SIKi JOIIOMOXYTh
penpe3eHTyBaTH KaHpPoBY Moaudikamito TBopy. Y Xoai pobotu Oyio
3aCTOCOBAHO  MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHUM, CTPYKTYPHHUH, KOMIIapaTUBHUIA,
OMHMCOBUN METOAM, a TAaKOXX CHCTEMHHH MiAXiA Ta (QyHKIIOHAIBHUN aHami3,
110 JOTIOMOTJIM IPYHTOBHO Ta PI3HOOIYHO MpoaHai3yBaTH 0OpaHuil TBIp.

Hapaszi y cydyacHOMy JiTe€paTypO3HABCTBI OJHOCTAWHOI TYMKH MIOJO
XKaHpoBoi mpuHanexxHocTi TBopy P. Pirrsa ,,/liMm nuBHuX niTeil” He icHye. Y
HU3LI JITepaTypHUX pELEH31d BiH XapaKTepus3yeTbCs SK (haHTaCTUYHMI
pomaH, MicTHUHMA pomaH, TemHa Qente3i Ta iH. ([ypmys, 2017). Cepen
HAyKOBIIB, SIKi 3aliMajucs JOCHIUKCHHSIMH TBOpPY, TEX HEMae €IHOCTI,
30kpemMa M. SIlkum BBakae, mo ,,JliM JUBHHUX HiTe” 3a CTPYKTYpPOIO €
miteparypHoro Kaskoro (Sxum, 2018), a na nymxy A.['ypaysa, ne TBip ,,3
SAKICHOIO ICTOPUYHOIO CTHJII3AIli€l0, BMIMICHUMH BOJHOYAC €JIEMEHTAMH
HaTypaiizmy, ¢antactuku i mictunmsmy” (I'ypays, 2017, c. 83). Ha namy
JYMKY, CIYIIHOIO € JyMKa HayKOBLIB II[0JI0 POMaHHOI MPUPOAH TBOPY. TBip
,»JlIM TUBHUX JiTeH” BiIMOBI/A€ KIACHYHOMY BU3Ha4YeHHIO poMany (I'pom’sik,
2006, c.604): me npoO30BUH emIYHWUN TBIp, JOCTATHBRO CKJIAIHUN 3a
KOMITO3UIIHHO OymoBOIO0. Y il *)aHpPOBiK (HOpMi HIUPOKO MPE3CHTYETHCS
TIACHICTh: TPYHTOBHO OMUCYETHCS XKUTT JI)keikoba /10 1 micist cMepTi iaycs,
icTopii MemKaHLiB IUTS40ro OyauHKy, mofii Jlpyroi cBiTOBOi BiiiHM B
peanpHOMY Ta (haHTACTUYHOMY BHMIpax. Y TBOpI y KOHCTAaHTHY IO3HIIIIO
BUXOJIUTh JHUJIAKTUYHUI CTPUKCHb: aBTOP PO3KPUBAE NUISXH (POPMYyBaHHS
XapakKTepiB TOJIOBHOT'O Teposl 1 6araTb0X 1HIIMX MEPCOHAXKIB, 30KpEMa TUBHUX
miTei. Yci i CTpYKTYpHI €I€MEeHTH HasiBHI y TBOpI 1 JIETKO Mi3HaBaHi, TOMY
MU MOXEMO KOHCTaTyBaTH, 1110 TBip P. Pirrsa e Benukoro xaHpoBOO (popMoOr0
1 BUPOPMOBAHUH Y KaHPI pOMaHY.

He 3Bakaroum Ha 3HAYHY KUIBKICTH POOIT, MPHCBIYEHUX ICTOPIl Ta
teopii pomany (M. baxTin, I'. JIykau, /. 3aroncekuii, A. Ecanaek, M. Pumapn
TOILIO), W JOCi cepell AOCTIAHUKIB HEMA€ €IHOCTI IIOAO0 KOHCTHUTYTHBHHUX
O3HaK IbOTO >kaHpy. Ha cboroaHi icHyIOTh pi3HI Kiacudikallii poMaHHUX
KaAHPOBUX PI3HOBH/IIB, OJHAK BOHU € JUCKYCIHHMMHU, TOMY OJHOCTAHHOCTI
cepel HayKOBIIIB Y IIbOMY ITUTaHHI HeMae. Lle He € MUBHUM, OCKUIBKH KaHp HE
€ YUMOCHh 3aCTHUIJIMM, BiH TOCTIMHO 3MIHIOETHCS, KOKHA €MOXa HAMOBHIOE
WOro BIIACHMM 3MICTOM, a B3a€EMOJliSI JKaHPIB BeAE JO TMOSBH HOBHX
pizHOBUAIB. JIOCHIAHMKM HE OJHOCTalHI B TOMY, IO CIYI'YE CTPHIKHEM
*)aHpy, Hanpukiaz, FO.KoBamiB 6epe 3a OCHOBY >kaHpPy TeMaTHKY 1 BUOYIOBY€
knacudikamiro pomany (I'pom’sk, 2006, c.343), H. bepnaacbka y po0ori
,»1€eopisl poMaHy sK >XaHPy B yKpaiHChKOMY JiTepaTypo3HaBcTBi” (2005)
BU3HAYa€ >KaHP K €IMHE LiJe, y SKOMY B3a€EMOMIIOTH JOMiHAHTHI (HaOip
O3HaK, Kl OXOIUTIOIOTH PI3HI PIBHI TBOPY — BiJl TEMAaTUYHOTO JI0 CIOYKETHO-
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KOMITO3UIIHHOTO Ta MOBHOT0) Ta 3MIHHI O3HaKkM (cHCTéeMa THYYKHX 1
PYXJIMBUX BapiaTUBHUX eJeMeHTIB cTpykTypH) (bepnanceka, 2005, c. 4). Mu
KOHCTAaTyeMO, IO CTPIKHEM JKaHPY € XPOHOTOI, IIO3WIlisS HapaTopa Ta
(dbopManbHUIl YUHHHK, 110 JO3BOJIUTH BUOKPEMHUTH XaHPOBY MOAM]IKaIIiO
tBopy (Kymmuiposa, 2012, c. 17).

Tematuka TBopy P.Pirrsa ,Jlim 1uBHUX jgiTeil” €  JOCUTH
PI3HOIUIAHOBOIO: 1€ 1 TeMH JpYyKOu, 00poThOM m00pa 31 370M, MOBEIIHKH
JIOIMHU Y CKJIAJIHUX KHUTTEBUX CUTYaIlisiX, CTABJICHHS CYCIUIBCTBA 10 JIOAEH
3 0coOMMBUMH TIOTpedaMu TOMIO. ,,J[iM TUBHUX TITEH” PO3MOBIAAE TIPO KUTTA
1 IPUrou B ICTOPUYHO PI3HUM Yac rpynu AiTed (Ta OKpPEMHUX JOpPOCIUX) i3
HAJ3010HOCTSAMHU, 1110 )KUBYTh Y TEPMETUYHOMY MPOCTOPi. Y €MILEHTpPl MPUTO]
— rTosioBHHH repoil TBopy JIxeiikoO IlopTman, KOTpuil Mae posrazaTu
TAEMHUIIO (10 peul, Ii HAsBHICTh TpaaulliiiHa AJisi TBOPIB MPUTOJHUIIBKOTO
KaHpy), IIO KpWiacsi B PO3MOBIASAX Iigycs Ta He3BHuYailHuX ¢oTto, i1
JIOTIOMOT'TH JTUBHUM JITSAM, SIK KOJHUCH 11€ 3p0OHMB HOTO MiTYyCh. ,,Y AUTHHCTBI
nigyce Iloptman OyB aisi MEHE HAWIMBOBMKHIIIOW JIFOJAMHOIO y CBiTi. BiH
3pOCTaB y CHUPITCBKOMY IIPUTYJIKY, BOIOBaB y BiliHaX, I€PETUHAB OKCaHU Ha
naporiaBi, a MycTeJi — BEpPXM Ha KOHi, BUCTYIAaB y IIMPKY, 3HaB yce Ipo
BOTHENaJIbHYy 30pOI0 Ta MHCTENTBO CaMO3axHUCTy 1, KpIM aHTJIHCHKOI,
po3moBisB ime Tpboma moBamu® (Pirr3, 2016, c.9). To6To, aBaHTIOpHMIA
CTPYIKECHD 3aKJIAJIAETHCS ITIe Ha TTOYATKY OTIOBIII.

XapakTepHOIO PHUCOK TPUTOTHUIBKOI JIiITEpaTypu € HasBHICTh
aHTAroOHICTUYHUX CHJ, L0 MPEeACTaBiIATh 100po 1 370. ,Jllo3utuBHMMH”
reposiMu pomany craioTh Jlxeiiko0, mic CarcaH, AMBHI JITH, a CHJIAMH, IO
MPEACTABISAIOTh JECTPYKINIO - ,,JJUXOMIi” (MOPOXKHSAKH, BUTBIP 3 MICTHYHOTO
CBITY Ta (halIMCTH — 3 PEaJTbHOr0, X0Y 1 JJaBHO MHUHYJOrO). ,,Sl CTpalieHHO
00s1BCsl TUX MOTBOP, aJI€ BiAUyBaB TPUBOKHO-PAICHE MiIHECEHHS, YABISIOUH,
SIK Ml Ji 0’eThest 3 HUMH 1 iepemarae...” (Pirr3, 2016, c. 11). Croxer TBOpY
P.Pirr3a, sAx 1 3a3BUYail y MPUTOMHMIBKIA JIITEpaTypi, PO3TrOPTAETHCS
JUHAMIYHO 1 HACHYCHHMI HE3BUYAMHUMHU MOMISIMH, IO, SK MPABHIIO, MAIOTh
HECIIO/IIBaHI MOBOPOTH 1 HAcHiAKU. TOMy 3 YNEBHEHICTIO MOXKEMO TOBOPHTH
mpo Tte, mo ,,JliM AUBHHX JiTe” Ma€ XapakTepHI PUCH TPUTOTHUIIBKOTO
poMany.

OpHi€l0 13 KOHCTaHTHHX TEM POMaHy € TeMa COLIaJbHOI ajanTaii
,JIUBHUX JIIOJIed (3 HE3BHYAWHHUM JapoOM Yd OCOOJIMBHUMH IMOTpeOaMM), 1110
ONMHWINCS Y CKJIAJHUX OOCTaBMHAX YH OTPHMAJH IICHUXOJIOTIYHY TPaBMY.
Taka TemaTHka XapakTepHa Ul COLIaIbHO-TICUXOJIOTTYHUX TBOPIB, Y AKHUX Y
JIOMIHAHTHY TO3UIII0 BUXOJATH MOTHBH JPYXKOHW, KOXaHHS, 3aJI€KHOCTI BiJ
9qyXO0i JyMKH, CAMOYCBIJIOMJIEHHSI Ta CAMOCTBEP/IKEHHs. Y pOMaHi Aar0ThCs
pO3JIOri  XapakTEepUCTUKU TepoiB, PpPO3KPUBAIOTHCA  iXHI  IICUXOTHIIH,
aHaN3yIOTbCA  JKUTTEBI  CHUTYyallii, B SKI MOTPAIUIIIOTh MEPCOHAXI,
3MaJIbOBYETBHCS TICHXOJIOTIYHUHM TMOPTPET KOXHOTO Teposi. Tak, HalpHKIa,
JIxelikoO Ni3Ha€eThCs, 10 KOXKEH 13 JiTeH, KOTpl MEIIKatoTh y OyIHWHKY MicC
Cancan, Ta ¥ BOHa TeX, Mae YyHIKaibHI 3mi0HOCTI. BiH 1 cam Bomomie
HE3BUYAaHUM JapoM: SIK 1 HOro Jigych, MOXKEe OauuTH 4yIOBHCHK, KOJIU BCI
1HII — JIMIIE TXHI TiHI.
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Pa3om 3 THM y KOXHOTO 3 ,,JUBHUX OYyJIO CKJIaJHE AUTHHCTBO, B IKOMY
chopMyBanucs MOTJSAAN HA KUTTA Ta MeBHI Crepeotunu. Hampuknan, Emma
brym, sikiif, HameBHO, BUNAJIa HAWOUTBIN BaXKKa JOJS: MOCTIHHI 3HYIIAHHS
BITYMMA Ta JUPEKTOpa LUPKY, OaliayXicTh MaTepi NMPU3BEIH 10 TOTO, M0 I
TIBYMHU BCi AOPOCIHI OYyJIH )KOPCTOKUMH Ta OPEXJIMBUMHU 1 TUIBKH W YMIJH, IO
Ha)XMBaJMCA Ha ,,JUBHUX . ,,SIkmo Ha KepHroiasmi Moro zifa Ta pemry AiTen
npuiiMaNy OTakK, S’k HWHI MEHEe, TO HEJAMBHO, III0 BOHU TPUMAJIHCS OCTOPOHB”
(Pirr3, 2016, c. 116)

Jns pomany P. Pirr3a xapaktepHi gaHTacTUYHI MOTUBU. Y Cy4yacHiid
KyJIbTypi (haHTaCTHKa BILIMBAE HA Pi3HI CTOPOHU CYCIIIBHOTO XKUTTS 3aBISKU
MoNMi(pyHKUIOHAIBHOCTI i  TBOpIB, [0 €  pPE3yabTaTOM  CHHTE3Y
IHTENEKTyalbHUX, XYJI0KHIX Ta €CTeTUYHUX IiHHOCTe. Ha choromni Hemae
€IHOCTI cepea AOCTIAHUKIB MO0 KOHCTHUTYTUBHHX puUC (aHTACTUKH. Y
JITepaTypO3HABUOMY CJIIOBHHKY L€l TE€PMiH MOSCHIOETHCS SIK ,,III0Ch XUMEPHE,
HEWMOBIpHE, BUTaJlaHE, CTBOPEHE YSIBOIO, TIOKA3aHE B JIy)KE MEPEOiTbIICHOMY
abo Ham3BuuaiiHOMy Burisai”. daHTacTuka — 1€ YsABHUI CBIT, IO HE
BI/IMIOBIIa€ HAasABHOMY pEAJIBHOMY CBITY a00 MNPUHHATOMY, YCTaJICHOMY
noHsATTI0 MOxJuBoro (I'pom’sk, 2006, c. 705).

Posmuciu  OinbIIOCTI BYEHWX IIOJ0 BU3HAYCHHS (DAHTACTHKU SIK
KAHPOBOTO pPI3HOBHJY MOKHA 3BECTH JO CHUIbHOI JIyMKH: (haHTacTUKA
(HeBaxMMBO, TPO MO KAE MOBa: JiTepaTypy, KIHO YW 00pa3oTBOpUE
MUCTELTBO) OYAyeThCsl HA KOHTPACTI IBOX CBITIB — PEaJbHOTO Ta ippeaIbHOTO.
Buxoasium 3 1bOro, BHOKPEMIIOETHCS MIJUKAaHP pPOMaHy, CIOXKET SIKOTro
IPYHTYyeTbCs Ha (aHTAacTUIll, TOOTO HOro XyHOXHIM YSIBHUH CBIT He
BIJINTOBIJIa€ peaIbHOMY CBITOBI — ()aHTACTUYHUI POMaH.

Y tBOpi L JliMm gmuBHHUX giteir” P.Pirr3sa BOadaroThcs  pucu
(haHTaCTMYHOTO pOMaHy, aJKe TOJIOBHUH repoii TBopy J[keitkoO moTparise y
IHIINI YacOBUH BUMIp, )KUTTS B IKOMY BiJIpi3HSETHCS BiA peanbHOro. Takum
YMHOM IOJi1 BII0OYBAIOThHCS y IBOX YACOBHMX IPOCTOPAX: PEAIBHOMY, Y AKOMY
BiaTBOpIOIOThCs moAii 2013 poky, ippeasibHOMY, Tepoil MepeHOCUThCA y 3
BepecHs 1940 poky: neHb, SKWH 3aBaskd MaridHuMm fgism Mic CarcaH
0€3KiHEeUHO TIOBTOPIOETHCA. Y POMaHi iCHYIOTh JIBa CBITH, IKi Y XOJi CIOXKETY
TICHO  TeperulrTaroThes. JlI  MOCWICHHS  XPOHOTONY  HUChbMEHHUK
BUKOPHCTOBYE ,,JIONATKOBI (PaKTOPU: HOPMH 1 HaJ3BUYAHHOTO (AMBHI MiTH
BOJIOJIIOTh HAJNPUPOAHUMHU 3A10HOCTSAMHM, IO HENPUWHATHO B pPEAJbHOMY
CBITI JIFO/ICH), CYO €KTHBHO YacOBUH (TIEPCOHAXI MEPEeMINIyIOThCS B dYaci 3a
MMOCEPETHUIITBOM YaCOBUX TETeNIb, Yepe3 IO BiOPYIOTH 1 4ac, 1 mpocTip)”
(Typmys, 2017, ¢c. 81).

Y cy4acHOMY JITepaTypO3HAaBCTBI BHOKPEMIIIOIOTBCS PI3HI THIH
(aHTacTHKU: HaykoBa (haHTacTHKa, (PeHTe31, jKaxu TOLIO. YBa)Ka€ThCs, IIO0
HaykoBa (paHTacTHKa 300pa)Kye MOXXJIUBE — 3MIHH, BIAKPUTTS, CBITH 1
nMBLII3aLii, B TOM 4yac sk (peHTe31 300pakye MIOCh 3aB1JIOMO HEMOKIIUBE.
ITowatoxk XXI cT. B niTepaTypHO-MHCTELKOMY HpOIeCci O3HAMEHOBAaHUIA
»TpiyMpanpbHOIO X010  (DEHTE31HHOTO  JKaHpy,  SKHH,  IIBHUIKO
€BOJIIOI[IOHYIOUH, 3aBOMOBYE HOBI MO3MIIT B XYHOXHIM 1 po3BaskanbHIl
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chepax 1 JOMIHAHTHICTh Ta HAWOUIbIIA MPOAYKTHBHICTH SIKOIO BXE HE
craButhbes min cymuis” (I'ypays, 2017, c. 80).

B omnomy 3 iHTepB’10 P. Pirr3 3aznauae: ,,J{iMm AMBHUX IiTei” — XuMepHa
MaJjieHbKa KHUKKA 3 YOpHO-OimuMu cBiTniuHamMu. KHura mpo mogopox y yaci,
JiTe, 3AaTHUX Ha YapiBHI pedi, Ta MPO JKaXJIMBHUX YyJOBHCHK. A CIIPaBXHIM
3aBJIaHHAM TMEpIIOi YaCTUHU € CTBOPEHHSA OYyIOBU IIbOT'O CBITY, BBEICHHS
KOHLENIIi CBITy 3 O€3JlIY4i0 YacoBUX KOHTYpiB Ta AuBHUX AiTeil” (Pirrs,
2019). Bce, mo nepeniuye P. Pirr3, sik 1 neperBopenHs mic CancaH Ha nraxa,
HasBHICTh TaK 3BaHMX IOPTAIIB JUIsl NEPEXoy B IHUIMM 4acompOCTOPOBUI
BUMIp, JI€Hb, 110 HIKOJM HE 3MIHIOETHCS IHIIMM, SKpa3 1 € HEMOXIIUBUM Y
peanbHOMY KHUTTI. [IUCBMEHHHK MOJENIO€ XapaKTepHl sl *KaHpy (eHresi
XYA0XKHI 4yac 1 MpocTip, Kyau i ,,nocense” Ta ,,epemillye” CBOIX repois,
BIJIKpHMBA€ HOBI I'paHl MOJAOPOXKI — 32 MEKaMH peajbHOCTI, a 1HO/I HaBiTh 3a
MeXaMU YSBU.

XapakTepHUMH O3HakamMu (EeHTe31 y TBOpPI MOXYTh CIYT'YBaTH
,,[IPOCTOPOBO-YACOBE CITIBBITHOIICHHS 1 KOMYHIKAIlisl PeajJbHOTO CBITY, KU
nepexuBae J[pyry cBiTOBY BiifHY, 1 CBITY OCTPOBa, A€ PATYIOThCA 00/1apoBaHi
nitn” (Uypays, 2017, c. 82). ¥V uinomy Bce, mo BigOyBaeTbes 3 JxeiikoOom
TicIs TOTo, SIK BiH ime 3 momy, Bce, 1o mo3a mexamu 2013 poky, € ampiopi
HEMOXJIUBUM. TOMY MM MOKEMO KOHCTAaTyBaTH (PeHTE31iHI XKAHPOBI 03HAKHU Yy
pomani P.Pirr3a ,,JliMm quBHUX miTeit”.

[Tpu yBa>kHOMY JOCHIIKEHHI pOMaHy MOXHA CIIOCTYpIraTy HasiBHICTb y
HbOMY CTPYKTYpHHUX pHC JiTepartypHoi kazku. Ha nymky M. Skum, y TBOpi
3aKJIQJICHO ,,BIIOMTOK ocoOucToCTi aBTOpa (LKeiikoO, K 1 cam aBTOp, KHUBE Yy
dnopui; y repost Takox € pororpadii quBaux miteir)” (Skum, 2018, c. 120).
Ka3koBi MOTHMBM MpPOHU3YIOTH YCl pIBHI TBOPY: IppeajbHUN XPOHOTOI
HaceJICHWH TMepCOHaKaMM, SKI MarTh YapiBHI CHJIM, HASBHICTh YapiBHHUX
MOMIYHHKIB, Kl y CKJIaJHUX CHUTYalisiX IOMOMAraloTh IeposiM BHXKHUTH. Y
pOMaH1 TOETHYETHCS HEMOEIHYBaHE: MPOCTip (peanbHUil Ta ippeanbHHil), Yac
(MUHYIHIA, TETIEPIITHIN, 3yITMHEHUIA, TTOBTOPIOBaHMI), couiym (Jpyra cBiToBa
BiifHa, TEHOLMJ €BPEiB, BOMBCTBO MHPHHUX IKHUTENIIB, OomMOapyBaHH:),
TICUXOJIOTisl (HEMOKJIMBICTh HE3BHYAWHOI JUTHUHU ,,BIUCATHCS B CydaCHUM
CBIT, MPUAYIICHHI JOPOCIMMH BHYTPIIIHBOTO CBITY XJIOMMYMKa, IEpemMora
MOYYTTS HE3HHUIIEHHOro KoxaHHA EmMMM), MeHTanabHICTH (MPE3UPCTBO Ta
BIIMEXKYBaHHSI CYCILUIBCTBA BiJ ,,JUBHUX JIAYCS 1 XJIOMYMKA, PO3IIUPEHHS
ysIBIICHb TIPO TIPUPOAY JIFOJICH, TBapWH, NTaxiB Ta iH.) (Sxum, 2018, c. 120).
Kpim mroneli (3BHYaliHMX 1 JWBHHX), Y TBOpI 3YCTPIYarOThCSA W BHUTaJiaHi
MepPCOHaxX1, 30KpeMa TBAPWUHU, SKi BMIIOTH TOBOPHUTH, JIOTIYHO MHUCIHUTH, a
JesiKi TUCKYTyBaTH Ta (hitocodCcTBYBaTH.

st TBOPIB yCHOI HApOJIHOT TBOPYOCTI, 30KpeMa 1 Ka3Ku, XapaKTepHHM
MOTHUB TOJOPOXI, 1, By)kue, goporu. ¥ TBopi P. Pirrza 300paxyroTscst aBa
TUNU noaopoxi. OgHa MOmOpoX y peanbHOMY cBiTi: J[kelkoO pasom 13
0aTbKOM TNPHUIKIKAE HAa OCTPIB, 100 Ai3HATUCS MPO AiTeH, 300pakKeHUuX Ha
CBITJIMHAX, Kl MOMY IMOKa3yBaB Jiaych. Jlpyra - y BuUTajaHOMYy: pa3oM i3
HOBMMH JIpY3SMH, SIKMX BIH 3HaxXoauTh y OyamHky mic Camcan, [[xeliko0
MOAOPOXKYE PI3HUMH YACOBUMHU BUMIpPAMHU: JITH BUPIMIYIOTH BiIPABUTUCS IO
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IHIIMX YacCOBHMX MPOCTOPIB, 00 MONEPEIUTH MPO HEOE3NeKy Ta MONPOCUTH
PO JIOTIOMOTY.

VY Jomi nuBHuX AiTei” ynoTyKHEHO (1I0CO(PCHKUI CTPUKEHB, KU
JI0TIOMarae BUCBITJINTH €K3UCTEHLINHI mpobieMu. Y aHalli30BaHOMY TBOpi
MOPYIIYIOThCS CKJIQJHI TUTAaHHS ICHYBaHHS OCOOHWCTOCTI, MpUYOMY i3
NEBHUMHU (PI3MYHUMU BaJaMH, BiuHi mpobiaemu OyTTsi, OopoThOM 100pa i 374,
IpyXO0U 1 KOXaHHS, LIHHOCTI JIOACHKOI ocobucrocti. Came Taki MUTAaHHS €
BIYHUMHU 1 BH3HAYAIOTh JKAHPOBY MOJANBHICTh aHANII30BAHOTO TBOPY.
YMOBHICTH OIOBIJII HE 3alepeuye HAJIEKHOCTI Ka3KOBHX MOAIN 10 qoou XX-
XXI cronite. JIo TOro * 11eHHO-XYIO0XKHSI CTPYKTypa aHalIi30BaHOTO TBOPY
OpIEHTOBaHA Ha peai3alliio Hafll 1 CroAiBaHb OyIb-IKOTO YhTa4ya, 0COOIMBO
JUTHUHU: 3]0 TIOBUHHO OYyTH IMOKapaHe, JoOpO Mae MEepeMOrTH, a YNoOJeHi
repoi, sIK 1 Ka3KOB1 MepCoHaxi, OyIyTh )KUTH JIOBTO 1 IIACITUBO.

OpHi€l0 13 KOHCTAaHTHUX O3HAK JKAaHPY Ka3KH € ii aJeropuyHiCTh,
BHpa)K€HA 30KpeMa B aJlerOpuyHUX oOpaszax. Y TBopi P. Pirr3a BoHM Takox
JIETKO TMi3HaBaHi: YyJOBUCbKAa — 1€ HAIUCTH, HE3BUYAMHUN OYyIMHOK MicC
Carncan, 110 3HaXOAUTHCS B YaCOBI METJII, — AUTSIYUA OYAMHOK JJis1 O1’KEHIIIB, a
IUBHI — 1€ NPEACTABHHUKHU ,HUIIUX HAMIA, SKUX (DAMUCTH >KOPCTOKO
nepeciigyBail Ta 3HUILYBalIU. AJile uepe3 pakKypc HapaTopa Ja€eThCs
crpaBxHe OayeHHs AIMCHOCTI. ,,SIK K€ IMBHO MYCWJIM TOYYBaTHCS JIOAHM,
KOJIM B OTaKHi, HIYUM 1HIIMM HE MPUMITHHHA JEHBb M ParTOBO JTOBOIUIOCS
OTIMHATHCSA MiJ] TIHHIO BOPOXKHX 3HAPSAb YOMBCTBA, 3aTHUX IIIOMHTI IIPOJIUTH
Ha HUX cMepTesbHui 6oMmOoBuit nom” (Pirrs, 2016, c. 162). OnHak, HasBHICTh
Ka3KOBHX €JIEMEHTIB y LIbOMY TBOpI € Oe33amepeyHHuM, L0 BIUIMBAE HA
KaHPOBUH 3MICT pOMaHy.

VY tBoOpi P. Pirr3a ,,/liMm nuBHUX giteli” BOAYA€ThCS TIEBHHUIM CHHKPETU3M,
OCKUJIBKM Ppi3HI MOTHBH, XapakTEpHI MJIs IbOTO JKaHPy, Y CIOXKETI
B3a€MOHAKIIA/IAIOTBCSL Ta OPTaHIYHO TOB’S3yIOThbCs. Hampukman, HasBHICTBH
MO3UTUBHOTO TEpOs, SKUA OOpEeThCcsS 13 HECMPaBEIJIMBICTIO 1 TOCTIHHO
MaHJpye, XapakTepHa K g (EeHTe31HHOr0, MPUTOIHUIIBKOTO POMaHY, TaK i
JUIs 3pa3kiB GosbKiIopy. MoTUB BUNPOOYBaHHS, MOJOPOXKiI repoiB y vaci Ta
MPOCTOPI XapaKTEePHHUHA SK I TMPUTOTHUIIBKOTO, (DAHTACTUYHOTO POMAHIB,
Tak 1 Juig 4YapiBHOI Ka3ku. Dinococbki MOTHBH MOXHA 3YCTPITH 5K Y
COLIITbHO-ICTOPUYHOMY, TaK 1 IICUXOJIOTTYHOMY POMaHi TOIIO.

Takum umHoM, TBip P. Pirrsa ,,JliMm nuBHUX 1iTeil” MM BH3HAYa€EMO SIK
poMaHHy popMmy, A SIKOT XapaKTepHHUH )KaHPOBUI CUHKPETH3M, Y KAHPOBI
CTPYKTYpl sIKOi Toe€mHamucs pucu (daHTacTUUHOTO  ((PeHTE31iHOTO0),
MPUTOJHHUIIBKOTO, COLIaJIbHO-MIOOYTOBOTO pPOMaHIB Ta YCHOI HAapOIHOI
TBOpPYOCTi (Ka3Ku), IPYHTOBHO 03700ieHi ¢inocopchbkuMu MOTHBaMH. Taka
Horo ,,yHiBepCaJbHICTh BHU(DOPMOBYETHCS 3aBASKM BIANOBIAHINA TeMaTHI,
npobieMartuili, eHmoaorii, CIOKETHUM Ta KOMIIO3UIIIHHUM OCOOIUBOCTSIM.
MoskHa KOHCTAaTyBaTH, 110 ,,/{iM TUBHUX AiTEH” — poMaH MOJIKAHPOBHI, 110
aKyMyJItO€ B cO01 O3HAaKM PI3HMX >KaHpiB. JKaHp TBOPY MOXHA OKPECIUTH SIK
(haHTaCTUYHO-COLIIAILBHUNA POMAH-Ka3Ky 3 SCKpPaBO BHUPaKeHUM (H110cOPCHKO-
MICUXOJIOTIYHUM CTPHUKHEM, OCKUIBKH aBTOPOBI BIAJIOCS PO3KPUTU BaXIIMBI
COIliaIbHI Ta MCHUXOJIOTIYHI TEMH B MEXKax (DAaHTACTHYHOTO XPOHOTOIY, SKHI
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MpEeACTaBICHUN Ha 3ICTAaBJIEHHI PEaJbHOTO Ta IppeaIbHOr0 YacompOCTOpY.
Jis poMaHy XapakTepHMH KOMIUIEKC BIATOBIAHMX MOTHUBIB: COIIaJIbHUX
(BIiHM, TEHOUHMIY TOINO), EK3UCTCHIIMHUX (CEHCY KHUTTS, I1CHYBaHHS
0COOMCTOCTI), TCUXOJIOTIYHUX (CAaMOTHOCTi, MAyIli, BTPaTH), COI[AIbHO-
icropuyHHX (BIMHU, APYKOHW, KOXaHHS, OTIOMOTH) , (imocodchkux (modpa i
3714, CMEPTI, KUTTSA) TOILIO, SKi, MOEIHYIOUHCh, BUPOPMOBYIOTh CKJIATHHUN 1
HEMOBTOPHUX XYA0XKHIH CBIT pOMaHy-Ka3KH.
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Kymmniposa T. B., ®ica I. B. )KanpoBa cBoepigHicts pomany ,,/lim
IUBHUX aiTteir” Pencoma Pirrza

VY craTTi 311CHEHO CUCTEMHE JOCTiIKeHHs kaHpy TBopy P. Pirrsa ,,/lim
JTUBHHUX JITE€H’, BCTAHOBJICHO MOT0 >XaHPOBY CBOEPIAHICTh, KOHCTAaTOBAHO
O3HAKH PI3HUX THUIIB KAHPY Y CTPYKTYpl OJHOTO TBOPY, IO BUSBISIETHCS Y
MOJTKAaHPOBIM MPUPO/I1 TBOPY. Y CTATTI IPYHTOBHO 1 MTOCIIIIOBHO TOBOJUTHCS,
mo TBip P.Pirr3a “/lim auBHMX aiTeli” € pomMaHHOIO (OPMOIO, IS SIKOi
XapakTepHUN >KAaHPOBUM CHHKPETH3M, OCKIUIBKM Yy JKaHPOBIM CTPYKTYpi
moeqHanucs pucu  GaHTacTUYHOrO  ((PEeHTEe31HHOr0), MPUTOTHHUIIBKOTO,
COINIaIbHO-TIOOYTOBOTO POMAaHIB Ta YCHOI HapoaHOI TBOpPYOCTI (Ka3KH),
IPYHTOBHO  031007eHi  ¢inocopcbkumu  MoTHBaMu.  Taka  #oro
,»YHIBEpPCAIBHICTE”  BU(DOPMOBYETbCS  3aBISKWA  BIAMOBIMHIA  TEMaTHIII,
npoOyeMaTuili, eHmI0Iorii, CIOKETHUM Ta KOMITO3UI[IHHUM OCOOJIMBOCTSIM.
XKanp TBOpy MOKHa OKPECIUTH K (PaHTACTUYHO-COLIAIbHUN POMaH-Ka3Ky 3
SICKPaBO BUpaKEHUM (P1I10cODCHKO-TICUXONOTTYHUM CTprKHEM. KoHCTaHTHHM
y pomaHi € o0pa3 rojIoBHOTO repos, SIKUil BUCTYIIA€ HAPATOPOM, YEPE3 PaKypC
OadeHHs SKOTO BEACTHCS OMOBiAb. JIIs poMaHy XapakTEepHHN KOMILIEKC
BIJIMOBIIHUX MOTHUBIB: COLIAJBHUX (BIMHM, TEHOIUAY, I1HKIIO3ii TOIIO),
EK3UCTCHIIMHUX (CEHCY JKUTTSA, ICHYBaHHA OCOOMCTOCTI), TCHUXOJOTIYHHX
(camMOTHOCTI, Jymn, BTpaTH), COMLIAJLHO-ICTOpUYHUX (BIHHH, JOpYKOH,
KOXaHHsI, JOIOMOTH), dinocopchkux (100pa i 371a, CMEpTi, KHUTTS) TOIIO, 5K,
MOETHYIOUNUCh, BHU(GOPMOBYIOTh CKIIQJHUNA 1 HEMOBTOPHUM XYAOXKHIH CBIT
pOMaHHOI (opMH.

Knouosi  cnosa: xaHp, KaHPOBUM pi3HOBHI, poMaHHa (opma,
(danTacTHKa, Ka3Kka, MoJIiKaHPOBICTb.

Kymnuposa T. B.,, ®ucaxk HU. B. ’Kanposoe cBoeoOpa3me pomMaHa
»JlOM CTPaHHBIX JaeTeil” Pencoma Purria

B craTee mpoBOAUTCS CUCTEMHOE HCCIENOBAHME YKaHpa IPOU3BEICHHUS
P.Purrza ,JloM CTpaHHBIX J€T€l’, aHaJIU3UPYETCS €ro JKaHPOBOE
cBOeoOpa3ue, KOHCTaTHPYIOTCS MpPHU3HAKW pA3IUYHBIX THUIIOB JKaHpa B
CTPYKTYpE OJIHOTO NMPOU3BEJCHHMS, YTO BIMAET Ha JKAHPOBYIO MOJIU(DUKAILIUIO
IIPOU3BEICHNA. B cTaThe OCHOBATENBbHO M IOCIEJOBATEIBHO TOKA3bIBAETCH,
yto npousBeneHue P. Purrsa ,,Jlom cTpaHHBIX AeTei” SBISETCS POMAHHOMN
dbopmoif, I KOTOpON XapaKTepeH >KaHPOBBIM CHHKPETH3M, IOCKOJIBKY B

149


https://library.udpu.edu.ua/library_files/other/pdf/dim_dyvnyh.pdf

Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

KAHPOBOM CTPYKType CIWINCh 4YepTbl (haHTacTHYECKOro ((pIHTE3UHHOrO),
MPUKJIIOYEHYECKOT0, COLMAIBbHO-OBITOBOIO POMAHOB W YCTHOTO HapOJIHOTO
TBOpUecTBa (CKa3ku). Takas ero , yHMBEpCaIbHOCTH CO3MaeTcs Osaromapst
COOTBETCTBYIOIIEH TeMaTHKe, MpoOJieMaTHKe, EHIOJOTUM, CIOXKETHbBIM U
KOMITO3UIIMOHHBIM 0COOEHHOCTAM. JKaHp Mpou3BeIeHUS MOKHO OIPEAETUTh KaK
(haHTaCTHKO-COLMAIBHBII POMaH-CKa3ka C SIPKO BBIPAXKEHHBIM (HIOCO(PCKO-
MICUXOJIOTMYECKUM cTepxHeM. KOHCTaHTHBIM B poMaHe sIBIIsieTcs 00pa3 ri1aBHOTO
reposi, 4epe3 pakypc BHMICHHMA KOTOpOro Benercs pacckas. [Jlind pomana
XapaKTepeH KOMIUIEKC COOTBETCTBYIOUIMX MOTHBOB: COLIMAIBbHBIX (BOMHBI,
TeHOLMa, UWHKIIO3UM M T.J.), OK3UCTCHUMAJIbHBIX (CMbICTIA  JKHM3HH,
CYIIECTBOBaHMS JIMYHOCTH), MCUXOJOTHMYECKUX (OAMHOYECTBA, MYIIH, TOTEPH),
COLIMAIbHO-UCTOPUYECKUX (BOMHBI, APYKObI, JTI00BH, MOMOIIH), (HUIOCOPCKUX
(1oOpa um 3ma, cMepTH, XU3HU) U T.J., KOTOpPbIE, COEAUHAACH, (OPMHUPYIOT
CJIO>KHBIM U HETIOBTOPUMBIH XY0’KECTBEHHBIM MUP pOMaHa.

Kniouesvie cnoea: xaHp, )kaHpOBasi Pa3HOBHJIHOCTb, pOMaHHas (opma,
(aHTacTHKa, CKa3Ka, MOJMKAaHPOBOCTb.

Kushnirova T. V., Fisak l. V. Genre originality of R. Riggs’ novel
»Miss Peregrine’s Home for Peculiar Children”

The article carries out a systematic study of the genre of R. Riggs’ work
»Miss Peregrine’s Home for Peculiar Children™, establishes its genre
originality, states the features of different types of genre in the structure of one
work, which is manifested in the multi-genre nature of the work. The article
thoroughly and consistently proves that the work of R. Riggs ,,Miss
Peregrine’s Home for Peculiar Children” is a novel form, which is
characterized by genre syncretism, as the genre structure combines features of
fantasy, adventure, social novels and oral folklore, thoroughly decorated with
philosophical motives. This ,universality” is formed due to the relevant
themes, issues, eidology, plot and compositional features. ,,Miss Peregrine’s
Home for Peculiar Children” is a multi-genre novel that combines several
genres. The genre of the work can be called a fantastic-social novel-fairy tale,
where the philosophical and psychological themes are constant. The author
managed to reveal important social and psychological themes within the
fantastic chronotope, which is presented by comparing real and unreal time-
space. Constant in the novel is the image of the protagonist, who is the
narrator, through the perspective of which the story achieves its subjectivity.
The novel is characterized by a set of motives: social (war, genocide,
inclusion, etc.), existential (meaning of life, existence of personality),
psychological (loneliness, soul, loss), socio-historical (war, friendship, love,
help), philosophical (good and evil, death, life), etc., which, combined, form a
complex and unique artistic world of the novel form.

Key words: genre, genre variety, novel form, fiction, fairy tale, polygenre.
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KOHIENTOJIOTTYHUIA AHAJII3 XYI0KHbOI'O
MMPOCTOPY B POMAHI I'EPBEPTA YEJUICA ,MAIIMUHA YACY”
(B IEPEKJIAII HA POCIHCBKY MOBY)

XyooXKHS KapTHHA CBITY, OCHOBHHUM CTPYKTYPHHUM 1 3MICTOBHHM
€JIEMEHTOM SIKOi € KOHIIeNT, 3HAaYHOI0 MIpPOK OpraHi3OBYEThCS 1
PETpEe3eHTYEThC 32 JIONOMOTOI0 MOJICNIOBAHHS  XYJIOKHBOT'O TIPOCTOPY.
Meroro crTaTTi € aHajmi3 CTPYKTYpH, 3MICTy 1 BepOamizarii XymoXHbOTO
mpoctopy B pomani [epbepra Veminca ,MamuHa 4dYacy’ 3 MO3HIIN
konnenroiorii. 3a 0. JlorMaHoM, ,,SI3bIK MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIICHUM
OKa3bIBACTCSI OJTHUM U3 OCHOBHBIX CPEJICTB OCMBICICHHS JCHCTBUTEIBLHOCTH ,
IpU LbOMY TMPOCTOPOBI TMOHATTS, Taki SIK BepX 1 HU3, BHUABIAIOTHCA
MaTepiaJioM Ui OoOYJOBH KYJIBTYPHHX MOJENCH 3 30BCIM HE MPOCTOPOBUM
3MICTOM 1 OTPHUMYIOTh SKiCHO HOBe 3HaueHHs (Jlorman, 1998, c. 204).
JUx. Jlakopd 1 M. JIDKOHCOH TakOX BiJI3HAYalOTh MOXKJIMBICTH MEPEHECCHHS
MMPOCTOPOBUX O3HAK HA PI3HOTO POy MOHATTS 1 SBHINA, HA3MBAIOTh MO10HI
BUNAJIKK Opi€HTALIMHUMH MeTadopaMH 1 BiJ3HAYAIOTh, IO TPAAULINAHO
KOOpJMHATa 8epX BUKOPHUCTOBYETHCS JUIsI TIO3UTHUBHOI OIIIHKU PIi3HOTO POAY
SIBUII 1 00'€KTIB, 2 KOOPAMHATA HY3 - JJIsl HETATHBHOI: ACTS - 8epX, CMYTOK -
HU3, 3I0POB'S 1 KUTTSA - 8epx, XBOPOOa 1 CMEPTh - Hu3, BOJIOIHHS BIaJ0K0 a0
CHIIOIO - 8epX, MIMOPSAKYBAHHS - HU3, XOPOILIE - 8epX, TIOTaHe - HU3, YECHOTA
- 6epx, OpOoK - Hu3z Tomio (Jlakodd, 1990).

XynoxHiii mpoctip B pomani ['epbepra VYemica ,Mamwmaa dacy”
OpraHi3oBaHO, MEpII 3a BCE, MO0 KOHLENTOJOIUHIN oci 6epx - nuz: BepxHii
Ceit - [limzemuuit CBIT (KUTEN MaOYyTHHOTO TaK 1 HA3UBAIOTHCS B POMaHI:
xureni Bepxuboro Caity 1 xuteni IlinzemHoro Ceity). Mae Miclie Takox
lepapxiyHa BEPTUKAIBHO OQOpPMIIEHA CTpPYKTypa: collajbHa l€papxis
(Hamagky 6araTux i A03BUTbHUX - EnOi; Hamagku He3aMOXHHUX POOITHHKIB -
MODJIOKH); i€epapXist 6iooriuyHa (MOPJIOKH-XMKakK, Enoi-xymno6a).

KonnenT 6epx B pomaHi NOB'I3aHU, MepHI 3a BCE, 3 BILAKPUTUMU
IIUPOKUMHU  TIPOCTOPAMH, IO PEaTi3yeThC B TEKCTI 3a JIOMIOMOTOIO
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aTpuOyTUBHUX 1 TNPEAUKATUBHUX  [OEIHAHb:  WUPOKUU  NPOCMOp,
paccmunanace O0O0IUHA, 02POMHbIE 080pYbl, KOmMopwvle ObLiU pa3dpoCcaHvl
cpeou  pazHOOOPA3HOU  3€leHU; O2POMHbBIU, NOXOJXHCUU HA CA0 MUp;
NOOHUMANIUCL K8epXy KYNnolia U OcmpoKoHeuHvle obenucku. He3zaMkHyTa
MIPHUPOJIA 8epxy MIAKPECTIOETHCS TAKOXK HETaTHBHOIO KOHCTPYKIII€IO ,,HAT/IE HE
6bu10 M3ropojeit”. HaBiTe nBepel MpakTHUHO Hije HEMae: BOHU abo po30uTi,
a00 po3kpuTi. ATpuOyTaMu BEpXy CTAalOTh BHIIEHA3BaHI aTPUOYTHUBHI 1
MIpeIUKATUBHI MMOETHAHHS.

Konuent w»u3 moB'd3aHUil mepeBa)xHO 13 3aMKHYTUMH 1 TICHUMHU
npocTopaMu. Hu3 CTPYKTYpHO CKJIAQIa€Tbcs 3 KOJNOAA3IB (B CIOBHHKY
C. OxeroBa Ha€ThCsl HACTYIHE TIIyMadeHHs i€l jekcemu: 1. YkpernnéHuas
cpyOoM y3Kas U riryOokasi siMa JUIsl IOJIy4eHUs! BOJbI U3 BOJOHOCHOTO CJosl. 2.
I'myOokast BepTHKambHasi CKBaKMHA U Pa3HBIX TEXHUYECKUX HAIOOHOCTEH
(Oxeror, 1988). B cTiHi OJHOrO 3 KOJOJA3IB TOJIOBHHU TepOdl 3HAXOIMTH
,He0oIpIoe oTBepcTue”, ,,TyHHenb (B cinoBHHKY C. OkeroBa ,,TyHHEIb’
TPaKTYeThCS SIK ,,cOOpYXKeHue B Buae Kopupopa” (Oxeros, 1988), ToOTO
pocTip, 0OMEXXEHHI CTIHAMHM), TIpH IIboMy ManapiBHUK y Yaci morparuisie y
BY3bKHI TOPU30HTAIBHHN TYHEID; Tieuepy. CIMHUMU 3aMKHEHUMHU JIBEpUMA B
pomaHi BUABIISIOTECA OpoH30Bi mactuHu B Cdinkci. He3Bakaroun Ha Te, 110
IIPOCTOPOBO BOHM 3HAXOIAThCS Bropi, asepi, gk 1 Cdinke, Hamexarb
Mopiiokam, xkutesnsiMm Hwkaboro Caity; Bcepenuni Cdinkca - mempssa 1
cmpax, sKi B pOMaHi MOB'S3aHI 3 Hu30M; TOMY JIOTIYHO BIAHECTH IIeH
3aMKHYTHH TpocTip 10 obnacti xHuzy. IloTpiOHO BiA3HAYWTH, IO, XO4Ya
BeMue3Hi OyiBii JOKaJi30BaHI 620pi, BOHU € B TOW K€ 4Yac i aTpuOyTamu
HU3y, TaK SIK BCl BOHM HamiB3pyWHOBaHI, a II¢ MOB'I3aHO 3 TMPOIECOM
MIEPETBOPEHHS 8€pXY B HU3.

Pyx mo BepTuKabHiii 0Cl KOHLEITIB 8epX — HU3 3AIACHIOETHCS TIPOTATOM
YChOTO POMaHy: IO KOJIOASI3SX IIOHOYI IiIHIMAIOTBCS 1 OIYCKAIOThCA
Mopiiokn; Enoi morpamstore B Hwwkniit CBIT y BUIUIANI IIMATKIB M'Sca;
MannpiBauk y Yaci, npuOysatoun B 3oi0Tuil Bik, magae BHU3 Ha 3emIlio, a
3aJIMIIAI0YH HOT0, - MiIHIMAETHCS HAJ 3eMJICI0; BiH CITYCKA€ThCS B KOJOIA3b 1
BUOMPAETHCS HaBepX, WJe BHU3 IO Tajepei 3 MOXMIUM IiIOro0; pATYEThCS
BiJI TIO’KEX1 Ha BEPIIMHI marop0a; MorJjsa TOJOBHOTO Iepost TaKOX ,,3TIHCHIOE
noAopox” BHU3 (,, Cuods 0KOI0 3MUX KOLOOYe8 U 2051 6HU3, 8 HENPOTISLOHYIO
meMHOMmY, 5 He MO2 Y8Uoemv 6 HUX O0mobiecKka 600bl UNU OMPANCEeHUs]
3a24CUaeMbIX MHOIO CRU4eK”).

1O. Jlorman BBakaB  HAWBaXKJIMBILIOK  THUMOJOTIYHOIO  O3HAKOIO
MPOCTOPY MEXY, @ OCHOBHOIO ii BIACTHBICTIO — HEMPOHHUKHICTH: 1€ MOXKeE
OyTH MOJUT Ha CBOIX 1 YYXKHX, )KUBUX 1 MEpTBUX, OiTHMX 1 Oaratux abo x
y3iicest MiXk JiicoM 1 OyauHkoM B 4apiBHii ka3ui (Jlorman, 1998). V pomani
I'epbepra VYemnca HeMae HENMPOHUKHHUX KOPAOHIB: KOJNOAA31 (Mexa Mix
Bepxuim CaitoMm 1 [lig3eMHUM) CiTy>KaTh JIJ1s1 IPOHUKHEHHS JKUTEIIB Teuep Ha
MOBEPXHIO 3€MJIi, TUM e IIJISAXOM TOJIOBHMU repoil crmyckaerbes B HipkHii
CBIT 1 IOBEPTAETHCSI HABEPX; JOJIAETHCA HaBITh, 37aBajocs 0, HemepebopHa
MeXa - MeXa MiX CbOTOJICHHSIM 1 MalOyTHIM.
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VY pomaHi ,,MaimrHa yacy” O3HaKU KOHIIENITY gepx HaOyBalOTh PO3MMUTI
o0pHCcH, TaK sIK Ha HUX HAKJIaJar0Thcs 03HAKU KoHIenTy Hus. llle Ha camomy
MOYaTKy CBOTO 1epeOyBaHHs B CBiTI MalOyTHHOTO TOJIOBHUHN T€pOH 3ayBaXKYE,
,, UMO MedHCOy IMUMU KOTOOYAMU U 8bICOKUMU OAUHAMU HA CKIOHAX, XOJIMO8
cywecmeyem Kakas-mo ceésa3v”. Tlo Mipi pO3BHUTKY CIOXKETHOI JIiHII IeH
3B’A30K IIOCTa€ B PI3HUX pakypcax, HaOyBae Bce HOBUX (hopM. Iloctymoso
BUMAJIBOBYETRCS 17151 €THOCTI HU3Y 1 8epX)y. 6epX HE BCTYIA€ B OMO3MINIO 3
HU30M, BIH CTa€ HOro MpPOAOBKEHHAM. Mexa MK 6epxom 1 Huzom
HIBEJIOETHCSL.

Bimomo, 110 0OCHOBHA YacTHHA MOPAJIBHUX KaTEeTOPid, 0 BUPAKAIOTHCS
MOBOIO TIPOCTOPIB, MPOTHCTABJICHA HA BEPTUKAIBHIN Oci. Y pomaHi ,,MamrHa
yacy” MOPYUICHO TpaauLiiHUN 3B'A30K 6epx - 0oopo. [{nem Bepxnim CBiToM
BOJIOJIIFOTh HEIIKIJJINBI ,,4apiBHI HIKYEMH ', sIKI HE TBOPSATH 374, aje 1 HE
31aTHI Ha J00pi BUMHKM 1 mouyrtd. Jlume omun Enoit - Yinma — BusiBUBCS
3MaTHUM Ha CHIBIEPEKUBAHHS, TMPUXWIBHICTb, 3aHCMOKOEHHS TMPO 1HIIY
aroauHy. BHOYWI K  Ha TIOBEpXHIO BHOMpArOTbCs 3JIiCHI  ,,JJeMypu’,
aKTyai3ylouu 3B'S30K 6epx - 3710. OTKe, pOJIb KOHIENTOJIOTTYHOI OC1 8epx —
HU3 B Oprasizaiii eTHYHOTO MPOCTOPY 3HAYHO 3BY)KEHA, L0 €, OAHOYACHO,
MPUYMHOIO 1 HACIIIKOM 3aHemaay MHBLTI3aMmii. Y TOW e Yac acoIlliaTUBHUN
3BSI30K Hu3y 31 3710M € TPAHUYHO CUJIIBHUM: SIK abconroTHe 3710 HukHBOTO
CBiTy MOCTalOTh HOTO JKUTEI1. ABTOP TIEpeaae BHYTPIIIHIO CYTHICTh MOPJIOKIB
4gepe3 OKCIOMOPOH ,, becuenogeunvie NOMOMKY Jatodeti’”; OLIHOYHI CMiTeTH 3
HEraTHBHOIO KOHOTALIIEIO: omepamumeibHble, Heueloseyeckue, 8paxicoednble,
yocacHvie,  MASKomenvle, 2HYCHble, Mep3Kue, 2adKkue; 300HIMH, IO
MIJKPECIIOIOTh ~ HENIOJCbKY CTOPOHY  MODIIOKIB:  JIeHUBYbI,  JeMypbl,
becyeemuvle uepsu, Mypasbeno00OHble MOPIOKU, 4el08eK00Opa3Hbie KPbiChl,
00€3bIHON000OHOE — CYWecmeo,  4elo8eKooOpasHvlil  NAyK,  ceposamoe
HCUBOMHOE; TIPEIUKATH [Iii: MOPIOKU YePOACAIOm, NPOOENbl8aon Mep30Cmu,
HABOOAM CMpax, Kuuwiam 6 HNOO03eMHOM MypaselHuKe, NOOKpaobleardmcsi,
3amausaromcs, 20HAMCA, X6amarom, Medymcsi; HOMIHATUBU 3 HETATHBHOIO
OIIIHKOIO: Oenecvle meapu, npueudeHus, coopuue cyuecms.

HaiiBaxxnuBimum atpuOyToM KOHIENTY Hu3 B poMaHi ['epbepra Yenca
cTae naodinnsa. BoHO OyKBambHO TMepeciiaye TOJOBHOTO TIepos MPOTIroM
yChOTO TBOPY, MPU [bOMY OyBae HE TUIBKH pPEaJbHUM, aje 1 YSIBHHM.
Po3MipkoByrouM Ha MOYAaTKy POMaHy PO MOXJIUBY IOJOPOXK 32 YacoM,
TOJIOBHUI Te€pOo MOPIBHIOE MOTO 3 MATiHHIM BHU3: KaK eciu Obl Mbl, HA4A8
ceoe cyujecmeogaHue 6 NAMUOecAmu MUISX HAO 3eMHOU NOBEPXHOCMbIO,
pasHomepro naoanu Ovl 6Hu3. 1104aTOK TMOAOPOXKI MOB'SI3aHHUNA 3 BIIUYTTIM
nagiHHsa: MHe nokasanoce, ymo s NOKAYHYICS, UCNbLIMA8, OYOmo 6 Kowmape,
owyweHue naoenus. 1 MOTIM 00pa3u TaAiHHSA BUHHKAIOTh 3HOBY 1 3HOBY:
cmpaHHoe owjyweHue naoexus cmaio cuivHee; Ilpeduyecmesue ycacHoeo,
HeuzbexcHo2o nadeHusi He noxkuoaem meds;, HENpepuleHoe OujyueHue
nadenus; Mawuna 6 mo dice MeHOBeHUe NepedepHyNaCh, U 5 CmMpeM2las
noiemen 8 NPOCMPAHCMEO, ULOBble U alble Yeemvl NAddlu HA 3eMli0 noo
yoapamu epada;, QOoua ckoba HeOHCUOAHHO NPOSHYIACL NOO  Moell
msadxcecmvio, U 51 e08a He noiemeil 6HU3, 8 HeNpoNAOHYI0 MEeMHOMY, 5l 6eChb
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opodcan om cmpaxa neped naoenuem, Heckonvko pas y mena nauunana
KPYHCUMBCS 207106d, U MO020a NAOCHUE KA3AI0Ch HEMUHYEMbIM, 5 Yymb ObLI1O
He C8ANUNCA 8 MANeHbKYI0 peuky, H novyecmeosan, umo HA4uHAlo mepsimo
cosnanue. Ho yoicac npu mvicau, umo st Mo2y 6eCnoMowHo ynacms Ha 3eMili0 6
9MOIl OANeKOU U CMPAWHOU NOTYymbMe, 3ACMABUT MEeHsL CHO8A 8300pamuvCs Ha
ceono. llagiHHS OMUCYeThCS 3a JIONMOMOTOIO EMITETIB, SK VJ#CACHOe,
HeusbedxncHoe, HeMUHyemoe, HenpepvleHoe, CmpemMumenbHoe, nyearujee.

Sk 6aunmo, nadinma (OAMH 3 OCHOBHHUX aTpUOYTIB KOHLENTY Hu3 B
,MallrHi yacy”) HoB'SI3aHO 3 MEPEeKHWBAHHIM CHJIBHOrO cTpaxy. Ctpax —
¢yHIaMeHTaNnbHA €MOLlis, IO OpraHi3ye JIIOJChKY IOBEIIHKY, BIH €
yHIBEpCaJbHUM €MOIIIHIUM KoHIenToM. KoHuenTt cmpax neXuTh B OCHOBI
oprasizalii eMOTHBHOTO pocTopy pomany ['epbepra Yemca.

OcHoBHa posp y BepOamizauii KOHUENTY cmpax y poMaHl HaJlekKHUTb
J€CTIBHUM aHTpornoMophHUM MeTadopaM, B OCHOBI SIKUX JIEKaTh a) JA1€CIOBa
PYXY: cmpax 60pye 061a0ell MHOW, YHCaC 081a0el MHOK, MEHs YHaACano
meneps Opyz20e; Cmpax 0X6amujl MeHs;, CMpaxu U COMHEHUs YeHeMmanu MeHs,
NOpoU HA MeHs HANnaodaio 4y8CMEO Yicacd, CMpax Nepecman CKOBbleamb
yenosexa;, Mens oxeamun cmepmenvhviil yocac; 0) Jl€cIOBa IMAaCUBHOTO
CTOTJISIAAHHS NIWCHOCTI: 60pye s OCMAHOBUNCA KAK BKONAHHBIU, OHA 6Ce
Kpenue u Kpenue NpuiCuUMandcy Juyom K Moemy nieyy; B) I1€CI0Ba aKTUBHOI
MPUMYCOBOI [ii: B uccmynienuu s 6pocaics 6 pasHvle CHMOPOHbL, Nia4d U
npokaunas 6oza u cyovoy, Kax besymuviil, s opocuncsa k Mawune, ouxumu
NPBIJHCKAMU 51 KUHYICS GHU3, O€ldl 5i MO MOPONIUBO U3 CMpAxd, Umo
pewumocms meHa nokumem, Ilepecunue ceoil cmpax, s wazHyn enepeo u
3ae08o0pun; s 8 yocace bOedxcail;, MOPIOKU, ONYCMUE 20108bl, 0Oe3yMesuiue,
KUOAIUCL NPAMO 8 020Hb; T) mieciioBa (i3i0JIOTIYHOTO TPOSIBY CTpaxy: s
NOYUYBCMBOBA, KAK CHCANOCL MOE 20pJo, NPecekioch OblXaHue, Kak yoap
XJILICMOM NO UYY, NOXON00€8, 5 CMOMPeEN HA NYCMYI0 JYAHCAUKY, MOU 20710C,
BEPOSIMHO, 38VUANL XPUNIO U OPOICAL, 5 3A0POACATL;, 5I COOPOSHYIICS, MEHS.
npowud X0a00HbIl nom,; 0podca om yaicaca. 3yCTPiUalOThCS TAKOXK JII€CTIBHA
HatypMmopdHa Metadopa (mers 0boxcena mvicav) 1 yocodnenus (OHu 3aH060
NOZHAKOMUIUCH C YYECMBOM CIMPAXa).

KoHienTt cmpax penpe3eHTYeTbCs 3a JIOMIOMOTOK €MITETIB CmpaHHbl,
MAUHCMBEHHbIU, Oe3yMHbIU, OpPeGHUll, UHCMUHKIMUBHbIU, NAHUYeCKUul 1
pealtizyeThcsi uepe3 KOHTCKCTYaJIbHUH CHHOHIMIYHHMN DSl cmpax, mpesoeaq,
nauuxa, ysxcac, 6ezymue. CTpax CIpHIMAETLCS TOJIOBHUM TE€POEM SIK BOPOT 1
MePCOHIDIKYETHCS: CUOesUUL 80 MHE ObSABOJI CMPAXA U CIeN020 PA30PANCEHUS
ewe He Obll 00Y30aH U NLIMALCA 081A0emb MHOW. 3HAYEHHS €MOTHBHOTO
KOHIIETITY cmpax B pOMaHi HACTUIbKHM BEJIMKE, 1110 B KiHI{I TBOPY aBTOp MHIIIE
CIIOBO cmipax BEJIWKHMH JITepaMH, MPHUBIACHIOIOYM HOMY iM's BiacHe: A
oyman u o mom Benuxom Cmpaxe, komopuwiil pazoenun 0e pazHo8uoHoCmu
Yenoseyeckoeo pooa.

SIKo po3riusaTi KOHLENT cmpax 3 TOYKH 30py Oprasisaiii TBOpy 1o
0C1 KOHIICTITIB 8epX — HU3, MU TTI00AYUMO, IO cmpax HE TIPUB'SI3aHUI )KOPCTKO
10 Hu3y abo 10 @epxy, TaK K MU BXKE 3'ICYBaJIH, III0 6epX B POMaHi BUKOHYE
(yHKIIIO TIPOJOBKEHHS Hu3y. | BCe XK cmpax acoIllOEThCs, Mepil 3a Bce, 3
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HU30M: BiH TIOCHJIIIOETBCS B Mipy MEPEMILICHHS Teposi BHU3 (110 KOJOAS3I0, 1O
MOXWIIIN ranepei); cmpax cTae aTpuOyTOM 6epxy, KOJIM TOM mepeiimMae 03HaKH
Huzy. Cmpax € TUM CIOJYYHHM IOYaTkoM, sike 00'eqnye Ilimsemuwmii i
BepxHniit CBiTH, €10iB 1 MOPJIOKIB, XHUTEIIB MallOyTHbOro 1 MaHIpiBHUKA Y
Yaci.

VY pomani I'epOepra VYemnca KOHLUENT cmpax YTBOPIOE 3POIICHHS 3
O1HApHOIO OIMO3UIIEI0 KOHIIETITIB C8IMI0 — meMpsed, sIKa, B CBOIO Yepry, sK 1
KOHIIETIT cmpax, TICHO TOB's3aHa 3 OIHAPHOIO OMO3HUIIEI0 KOHIENTIB 8epX -
HU3.

Bepx — Huz, ceéimno — mempsasa € 0a30BUMHM  CTINKUMHU
MepIIoeIEMEHTaMH KyIbTypH. Y Mi()OJIOTIUHIN MOl CBITY BOHH BXOSTH B
YHCJIO0 OCHOBHHUX IpPOTHUCTaBleHb. KoHLENTH mempsaga — ceimno 1 Hu3 - epx
MaloTh apXETUIMIYHY HPUPOAY 1 MOXKYTh OyTH BU3HA4Y€HI SK apXETUIIYHI
KOHIEeNTH. 3a Bu3HaueHHSM . bormaHoBoi, apxeTWmiuyHUN KOHIENT — e
MEHTaJlbHa cucTeMa oOpoOKHu, 30epiraHHs 1 penpe3eHTalii KyJIbTypHHUX
nepmooopasiB, CKIATOBUX KOJEKTHBHOIO HECBIJOMOTO, IO MPEICTaBIsE
c00010 CHCTEMHO OpraHi30BaHUM, MAIOUNH CAMOCTIHHUN PO3BUTOK CMUCIIOBUI
MPOCTIp, MO GOPMYETHCS APXETUTIIYHUMH CMHCIIAMU 1 Peali3yeEThCsl MOBHUMH
3acobamu (bormganosa, 2006).

Y KOCMOrOHIYHUX Miax BiJUIUJICHHS CBITJIa BiJ TEMPSBU PIBHO3ZHAYHO
BIIIJIEHHIO KOCMOCY BIJl XaoCy, ThMa CTa€ aTpuOyTOM Xaocy, a CBITJIO -
nopsaky. Take  BiIAieHHS  CHMBOJN3ye  COOOIO  TBOpPIHHSA  CBITY
(Mudonoruveckuii cioBapp, 1991). LlikaBo, mo B kiHmi pomany ['epbepra
VYemnca MannpiBauk y Yaci, BHpyImIalO4d MaKCHMAaJbHO JAJIEKO B 4Yaci,
0auuTh: ,,Ha cesepe - MeMHOMA, MEPMBOE COEHOe Mope, KAMeHUCbll bepee,
no KOMOPOMY MeONeHHO NON3AAU SMu Mep3Kkue yyoosuwa”, a B KIHII
MoAOpO’Ki 3HMKaeE 1 1e. Ha kparo MailOyTHROrO — nuie TeMma: ,, Yorcac nepeo
amoul  be306pedicHol momou oxeamun 6ce moe cywecmso’. CBITOOyIOBa
MOBEPHYJIOCS JI0 Ti€l BUXITHOI TOUKH, 3 SIKOI MOYaJIOCs TBOPIHHS. Y 3B'SI3KY 3
MM MOKHa TOBOPHTH TIpO Te, mo B pomaHi ['epbepra Vemica omno3uiris
C8IMI0 — memps6a HOCUTH 1 €CXaTOJOTIYHUN XapaKTep.

[To BiAHOIIEHHIO A0 POJOBHUX KOHIICTITIB MbMa 1 C8imM.10 KOHIIETITH OeHb
1 Hiu € BUAOBUMH. 3MiHA JHS 1 HOYI B TPAAMINAX PI3HUX HAPOMIB CBITY
MoB'A3aHa 3 YSABJICHHAMHU INPO OOpOTHOYy CHII KOCMOCY 1 Xaocy; TeMmpsiBa
MOPO/IKYE UYJOBHUCHK.

Bnens mempsasa B pomani ,MammHa 4acy”’ mepeBa)KHO 3aKpiIllUIeHa 3a
HU30M, a BHOYl MEXI CTUPAIOThCS 1 mbMa TOIIUPIOETHCS HE TIABKK Ha
[limzemunii CBit, a i Ha BepxHiil. Y TempsBi mia 3eMJI€l0 NMaHYIOTh JKaXJIUBI
MOPOJKEHHS TEMPSIBM — MOPJIOKH, BHOUI BOHM BHIIOB3al0Th Ha MOBEPXHIO, 1X
apeaJ MpoXKUBaHHS PO3MUPIOEThCsA. KoHIIenT! c8im.io 1 mempsiea HEPO3PUBHO
NOB'A3aHl 3 KOHUENTOM cmpax: MOPIIOKU OOSTbCS CBITJIA — 1€ YU HE €IMHUH
3aci0 00poThOM 3 HUMHM, a €J10i 1 TOJOBHUN repod BIAUYBAaIOTh CTpax Mepen
TEMpSIBOIO, sKa  AaCOLIIOEThCS 3  KPUBAaBUMM  JISSHHSAMHM  MOPJIOKIB:
Ucnyeaswiucy, s nosepnyicsi u ysuoden MaieHbkoe 00e3bHON0000H0e
cywecmeo €O CMPAHHO ONYWEHHOU GHU3 20]060l, bexcasuwee Nno
oceewjeHHoMy npocmpancmay 2anepeu. OHO Halemeno Ha SpAHUmHYIO 2lbl0y,
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OMUAMHYIOCH 8 CIMOPOHY U 8 0OHO MCHOBEHUE CKPBLIOCH 8 YePHOU MeHU N0
Opyeou 2py0oll KameHHbIX obromkos8; A cnpawusan cebs, umo 3a mep3ocmu
npooenvlean MOpPIOKU 6 Oe3lyHHble HOYU; 51 He 3aMemul NOCHMEeneHHO20
ocnabnenus ceema, noKa HAKoHey 803PACMAOWUL cmpax YuHol He npusiex
Moe2o enumanus. A 3amemun mozoa, umo 2anepesi yxooum 6 HenpoisOHyI0
memnomy; Koeda mvl downu 0o neca, macmynuia noaHas memuoma. M3
cmpaxa nepeo Heli Yuna xomena ocmamucsi Ha CKIOHE X0AMA nepeo OnyuiKotl,
HO YY8CMB0 ONACHOCMU MOJKAL0 MeHs eneped. Sk 1 cmpax, mempsea
nepcoHiPiKyeTbes: Bpae, 0 komopom s 20680plo, Modcem 8ac YOUBUMb. MO
meMHOma nepeod HOBOYHUEM.

Tempsasa 1 ceimao 3A1MCHIOIOTH METOMOP(O3M HaBKOJMUIIHHOTO 1
BHYTPILIHBOTO CBITY TOJOBHOTO Teposi: A Huue2co He yy8cmeosal, Kpome
yacaca. Tlomom Hezamemno s YCHYN, a K0204 NPOCHYICA, YHce COBCEM
pacceeno u 60Kpy2 MeHs no mpaee, Ha paccmoAHUU NPOMAHYMOU PYKU, 8ECEN0
u b6e3 cmpaxa npvieanu 60poovu;, C nepsvim c6emom HACMYnanuie2o OHs ece
MOU HOYHblE CIMPAXU CMalu Kasamvcs noumu cmewinvimu, Ilpu ceéeme 36e30
gce 3a60mvl U 2opecmu 3eMHOU HCUSHU NOKA3ANUCL MHE HUYMONCHbIMU, Mol
8OUWLTU 8 JleC, Menepb 3eeHblll U NPUSETIUGYLL, d He YePHbIU U 3108eWull, KaK
HOUbIO.

BisyanbHi BiAUyTTS TNpU CIOPUUHATTI TEepOEM TEMpSBH 1 CBiTIa
3MIIIYIOTBCS 3 HIOXOBHMH, aydiaJbHUMH 1 TaKTHJIHHUMH, BCTYMAalO4Yd B
CUHECTETUYHI BITHOCHHHU: Bce oKpye 0b110 8UOHO CMYMHO, MAJICENbI 3aNaXx,
2POMAOHble KOHMYPbl MAWUH, OMEpamumenvHvle uaypvl, npumausuiuecs 8
MOHU U Odfcudaowue moabkKo MeMHOMbL, 4mobbl CHO8A NPUOIUSUMBCA KO
MHe, 51 000pancs 00 omeepcmust KOI00yd U, Wamasics, 8blOpaics u3 pyuH Ha
ocnenumenvhulli conHeyHvl ceem. A ynan Huukom. Jlasice 3emis noxazaniocs
MHe 30ecb uucmou u onacoyxaunotu, Cnacenue: Temnoma ucue3na uz mMoux
enas. Boxkpye He ObL10 HUYe20, Kpome MyMaHHo20 ceema u wiyma, Bokpye mens
Ovlia memMHOmMa, U pYKU MOPIOKO8 Kacaiucv moe2o mena;, Tam yapun
NOAHeWUL MPaxK. Yuna cyooposiCcHO NPUNCUMANLACH KO MHE.

Y pomaHni ,,MammHa 4acy”’ KOHUENTH CBIMI0 1 mempsiéa YTBOPIOIOTH
TIePEXiHI SBUIIA, K1 € Pe3yTHTATOM B3a€MOJII{ IIUX KOHIICTITIB:

1) TempsiBa 1 CBITJIO, CHMBOJI3YIOUH TOJOPOK 32 YacOM, TaK IIBHUIKO
3MIHIOIOTh OJIMH OJHOTO, IO 3JUBAIOTHCS B IOCH CEPEJHE HA IMOYATKY 1 B
KIHII OIOpOXi: A nogepnyn pviuaz 0o omkasa. Cpazy nacmynuia memHoma,
Kax Oyomo nomywunu 1amny, Ho 8 ciedyloujee xce MCHOB8eHUEe HOBb CIALO0
ceemo. <...> Bopye nacmynuna HO4b, 3amem CHOBA OeHb, CHOBA HOUb U MAK
oanee, e6ce Ovicmpee;, MeHnogennas cmeHa meMHOMbL U ceema Ovlid
Hecmepnuma 05l 21a3; OeHb U HOYb CIUIUCL HAKOHEY 8 CHIOUWHYIO Cepyro
nenemy;

2) CYTIHKM acoOLIaTUBHO TMOB'3aHI 3 HAPOCTAlOYUM JKaxoM, 3
He0Ee3MeKoI0, 31 CMEpTI0; HAISAIOTh HABKOJUIIMHIA CBIT UIHO30PHUMHU
XapaKTepUCTUKaMU: bvin mom panHuil uac, Koz20a npeomemvl MOAbKO
HAYUHAIOM  GbICMYNAMb U3 MEMHOMbl, K020d 6Ce BOKpY2 KAdXHCemcs
becygemnviM U KAKUM-MO HEPeaibHblM, HeCMOMps HA OMYemiusocns
ouepmanuil, Bce okpye 6vi10 ewe cmymuvim, noumume smo. Meus oxeamuno

156



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

Mo HeonpeoeneHHoe npeopacceemnoe owyuweHue 03Hoba, Komopoe 6am 6Cem,
8EpOAMHO, 3HAKOMO.

KonuenT moma acomiaTiBHO TOB'I3aHUN 31 3HEOAPBIICHHSIM MIPEIMETIB,
a CBIT - 3 sckpaBumu GapOamu: bvir mom pauHutl uac, Ko20a npeomemsl
MOJILKO HAYUHAIOM 6bICIYNAMb U3 MEMHOMbL, K0204 6Ce GOKPY2 KAdCemcs
becygemuviM U KAKUM-MO HEPeaibHblM, HeCMOMps HA OMYemiusocns
ouepmanuti;, Kycmwvi xazanuce coecem uepuvimu, 3emasi - memHO-Cepol, a
Hebo - becysemubim u mymanuvim, OHU PeOKO NOABNANUCL HA NOBEPXHOCMU
3eMAU, NO-BUOUMOMY, BCAe0Cmeue OdagHell HNPUBLIYKU K  NOO3EMHOM)
cywecmeoganuro. Ha smo ykazvieana ux Onexnas okpacka, npucywas
OONLUUHCIGY HCUBOMHBIX, OOUMAIOWUX 8 MeMHOme, VIMOHYeHHAs Kpacoma
00HUX u Oecygemnas OeoHocmv Opyeux, OHU NOXOOUAU HA NOYMU
0becyseyeHHbIX Yepeeli.

binapui koHmentu mema — ceéimro B pomani [epbepra VYemnca
,MarmHa 4acy” BUKOHYIOTh HACTYITHI (PYHKITIi:
1) oHrosoriyHa (QYHKIS — MOJENIOBaHHSA IppeaibHOro OyTTs

(MaltOyTHBOT0); Yy 3B'SI311l 3 OIHAPHUMH KOHIIETITAMHU 8epX — HU3 OEPYTh y4acTh
oprasizauii Xy10’)kHbOI'0 IPOCTOPY POMaHY;

2) rHOCeoJIOTiYHa (PYHKIIIS — caMe ThMa € KaTalli3aTOpOM ITi3HaBaJIbHOL
JISUTBHOCTI TOJIOBHOTO Tepos poMaHy — ManjpiBHuka y Yaci, AOCHiTHUKA 3a
MOKJIMKaHHAM; ThMa CTa€ KOHTEKCTYaJIbHUM CHHOHIMOM aXJMBOI Ta€MHUIII,
Ky HEOOX1HO Mi3HATH 32 JTOIIOMOT0I0 CBITJIA;

3) akciosoriuHa (yHKIiS — B POMaHI BUHHUKAE 3ITKHCHHS PIi3HUX
KYJIBTYp — CBITY MallOyTHBOTO 1 CBITY CHOTOJICHHSA — 1, OT)KE, PI3HUX CHCTEM
IIHHOCTEH; 3a MIHHICHOK IIKAJIOK 32 KOHIIENITOM MbMd 3aKPIIJIeHI HETaTHBHI
XapaKTEPUCTHKH, a 32 KOHLENTOM C8imio — MO3UTHUBHI;

4) ecretruHa (QYHKI[iS — Yepe3 KOHIENTH mbMd 1 c6imio BimoOpakeHi
0COOJMBOCTI €CTETUYHOTO CIIPUUHATTS CBITY MAallOYTHHOTO TOJIOBHUM I'€pOEM
poMaHy: mbMma TOB'SI3aHa 3 TOTBOPHMMM aTpuOyTamMu, a ceimio — 3
MIPEKPACHUMHU.

B pesynbTaTi mOCHIIKEHHS BHWSBIEHO, IO OpraHizalls XyI0KHBOTO
mpoctopy B pomani I'epbepra VYemica HOCUTh BUPKEHUH BEpPTHUKATHHHIA
XapakTep 1 OPraHi30BYEThCSA IO YHIBEPCAJBbHIM OCI KOHIIEMTIB 8epx — HU3.
Crienin(ikor0 MOOYIOBH aBTOPCHKOI MO € HIBEIIOBAaHHS CYTHICHUX
BIZIMIHHOCTEH 6epxy (6epx BUKOHYE B poMaHi (DYHKIIIIO MPOIOBKEHHS HU3Y),
MOPYIICHHST TPAJAULIIHHOTO 3B'I3KY 8epX — 000po, CUIBHUHN 3B'SI30K HU3 — 3710,
BIJICYTHICTh HENPOHHUKHUX MEX, CKJaJHa B3a€MOJIiS KOHIICTITOJIOTIYHOI OCi
gepx — Hu3 3 6a30BUM €EMOTHUBHHUM KOHIENTOM — CIMpaxom. XyI0XKHii MPOCTip
y pomani I'epbGepra VYemnca ,Mamwuna yacy” moOymoBaHO Ha OiHapHUX
ApXETUITHUX KOHIICTITAX 8epX — HU3, CEIMI0 — memMpAaa, SKi TOB'I3aH1 3 OTHUM
3 OCHOBHUX €MOTHUBHHUX KOHIENTIB — cmpaxom. IlocTiiiHa B3aemMofis mHUX
KOHIENTIB MMpHU3BeJa 0 MiABUILEHOI MPOHUKHOCTI iX MeX, 10 0e3nepepBHOTO
OoOMiHY KOHIENTyaJbHUMM O3HakaMu. Pyxarounch 1o cBoiX ,,0p0itax”,
KOHIIETITH 30JIMKYIOThCS; MEPETUHAIOTHCS, BTpavaloud 1 HaOyBalOYM O3HAK;
PO3XOAATHCS, BCTYMAIOYHM Y BIAKPUTY omno3uiito. KoHmentu i1 iX O3HAKH
3HaXOJAThCA B O€3MEpPEepBHOMY pycCi, iX 00CAT TO PO3MIUPIOETHCI, TO
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CTUCKA€EThCS. TaKuM YMHOM, XYJOXKHIN mpocTip y pomani ['epbepra Yemica
»2MalMHa yacy” sBIs€ COOOI0 CKJIQJAHY CHCTEMY aKTMBHO B3a€MOJIFOUUX
KoHUenTiB. JlocaiakeHHs OCOOIMBOCTEH XYJOKHBOTO IPOCTOPY Y POMaHi
I'epbepra Yemnca ,,MammHa yacy” BiAKpPUBAa€ MOXIHUBOCTI JIJIsl TOJAJBIIOTO
JOCJIIJDKEHHS XYI0KHBO1 Mojieni cBity ['epbepra Yemica.
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Minaesa E. B. Konuenrosoriuauii anaji3 XyJI10KHbOIro IpocTOpy B
pomani I'epOepra Yesuica ,Mamuna yacy” (B mepekjaai Ha pocilicbKy
MOBY)

Y crarTi pO3rNAgaloThCS OCOOTMBOCTI MOJIETIOBAHHS XYI0XKHBOTO
npoctopy y pomani ['epbepra VYemica ,MammnHa wyacy” dYepe3 CKIaAHY
CUCTEMY KOHLEMTIB gepx, HU3, cmpax, mempsasa, ceimuo. IlocTiiiHa B3aeMois
[UX KOHIICNTIB MPU3BOAUTH IO IMIJABUIIEHOI TPOHUKHOCTI iX MEX, J0
0e3mepepBHOro OOMiHY KOHIIENTYalbHUMH O3HAKAMH.

XynoxHii mpoctip B pomani ['epbepra Yeminca HOCHUTh BUPaKCHHM
BePTUKAIbHMIA  XapakTep. Mu BUAUIWIN B  XYAOXKHBOMY IPOCTOPI
yHIBEpCaJbHY OCh KOHIICNITIB 6epX — Hu3 1 mpoaHamizyBanu ii. Pyx mo

158



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

BEPTUKAIbHIM OCI KOHLENTIB 8epX — Hu3 3A1MCHIOETHCS MPOTITOM YChOTO
poMany. Y pomaHi ,MammuHa Yacy’ O3HaKd KOHLEMNTY 6epx HaOyBaroTh
PO3MHUTI OOPHCH, TaK SIK HA HUX HAKJIAJAAIOTHCS O3HAKU KOHIEIITY HU3.

VY pomani ['epbepra VYemnca eMOTHMBHHN KOHLENT cmpax YTBOPIOE
3pOILEHHSI 3 KOHLENTaMu muma Ta ceimao. Cmpax o0'eqHye pi3HI PIBHI
XYA0KHBOTO MTPOCTOPY POMaHY.

biHapHi KOHLENTH mbMa — C6iMI0 AaKTUBHO MOJEIIOIOTH XYI0KHIM
npoctip y pomani I'epbepra Vemica ,Mamuna vacy”. Lli koHuenTu TicHO
MoB's13aH1 3 OIHAPHOIO OIO3ULIEI0 KOHIENTIB 6epx — Hu3. KpiM TOro BoHU
BUKOHYIOTh OHTOJIOTIYHY, THOCEOJIOTIYHY, AaKCIOJOTi4Hy Ta €CTEeTHYHY
byHKIIii.

JocnikeHHs 0cOOIMBOCTEHN XyI0KHBOTO IpocTopy Y pomani ['epbepra
Vemnca ,MamuHa 4Yacy”’ BIOKpUBAa€ MOXJIMBOCTI ISl  TMOAAQJIBIIOTO
JOCTIJDKeHHSL XYyIOXHBbOI Mojeni cBity IlepOGepra VYemnca Tta mpobiiem
MO/IETIOBaHHA Xy10’)KHBOT'O IPOCTOPY B XYJOXKHIX TBOPAX.

Knrouosi crnosa: XynoxHs MOJIeNb CBITY, XyI0KHIH MPOCTOpP, KOHIIETIT.

Munaesa E. B. Konuenrosioruyeckuii aHaau3 XyJ0’KeCTBEHHOI0
npocrpaictea B pomaHe ['epbepra ¥Yawuica ,Mammuna Bpemenun” (B
NepeBoje Ha PyCCKUH S3BIK)

B  crartee  paccMmarpuBarOTCs = OCOOCHHOCTH  MOJEIHMPOBAHUS
XYJO0’KECTBEHHOI0 IIpOCTpaHcTBa B pomaHe ['epbepra VYamica ,,Mammna
BPEMEHM  4€PE3 CIOKHYIO CUCTEMY KOHLIENITOB 6epX, HU3, CMPax, memMHoma,
ceem. llocTosiHHOE B3aUMOJEHCTBUE OTHUX KOHLENTOB HNPUBOJUT K
MOBBIIIEHHOH NPOHMLAEMOCTH MX TIpaHML, K HEIpepbIBHOMY OOMEHY
KOHLENTYaIbHBIMU IIPU3HAKAMH.

Xyo0KECTBEHHOE MNPOCTPAHCTBO B poMmaHe ['epOepra Yamica HocuT
BBIPA)KCHHBI BEPTUKAJIBHBIM XapakTep. MBI BBIICIWIA B XYyI0KECTBEHHOM
IIPOCTPAHCTBE  YHHUBEPCAJIbHYHD OCb  KOHLENTOB 6epx — HU3 "
IIpOaHAIN3UPOBaIN ee. [[BUKEHHE 10 BEPTUKAJIBHOW OCH KOHIIENITOB 8€pX —
HU3 OCYILECTBISETCS HAa IMPOTSHKEHUM Bcero pomaHa. B pomane ,,Mammuna
BpEMEHM" IPU3HAKU KOHIIETITA gepX MPUOOPETAIOT Pa3MbIThIE OUEPTAHUs, TaK
KAaK Ha HUX HAKJIA[bIBAKOTCS IPU3HAKU KOHLENTA HU3.

B pomane ['epbGepra VYamica 3MOTUBHBIM KOHLENT cmpax oOpa3yer
cpalleHue ¢ KoHuentamu moema u ceem. Cmpax OOBEIAUHSET pPa3IUYHbIC
YPOBHH XYJ10’KECTBEHHOI'O IIPOCTPAHCTBA pOMaHa.

bruHapHble KOHLENTBI MmbMa — c6em  AKTUBHO  MOZCIIHPYIOT
XYJO0’KECTBEHHOE TPOCTPAHCTBO B pomaHe IlepOepra VYamica ,MammnHa
BpeMeHH’. OTH KOHLENThl TECHO CBA3aHbl € OWHApHOM ommo3uIKen
KOHIENTOB 6epx — Hu3. KpoMe TOro OHHU BBINOJHSIOT OHTOJOTHYECKYIO,
THOCE0JIOTMUYECKYI0, aKCHOJIOTUYECKYIO M 3CTETUYECKYIO (DYHKIIMH.

HccnenoBanne o0coOE€HHOCTEH XYAOXKECTBEHHOI'O IPOCTPAHCTBA B
pomane ['epbepra Yamica ,,MammHa BpeMeHN OTKpPBIBA€T BO3MOXKHOCTH ISt
JMAJBHEHIIIETO HWCCIIeOBAaHUs XYIOKECTBEHHOW Mojenu wupa [epOepra
VYomica u mpoOieM MOJEIMPOBAHUS XYJOXKECTBEHHOTO IPOCTPAHCTBA B
XYIO’KECTBEHHBIX IIPOU3BEICHUAX.
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Knrouesvie cnosa: XYAOKCCTBCHHAsA MOJCIb MHpPA, XYAO0KCCTBCHHOC
IpOCTPAHCTBO, KOHLCIIT.

Minaieva E. V. Conceptological analysis of artistic space in novel
The Time Machine, by H. G. Wells (translated into Russian)

The article discusses the features of modeling artistic space in novel The
Time Machine, by H. G. Wells through a complex system of concepts top,
bottom, fear, darkness, light. The constant interaction of these concepts leads
to increased permeability of their boundaries, to a continuous exchange of
conceptual features.

The artistic space in the novel by H. G. Wells has a pronounced vertical
character. We have identified the universal axis of top-bottom concepts in the
artistic space and analyzed it. Movement along the vertical axis of the up and
down concepts is carried out throughout the novel. In the novel The Time
Machine, the features of the top concept become blurred, as they are overlaid
with the features of the bottom concept.

In the novel by H. G. Wells, the emotive concept of fear forms a fusion
with the concepts of darkness and light. Fear unites different levels of the
novel's artistic space.

The binary concepts of darkness and light actively model the artistic
space in novel The Time Machine. These concepts are closely related to the
binary opposition of top-bottom concepts. In addition, they perform
ontological, epistemological, axiological and aesthetic functions.

The study of the features of artistic space in the novel The Time
Machine opens up opportunities for further research of the artistic model of
the world by H. G. Wells and the problems of modeling artistic space in the
literature.

Keywords: artistic model of the world, artistic space, concept.

Cratta Haaiiinuia o penakuii 31.10.2020 p.

Crartsa npuiiasara 1o apyky 02.11.2020 p.
Peniensent — 1. ¢in. H., mpod. Imutpenko B. L.

160



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020
VK 821.161.1-1.09%19”

DOI: 10.12958/2227-2844-2020-4(335)-161-169

CaoneBchbka I. b.,

KaHauaaT GpirocopCchbKuX HayK, IOLEHT,

3aBiAyBay Kadeapu KyJIbTypoJIorii Ta 3apy01KHOI JiTepaTypu
XMeIpHUIBKOT TyMaHITapHO-TIEAAroTivyHOT aKaaeMii,

M. XMEIbHULIbKUAN, YKpaiHa

iri-s@ukr.net

https://orcid.org/0000-0001-6960-0539

Hipomenko C. IO.,

KaHIuaaT PUIOIOTIYHUX HAYK, TOTICHT

kadeapu KyJabTyposIorii Ta 3apyOoikHOT JIiTepaTypu
XMeTpHUIBKOI TyMaHITApHO-TIEAArOTIYHOT aKaaeMii,
M. XMeIbHULIbKUAN, YKpaiHa

lana715@gmail.com
https://orcid.org/0000-0002-5818-1735

CYYACHA JIITEPATYPA SIK XYOKHS PEIIPESEHTALIIA
®EHOMEHY ,,I'TBPUIHOI IIEHTUYHOCTI”

[TpoGnema B3aemomii i B3a€MOIIPOHUKHEHHS KYJIBTYp, IX caMOOYTHOCTI
a00 TiOpUIHOCTI, €AHOCTI 1 PI3HOMAHITHOCTI — TeéMa OCOOJIMBO aKTyajbHa JIJIS
MOCTMOJIEPHOTO Ta OCOOIMBO POSt-mocTMonepHoro auckypey. llpu Beiid
HEOJHO3HAYHOCTI CYYaCHHMX IiJIXOMIB /O O3HAUYBaHUX SIBHI OCIiIHUKH
BU3HAIOTH, 1IJ0 OCHOBHA pHCa KYJAbTYpPH, SIKa IBHO BU3HAUYMIIACs Ha Opo3i XXI
cTomitTa — ii momidoHiyHIcTh. Pinocodu Maibke 0JHOCTaWHI, KOJIH HWAETHCS
PO KYJIBTYPHY KpPU3Y CYYaCHOCTi, aje MOKJIMBOCTI IMOJOJAHHS Ii€l KpHU3U
KOXKHHH TIPOTIOHY€E T0-CBOEMY. IlocTMOnEpHI3M poO3risigae HE TUIBKH
npobyeMy BHUEPIIAHOCTI KJIACHYHOI KYJAbTYpH, a 1 Mpo0iIeMy MOIIyKy HOBHX
CEHCIB, TPHHIMIIIB 1 PHUC, BIACTUBUX MaHOyTHIH KynbTypi. Tomy
MOCTMOJIEPHICTCHKOMY CBITOTJISIY IPUTAMaHHI TIO3UTUBHI PHUCH, IEPEAYCIM —
1Ie BU3HAHHA KYJIBTYPHOTO Jianory, moiidoHizMy. AKe MOCTMOIEPHICTChKA
CBIIOMICTHP €  IUIIOPAJICTUYHOI 32  CaMOK  CBOEK  CYTHICTIO.
[TocT™MoOnIepHICTCHKA CHUTYAIIisl CTBOPIOE 1 TPOMIOHYE HOBHM JIOCBIJI CTAaBICHHS
70 CBOIX 1 UYXHUX KYJIbTYpPHUX LIHHOCTEH, aKTHBi3y€ B3a€MOIPOHUKHEHHS,
JiaJIor KyJAbTYp, 10 B LIIJIOMY CIIPHsIE€ CTAHOBJIEHHIO HOBOT'O TOTJISAY Ha CBIT 1
(dbopMyBaHHIO PO3MAiTOi i B3a€MOJOMOBHIOYOI KYIbTypH ItoacTBa. Came
NoJ110HI 171€1 1e)KaTh B OCHOBI TAKOTO CYCIIIbHO-KYJIBTYPHOTO SIBUINA, IKUM €
MYJBTHKYJIBTYpATi3M SIK SIBUIIE CYCHUIBHOTO JKUTTS, SKE TIOJNSraE B
CHIBICHYBaHHI y paMKaX OJIHOTO CYCHIbCTBA 6araTboX KyJIbTYp.

Crninom 3a O. llInenrnepom 3axiHe CYCHIJIBCTBO B OCTAaHHI JECATUPIUYS
XX CTOMITTS MILUIO HUIIXOM BU3HAHHA yCiX KYJIbTYpP PIBHOIL[IHHUMHU.
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TepMiH ,,MyJIbTUKYJIBTYpai3M™ 3€IBUBCS BIepiie B KiHII 60-X pOKiB
XX cromitrs B Kanani 1 Bxe B 1971 pori HaOyB cratycy odiniiHOro TepMiHy
Ha TIO3HAYCHHS yPSIAOBOTO Kypcy. B KiHIII MUHYJIOTO CTOJITTS YaCTOTHICTH
HOro BXKMBaHHS ModYalia CTPIMKO 3pocTtaTH, 1 Ha Mexi 80-x - 90-x pokiBXX
CTOJNITTS JaHE TOHATTSA CTajdd BKIIOYATH B Pi3HI CIOBHUKH 3 COIIOJOTII,
¢inocodii 1 mositosorii, a cyyacHe 3HAYCHHS MYJIbTHKYJIbTYPaJi3My CTalo
OJIHIEIO 3 OCHOBHUX KaTETOPii aKTyaJIbHUX T'YMaHITAPHUX HaYK.

Po3nowaBmm 31 crBepikeHHs B Kanani ta ABctpanmii me B 1970-x
pOKax, MYIbTHKYJIBTYpali3M sIK KyJIbTYpHa JOKTPHHA CTa€ OCOOJIMBO
akTyanbHuM 3 moudatky 90-x pokiB y CIIA Tta Oiibmiocti kpain 3axigHoi
€Bporu, YoMy, 30KpeMa, IOCTpHsia HHU3Ka PE30HAHCHHUX JOCIHiKECHb
(4. Kykyrac, UY. Teitnop, b. [Tapexx, V. Kimnika) (Kykarac, 1993 &
Kymlicka, 1995).

Yanapan Kykarac, mnoimitonor, mnpodecop NOMITUYHOI Teopii B
JIoHMOHCBKIN €KOHOMIUHIN IIIKOJII, PO3TJIAIA€ MYJIBTHKYJIBTYPATI3M SIK OJTHY 3
peaxiiiii Ha mpo0eMy KyJIbTypHOTO 6araTOMaHiTTS.

MynbpTUKYIBTYpPIICTAYHA  PEakKilisi Ha ICHYBaHHSA  KYJIbTYPHOTO
po3MaiTTs, Ha JYMKY BY€HOro, Imependadae sK BIIMOBY Biag crpobd
3aXHCTUTHCS BiJ] TAKOTO SBHINA MUISXOM CaMOi30JIAIlii, TaK 1 TparHeHHsS He
JaTh WOMY BKOPEHHTHCS 3a paxyHOK acuMmimsuii MeHmuH. IIpu mpomy BiH
HaroJIomiye, IO ies MYJbTHKYJBTYpPaTi3My Ha ChOTOAHI Ma€ BigoOpakaTw
¢inocodebky cycninpHy mo3umito. I cyTHICTD Hi€l mo3umii — BU3HAHHS, a HE
MpUTHIYEHHS KyJIbTypHOro po3maitTs (Kykarac, 1993) .

@ynnatopy  Ta  OPUXWIBHUKH  MYJIBTUKYJIbTypali3mMy  JIOCi
CTBEPIDKYIOTh, III0 HASBHICTh Yy CYCIUIBCTBI 0aratboX KyIbTyp - II€
MPUPOJIHHIA CTaH CYCIIBHOTO JKUTTA 1 10 HHOTO Tpeda CTABUTHUCH BiJIOBIIHO.
I[Ipote 'y cy4acHOMY CBITI  CTpIMKO  TpaHCHOPMYIOTbCSA  Teopii
MYJbTHKYJIBTYpali3My, SKHH IIe JOHEeIaBHA BU3HABABCA SIK OCHOBHA HOBITHS
MOJIENb KYJBTYPH Ta THUII 171€0JIOT11 TJI00a1130BaHOTO CYCITLIILCTBA.

[MpuHIMNM MyJIBTHKYIBTYypali3My, MO0 L€ KUIbKAa AECATUIITH TOMY
BBAKAJINCA BIJKPUTTSM, CHOTOJHI HE CIPAIlbOBYIOThH, OLIHKH I[LOTO SIBUIIA
CTalOTb  HEOJHO3HAYHMMHM, aJpKe BiJOYBa€ThCS  aAKTUBHE  KPHUTUYHE
OCMHCIICHHS dbeHomeny cydacHo1 KYJIbTYpH. [Mapanurma
MYJBTHKYJIBTYpATi3My 3 HOTO 1I€€10 MUPHOTO CITiBICHYBaHHS Pi3HUX KYJIBTYD
Ta €THOCIB y paMKax OJHOrO CYCILUIBCTBA 3a3HA€ Jenaii OimbIIol KPUTHKH.
Tak, amepukancbkuii nochmigHUK Cemmoenab XaHTHHITOH, aHATI3YIOUH
npoOjieMd  KyJAbTYpPHOTO  CHIBICHYBaHHsS, CTBEPDKYE, IO  TOJITHKH
MYJIBTUKYJIBTYPANi3My JECTPYKTHBHO BIUIMBAIOTH HA ,,3aX1IHY IUBLTI3AIiI0”.
ITo cyri XaHTHHITOH HAaONMU3MBCS JO TBEPAKEHHS, IO BiAMOBA BiJl €IHHOI
,»3aX1THOI 1I€HTUYHOCTI” Ta BU3HAHHS KYJbTYpHOTO OaraTOMaHITTs OClIaOuTh
3axXiIHUI CBIT TIepen ,,icIaMChbKO0 HaBasio” (XaHTuHrTOH, 2004, c. 268).

3 iHmoro OOKy, aKTyali3yloThCs  11ei, 3riAHO 3  SIKUMH
MYJbTHKYJIbBTYpali3M TO3ULIOHYEThCS SK IMPUHLUIIOBO 3axXiJHa Teopisi, B
LIEHTP1 sAKOI BU3HAHHS TPOBIAHOI posi eBpomeircbkoi Kynbrypu. (E. Cain).
Taka peBi3ist MyJIbTUKYIBTYpali3My HPU3BOAUTH A0 OaraTtoBapiaHTHOL
TEPMIHOJIOTIYHOI CeMaHTUKH: TpaHcKynbrypamizm (d. Optic, E. I'miccan),
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akynprypauis (b. ManunoBcbkuif), riopunnHa igeHtuuHicts  (E. Cain,
I'. brabra, Y. CniBak) iHTepKYyJIbTYpaji3M, KpPOCKYJIbTypa TOILO) 1 HaBiTh
CIPHYHUHSE 3MIHU KyJIbTyPHUX MTAPAJIATM.

OnHUM 13 KITIOYOBUX TMOHSTH, 32 TOTIOMOTOIO SIKUX BEJEThCS MOJIEMiKa 3
MYJIBTHKYJIBTYPATi3MOM, BHCTYIIA€ TPAHCKYIBTYIBTYpPALlis — MOHATTS, SKE €
JOCUTh HOBHUM JJisl BITYM3HSHOI ryMaHiTapHOoi ayMku. Cepen IOCTIIHUKIB
Mpo0JieMH y BITYM3HSHOMY 1 MOCTPAISHCHKOMY HayKOBOMY IPOCTOpI BapTo
nepeayciM BII3HAYUTH JTiTepaTypo3HaBui po3Bigku T. CepbinoBoi (,,Jluckype
TPAHCKYJIbTYpaIlli Ta KyJIbTYpHOI T1OPUAHOCTI B CHCTEMI IMOCTKOJOHIAIBHHIX
CTYHIH SIK mpeaMer JitepaTypHoi kommapatuBictuku’”) (CepOinmosa, 2018),
M. TnocranoBoi  (,, IpaHCKyabTypamusi Kak COIMATbHO-KOMYHUKATHBHAS
Mozens smoxu rrnobanmzanuu’, ,,OT Qumocodur MyIbTUKYIBTYpalu3Ma K
dbunocoduu Tpanckynpryparun’) (Tnocranosa, 2000). OcobnuBHil HAYKOBUT
iHTepeC y NHUX Ta MOAIOHMX JOCIHIKCHHSIX BHUSIBICHO 10 MOCTKOJOHIAIBHUX
CTYII, SIKI CTAaHOBJIATh BAXJIMBUH HAIpPSAM CY4acHOI TYMaHITApUCTUKH 1
YTBOPIOIOTH JCKYpC, y SAKOMY PO3TIIIAI0THCS KOHIEITH
TPAHCKYJIbTYJABTYpaIlis, KYJIbTyYpHA TIOpUIHICTh, 1IEHTHYHICTH TOMIIO. Y
BOMY  KOHTEKCTI  NPUBEPTAIOTh  yBary  BITUM3HSAHI  JOCIIJKCHHS
MOCTKOJIOHIAJIbBHOTO pomaHy CximHoi €Bpomnwm, 3miiicHeHl B. AreeBoro,
T. I'yanopoBoto, C. I'paboBcbkuM, O. 3a0yXKo, 4YMi MOIJISIAM  OCOOJIUBO
aKTyaJIbH1 3 OTJIAlY Ha aHalli3 IPOOJIeMU JIIOANHH ,,HA TIEPETUHI KYJIbTYp .

[TocTkonoHiambHI TEOpPii TICHO MOB’s13aHi 3 PUITOCOPCHKUMH MOTIIAIAMH
HaWIOMITHIIIUX JIOCJHIIHWKIB HOBITHBOTO COIIOKYJIBTYPHOTO JUCKYPCY
(M. dyxo, XK. Jlakan, A.I'pammm). 3okpeMa, y HEHTpPi MOCTKOJIOHIATIBHUX
JOCJIJDKEHb BUSBIAEThCS (PEHOMEH T1OpUIHOT 1IEHTHYHOCTI, IKUH aKTHBHO
JTOCHIKYETbCS K OAWH 3 BU3HAYAJBHUX KOHIENTIB HOBOi KYJIBTYpHOI
peanbHOCTI. IloCTKONOHIANIbBHA TeOpis CTajla YM HE MPOBITHUM HAMPSIMOM
€BPOIIECHCHKOT KPUTUYHOI TYMKH.

Brnachue, cam ,,BUOyX MOCTKOJOHIAIBHOCTI”, IK MOTO 1HOJI HAa3WBaIOTh,
BinOyBcst B 1979 pomi micns Buxony kauru ,,Opientamizm” Ensapma Bani
Caina (Said, 1978) amepuKaHCHKOTO JIITEPATYPHOTO KPUTHKA MMAJI€CTUHCHKOTO
MMOXO/KEHHS, MOJIITHYHOTO aKTHBICTA, SIKOTO CHOTOJHI BBaXKAIOTh OJHUM 3
3aCHOBHHUKIB MOCTKOJIOHIaNbHOI Teopii. Ik okpeMuil HampsiM TyMaHITapHUX
JOCHIJIKeHb, TIOCTKOJIOHIaNbHA podieMaTnka ctepamiack B 90-Ti poku XX
CTOJITS, YOMY 0cobnuBO nocnpusiiu nociimkenHs Eqsapaa Caina ,,Kynastypa
i immepianizm” (Said, 1993), Tastpi YakpaBopti CmiBak “B iHmux cpitax”
(Spivak, 1987) ta ocobmmBo mparii I'omi bra6ra (Bhabha, 1993). JTocimkenns
OCTaHHBOTO (TMpodecopa TymMaHITApHUX HAayK | apBapACHKOTO YHIBEPCHTETY,
kepiBHMKa ['ymanitapHoro ueHrpy y ['apBapai Ta mpodecopa rymaHiTapHHX
HayK B YHIBEpCHUTETChKOMY KoJie/ki JIOHAOHA, THTINI 32 MOXOIKECHHSIM)
YTBOPWJIM 3acajyl Ul OCMUCIIEHHS (PEHOMEHY MOCTKOJIOHIANI3MYy Cy4YacHOIO
rymanitapuctukorw: ,Hamis ta wnapanis” (Nation and Narration, 1990),
,»MICIIE3HAXO/KEHHSI  KYJIBTypu (Location of  Culture, 1993),
,Kocmonomitusm™  (Cosmopolitanisms, 2000) Tomto. brabra € aBropom
6araTbOX KJIIOYOBUX MOHATH CYYacHOi MOCTKOJIOHIAJBHOI TEOpii, TaKUX SK
riOpHUIHICTh, MIMIKpisi, aMO1BaJICHTHICTb.
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Axmo Exasapn Cain apTUKy/IIOBaB MOHATTS OpIEHTANI3MY SIK JTUCKYPCY,
y SIKOMY €BpoOIeicbka KyJlbTypa BU3Ha4UMJIa cebe 3 MO3ULil ABHOI NepeBary, a
€BpOIEHChKA KyJIbTypHa TpaauLis cpopMmyBasacs 3aHAJITO
,»EBPOLIEHTPUYHOIO” 1 3BEPXHBOIO WLIOAO CBOro morisiny Ha Cxia, To, Ha
BiqMiHy Bix komerw, ['omi brabra 3ampomonyBaB inew ,.edekTuBHOL
KyJIbTYpHOi TiOpUIAHOCTI”, CBO€pPITHOIO ,.CTaHy 3a Mexamu . brabra
po3risiiae Mexi KylabTyp SIK MOOUIbHI, pyXOMi, 3a3Hadae, M0 BiATBOPCHHS
KYyJIbTYpH ,3a MeXaMH~ CTa€ XYyJIOKHBOIO CTpATEri€l0 HAIIoro 4acy,
HapaTUBOM MEPEXIJTHOr0 CTaHy KUTTS Ha ,,opyOnkki”. Lle cran cyO’exra,
KOTpHUH BiUyBa€e CBOIO MPHUYETHICTH 10 JBOX a00 i OinblIe KyabTyp, ajie 10
KOIHOI 3 HUX HE HAJCXKHUTh MOBHICTIO. Lleil craH MOCHiIHWK BH3HAYae SK
,,TI03a10MHICTH” (Unhomeliness): cy0’exT, 3BepTalO4MCh y TOIIYKAaX CBOET
1ZIEHTUYHOCTI J10 BJIACHOT'O KOPIHHS, YK€ HE Ma€ MOKJIMBOCTI OyTH LIJIKOBUTO
CBOIM ,,y ZIOMi”, aJke BiIYyB Ha coOl BIUIMB KOJOHI3aTopa 1 iHIINOI MeTa
KyJIbTypH; TpOTe 1 B Il KyJIbTypl METpOMOJii BiH HE CTaB CBOiM, a
3aJUIIAETHCSA TOCTEM, €K30TUYHMM MpHUOybIeM 31 CXoay, O0TOX, 3MYLICHUN
OIMMaHOBYBAaTH HOBHIA TIpocTip ,,Mixk” (in between).

Oxpim TOro, IpUBEpTAE yBary, 10, AaHATI3yIOUU KOHIIENT 1I€HTUYHOCTI,
brabra He po3risimae Horo sk CTaTUYHHUM, MIAKPECTIOIOYH, 10 Y CY9aCHOMY
CBITI BiH € pe3yJabTaTOM Ta HACIIJKOM O0ararorpaHHOro IHTEPaKTUBHOIO
TIPOIIeCy, SIKUHA MOKE BITOYBATHCS MPOTATOM ychoro HTTs. [lo3umiro brabru
neBHo Mipoto moninsie Ceitna benxa6i0, oqHa 3 HaWBIIOMININX CyYacHHUX
JOCJIITHUKIB MYJIBTHKYJIBTYpai3My Ta HOT0 OCOOJIMBOCTEH 1 MPHUHIIMIIIB, 10
3HAUIUIO BiJOOpa)XCHHsT B HAWpE30HAHCHINIIN mpari aBTOpKU ,,JlomaraHHs
KynbTypH. PiBHICTB 1 pi3HOMaHITHICTS Y T00ansHy epy” (Seila Benhabib, The
Claims of Culture: Equality and Diversity in the Global Era, 2002), sika
IIPUBEPTAE yBary, 30KpeMa, THUM, L0 B HIH JOCIIAHULSA OCMMCIIOE MO3ULIIO
KYJIbTYpHOI €K3UCTEHIIIT JIFOANHY, KA 3HAXOAUTHCS “Ha MEePETUHI KyIbTyp” .

Mertoto ctarTi € aHaii3 GeHOMEeHy TiOpUAHOI IICHTUYHOCTI B JUCKYpCi
MOCTKOJIOHIANIBHUX JocTikeHb. OCHOBHE 3aBIaHHS MOJSTa€ B OKPECICHHI
0COOJTMBOCTEHN XYI0KHBOI perpe3eHTallii KyIbTypHOT TOPHIHOCTI, BIACTUBUX
pomanam C. Pymizi 30kpema Ta TBOPUYOCTi aBTOPIB-IMITpaHTIB 3arajioMm.

Xyn0KHBOI aKTyalli3alli€lo Teopii KyJbTYpHOI TIOpPHIHOCTI cTana
CBOTOJIHI TaK 3BaHa IOCTKOJIOHIaJNbHA JiTeparypa. B cydwacHiii mjiteparypi
JeAani BUPA3HIIIUM CTa€ TOJIOC IMITPAHTIB, SIKI BCTYMAIOTh B KYJIbTYpHY
MOJIEMIKY 3 KOJIMIIHIM KOJOHIQJIBHUM TOCHOJApeM, MpoTe W caMi € HOCIAMHU
riOpuIHOI 1IeHTUYHOCTI, K 1i po3ymie I'. brabra. Huska mocnmigHUKIB Ha
MO3HAYEHHS i€l CKIJIAAOBOI Cy4YacHOI JIITEpaTypu BUKOPHUCTOBYE TEPMiH
»KpockynbTypHuit poman” (I'.-Il. Baruep, O. [laBnoBa, O. Cunoposna,
I'. CtoB0a, C. Tonka4os Ta iHi).

Penpesenrarieto  igell  riOpuaHOT  1IEHTHMYHOCTI €  TBOPYICTH
Halpe30HAHCHIIINX MUCbMEHHUKIB Cy4acHOCTI, HAarOPOPKEHUX MPECTHKHUMU
JiTepaTypHUMHM NpeMisiMu Ta Biji3HakaMu. Cepesl HuX jaypeatn HobemiBebkoi
npemii Buxomeub 13 TpunHigamy Bimiagxap Haiimon Ta wHirepiens Boie
Hloiuka, ypomxenui ITAP Hanin I'opaimep ta xon Kyrtsee; BykepiBchbki
naypeatu Hirepiiii ben Okpi Ta Uunya Adebe, ypomkeners Leiinony Makiki
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Onpmaarxke, 1HAIMOI 3a moxomxeHHAM Canman Pymni ta Apysaari oif,
aHriiika Hirepiickkoro mnoxopkeHHs bepHanin EBapicto, ypomkeHka
I'Bamenmrymn  Mapiz Konme; y ¢okyci CycmiipHOI yBard HaIIaJoK
nakucTaHcbkoro emirpantra Xanigp Kypeiimm, cun emirpanta 3 ['oHKOHTY
Timoti Mo, inaiiii Bikpam Cet Ta ApaBinn Axira, amepukaHka e(iorncbKoro
noxo/ykeHHss Maa3a Menricte (0ogHa 3 HaAMOBIPHILIMX MPETEHAEHTOK Ha
Bykep 2020).

Imena ABCTPAINCHKHX, HOBO3€IaHIChKHX, IHIIMCHKUX,
MIBJICHHOA(QPUKAHCHKUX, HIT€PINCHKUX NUCHbMEHHUKIB CTajl HEBIJ €MHOIO
YaCTUHOIO 3aXiJIHOTO KYJBTYPHOTO JUCKYpPCY, SIKHH BHM3HA4Ya€ Mapagurmy
nobu  post-moctmonepHy. HapatuB  xuTTd  ,,Ha  MOPYOLKKI™
HallMpUKMETHIIA XYyI0XKHs CTpaTeris HOBITHBOI JiTepaTypu. Ha cyuacHOMy
eTani MyJbTH / TPaHCKYJIbTYpPHE CBITOOAUEHHS 1 BIAMOBIAHA HOMY XYIOXKHS
MOBa, crienudika *KaHpoBOI MPUPOAH TBOPIB NMHCbMEHHHKIB-MITPAHTIB CTa€
OJIHIEIO 3 BAXKJIWBUX (POPM Mi3HAHHS, 10 BUHUKAIOTH HA TOJIAX JOMIHYIOUOT
KyIbTypH Ta BHUKOPUCTOBYETHCS [UIA TEPEOCMHUCICHHS CKIAQAHHUX 1
MHOKUHHUX MYJIbTUKYJIBTYPHUX peaiil.

CBO€pIAHICTE TBOPUOCTI KPOCKYJIBTYPHHUX aBTOpIB IMOJSTa€ B TOMY,
nigkpecitoe M. TioctaHoBa, mo 3-Tij iX Tepa BUXOATh TEKCTH, HAMHUCaHI 3
TOYKH 30pY ,,eMOIIMHOTO JOCBiAY COIiaJIbHOI MapriHaIbHOCTI”, ,,3 MO3HUIIIi
kpar”. TekcTu, siki CTBOPEHO B ,,IOTPAHUYHUX 30HAX’, JAIOTh MPOCTIP IJIA
KPUTHUYHOTO JMCTaHIIFOBaHHSI, HEOOXITHOTO JUIsi PO3YMIHHS HOBOI €IOXH
micis pylHyBaHHs OinossipHoro cBity (Tioctanosa, 2000).

bepyun 1o yBaru 1o ocoOiIHMBICTb, JOCTIIHUKNA BH3HAYAIOTh KATErOPIit0
riOpUIHOCTI, BHEpIIEe BUOKpeMJeHY y mpamsx I. bradru, sk NpUHIUIIOBO
BaXIIUBY /IS yCi€i MOCTKOJOHIaNbHOT JiTeparypu. ['omi brabra 3a3nauae, mo
MicIle, K€ €THIYHI aBTOpH 3alMaroTh 1 B KUTTI, 1 B JIiTepaTypi, MOXHa
Ha3BaTH MOHSITTAM ,,IpoMixKKoBUH mpoctip” (interstitial space) (bxaboxa, 1993)

JlocniiHUK XapakTepusye L€l CTaH fK Takud, 110 JO3BOJSIE aBTOPY
BUSIBJISITH PHUCH TPUHATEKHOCTI 110 000X CBITIB 1 B TOH ke dYac He
BIMCYBATUCS B k0JieH 3 HUX. CTBOpIOIOYM MPO3Y ,,B MEXKax~ Ta ,,3CEPEAUHN"
TaKuX TOPYODKHUX 30H, NHCbMEHHHKH IMiJJal0Th aHalizy 1 CYMHIBY
HEPIBHICTh Y CTOCYHKaX MIX JIFOJIbMHU, pacamu, MmoBamu (bxabxa, 1993).

KonuBanus — Meradizuune, eMoliliHe, MK IEHTPOM Ta nepudepiero, Ha
nymky C. TonkayoBa, € IOIIMPEHOI METapOPOIO Y TBOPUOCTI MMCbMEHHHUKIB-
MITpaHTIB, I SIKUX €KCKypc 13 ,,TpeThoro cBity’ 10 ,,TIepHIoro”
CYIPOBOJUKYETbCS HE JIMILIE IOA0JIAHHSAM BIACHUX YCTAJIEHHMX IMOHATH MPO
HaBKOJIMIIIHIN CBIT Ta JIIOJEH, ajie i MepeTBOPIOETHCS Ha TPOIIEC MEPETOBOPIB,
SKl BEIYThCS B YMOBax IOJIOJIAHHS KOPCTKUX MOJITHUYHMX, TpPagULiHHUX
KyJIbTYPHHMX HAaCTaHOB, III0 TBOPSTH Ta POPMYIOTh HALlIOHAIbHY 1]I€HTHYHICTb.
I'epoif  KpOCKyNIbTYpHOI JiTepaTypu, SKHH Mae TMepexiiHy, MOoJBIHHY,
riOpuan3oBaHy 1JE€HTHYHICTh, pO3TAlllOBaHy ,J€Cb MK , Yy CTaHl
TPAaH3UTHOCTI BigoOpakae iajeKTUKy OI1HapHOI Omo3uii ,,IPUUETHOCTI /
HenpudeTHOCTI” 10 Tiel un iHmoi Haili (Tonkaues, 2013).

CBO€pIHOIO  ,,BI3UTIBKOIO”  KPOCKYJIBTYPHOI'O pOMaHy JaBHO i
HeOe3MiICTABHO BBa)KaIOTh TBOpUicTh Axmena Canmana Pyl (Hapox, 1947),
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AQHTJIOMOBHOTO NHCBMEHHHKA, SIKUH HApOAMBCS B MYCYJIBMAaHCBHKIH pPOAMHI
KalIMipChKOT0 MOXO/KEHH, JUTUHCTBO NpOoBiB B IHA1T 1, 3aCBOIBIIM CTPOKATY
KYJIbTYpPY CBO€I KpaiHH, cTaB jaypeaToM bykepiBcbkoi npemii 1 npemii ,,bykep
Bykepis”.

[lenTpanbHa TemMa TBOpUOCTi Pyl — nonBiiiHa, ribpuaHa 11€HTUYHICTD
MirpanTiB 31 Cxomy B HOBOMY KYyJIbTYPHOMY CBiTi, KOHQUIKT CXiJHOTO i
3aXiIHOTO CHOCOOIB MHUCJEHHSA. Y TBOpaX NHUChMEHHHMKA 1ICHTHYHICTH
CTPYKTYpPY€EThCSL 4epe3 Ipy Mam’sTi 1 HapaTHUBY, BUSBISE HOBI acCHEKTH B
JUCKYpPC1 1CTOPii 1 KyJBTYpH €THOCY.

Haiiimomimi pomanu aBtopa (,,OniBuiuni xitu” / Midnight's Children
(1981, ykpaincekuii nepekian 2007) , Copom / Shame (1983), ,,CataHuHCHKI
Bipmii” /The Satanic Verses (1988), ,,Ocranniii momux maspa” / The Moor's
Last Sigh (1995), 3emus mif ii Horamu / The ground beneath her feet (1999),
Knoyn amimap / Shalimar the Clown (2005), ®nopenriiicbka yapiBHULS /
The Enchantress of Florence (2008, ykpaincekuii mepexan 2010), ,,/a pokwu,
BiCiM MiCSIIiB 1 ABaaLsATh BiciM Houei” / Two Years Eight Months and Twenty-
Eight Nights (2015, ykpaincekuii mepekmag 2017) — 1me opuriHaibHa
B3a€EMOJIiSl PI3HUX KYJAbTYPHUX TPATUIIM 1 XyHOXKHIX CTHUJIIB, BIACTHBHUX SIK
CX1IHUM, TaK 1 3aX1THUM CBITOTJIITHUM mapagurmam. [Ipu Bciif OKpeMilmHOCTI
CIOKETIB, BOHU YTBOPIOIOTb METATEKCT, y SAKOMY 3axiJHI CTEpPEOTHIIH
TapMOHIMHO MEXYIOTh 3 I1HAINCPKMMHM IIHHICHUMH YCTaHOBKaMH Ta
MEPEKOHAHHSAMH, CTAIOTh SCKPABOIO XYIOXKHBOIO PENpPE3CHTALE0 TOHATH
rioOpuHa iIEHTUYHICTh 1 T10puaHUi TpocTip. CBOIMU TEKCTaMH MUChbMEHHUK
BCTYIIA€ Y CBIIOMY IHTEPTEKCTyaJbHY MOJEMIKY 13 TPaAHMLisIMU 3aXiTHOTO
OPIEHTAJIICTCHKOTO NMUChbMa Ta YTBEP/PKEHOI HUM CIIOBECHOI OOpa3HOCTI Ha
PI3HUX PIBHSIX XYI0KHBOTO TBOPY.

[TpoBigHOIO OCOOJMBICTIO TBOPUYOCTI Pymiali Mo)KHAa Ha3BaTH KpU3Y
IIGHTUYHOCTI, BJIACTHBY SIK CaMOMY aBTOpPY, Tak 1 Woro reporo. BaximBo
3ayBaXHTH, III0 KpU3a OXOIUTIOE HE TUIBKU HalliOHAIBHUMH, ajie W KyJIbTYpHUH,
MOJITHYHUM 1 peniriiHuii ocoducticHuii BuMip. IcTopis, TBOpUicTh 1 mam'saTh
CTalOTh KIIOYOBHMH IapaJUrMaMy aBTOPCHKOTO THCKYpCY, 3a JOHNOMOTOIO
SKHX TepOi BUOYIOBYIOTH CBOIO 1ZICHTUYHICTb.

Came medi ,,MexoBuii” craH brabra mno3uIioHye sk TiOpuaHy
IICHTUYHICT, $Ka, HAa JYMKY JOCJIJHMKA, BU3HAYa€ XapakTep Cy4acHOl
KyIbTYpH 1 Mae OUIbIIMN TMOTEHIal y Cy4aCHOMY CBITI, IMO3asK aHYIIOE
JIOMIHYIOYMH BIUIMB OJIHI€T KYJIBTYpU 1 JIO3BOJIAE CYO’€KTy BUSIBIATH PHCH
MIPUHAJIEKHOCTI 10 000X CBITIB 1 B TOM K€ Yac HE BIHCYBATHUCS B JKOJCH 3 HUX.
3aranpHUIl KyJbTypHUHN JUCKYpPC MEXi CTONITh Ta 0co0amBo XXI CTOMITTS €
nenani OUIbIl JUCTAHIIHOBAaHUM BiJ MOeNi OIMOJSPHOrO CBITY, a OTXE,
(heHoMeH riopuIHOT 1IEHTUYHOCTI BU3HAYa€ HapaTHUB JKUTTS ,,Ha MOPYOXoKi” 1
PO3IIANAETbCA  SIK OJMH 13 HAWNEPEeKOHJIUBINIMX KOHIENTIB KYJIbTYPHOI
peansHOCTI 100U POSt-mocTMoAepHY.
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Chaonescbka 1. b., Ilipomenko C. IO. Cyuacna Jjirepatypa £k
XYy/10:KHS1 penpe3eHTamist GeHoMeHy ,,ri0puaHol iIeHTUHYHOCTI”

VY cTarTi po3riAaAarThCs OCOOIMBOCTI Cy4acHOI 3aXigHOI JiTepaTypu y
MIOCTKOJIOHIAJIbHOMY JTUCKYpCl. AKIIEHTYEThCS yBara Ha JOCHIDKEHHSX, SKi
YTBOPWJIM 3acagd Ul OCMHCICHHA ()EHOMEHY MYJIbTHKYIbTYPaIi3My
CYy4acHOIO TyMaHITApUCTHKOK. Y 3a3HAUYEHOMY KOHTEKCTI aHalli3yeTbCs
KOHIENT TPAaHCKYJIbTYypallisl SK HOBUH CBITOIJIAJ Ta CHOCIO TOJEMIKU 3
MYJbTHKYJIBTYPATi3MOM 1 BHOKPEMIIIOIOTbCS TPOBITHI  i7ei: ,,MeXO0Ba
1IEHTUYHICTE, TIOPUIHICTH, aMO1BaJICHTHICTH TOIIIO.

HoBiTHs e€Bpomeiicbka JiTepaTypa XapaKTepU3YEThCS SK XYIOXKHS
perpe3eHTarlis 3a3HaueHuX MOHATh, TaK 3BaHOI ,,[TOPYO1KHOT CBIJIOMOCTI”, 1110
JICKUTh B OCHOBI TIOPUIHOTO CBITOIJISAY. ABTOpPKaMM pPO3IIISIHYTO (PeHOMEH
KPOCKYJIETYPHOTO (MyIIBTHKYIBTYPHOTO, TPaHCKYJIBTYPHOTO) qH
MOCTKOJIOHIAJIbHOTO POMaHy SIK OJHOTO 3 HAMsCKPaBILIMX SBUI CY4aCHOTO
JITEpaTypHOTO JHUCKYpCy. JIOMIHAaHTOIO TBOPYOCTI KPOCKYJIBTYPHHUX aBTOPIB
BHU3HAYEHO KpU3Y 1JCHTUYHOCTI, BJIACTHUBY SIK CAMOMY aBTOpY, Tak 1 Horo
reporo. Y 3arporoHOBaHOMY BUMIipi TBOPUICTh aBTOPIB-IMITPAHTIB 3arajoM Ta
pomanu C. Pymini 30kpema po3risijaroTbes K XYIOXKHS aKTyamizalis Teopii
KYyJIbTYpPHOI T1OpHUIHOCTI, @ HAPATHB JKUTTSA ,,Ha MOPYOIHOKI” BU3HAYAETHCS K
HalMpUKMETHIIIA XyJOXKHS CTpaTerist HOBITHBOI JIiTepaTypu.

Kniouogi cnosa: TMOCTKOJNOHIATBHUN JTUCKYPC, MYJIBTHKYJIbTYpPai3M,
TPAHCKYJIBTYpPaJi3M, TiOpUIHA IICHTUYHICTh, KPOCKYJIBTYPHHIA pOMaH.

Chaonesckas U. b., ITupomenko C. FO. CoBpemenHasi jqureparypa
KaK  XyJ0XKeCTBeHHasi  penpeseHrauusi  ¢geHoMeHa  ,,ruOpuIHON
HACEHTHIHOCTH”

B cratbe paccmarpuBaroTCs OCOOCHHOCTH COBPEMEHHOM 3aIlajiHOM
JUTEPATypbl B IOCTKOJIOHUAIBHOM JTUCKypce. AKLIEHTHPYETCs BHUMaHUE Ha
UCCIIEIOBAaHUAX, KOTOpble CGOPMHPOBAJIM OCHOBBI i OCMBICICHHUS
(eHOMeHa MYNbTUKYJIbTYpalu3Ma COBPEMEHHOH TI'yMaHUTapUCTUKOH. B
YKa3aHHOM KOHTEKCTE€ aHAJMU3UPYeTCs KOHLENT TPAHCKYJIbTYpalMu Kak
HOBOTO MHPOBO33pPEHHUS U CIOCO00a MOJEMHKH C MYJIbTHKYJIbTYpaIu3MOM U
BBIJICJIAIOTCS BEIyLIMe HJEH: ,,IOTpaHUYHAsT UAEHTUYHOCTH’, TMOPHIHOCTB,
aMOMBAJICHTHOCTb U TOMY IOJ00HOE.

Hoseillmass ~ eBpomeiickas — JguTepaTypa  XapaKTEpU3yeTcs  Kak
XYJO’KECTBEHHAs] pEeNpe3eHTalMs] yKa3aHHBIX IOHSATHI, Tak Ha3bIBA€MOTO
,,[IOTPAHUYHOTO CO3HAHUA ™, JIEXKAIETO B OCHOBE THOPUIHOIO MUPOBO33PEHUSL.
ABTOpamMu paccCMOTpPEHBI (PEHOMEH KPOCCKYIbTYPHOTO (MYJIBTUKYJIBTYPHOTO,
TPAHCKYJIBTYPHOI'0) MM MOCTKOJOHHAJIBHOTO POMaHa Kak OJHOIO M3 CaMbIX
SIPKUX SIBJICHUH COBPEMEHHOI'O JIMTEPAaTypHOTO JucKypca. JloMHMHaHTOU
TBOPYECTBA KPOCCKYJIBTYPHBIX aBTOPOB OIPEAEIEH KPU3UC WIACHTUYHOCTH,
CBOMCTBEHHBI KaK CaMOMY aBTOPY, TaK M €ro reporw. B mnpemiokeHHOM
U3MEpPEHUH TBOPYECTBO aBTOPOB HMMHUIPAHTOB B 11€JI0M U pomansl C. Pymiy,
B YaCTHOCTH, PACCMATPUBAIOTCA KaK XyJO’KECTBEHHAs aKTyaJIM3alys TCOPUHU
KyJIbTYpHOI I'MOPHIHOCTH, @ HApPPATUB KU3HU ,,HA pyOexke orpenenseTcss Kak
camas IIpuMeYaTellbHas Xy10KECTBEHHAsl CTPATErusl HOBOM JINTEPATYPHI.
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Kniouesvie cnosa: MOCTKOJOHUAIBHBIA AUCKYPC, MYJIbTUKYJIBTYPAJIN3M,
TPAHCKYJIbTYPAJIN3M, THOPUIHAS UIEHTUYHOCTh, KPOCCKYJIBTYPHBIN pOMaH.

Slonevska I. B., Piroshenko S. Yu. Contemporary literature as an
art representation of the phenomenon of ,,hybrid identity”

The article considers the features of modern Western literature in
postcolonial discourse. Emphasis is placed on researches that have formed the
basis for understanding the phenomenon of multiculturalism in modern
humanities. In this context, the concept of transculturation as a new worldview
and a way of polemics with multiculturalism has been analyzed and the
leading ideas have been singled out: ,borderline identity”, hybridity,
ambivalence, etc.

The modern European literature is characterized as an artistic
representation of the mentioned concepts, the so-called ,borderline
consciousness”, which underlies the hybrid worldview. The authors consider
the phenomenon of cross-cultural (multicultural, transcultural) or postcolonial
novel as one of the brightest phenomena of modern literary discourse. The
dominant of creative work of cross-cultural authors is the identity crisis
inherent in both the author and his or her character. In the proposed dimension,
the work of immigrant authors in general and S. Rushdie’s novels in particular
are considered as an artistic actualization of the theory of cultural hybridity,
and the narrative of life ,,on the border” is defined as the most notable artistic
strategy of modern literature.

Key words: postcolonial discourse, multiculturalism, transculturation,
hybrid identity, cross-cultural novel.
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THE ART OF APHORISMS
IN ,,THE PICTURE OF DORIAN GRAY” BY OSCAR WILDE

Aphorisms have attracted the attention of people all over the world for
centuries, but during the age of scientific and technological progress their
significance has increased especially. It is essential to note that in some
countries aphorisms are developing rapidly, and in some places have reached
their heyday. In comparison with the almost complete absence of literary
works in the past, a number of meaningful, theoretical articles on aphorisms
have been published recently, and works of a linguistic nature have also
appeared. Problems of aphorisms are considered either at literary congresses,
or numerous thesis. Significant for our manuscript are scientific studies on the
aesthetic and expressive potential of aphorisms. Namely, the works by
O. Berkova, M. Ovrutskyi, L. Roizenzon, I. Shmeliova, S. Shulezhkova,
V. Pirohov, O. Selivanova and others.

The relentless interest in aphorisms is due to the fact that by virtue of
their universality, they correspond to the spirit of modern society. They are
equally close to both science and art; they organically interact with the
principles of scientific and artistic creativity. In this regard, it is natural that
many prominent scientists were at the same time the aphorisms creators. It is
worth of remembering the ancient scientist, the ancestor of aphorisms
Hippocrates, the authors of aphoristic books Pascal, Goethe, Lichtenberg, who
were great scientists at that time (Khlebtsova, 1999). Being at the junction of
science and art, aphorisms are considered to be a kind of link between them.

»EXpressiveness and imagery bring together aphorisms with fiction, the
property of synthesis of ideas, establishing a connection between phenomena;
accuracy and conciseness unite them with science” (Fedorenko, 1999, p. 52).
Abroad, there are still supporters of the theory of affiliation of aphorisms not
to literature, but to science, in particular to philosophy, there is controversy on
this issue. Aphorisms, undoubtedly, should be considered a literary genre, but
they are close to science, and this contributes to their popularity in our time.
However, the analysis of the aphoristic nature of a certain literary work, the
results of which would have interdisciplinary significance — a symbiosis of
literary theory and linguistics. On the one hand, the artistic-semiotic analysis
of the work successfully implements research in the field of literary criticism,
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and on the other hand, a careful analysis of the aphorism in the canvas of the
work overcomes the established dispute between literary criticism and
linguistic study of a literary text.

The objective of the article is a comprehensive study of aphorisms as
,»insert structures” in ,,The Picture of Dorian Gray” by O. Wilde.

Achieving this goal involves the following tasks solving:

— substantiate the methodological basis of the study;

— to outline the features of the functioning of aphorisms in a literary
work;

—to consider the aphorism as an aesthetic and expressive phenomenon in
the literature of England in the second half of the 19" — early 20" century;

— to find out the author’s strategies for the creative realization of
aphorisms in the work under consideration.

It should be mentioned that although aphorisms are a significant and
ancient science, theoretical ideas about it are very vague. The very concept of
“aphorism” is defined as ambiguously and understood differently. There are a
huge number of definitions of the aphorism proposed by various scholars. In
the understanding of some linguists, the aphorism appears as a deep,
instructive thought in a short figurative form; whereas in the presentation of
others the aphorism is a paradoxical judgment in a refined style that tends to
originality.

In order to describe the aphorism more fully, the author considers some
of the most revealing definitions. Definitions taken from foreign sources give
a deeper idea of the concept of aphorism, as well as reflect its additional
characteristics, e.g. 1) ,,Aphorism — a short clever saying that is intended to
express a general truth”; 2) ,,Aphorism — a terse saying embodying a general
truth, or astute observation”; 3) ,,Aphorism — a concise expression of doctrine
or principle of any generally accepted truth conveyed in a pithy, memorable
statement”.

The objective and tasks determined the choice of the following
appropriate methods of scientific knowledge: artistic-semiotic, descriptive and
comparative methods, methods of component, and distributive analysis.

The aphorism has several defining properties. The first sign of an
aphorism is the depth of thought, which seeks the truth — its most important
feature. The main thing in it is that its author, touching on a big, serious
problem, really wants to convey to people the correct, from his point of view,
view of it. The second sign of the aphorism is a generalization. The aphorism
arises as a result of the synthesis of many facts and considerations and is
rightly considered as the conclusion, rule, principle, result. Generalization,
synthesizing experience, contributes to the depth and truth of thought. The
third feature of the aphorism is brevity. The extreme brevity of the statement,
condensing the idea, deepens its meaning and, in addition, can give the
aphorism a mystery that attracts attention to it and helps to remember it better.
The expressiveness of ones increases with a decreasing number of words; it is
claimed that about 3/4 of all aphorisms consist of three or five words, although
in practice the aphorism includes eight — ten words. The fourth feature is the
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completeness of thought, which emphasizes the ability of the aphorism to exist
independently. The aphorism must be complete in meaning and clear without
further explanation. The fifth feature could be called the sharpness of thought,
i.e. its extreme clarity, accuracy, expressiveness, brought to perfection.
Sharpening is a characteristic feature of the aphorism, as its structure requires
filigree processing. Finally, the sixth feature of the aphorism is its artistry,
which is achieved through the use of various emotional and stylistic means.
The aphorism should be not only wise but also beautiful. The aphorism is
generated by wit, in the broadest sense of the word, and combines, in addition
to the depth of thought, its beauty, which is achieved through the use of artistic
and stylistic means. This aspect is very important, only art gives the aphorism
a strong place in literature. We can add that it is the art that gives that shade of
novelty and surprise of aphorisms, the subject of which most often concerns
traditional ,,eternal questions”.

The aphorism is very stable, each word has its permanent place in it, and
none of them can be added or subtracted. For this reason, aphorisms are very
difficult to translate into another language. This view of the aphorism is
somewhat prevalent abroad, justifying to some extent the frivolity given to the
aphorism there. In many foreign countries, it is assumed that aphorism has
only an entertaining function. In science, there is no complete list of linguistic
functions of aphorisms. However, researchers in the linguistic literature on
aphorisms, note the following functions: characterological (contains a
description of people, nature, events, etc.), didactic, aesthetic, commenting,
evaluative (allows the author to clearly express their assessment of events),
expressive (Fedorenko & Sokolskaya, 1999).

Aphorisms, which are created as independent literary works, very rarely
gain wide popularity and are massively reproduced in language, i.e. become
winged, and only in isolated cases lose the associative connection with the
name of its author, i.e. begin to be used as proverbs. This can be explained by
the fact that aphorisms as literary works are characterized, on the one hand, by
the highest degree of individualization (in understanding reality, its
evaluation) and concentration of idiostylistic means, and on the other hand,
usually lack linguistic (situational) context, expression with a certain (typical
or possible) situation of its use. The presence of situational context in
aphorisms uttered orally by a famous person in certain circumstances or on a
well-known occasion significantly increases the chances of such expressions
to become part of winged units and even proverbs.

The stability of the aphorism implies its regular reproduction in the
language in the same form, with the preservation of all components and the
order of their sequence. A sign of intertextuality is that aphorisms, as a rule,
are successfully intertwined in the outline of other texts and often contain
references to other texts. The presence of a specific author means that the
authorship of the aphorism is well known and recorded in material sources.
The completeness of the aphorism lies in its semantic and structural integrity.
A sign of the brevity of the aphorism is that most aphorisms are characterized
by a small volume and, as a rule; one aphorism is a single sentence, although,
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of course, there are exceptions. The expressiveness of the aphorism lies in its
special expressiveness, which is achieved through the use of vivid language
forms. The easy-to-remember form of the aphorism is determined by its
peculiarity of the rhythmic-intonational form; this subsequently affects its use

Usually, the theme of aphorisms is aimed at ,,eternal questions”: about
truth and justice, life and death, war and peace, happiness and unhappiness,
about the state system, etc. It reflects all aspects of human individuality and
human society.

Facing extremes, combining the incompatible, O. Wilde, in his own
way, embodies the theory of aesthetics in his work. He allows contradictions
through paradoxes, showing us that extremes have a right to exist. Truth,
according to O. Wilde, is subjective. The analysis shows that the largest
numbers of aphorisms in ,, The Picture of Dorian Gray” are the following
reflections:

About love:

,Every time that one loves is the only time one has ever loved” (Wilde, 1979,
p. 216).

»When | like people immensely | never tell their names anyone. It is like
surrendering a part of them” (Wilde, 1979, p. 77).

,»The only way to get rid of temptation is to yield to it” (Wilde, 1979, p. 105).

About marriage:

,Long engagements give people the opportunity of finding out each other's
character before marriage, which is never advisable” (Wilde, 1979, p. 209).

About life:

,Experience is merely the name men gave to their mistakes” (Wilde, 1979,
p. 86).

About art:

,Paradoxically though it may seem, it is none the less true that life imitates art far
more than art imitates life” (Wilde, 1979, p. 21).

»~EVery portrait that is painted with feeling is a portrait of the artist, not of the
sitter” (Wilde, 1979, p. 19).

About religion:

,.Religion is the fashionable substitute for belie” (Wilde, 1979, p. 307).

About a person:

,,Man is least himself when he talks in his own person. Give him a mask and he
will tell the truth” (Wilde, 1979, p. 107).

,Nowadays people know the price of everything and the value of nothing”
(Wilde, 1979, p. 49).

-Whenever a man does a thoroughly stupid thing, it is always from the noblest
motives” (Wilde, 1979, p. 208).

All these thoughts are logically structured, wise, instructive, sometimes
unexpected, and paradoxical.

It should be stressed that O. Wilde also has several distinct themes. As a
supporter of aesthetics, the English writer paid great attention to the beauty,
both external and internal. In this regard, one of the leading themes of his
aphorisms can be considered the beauty theme:
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,It’s better to be beautiful than to be good, but it's better to be good than
to be ugly” (Wilde, 1979, p. 51).

,,Beauty is the only thing that time cannot harm. Philosophies fall away
like sand, creeds follow one another, but what is beautiful is a joy for all
seasons, a possession for all eternity” (Wilde, 1979, p. 49).

A significant number of aphorisms by O. Wilde are dedicated to women:

A man can be happy with any woman, as long as he does not love her”
(Wilde, 1979, p. 135).

,Women love men for their defects; if men have enough of them,
women will forgive them anything, even their gigantic intellects” (Wilde,
1979, p. 96).

»Women are never disarmed by compliments. Men always are. That’s
the difference between the sexes” (Wilde, 1979, p. 109).

,,»As long as a woman can look ten years younger than her own daughter
she is perfectly satisfied” (Wilde, 1979, p. 112).

,,A woman will flirt with anyone in the world as long as other people are
looking on” (Wilde, 1979, p. 78).

Aphorisms about success:

»Moderation is a fatal thing. Nothing succeeds like excess” (Wilde,
1979, p. 304).

,LAnyone can sympathize with the sufferings of a friend, but it requires a
very fine nature to sympathize with a friend's success” (Wilde, 1979, p. 308).

About enmity:

,»A man can't be too careful in the choice of his enemies” (Wilde, 1979,
p. 181).

»Always forgive your enemies; nothing annoys them so much” (Wilde, 1979,
p. 183).

About age:

,The old believe everything, the middle-aged suspect everything, the young
know everything” (Wilde, 1979, p. 234)

,,] am not young enough to know everything” (Wilde, 1979, p. 57).

It can be summarized that O. Wilde’s novel ,,The Picture of Dorian Gray” is
full of aphorisms on various topics, their accurate use gives a special sound of the
text, expressiveness and aesthetic content.

We see the prospect of further research in the consideration of a certain
semantic group of aphorisms in a number of works of Ukrainian and English
literature.
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Xaiipyaina H. ®@. Mucrenrso BUKOpPHCTAHHSA adopu3MiB y poMaHi
O. Baiinna ,,IToprper dopiana I'pes”

CTaTTIO MPUCBSIYEHO TOCIIIKEHHIO PUPOIU aOPU3MIB Y XYHTOKHBOMY
TekCcTi. BuyepmHo Hamano BapiaHtH aAediHILIH TepMiHY ,adopusm” y
cydacHI Haymi, iX (yHKIOIH Ta CEMAaHTUYHHX OCOOJIMBOCTEH B TEKCTI.
CxapakTepu30BaHO TMPHUHIMIIA BHUKOPUCTAHHSI adopu3MiB B aHTJIHCHKIN
niteparypi, Ha mupuknani pomany O. Bainma ,,Iloprper opiana Ipes”.
Hanmano xnacudikamiro Ta TiymadeHHs adopu3MiB, IO 3yCTpPIYAIOTHCS B
TEKCTI AHTJIMCHKOrO MUCHhMEHHHWKAa MOBOIO OpHriHamy. AHami3 adopusmis
MOKa3aB, M0 HAWUIOIIMPEHIIIMMH y MHUChbMEHHHUKA € TeMH JIF0OOBi, IUTIO0Y,
KHUTTS, MUCTEUTBA, OyTTs mroauHu, penirii. OgHak mopsa i3 3araibHO-
¢dinocopcbkuMu € psg TeM, XapakTepHuX BHKIOYHO s O. Baitnmna.
Hanpukmnan, Temm Kpacu, €CTETHKH, YCHiXy 1 T.OI. AHaN3 CTPYKTypHHX
ocobsmBoCTel agopu3MiB MPOJEMOHCTPYBaB, 110 y BUOIpI € adopusmu, 110
CKJIQAlOThCSI 3 OJHOTO PEYeHHs, 1 apopu3MH, IO CKIANAIOTHCA 3 JIBOX 1
OibIIIe pEUYCHb.

Knmouosi cnosa: adopusm, ecTeTMka, aHTIIUCHKHA pOMaH, IMapaaokc,
caTupa.

Xaiipyauna H. ®. HckyccTtBo wucnmosib3oBaHusi agopusmMoB B
pomane O. Yaiinbaa ,,Iloprper Jopnana I'pes”

CraThst  MOCBSIIEHAa  MCCIENOBaHMIO  MPUPOABl  ahOpU3MOB B
XYA0XKECTBEHHOM TekcTe. VcuepnbiBarolie IpeJoCTaBIE€Hbl BapUAHTHI
nepuHULUl TepMHHA ,,a(opu3M”’ B COBPEMEHHOM Hayke, ero (GpyHKIMH U
CEMaHTUYeCKHe OcoOeHHOocTH B Tekcre. OXapakTepu30BaHbl IMPUHLMUIIBI
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WCIIONB30BaHUs aOpU3MOB B aHTIMHCKOW JUTEpAType Ha MpPUMEpPE poMaHa
O. Yaitnpaa ,,Iloptper [dopuana I'pes”. IlpenoctaBnens! kiaccuuxanus u
UHTEeprpeTanyss apopu3MoOB, KOTOpPBIE AKTHUBHO HCIIOJIB3YIOTCSA B TEKCTE
aHIJIMICKOro MHcaTess Ha sI3bIKe OpUrHHana. AHanu3 adopuU3MOB IOKa3al,
YTO Hauboyiee paclpOCTPAaHEHHBIMU Y MHCATENs SBISIOTCA TEMbl JIIOOBH,
Opaka, *HM3HHM, MCKYCCTBa, OBITHS 4YenoBeka, penuruu. OpHako Hapsgy c
o011epUIOCOPCKUMU TEMAMH, €CTh PAJ TE€M, XapaKTEPHBIX HCKIIOYUTEIHHO
s O. Yaiineaa. Hanpumep, TeMbl KpacoThl, 3CTETUKH, yCIeXa U T.J. AHaIU3
CTPYKTYpPHBIX OcoOeHHOcTel adopu3MOB MPOJAEMOHCTPUPOBAN, UYTO B
NPOU3BEACHUN €CTh a(OpU3MBI, COCTOSIIME M3 OJHOIO MpPENIOKEHUs, U
aopU3MBI, COCTOSIINE U3 IBYX U 00Jiee MPEAJIOKCHHUH.

Kniouegvie cnosa: ahopusm, >cTeTHKa, aHTIUICKUM poOMaH, Mapajaokc,
caTHpa.

Khairulina N. F. The art of aphorisms in ,,The Picture of Dorian
Gray” by Oscar Wilde

The article under consideration is devoted to the study of the nature of
aphorisms in an artistic text. Variants of definitions of the term ,,aphorism” in
modern science, its functions, and semantic features in the text are fully
provided. The objective and all the tasks for solving are realized during the
process of investigation. The principles of using aphorisms in English
literature are described on the example of O. Wilde’s novel ,,The Picture of
Dorian Gray”. The classification and interpretation of aphorisms that are
actively used in the text of the English writer in the original language are
provided. The analysis of aphorisms showed that the most common themes of
the writer are love, marriage, life, art, human existence, religion. However,
along with general philosophical themes, there are a number of themes that are
unique to O. Wilde. For example, topics of beauty, aesthetics, success, etc.
The analysis of structural features of aphorisms has shown that in the work
there are aphorisms consisting of one sentence, and aphorisms consisting of
two and more sentences. It is proved that the stability of the aphorism implies
its regular reproduction in the language in the same form, with the
preservation of all components and the order of their sequence. A sign of
intertextuality is that aphorisms, as a rule, are successfully intertwined in the
outline of other texts and often contain references to other texts. The presence
of a specific author means that the authorship of the aphorism is well known
and recorded in material sources.

Key words: aphorism, aesthetics, English novel, paradox, satire.
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EKCITPECUBHUI KOMIIOHEHT EMOIIMHOI'O
PEATI'YBAHHS INIEPEKJVIAJAYA B YCHOMY NOCJIIIOBHOMY
ABOCTOPOHHBOMY IIEPEKJIAII

HaykoBa nmymka XX — mouatky XXI cT. 3HAaUHOIO MIpOIO 30CEpE/IKeHa
Ha AaHTPOIOICHTPUYHUX JOCTiKeHHsAX. [loBemiHka, MOBHI, MOTHBAIIiiHI,
MCUXIYHI, IICUXOJOTIYHI Ta IiHIN OCOOJHMBOCTI JIOAHMHA HHHI € OCHOBHHMMHU
npeaMeTaMd BUBYEHHS TyMaHiTapHuX Hayk. Y XX cT. Oynmo 3aiiicHEHO
dbyHaameHTanbHi IOCHDKeHHS (i3iosiorii Ta (YyHKIIH MO3KY, TCHUXIKH Ta
ncuxosorii  sronuaU.  Llei mepioJy O3HAMEHYBaBCS TaKOX PO3BHUTKOM
¢binocodchkoi JyMKH, 30KpeMa €K3UCTEHINalli3My, TOCTMOJIEPHI3MY, MOSBOIO
MUCTEITBA ,,JIOTOKY CBIIOMOCTI”, BIUIMBOM CXIJHHX Y4€Hb, el ¢peitnuzmy
Ta Heodperanzmy. HaykoBii mouanu BuB4aTh homo sapiens HacaMmepen K
O0COOMCTICTh, 110 Ma€ CKJIAJHUN BHYTpilHIA cBIT. [luM 3HauHOIO MipoIO
3yYMOBJICHI TOsIBa Ta PO3KBIT TaKMX HAYKOBUX Taiy3ei, sk KOMYHIKaTHBHA 1
KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA, KOTHITUBHA IICHXOJIOTISI, €THO-IICUXOJIIHIBICTHKA, a
TaKO JTOCII)KEHb MOBHUX KapTHH CBITY, MOBHOI CBiIOMOCTi, KOHIIenTOC(hep.
OcobimBe Micle cepell HHX TI0CiIa€ TICHXOJIHTBICTHKA, IO Mae
MibxauciumtiHapauit  xapakrep (Kypanoma, 2012, c.8). TpaguuiiiHumu
O3HaKaM{ JIHTBICTUKM € BHBYEHHS HAayKOBOI'O ONHUCY CTPYKTYpH, (opm,
3HAauY€Hb 3BYKIB, CJIB, CIIOBOCIONIYYECHb i PEUYEHb. 3 TOUKH 30pYy MCHXOJOTIi
JOCIJDKEHHS IIOJIAra€ B CIIOCO0AxX OBOJOJIHHSA IIUMM CHCTEMaMH, 1iX
(YHKLIOHYBAaHHS B peaJlbHOMY CIUJIKYBaHHI, KOJH JIIOJU BHUMOBISIOTH 1
po3yMitoTh pedeHHs. [ICHXOJIHIBICTHKA aKTUBHO BHKOPHUCTOBYE HaJI0aHHS
pi3HOMAHITHUX ramyseil 3HaHb. Ii CKIaJ0BOIO € He TiNbKH JIHTBICTHKA Ta
KJIACHYHI PO3/1IM MOBO3HABCTBA, a i MEPEKIIa103HABCTRO.

CrpaBxHs TepeKiiaganbka TisIbHICTh 30IHCHIOEThCS TIEpeKiiaayaMu B
pi3HuX ymoBax. llepexmaneHi TeKCTH AyKe PI3HOMAHITHI 3a TEMaTHUKOIO,
MOBOIO, JKAHPOBUMHU CKJIAJOBUMH Ta 1iH. [lepexmanu BUKOHYIOTHCS B
MUCHMOBIH a00 yCcHIN (hopmi, 3TiTHO IILOTO JO MEePEKIaaadiB BUCTABISIOTHCS
BUMOTH I[0JI0 TOYHOCTI, MOBHOTU Mepekiany. [IcCuXomHrBicTHYH1 KOHIIEIIil
MPOIIECIB CHOPUHHATTSA W JIEKOMYBAaHHS MOBJICHHS CTajul ,,sSApoM’~, HaBKOJIO
SIKOT'0 CKOHLIEHTPYBAJIM CBO€E yBary Taki BueHi ak: B. CnoOnukos, O. Iletposa,
H. I'ap6ocwkuii, B. Kapa6an, JI. bopucoBa, . Peuxep, JI. bBapxynopos,
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A. Useitiep, M. bpannec, B. Bunorpanos, P. SIko6con, 1. TumkoBchkuii Ta
iH., TpOT€ B CyYaCHOMY NEepEeKJIaJ03HaBCTBl BaXJIMBUM 1 HEBUPILICHUM
MUTAHHSAM 3aJUIIAETHCS TEPEKIa K MPOIeC MIKMOBHOI KOMYHIKaIii, KA
Ma€ CKIAAHYy CTPYKTYpPY, KOTpHid BKJIO4Yae 0e3ii4 (akTopiB, 110 BIUIMBAIOTH
Ha YMOBH HOr0 MPOTIKaHHS ¥ KIHIIEBUM YCHIIITHUNA pe3ybTaT.

Mertoto CTatTTi € 3’sICyBaHHs IICHUXOJIOTTYHOTO MOPTPETY MepeKiazaya B
YCHOMY IOCJI1JIOBHOMY JIBOCTOPOHHBOMY IE€pPEKIIL.

3aBlaHHs yCHOTO Mepekiaxy 0araro B YOMY CXOl 3 IHIIMMHU BHIAMH
nepekaaganbkoi MisutbHOCTI. OHAaK 3 TOYKH 30py OCHOBHHX MEXaHI3MIB
3MIHCHEHHS YCHOTO TMEpeKiagy Ta yMOB, YCHHUH MepeKiaJy Mae IeBHi
BIJIMIHHOCTI BiJi MHUCBMOBOTO TMEpeKIaay. YCBIAOMIIEHHS LbOro (akry,
NOB’s13aHE 3 TUM, IO B JAPYTii monoBuHI XX CTOMITTS chepa BUKOPUCTAHHS
YCHOTO TepeKiaay 3HAa4YHO pO3MIHMPWIACh, IO TMpPHBEJIO JI0 HOro
CHUCTEMaTHYHOI'O JOCTIJKEHHSI 3aKOHOMIPHOCTEW Ta ocobiuBocTeil. binmbiie
TOTO, B MeXaxX Teopii YCHOTO TEpeKIaay CTaJId PO3PI3HITH TEOPIto
MOCTIIOBHOTO Ta CHUHXPOHHOTO mepexyiany. O4eBHIHO, iCHye TpU OCHOBHI
IIOTJISAJIN Ha Te, 110 TaKe YCHUM NepeKiiaa:

1)BuByenHs ¢akTopiB, 110 BIUIMBAIOTh HAa BWIYYCHHS MEpeKIIajadeM
iHdopmartii, 10 MICTUTBCS B OpPHUTiHAII, TOOTO CIIPUHHATTS YCHOTO MOBJICHHS
BIJIPI3HAETHCS KOPOTKOYACHICTIO, OJHOKPATHICTIO, AMCKpeTHicTio. IloBHOTa
PO3YMiHHA 3aJICKUTh Bl PUTMY, May3allii, TEMITy MOBH, JI€¢ BIJIOKPEMJICHHS
iHpopmamii BiOYBa€eTbCs y BUTIIAIAI OKPEMHX YACTHH, SIKI PO3TOPTAIOTHCS
JAHLIOKKAMH MOBHHX OJIMHMIIL Yy MOBJIEHHI Oparopa, a CHPUHHATTA
3MIIMCHIOETHCS HA OCHOBI ,,3MICTOBHX OIOPHUX MOHATH”. Ha OCHOBI 1OTO
nepeKIagay BiATBOPIOE TIOYYTHHA 3MICT 1 JOHOCUTH JI0 CITIBPO3MOBHUKA.

2)Po3rnsig yCHOTO Tmepekyiagy sSIK OCOOJMBOIO BUAY MOBJICHHS MOBOIO
nepeknany. Crenudika yCHOrO MOBJICHHS TEpeKiajada 1HIUBIAYaTi3yeThCs
BiJl 3BUYAIHOI, MA€ThCSI HA yBa3l ,,3aM03MYCHHS 3 IHIIMX MOB”. BiIMiHHOCTI
BU3HAYAIOTBCA TUM, IO MOBa IepeKiajadya OpIEHTOBaHA Ha OpPUIiHAN 1
(hopMyeThCs B IIPOLIECi IEPEKIIATY.

3)ocni)keHHsT YCHOTO NMepeKyiafy sk 0COONMBOTO BUIY MEpeKiIany B
MOpiBHSAHHI 3 MUCHMOBUM. DYHIAMEHTOM € KUTBKICHI Ta SIKICHI 0COOJMBOCTI
YCHOTO TepeKsiaay, IO BiAPI3HAIOTH, WOTo Big cHenu(iku CKIATOBUX
MUCHMOBOTO MEPEKIIATY.

VYcHuil mepekiax SK BUA MNEpeKIalalbKoi isIbHOCTI BHU3HAYAETHCS
HactynauM umHOM. Jlocmigauus O. IleropoBa B cBoiil mpami ,,Teopis
nepekyaany”’ nae gitTke (popMysIroBaHHS YCHOTO Ta MOCIIIOBHOIO IIEpeKyary:

YcHumii epekiaa — BUJ epeKiIajy, MpH SIKOMY MOBA OPHUTiHAIY Ta MOBa
NepeKaay BHCTYNAlOTh y Ipolieci nepekiany HedikcoBaHOWO (Gopmoro, 110
3YMOBIJIIOE OJHOKPATHICTh MEpLENLli MnepekiazadyeM BIAPI3KIB OpUTIHAILY Ta
HEMOXJIUBICTh MOAAJBIIOTO 3iCTaBIECHHS a00 BUIIPABICHHS MEpeKIaay Micis
ioro BukoHanus (ITetpoga, 2006, c. 289).

[TocnioBHMI mepekiaax — CHOCIO YCHOro Mepekyiaay, MpU SKOMY
HepeKsIaiay Mo4YrnHa€e NepeKIIaiaT Micis TOro, sIKk OpaTop IepecTaB FOBOPUTH,
3aKiHYMBIIN CBOIO MPOMOBY abo ii wactuny (Ilerposa, 2006, c. 289).
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B3arani mocninoBHUN Tepeksiaf CIiAye 3a TEKCTOM OpHIiHalLy Yu
03BY4EHUM (parMeHToOM, TOOTO MOBHICTIO BHMOBJIEHUM 3 IEpepUBaMU
3By4YaHHs. 3a3BUYAi 1€ MOXYTh OyTH ,,[T0 a03aIlHI BUCIIOBIIOBAHHS ', TOOTO
Tpynu 3 JEKUIbKOX TMPOMO3WIii, pigme ,mno0 ¢pa3oBo” (OkpeMUMHU
CYDKEHHSIMH 3 TAy30l0 MICIs KOXKHOTO PEYEHHS). 3alie)KHO BiJ HAmpsmy
MepeKiaxy Ta  MOXIMBOCTI  3MIHM  CIOPSMOBAHOCTI  PO3PI3HSIOTH
OJTHOCTOPOHHIM 1 TBOCTOPOHHIN MEePEKIIa.

YV HalMoOTaEMHINIUX TTMOMHAX TCUXOJIHTBICTHKHU MOHSTTS ,,lIepeKian’
PO3TIISIAETHCS SIK TICUXOJIOTIYHUN TIporiec. 3aBAaHHS TICHXOJIHTBICTHKUA Ta
Teopii mepekysangy Oarato B UYOMY MEPEXpPEUIyIOThCS, OCKUIBKH IXHIM
BU3HAYAIHPHUM TIUTAHHSIM 3aJIUINAETHCA TpoljeMa TpaHcPopMallii TEKCTY.
TekcT € 00’e€kTOM aHai3y Ha MEpIIOMY eTari MepeKiaay, a TaKoXk BHUCTYIIAE
NpeaIMEeTOM  CHHTE3y  Ha  3aKIOYHOMY  DPIBHI  TEpPEeKIagaIibKoro
¢yHkuioHyBaHHs. B cyuacHOMy IepekiaJJo3HaBCTBI  ICHye  BeJHKa
PI3HOBUAHICTh TMEpEKIamy, TpOTe Ccepell HUX HAWCKIATHINIUM € YCHUU
MOCTIIOBHUM JBOCTOPOHHIN mepekiiaa. YCKIaJAHEHICTh YCHOTO MOCHiI0BHOT'O
JIBOCTOPOHHBOT'O TIEpeKagy B TOMY, IO IEepekiagad Mae YiTKO 3HATH
TEMaTUKy MEepeKsaay, BMITH HIBHJKO, [MOBHO Ta JOCTYIHO IEpenaTH Horo
3MICT cKa3zaHOl0 MoBomo. Ilepin 3a Bce mepekiiaady BHUCTYIA€ HOCIEM MOBH
MOBHOTO MaTepialy, eKCIepUMEHTAaTOpoM IoAo ii BxuBaHHA. Tox
cy0’€eKTHBHA IHTEpIIpETAllisl PO3LIHIOETHCS HE SIK (PaKTOp MEPEIIKOaU, a SIK
¢dakT, Mo miAmArae mojanblIoMy aHaiizy. Ha BiaMiHY BiJ JIHIBICTHYHHX
€KCIIEPUMEHTIB, /1€  pPO3MVIANAIOTECA  OCHOBHI  CEMaHTHKO-JIEKCUYHI
0COOJMBOCTI 3HAYEHHS CIIiB, 1X 3MiHM B PI3HUX KOHTEKCTaX, MOBHI 3BOPOTH Ta
rpamMaTu4Hi (opMH, B TEPEKIaT03HABCTBI BAXKIUBY pOJIb BIJIrpae TEXHIKa
CHIKyBaHHS, eMOLIIMHUI CTaH, OCOOMCTICHI  SKOCTI  JIFOJUHH.
HaliBa)xTMBIIIMM KOMITOHEHTOM ISl SIKICHOTO TEpPEeKJIay € eMOIIHHUN CTaH
nepekiaaaya, KA MOTpIOHO BpPaXxOBYBAaTH CaMe€ B YCHOMY IIOCIIiJJOBHOMY
JBOCTOPOHHBOMY Tiepekiazi. [[is Toro, mob kpaie 3po3yMiTH OCOOJHMBOCTI
EeMOLIIHHOTO  pearyBaHHS  IepeKiajadya B  YCHOMY  IIOCIiOBHOMY
JIBOCTOPOHHBOMY TMEPEKIaj i PO3TISTHEMO CTPYKTYpPY YCHOI MIXKMOBHOT
KoMmyHikarii: 1)iHpopMaTUBHICTE TecTy; 2)IEKOMyBaHHS IOBIIOMIICHHS 3
BUXITHOT MOBH; 3)IPUHAHATTS KOJOBOi KOMOIHAIl 3 3amuCy NPUCTPOIB;
4)opopmiieHHsT  BHXiZHOrO  iHGOPMYBaHHS;  S)MIBUAKICHE  CXOILICHHS
MepeKiIaay perunieHTOM.

Ha nymky 0aratboX JJOCHIJHUKIB, HAHOUIBII BaXKIMBHM E€TalliOM B
MePEeKIaI03HABCTBI BBAKAETHCS CIPUNHATTS NEpeKiajaueM BUX1THOTO TEKCTY
nepeknaay. Bapro 3a3HauuTH Te, IO JOCATHEHHS YCHIIIHOTO TNepeKiamy
NepeKyajadyeM  BHU3HAYA€ThCS  OCOONMBOCTAMU ~ CaMOrO  BHUXIJIHOT'O
noBigoMieHHs. Hacamnepen, cxapakTepu3yeMo NMpoB1AHI KOHUENIT BUX1THOT
pesii.

Buxinmne moBimOMJIEHHS JUIsI  TOCHIOBHOTO TEpeKiIaxy — e
MOHOJIOTiUHE MOBJICHHS. MOro NMpU3HAYEHHSM € MacoBa KOMYHiKallisl, IpH
AKIH Ma€ MiIClle Ta 4YM 1HIIA CTYMiHb ciayxadiB. CHpsMOBaHICTH YCHOTO
BUCTYIy Ha JIOCHTh BEJHKY ayAUTOpil0 BU3Hauae (yHKLIi MOOYIOBU TEKCTY
BHUCTYITy Ta caM Xapaktep ciyxadiB. CHuIKyBaHHS opaTropa 3 ayIuTOPIEr0
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JIENIO0 BIAPI3HAETHCS B1JI HOr0 KOMYHIKAII 3 OfHI€I0 0c000t10. [{71s1 mocATHEeHHS
KOMYHIKQTUBHOI METH OpaTopy JOBOJUTHCS BHUKOPUCTOBYBATH iHIIN (Gopmu,
MOBHI 3ac00H, HI)X Ti, Ki BiH 3aCTOCYBaB OH, CIUIKYIOUYHCH 3 JIIOAMHOIO Bid-
Ha-Bi4. 3BIJICH, OPUTIHAN — 1€ TEKCT, CTBOPEHHI MOBOIO, SIKOIO BOJIOJIE 1 SIKY
oOpaB aBTOp, a TOMYy O€3MOCEepPEIHBO TIOB’SI3aHUN 3 yciMa acIeKTaMHu:
aKyCTUYHUMH, (i310JIOTITYHUMH, NCUXOJOTIYHUMHU Ta iH. OpuUriHaiz TEeKCTy
OTIPAIbOBYETHCS JIMIIE B 3B’SI3Ky 3 CHUTYAIll€l0, O SKOi BXOISATH OCHOBHI
€JIEMEHTH TaKi sIK BIAMPABHUK 1 0Jep>KyBad MoBH. MoBa opaTopa Moxe OyTH
MPOJIYKTUBHOIO a00 MAacHUBHOIO. /[0 MPONYKTUBHOI MOBU BITHOCHUTHCA OYIIb-
sSKa MOBa, 1[0 HE YUTAETHCS 3 TAMpIl Ta HE 3aBYCHA HamaM ATb. [HIIuMU
CIIOBaMU MiJ NPOAYKTUBHOI IPOMOBOIO PpO3YMIETbCS MOBa, NpU SKIH
MIPOMOBEIIH € 11 6e3mocepeIHIM aBTOPOM 3aJIe)KHO BiJ] TOTO, SIK AETaIbHO BiH 11
00OMIpKOBYBaB MOTIEPETHEO.

[TacuBHa MOBa BKJIIOUa€e B cebe 3a3aalierinp Hanucanuii Tekct. [lacuBHa
MOBa HE XapaKTepHa /I TOCIIJOBHOTO Tepekianay. 3a3Bu4ail TpadiuHo
odopmIIeHE Ta 3aYUTaHE BUXIJHE MOBIIOMIICHHS JAEThCS MEPEKIaaayueBi s
nepexiany TeKCTy 3 Jiucra. Tomy, TUIBKM NPOAYKTHBHA OpaTOpChKa MOBa
MiJUISITa€ TOCiIOBHOMY TEepEKIIaay.

BaxnuBoio 9acTMHOIO BHUXIIHOTO 1H(POPMYBaHHA € JIOJATKOBa
iHpopMallis, 1110 KOMIIEHCYE BIJICYTHICTh O3HAK, NPUTAMAHHUX MHCEMHOMY
MOBJIeHHIO. B  nmomatkoBy iHopmaliio, BXOASATh  CKIAIHUKH, IO
O0OyMOBIIIOIOTh yYCHE MOBJICHHS: HAsBHICTH CHUTYyallll, BHYTPIIIHIH KOHTaKT,
KOTpUl JTO3BOJII€ JOIMOBHIOBATH MOBY JKECTaMM, MIMIKOI, TaKTHUJIbHO-
M’SI30BOI0 YYTJUBICTIO Ta iH. TakoX 110 M0AaTKOBOI iH(opMaIii BiZHOCUMO
TOH, TeMOp, T'y4HICTb, HAroJioc, May3d, TEMIT 1 PUTM MOBH, ii TPUBAJICTH 1
po3moxiieHHs B dYaci. 3a MaHepaMH JIIOJAWHH MOXXHA CYAMTH Tpo i
BUXOBaHICTh, CaMOOILIIHKY, CTaBJeHHS 1o iHmMX. Hampuknazn, kect — ue
couianbHO C(OPMOBAHUI Ta YCTaJNCHHH pyX, IO MEpeae MCUXIYHUN CTaH
moarHA. MiMiKa Ta JKECTH MaloTh OIO0JOTIYHY MPUPOIY, SKI MICTATH
€JIEMEHTH TPHUPOJDKCHOTO XapakTepy 1 B TOM JKe Yac cowliajbHI 3a
MOXO/KeHHSIM. BoHM  mpoTsirom  BepOajabHOrO  CHIIKYBaHHS  Jar0Th
MO>KJTUBICTh TIOCHJTFOBATH CMHCIIOBI HArOJIOCH HA €JIeMEHTax iHdopMarlii, mo
MepPEeAEThCS, CTBOPIOIOYM TAaKMM YMHOM OIIBIIMK eMOoIiiHuN e]ekT Bix
ycBiomiieHHs 1i 3Hauymocti. Bizomuit ncuxosnor C. MakcuMeHKO 3a3Havae,
[0 Ha BIAMIHY BiJ rinepTpodoBaHOi MIMIKH Ta KECTUKYISII, TAKTHUIBHO-
M’530Ba UYYTIMBICTh TEHETHYHO € OJHUM 13 HAWNOTYXHINIMX KaHaJiB
OTPUMaHHS KHUTTEBO BaxJIWBOI iH(Mopmalii. 3a TOMOMOrol TaKTUIBHO-
M’S130BOT YYTJIMBOCTI TI3HAETHCSA JOCHTh IIMPOKUH CHEKTP XapaKTEPUCTHUK
iHIIO1 JMroAMHU: 11 (QI3MYHY CHUIY, esKi 0COOJIMBOCTI OCOOMCTICHOTO IUIAHY,
CTOCYHKH, NMCcUXiyHMi cTaH Tomo (Makcumenko, 2004, c. 207). Tpumaroun,
HAMpUKIA, Y PYIl JOJOHIO 1HIIOI JIOJUHH, 3aJIeKHO BiJl OOCTaBUH MOXHA
MIEBHOIO MIPOIO CKJIACTH YSBJIEHHS MPO 11 MCUXIYHUM CTaH, B3a€EMOPO3yMIHHS
Ta KOHTAKT, CTaBJICHHS /0 CUTYyallii, Hamipu. BaxJuBy posib B €(peKTUBHOCTI
CIIJIKYBaHHS, SK CBiUaTh JaHl CIHEHIaIbHUX JOCIIDKeHb 3apyODKHUX
NICUXOJIOTIB, BiAIrpae MpocTOpoBe MepeOyBaHHS CHIBPO3MOBHHUKIB OJHMH
CTOCOBHO  OJIHOTO, JHUCTAaHIISl Ta  KOMYHIKATHBHAa  CIHPSIMOBAHICTD.
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3arajapHOBIIOMO, L0 BaXKJIMBI MOJITHYHI akiii — IMEpPeroBOpu KEpIBHHUKIB,
JesiKl 3ycTpiul — MpPOBOAATBCA 3a ,,Kpyraum crojoM”. Ilpm chinkyBaHHI
,, 009Ul 10 OOIMYYs” CTOPOHH MAIOTh MOXIIUBICTH OTPUMYBATH BUUECPIHY
iHpopMalilo TpO MpeAMEeT PO3MOBH, BHU3HAYATH CYO €KTUBHY MO3HUIIIIO,
CTaBJICHHS J10 HEl 1HII0i CTOPOHH.

Y ncuxonorii KOMyHIKaTUBHE 3HAYEHHS [AMCTaHIi B CHUIKYBaHHI
BHUBYAE HampsAM MpakceMika. [IpakceMika BHOKpEMIIIOE YOTUPHU TUCTAHIII Y
CHUIKYyBaHHI: 1)IHTUMHY; 2)0CcOOUCTY, SIKa 3aCBIAYYE, IO Ti, XTO CIIIKYETHCS,
€ ONMU3BbKUMH JIpYy3siIMH; 3)coIlialibHY, fKa XapakTepusye o(]iliiiHi KOHTaKTH
MIX CTOPOHaMH, fIKi BXOJATh Y CTOCYHKH; 4)myOniyHy, [0 Ma€ Miclieé MiX
Yy)KUMH JIIOAbMH (€Mi30U4HI, CHUTyalliiiHi KoHTakTH). HemoBHI 3acobu
CHUIKYBaHHA, SIKI CYHNPOBODKYIOTh BepOajbHE MOBIJJOMJIECHHS, CTBOPIOIOTH
MIATEKCT, IKUW MOJIernIye, 30arauye i moriaudiioe crpuiiManHsa 1iHQopMarii,
0 nepenaersesi. BiqnoBigHicTh HeBepOANbHUX 3aCO0IB CIUIKYBAHHS IUIAM,
3aBIAaHHSAM, 3MICTy CIIOBECHOI KOMYHIKAIli — 3HAYyIIUH €JEMEHT KYJIbTypH
crinkyBaHHsA. [lodyTTsl BIANOBINHOCTI HAA3BUYAMHO Ba)UIMBI B POOOTI
nepeksaaaya.

HasiBHicTh cuTyawii Ta BHYTPIIIHBOI'O KOHTaKTy OCOOJHMBO XapaKTEpHi
JUISL A1asiory 1, BIATIOBIIHO, MOXKYTh PO3IJISIAATHCS SIK YAHHHUK, IO TOJIETIIYE
a63arHO-(pa3oBuil mepekiian. Y MOCIiJOBHOMY MEPEKIajli BEIMKEe 3HAYCHHS
Ma€ 1HTOHAIlisS, 30KpeMa B TMPOAYKTHBHIM MOBI. B macuBHI MOBi i1HOII
CIIOCTEPITaeThCsl PO3OIKHICTH JIOTTYHOTO 300pakKeHHS IHTOHAIIIT 31 CMUCIIOBHM
3MICTOM @pOMOBH. B 1pomy BHMIagky 3ByKoBe O(OPMIIEHHS MOXe
YCKJIAJTHIOBATH TPUHAOM TOBIAOMJICHHS. Y 3BHYAHHUX yMOBax I1HTOHAIIIS
[OKa3ye, J€ BHpPaKEHA OCHOBHA JyMKa IIOBIJJOMJICHHS B TOJIOBHOMY Ta
HOiAPAAHOMY pedyeHHi. 3 1HTOHALli MOXXHAa CYIUTH IMPO JOBEPIIEHICTH abo
HE3aBEpILIECHICTh BHUCIOBIIOBAHHS, MPO MOro KareropuyHICTh, BU3HAYEHICTb
abo HeBM3HAuUEHICTh. [HTOHAWis Tiepenae eMOLIWHO-BOJIBLOBI  BIATIHKH
MOBIIOMJICHHS, SIKI MOXKYTh BioOpa)kaTHCsl Ha TTOBEIIHII TIEpeKaaaya.

Y mpami M. Bapiii ,,3aranpHa mncuxonioris’ 3yCTpi4aeMO HayKOBE
BUKOPUCTAHHS TEpMiHA ,,[IOUYTTS SK CIiJA OOMEXEHHs JIMIIEe BHIAJKaMH
BUPAXCHHS JIFOJUHOIO CBOTO MO3UTHBHOTO 200 HEraTUBHOTO, TOOTO OLIHHOTO
CTaBJICHHS JI0 SIKUX-HEOYb 00’ €KTIB.

Ha nymky Buenoro O. IlerpoBcrkoro: ,,[TodyTTs — e mepexxute B pi3Hiit
(hopMi BHYTPIIIIHE CTABICHHS JIOAUHHU IO TOTO, 110 BiOYBa€ThCS B ii KUTTI,
10 BOHA Ti3Hae abo poOuTh”.

IlcuxomoriuHi AOCIKEHHS MMOHATH ,,[TOYYTTS Ta €MOIIiS’ BIIHOCATHCS
JI0 aHaNi3y OCOOHMCTOCTI mepekiagada. AJpKe TMepekiagad — e Mepil 3a Bce
JIO/INHA, SIKa Ma€ CyO’€KTHBHE CTaBJEHHS JI0 OTOYYKYOro cBitTy. Tak, B
MICUXOJIOrii Ta MEepeKsaJ03HaBCTBl BUAUIAIOTH TPU ACMIEKTH Cy0 €KTUBHOTO
CTaBJICHHS, II0 CTAHOBJIATH MOro 3MmicT, abo CTpyKTypy: 1) oOLiHHHUH; 2)
eKCIIPECUBHUH (eMOIIiiHMIT); 3) CIOHYKaTbHUIA.

O1iHHUM aceKT CTaBIeHHS OB’ A3aHUM 13 MOPIBHAHHAM ceOe i 1HIIHX 3
NIEBHUMH 3pa3KaMH, €TaJOHAMH NOBEJIHKH, 3 BU3HAUYEHHIM PIBHS JOCSITHEHb.
3asekHO BiJ] OLIHKY (FrapHUI — MOTaHW, IPUEMHUN — HETIPUEMHUMA, TApHUNA —
HETapHUM, YeCHUW — HEUYECHUU) y JIOJMHA BUHHUKAE TICBHE CTaBJICHHS [0
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npeaMeTa B3aeMoaii  (maHOOJIMBE UM  MpPE3UpiiuBe — JIO  JIOJIMHH,
BinoBiganpHe a00 O6e3BiAMOBIIaIbHE — 10 CBOET CITPaBH, HABYAHHS).

ExcripecuBHMII acmeKkT CTaBJIEHHS IIOB’A3aHUM 3 MEpeKUBaHHAM
JIOAMHOI0 CBOTO CTaBJIEHHS 0 00 €KTHOTO BIAHOLICHHS, 3 MPUBOAY OLIHKH
emotrisimu. Hanpukiana, omiHKa JIOAMHOIO CBOET HECTIPOMOYKHOCTI 3YMOBITIOE
HE TITbKM HETAaTHUBHE CTaBJICHHS OO0 ce0e, a ¥ BaKKe MEPEeKWBAaHHA IIi€l
MOBEIIHKH.

CrionykanbHUN acTeKT CTaBJICHHS BUPAXXA€ThCS, HATPUKIIA/, Y MOTATax
W 1HTepecax, BHSBISIETbCA B TMParHeHHl ONAHYBAaTH O0’€KTOM, KU
Mom00aeThesl, YBINTH B KOHTAKT 13 JIIOJUHOIO, SIKY OOOXKHIOIOTH, 3aiMaTHCS
TISUTBHICTIO, sika moobaetsest (Bapiit, 2009, c. 440).

3a3HaveHi TpU cocoOu CTaBIICHHS HE BiAIpBaHi OJMH BiJ OJHOTO, XO4a
B PI3HUX BHJAX B3aEMHH MOXYTbh OYTH BHpaXeH1 PI3HOI MIPOIO 3aJI€KHO BiJ
curyauii. [Ipote B mepekiajanpKid IisUTBHOCTI OUIBII XapaKTEpHUMHU IS
nepekagadya € iHTeJeKTyaabHl eMoIlii. BoHu crpsiMoBaHi Ha BiJICYTHICTH Y
HUX BaJCHTHOTO (MPOTUJICKHOTO) 3a0apBiieHHsA (MPUEMHO — HEMPUEMHO).
ToOTo MaeThCs HA yBa3l IHTEIEKTyalIbHE TIOUYTTS B YSABJICHHI MEepeKiiagada €
HE IO iHIIe, SIK CBiloMa OIliHKAa BiJHOCHH, IO € IPUTAMaHHUM CaM€ YCHOMY
MOCJIITOBHOMY JBOCTOPOHHBOMY MEPEKIIAY.

Takum 4YMHOM, 3aBJIaHHS MEpeKIIazaya nepeaaTu 3aco0aMu 1HIIOT MOBH
LUTICHAMA, TOYHUN 3MICT OpPHUTiHATY, 30epiraloud He TUIbKH HOTo CTHIIICTUYHI,
eKCIIPECUBHI 0COONMUBOCTI, ane i emomiiHi. [lig MUTICHICTIO TEpeKiIamy
MOTPIOHO PO3YMITH €IHICTH (JOPMH Ta 3MICTY 1HIIOI MOBHOI CHCTeMH. SIKIIo
KpUTEpIEM  TOYHOCTI MEpeKiagy €  TOTOXHICTh  iHdopMmamii, 110
TOBIIOMJISIETHCSL HA PI3HUX MOBaX, TO HUIICHUM (TIOBHOIIIHHUM 1 aJICKBATHHM)
MEPEKIAJOM BBAXKAETHCA JIMIIE TAKUM MEPEKIala, SKUUA Nepeaae Lo
iHQopMaIio 1ACHTUYHUMH croco0aMu. [Hakime Kakydd, Ha BIAMIHY Bif
MepeKasy IMepekiaj TMOBHHEH IepelaBaTd He TUIBKH TE, [0 BHUPAXEHO
OpUTiHAJIOM, ajie i TaK, SIK L€ MOKa3aHo eMOoLiiHO B HhoMYy. Lle cTocyeTbes He
TIUTBKHU TIEPEKIIay JAHOTO TEKCTY B IIJIOMY, a i OKPEMHX HOT'0 YaCTHH.
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PeBa I. A. ExcipecuBHMIi KOMIIOHEHT €eMOLIHOr0 pearyBaHHs
nepexkjaga4ya B yCHOMY MOCJIiIOBHOMY IBOCTOPOHHbOMY MepeKJIajai

Y crarTi BHUCBITJICHO TOJIOBHI THUTaHHS YCHOTO IIOCIIOBHOTO
JBOCTOPOHHBOTO  MEpEeKiIaay 3 TOYKA 30py TICHXOIIHTBICTUKHA  Ta
nepekiago3HaBcTBa. OmMHMCaHO IMOJEHHY TepeKiIaNalbKy BXKE YyCTalleHy,
3BUYAliHy, HOBY TEPMIHOJEKCHUKY, sIKa MEPEKIANA€ThCSI 32 OJHOCTOPOHHBOIO
(mocnimoBHOI0) MoneTio. CXapakTepu30BaHO JEKCUYHUIN 3armac mepeksaaada
SK CKJQJHy CHUCTEMY MOBHUX OJHMHHWIIb, 1€ BAXKIUBE MICIE IOCITAI0Th
(yHKIIOHANIBHI CJIOBA, IO CIYXKaTh IMOEIHYIOYMMH a00 BHpaXKalbHUMHU
€IeMEHTaMHd B 3MICTOBUX €JHOCTSAX-CIOBOCIIONIYYCHHSAX 1 PEUYCHHSX.
[IpoanaiizoBaHO KOMYHIKATUBHUN TPOIEC, KOTPUA BUKOHYETHCS BiIOBITHO
JI0 CBOTO CTaTyCy MOBHOT'O piBHS. Y INepeKiIaJalbKiid MPakTHIll BUOKPEMIICHO
pi3HOBUAM MOBH opatopa. OOIpYHTOBAHO MOHATTS YCHOTO Ta IMOCIIiJTOBHOTO
nepeknany. OnpamboBaHO 3HAKOBY CHUCTEMY CHUIKYBaHHS. PO3MIISIHYTO
MPaKCeMiKy sSK OJHHWH 13 HAIPsIMIB MICHUXOJIOTIi B JIOCIIPKEHHI HEBEpOAIBHOT
KOMYHIKAIlii, [0 OXOIUIFOE BYEHHS MPO JOTHUKH, KIHETUKY, CTPYKTYpY Hacy.
BusiBneno ¢iziosoriuHe MATPYHTS CHOPUAHATTS Tepekianada. Tak sk
nepeKianad — JIFOJANHA, KOTpa MOCTIMHO B3a€MOJIIE€ 3 HABKOJHUIIHIM CBITOM.
Bynp-skuii akT Takoi B3a€MOJIl CIUPAETHCS HA YYTTEBY IMPEACTABICHICTH ii
HAHOMIDKYOro CepeloBUINA, M0 BKIIOYAE 3arajlbHE OPIEHTYBAHHS, OIIHKY
MICIISl PO3TalllyBaHHs pPeJIeBaHTHUX 00’€KTIB, iXHIX (PI3MUHUX BIACTUBOCTEH,
CUTYaTHBHOI 3HAYYHIOCTi, MOBEIIHKOBOTO, CHMBOJIIYHOTO a00 €CTETHYHOIO
3micty. CdopMyab0BaHO TOHATTS ,,MIEPBUHHOI 1H(OpMaIii”’, sKa Cayrye
JDKEPENIoM JUTSL TIOSIBY 1 (PYHKIIIOHYBaHHS BHIIUX (POPM ICHUXIUHOI MisTIBHOCTI,
110 BUXOJIATH 3a MEXI 0e3mocepeHb01 JaHOCTI Ta 3a0e3MeUyrTh PEryJIsIiio
pPI3HOMAaHITHOI ~ OpIEHTOBAaHOI, Mi3HABAIBHOI, MPAKTUYHOI  iSIIBHOCTI
(Jtoxomolii, MOUIYK PO3B’A3aHHS 3aBJaHHA, aKT COIlaIbHOT KOMYHIKaIli abo
TPYIIOBI omepartii TOIo).

Knouosi crnosa: ycHuii nepekiaj, BUX1THE MOBIIOMIICHHS, TIOCTiIOBHUI
MepeKiIaa, MPOAyKTHBHA MOBa, MAaCHUBHA MOBa, IMPAKCEMiKa, CyO’ €KTHUBHE
CTaBJICHHS.

PeBa U. A. JKCcnpeccUuBHbIN KOMIIOHEHT  3MOLMOHAJIbHOIO
pearupoBaHus nepeBoIYNKA B YCTHOM NocJieI0BaTeJIbHOM
ABYCTOPOHHEM IlepeBojie

B cratbe ocBemaroTcs riaaBHbIE BOIPOCHI YCTHOTO MOCJIEI0BATEIbHOIO
JBYCTOPOHHEIO TMEpeBOoJa C TOYKU 3PEHUS TCUXOJUHIBUCTUKH U
nepeBojoBeieHUA.  OMNuUCHIBaeTCS  ©XKEAHEBHAIO  IEpeBOAYECKas — yxKe
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ycrosiBlIasi, OObIUHAs, HOBash TEPMMHOJIEKCHKA, KOTOpas MEpEeBOIUTCS C
OJTHOCTOPOHHEH  (TOocie0BaTeNbHOM) MOJIETIBIO. OxapakTepu3oBaH
JIEKCUYECKHUH 3amac MepeBOIUMKa KaK CIOXKHYIO CHCTEMY S3BIKOBBIX €UHMUII,
I7Ie BAKHOE MECTO 3aHUMAIOT (YHKIIMOHAJBHBIE CJIOBA, CIY)KalUEe COYeTas
WIM  BBIPA3UTEIbHBIMU DJIEMEHTAMH B  COJEP)KaTElIbHBIX E€AMHCTBAX-
CJIOBOCOYETAHMSIX M MpennokeHusx. [IpoaHanu3upoBaH KOMMYHUKATHUBHBIH
MPOLIECC, KOTOPBIM BBHINOJIHSAETCS B COOTBETCTBUM CO CBOHMM CTaTyCOM
S3BIKOBOTO YpPOBHS. B mepeBoguecKoil NMpakTHKe BbIIEICHbI Pa3HOBUIHOCTH
peun oparopa. OOOCHOBAaHO TOHSTHE YCTHOIO U TOCJIEIOBATEIILHOTO
nepeBoaa. IlpopabGotaHo 3HaKkoOByl0 cucteMy oOmeHus. PaccMmoTpena
MpaKkceMUKa KaK OJHO M3 HalpaBlIeHUM ICUXOJOTUU B HCCIEIOBAaHUU
HeBepOaTbHOW KOMMYHHKAIIMH, OXBATHIBAIOIIAs YYCHHE O MPHUKOCHOBEHUSX,
KMHECHUKE, CTPYKType BpE€MEHU. BbIABIEHO (QHU3MOIOTHYECKOE OCHOBaHUE
BOCIPUATHS TepeBOAYMKA. Tak Kak MEepeBOMYMK — YENIOBEK, MOCTOSHHO
B3aMMOJICHCTBYIOIICH C OKpyXKalomuMm MupoMm. JIroOoi akT TaKoro
B3aMMOJICHCTBUSL OMHMPACTCS HA UYYBCTBEHHYIO TPEICTABICHHOCTh €T0
Ommkaimerd  cpeabl, BKIOYass  00IIee  OPUCHTHUPOBAHHE,  OICHKY
MECTOINOJIOKECHNUSI PEJICBAHTHBIX OOBEKTOB, HUX (IU3UYECKHX CBOICTB,
CUTYaTUBHOM  3HAYUMOCTH, IOBEJEHYECKOr0, CHUMBOJUYECKOTO  WJIH
scTeTndeckoro conepxanus. ChopMynupoBaHO MOHATHE ,,[IEPBUYHOMN
uHpopManuu”, KOTOpash CIY)KUT HCTOYHUKOM JUIS  TOSIBICHUS U
(YHKIIMOHUPOBAHMSI BBICITUX (POPM MICUXHUYECKOUN ACSITETLHOCTH, BEIXOISIINUX
3a mpejiesibl HEMOCPEACTBEHHOW JaHHOCTH M OOECHEeUMBAIOT PETYIALUIO
pa3HOOOpa3HOW  OpPUEHTHUPOBAHHOW,  TO3HABATENHHOW,  MPAKTHYECKON
NESATENbHOCTH (JIOKOMOLIMM, TOMCK pEeIleHUsl 3aJayd, akT COIHaIbHOMN
KOMMYHHUKAIUH WU TPYIOBBIE ONIEpALlUU TOMY [10100HOE).

Kntouesvie  cnosa:  yCTHBI  TeEpeBOJ, HCXOIHOE  COOOLICHHE,
[IOCJICIOBATENbHBIA  MEPEBOJ, MPOAYKTUBHAs pedb, IIaCCUBHAsl pEub,
MIpaKCceMUKa, CyObEKTUBHOE OTHOIIICHHE.

Reva l. A. Expressive component of the interpreter’s emotional
response in consecutive interpreting

The article highlights the main issues of consecutive bilateral
interpretation from the point of view psycholinguistics and translation studies.
The daily translation is a well-established, ordinary, new terminology, which
is translated according to a one-sided (sequential) model. The lexical stock of
the translator is characterized as a complex system of language units, where
the important place is occupied by functional words that serve as connecting
or expressive elements in semantic units-phrases and sentences. The
communicative process, which is performed according to its status of the
language level has analyzed. Varieties of the speaker’s language have
distinguished in translation practice. The concept of oral and consecutive
translation has substantiated. The sign system of communication has
developed. Praxemics has considered as one of the areas of psychology in the
study of nonverbal communication, that is covering the doctrine of touch,
Kinesics, time structure. The physiological basis of the translator’s perception
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has revealed. The translator is a person who constantly interacts with the world
around him. Any act of such interaction is based on the sensory representation
of its immediate environment, which includes general orientation, assessment
of the location relevant objects, their physical properties, situational
significance, behavioral, symbolic or aesthetic content. The concept of
»primary information” has formulated, which serves as a source for the
emergence and functioning of higher forms of mental activity that is going
beyond the immediate given and provide regulation of various oriented,
cognitive, practical activities (locomotion, problem solving, social
communication or labor operations etc.).

Key words: interpretation, original message, consecutive translation,
productive language, passive language, praxemics, subjective attitude.
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JIAXW BUBYEHHSA TBOPHOCTI O. ITYHIKIHA HA
BAHATTAX 3 IHO3BEMHUMU CTYAEHTAMU-®IJIOJOTI'AMHA

[HO3eMHMM cTymeHTaM-(iIojoraM HEOOXiTHO 3 CcaMoro TOYaTKy
OTAaHOBYBATH CHeIiallbHI JUCIHUIUTIHU, 3BePTATHCS 10 XYI0XKHIX TEKCTIB, IO
SBIISIIOTH COOOI0 HaWKpalli 3pa3ku POCIChbKOl JliTepaTypu. Bike 3 cepenuHu
XIX cromitts TBOpuicTh O. IlymikiHa € OCHOBHUM OPIEHTHUPOM Il PO3BUTKY
BCHOTO XYIOXKHBOTO MUCTENTBAa. XYJOXHI JOCATHEHHS TOETa — YHIKalbHE
apuie. Topumit cBit O. [lymkiHa — e He TIIBKM HOBAaTOPCTBO, aje M
OCMMCIICHHSI TpaJuliil monepeaHix enox. Pi3HOMaHITHa TemMaTHKa TBOpIB, iX
MOBHI 0COOJIMBOCTI BUKJIMKAIOTh IHTEPEC B IHO3EMHUX CTY/ACHTIB Ta CIIPUAIOThH
MOIIYKYy €(EeKTUBHUX LUIAXIB BUBYEHHS TBOPYOCTI IMOETa Ha 3aHATTAX 13
pocilicekoi MOBH Ta JiTepaTtypd. ChOrofiHi iCHY€ YUMao poOiT, MPUCBIYEHUX
JOCJTIDKEHHIO aKTYaJIbHUX IMUTaHh METOJMKY BUKJIQJaHHS 110 AaHIN TeMi (Ipo
nigxonu 1o BuB4YeHHs TBopuocTi O. [lymkina mnucamu T. baxanosa,
H. Imnomnitosa, O. IcaeBa, XK. Knumenko, B. Kyapsisuesa, JI. MiponHiueHKo,
B. Mapannman, T. Hepaitnosa, O. IlokarinoBa). OmgHak OUIBIICT 13 HHX
CTOCYIOTBhCSI 3HAHOMCTBaA 3 IIOETOM y paMKax HIKUIbHOI mporpamu. Meroauui
BuBYeHHs TBopuocTi O. IlymkiHa y BUIIMX HAaBYAIBHHUX 3aKJa/lax, 0COOIUBO
1HO3eMHHUMHU CTYJICHTaMH, IPUJIJIEHO HEJ0CTaTHBO yBaru. Bee e o0ymoBitoe
aKTyaJbHICTh HAIIOl CTaTTi, MeTa SKOI IMoJisira€ B MparHeHHi BUOOPY
METOAUYHOTO0 HampsiMy Ta e(EKTUBHOTO MiAXOAY IPH O3HAMOMIICHHI 3
miteparypHoro crnagmuHoo O. [Tymkina Ha 3aHATTIX 13 POCiICbKOT MOBH Ta
JITEpaTypH 3 IHO3EMHUMH CTYyJeHTaMU-(110I0TaMH.
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3azHauuMo, 1m0 3HailomcTtBO 3 TBOpamu O. Ilymkina, ni3HaHHA
0coOIMBOCTE HOro miTepaTypHOl MiSJIBHOCTI 3ailMae BaXiIMBE MiCle B
Mpoleci BHWBYCHHS JIHTBICTHYHUX 1 JIITEpaTypO3HABUUX  JIHCIHUTUIIH
cryneHTamu-¢dinonoramu. [Ipu npomy ciif BpaxoByBaTH il piBeHb MOBHOI
MiATOTOBKM 1HO3EMHUX TPOMAJISH, i Ty HAlllOHAJIBHY KYJIBTYpYy, KOTPY BOHHU
penpe3eHTyoTh. Ba)JIMBUM 3aBAaHHSAM, Ha Hall IMOIJISJ, Mae€ CTaTH
MparHeHHs ToKa3aTu CBiTOBe 3HaueHHs TBopuocTi O. Ilymkina, kotpuii OyB
OCHOBOIIOJIOXKHMKOM 1 PpOCIMCBKOT JiTepaTypu M pOCIMCHKOI JiTepaTypHOT
MoBH. Voro TBOpHM HecyTh y co6i inei T'ymMaHi3My, Opi€HTYIOTh Ha BHII
MOpaJIbHO-€THYHI I[IHHOCTi, BUXOBYIOTh BIpYy B CIIpaBeIIMBICTh, COPUHHSATTS
CBITY y BCiif 6aratorpaHHoCTi HOro mposiBiB. HEMOXXIIMBO MEPEOIIHUTH BIUTHB
O. Ilymkina Ha BCi CKJIaZIOBI CBITOBOI KyJIbTypH 1 MucteuTBa. HoBatopchkuit
XapakTep JITepaTypHHX Hal0aHb IOETa CIPHUSB PO3BUTKY MOBH XYHIOXKHBOT
JiTepaTypH, MOSBI HOBOi TEMAaTHKH, YXAQHPOBUX MOJUQIKaIiil Jipo-eniuHoi
noes3ii, mcuxosorizmy. XymoxHi pocsrHeHHs O. [lymikiHa, 3aBepuIyroun
JITepaTypHUIl IMpOLEC MONEPEAHBOTO Yacy, BIAKPHIM IIUPOKI MOMIJIMUBOCTI
TSl PO3BUTKY HACTYITHOTO MTOKOJIIHHS TBOPYUX 1HUBITYaIbHOCTEH.

Ha nmam mormsn, matepian (QuIONOTIYHUX TUCHUILIIH Ui 1HO3EMHHUX
CTYJICHTIB, SIKI BUBYAIOTh POCIHCHKY MOBY 1 JIITEpaTypy, JA03BOJISE IIUPOKO
BuKopucTtoByBatu TBopui nomyku O. [lymkina. OpHak 3aBAaHHS BHUKIagadya
MoJIsiTa€ B TOMY, 10O CTYICHTH HE TUIBKHM 3amam'siTaii NEeBHY 1H(pOpMAIIiio,
MOB'A3aHYy 3 KUTTSM 1 JITEPaTYpHOIO TISJIBHICTIO MOETa, a i 3MOTJIM BiJ4yTH
[0 TBOPYICTh, 3pOOUTH i1 HalOAHHSAM BJIACHOTO CBiTOIIAAY. Pi3HI MeToan4Hi
HUISIXH JO3BOJISIFOTH JJOMOTTHCS TAKOTO PE3YNIbTATY.

Crizt 3a3Ha4YMTH, IO BITYM3HSIHA METOJMKA Ha0yJa 3HAYHOTO JOCBIAY Y
BuBYeHHI TBOpiB O. [lymkina. OfHi€0 3 Mepmmx METOAUYHHX pOOIT crana
nparss  ®. bycnaesa ,,Ilpo BukiIagaHHS BITYM3HSHOI MOBH~, B SKiH
po3risimanucs MWiAXoau 10 BHBUEHHS ,,Kasku mpo pubaka i pubky” B
HaBYaJIbHUX 3aknanax. B. CTOOHIH mepmuM BHIC Yy ,,XpecTOMaTiio 0
KEpiBHHUIITBA JUIS TEOPETHYHOTO BHMBUYCHHS JITEPATypu’ YPUBOK 13 MOEMH
»Pycman 1 Jlrommuna”, ,,Kpaii mykomop’st 1y0 3eneHuit”. Y nepiiii mojJoBUHI
XX cromitts Bigomuii meronuct O. AnbropoB AaB HAYKOBO 3YMOBJICHHI
aHaji3 JIPUKH ToeTa, Horo pomany ,,CBreHi OHerin”, Tparenii ,,bopuc
l'ogynoB” y minpyunuky ,,PimHa mMoBa B cepenniii mkousi”. M. PuOnukoBa
noBena HeoOXinHicTh BuUBYeHHS Kaszok O. IlymikiHa, getamsHO po3poOmia
METOANKY poOotu Haj ,Kaskoro mpo MmeptBy mapiBHy”. I'. I'ykoBChbKMM
MIITOTOBJICHI METOJWYHI PEKOMEHIAIli 1040 BHBYCHHS MYIMIKIHCHKOI
TBOPYOCTI B KHU31 ,,BUBYEHHS JTiTEpaTypHOTO TBOPY B IIKOJIi”.

Jns 1HO3eMHUX CTYAEHTIB, SIKi TUIBKH JOJYYalOThCsl 10 BHUBUYEHHS
tBopyocTi  O. [lymikiHa, e€QEeKTUBHUMU METOAMYHUMH NUIAXaMH, IO
CHPUSIOTh OCSATHEHHIO MOro XyIOXHBOTO JOCBilY, € B3a€EMOJIS MHUCTEITB.
Vkpainceka BueHmiti-metoguct T. HemaitnoBa B crarti ,,Cor03 TEKCTy 1
rpagiku: MamoHku O.C. Ilymkina Ha ypokax JiTepaTypu’ po3pooduia
HaWOLIBIN MMOBHY HAa CHOTOJHINIHINA JI€Hh CUCTEMY BUBYEHHS TBOPIB IOETa 3
BUKOPUCTAHHSM B3a€MOJil MHCTENTB, 3ICTaBICHHSIM TBOpIB IoOeTa, HOro
aBTOUTIOCTpAIlIN Ta UTFOCTpAIlii 1HIINX XyTI0KHUKIB.
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MeTtonrka BUEHOI CTOCYETHCS B TEpIIy 4Yepry Y4HIB, MPOTE, HA HAIl
NoTJIsAN, BOHa Oyne NOCUTh €(EeKTUBHOIO 1 B YHIBEPCUTETCHKill MpaKTHIl
BUKJIQJaHHS CTyJdeHTaM-1HO3eMIsiM. CHuparoyuch Ha BHUIW MAJIOHKIB
O. Ilymkina, npeacraBieHux y kuuzl C. @omivoBa ,[I'padika Ilymkina”,
T. HenaitHoBa po3poOmina cucreMy ypokiB 3a TBopamu O. [lymikina, 1o
MICTSITh BUKOPUCTaHHS 3pa3KiB 00pa30TBOPUOro MUCTENTBA. BuBUaloun ka3ku
O. [lymkina, ©Ha aymky T.HemaitHoBoi, ,,0oyineHo 36epHymucs 00
aemonopmpemy noema, asmoinocmpayii 0o kazok, nopmpemy Opunu
Pooionienu ma imocmpayiv  B. Bacueyosa, M. Bpybens, T. Maspunoi”
(Henaitnosa, 2003, c. 23). ¥V paMmkax BUBYEHHS TeMH ,,CBIT MYMIKIHCBKHX

repoiHh y TOBICTSIX ,»3aMeTiip” Ta |, JlaHHOYKa-censHKa” HEO0OXIiTHO
BUKOPHCTOBYBaTH Ha 3aHATTAX ,aBromopTper’, Mamonku O. [lymikina,
moB'si3aHi 3 3agymMoM  moBicti  ,JlaHHOuYKa-censHKa”,  UTIOCTpaIii

M. Jlo6yxuncbkoro. BuBuenns moetumsanii B ,IlicHi mpo Bimoro Omera”
JTAaBHBOPYCHKOT CTAPOBUHHM BUKIIMKAE HEOOXIMHICTH JIEMOHCTpAIlii MaJlfOHKIB
MoeTa, ,,no8'13anux i3 nianom s3adymanoi , Iicui* (Henaitnoa, 2003, c. 23),
imoctparniii B. Bacuernona, K. Pymgakosa g0 tBopy. Anaini3 tem ,,0. C. [lymkin
— BuAaTHU# pociiicekuii moet”, ,,Bipmii O. C. [lymkina”, ,,€Breniit OHerin” —
EHIIUKIIONE i POCIHCHKOTO JKHTTS — COIIaJbHO-TICUXOJOTIYHUA pOMaH Yy
BipiIax” TaKOX BUMArae 3aay4eHHs] TBOPIB KUBOMHUCY. BUBUEHHS >KUTTEBOTO
Ta TBOpYoro muisixy moera T. HemaiiHoBa pekoMeHAye MOdYaTh 3 Mi3HAHHSA
MamtonkiB O. [lymikina: ,,porvosux” nopmpemis, nopmpemis H. I'onuaposoi,
odexabpucmis, Onexcanopa Ilepuioeo, ,,nosiwenux”. Takooxc cuio 36epHymu
yeazy Ha nopmpemu O. Ilywxina, cmeopeni B. @asopcoxkum, M. Ky3vminum,
O. Kunpencokum, B. Tponininum, nopmpem H. Ilywxinoi O. bproanosa ma
xkapmuny ,, Ilywkin i3 Opyscunor nepeod 0zepxarom” M. Vivanosa. Bipui
O. C. Iywxina 0oyintbHO eueuamu y miCHOMY 38'S3KY 3 MAIIOHKAMU NOemd
(,, mumynvnui aucm ,, Bipwie Onexcanopa Ilywxina.1817”, manionox i3
300padicennsam padba (sipw ,, Anuap”). Cniegionowenns mexkcmy i epagiku 6
yepnemyi eipwa ,,Ocinb” , cepia manonkie ,,Ilicua 3 cinkoro” (Henaiinosa,
2003, c. 23). Poman y Bipmax ,,€Breriii OHETIH METOIUCT PO3TISLIAE 13
3aJly4eHHSIM MaJIIOHKIB IMO€Ta J0 TBOpY Ta imoctpauiii  B. Tymancekoro,
J1. BeneButnnoBa, @. Koncrantunoa, M. Ky3emina, K. Pynakosa. ¥ naniit
crarti T. HemaiinoBa pexomeHmye ikaBi 3aBHaHHSA I pobotH 3
MYIIKIHCBKUMU MAaJIOHKAMH Ta TBOPAaMHU IHIIUX MHUTIIB, SKi JOIJIBHO
BUKOPUCTOBYBATH Ha 3aHATTAX 13 1HO3EMHUMH CTyACHTaMHU-(ilIoIOraMHu.
3okpema, T. HemaitHoBa BBa)kae 3a JOUUIBHE ,, HOKA3AMU He MINbKU OOUH i3
gidomux nopmpemie noema, a U uoco asmonopmpem 1821 poxy i
3anponoHy8amu GUOKpeMumu mi pucu, saKi cam noem xomis 8iooopazumu
(HenmaitnoBa, 2003, c.23). MeToauCT MPOIMOHYE HA 3aHATTAX 3a Ka3KaMu
O. Ilymkina ,,nopienamu nywKiHcbKy intocmpayito 3 inocmpayiero 6y0b-
K020 npoghecitinoco xyooocnuka. Hu € iOminHOcmi, 6 UOMY 60HU
noasicaioms?  Ilooymavime, saki npuuunu yux eiominnocmeu? Axa i3
3anpononHosanux inocmpayii donomazae Bam Kpawe 3posymimu mekcm
kasku? Cnpobytime cami Hamanoeamu 00 KasKu 08I iocmpayii: 00Ha 3 HUX 8
mouHOoCmI 8I0NoGioamume MmeKCcmy KasKu, Ha IHWUL NOKax)cims me, npo wo 6

188



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

Ka3syi, Modice Oymu, i He CKA3AHO, ane U 88axcacme, wo ye modxce oymu abo
nosunno oymu. I[Ilpokomenmytime ceoi pooomu”’ (Henaiinosa, 2003, c. 24).
CucremarusyBatd poOOTy 3 MaJIOHKAMH MOXKHA 32 JOMOMOTOIO PSIY
MUTaHb 1 3aBJaHb, MOB'I3aHUX 3 BUKOPUCTAHHSIM B3a€MOJIi MUCTEUTB MpPH
BuB4eHHI Jipuku O. [lymkina. OxHe i3 3aBAaHb CIpsSMOBaHE HAa (POPMYBaHHS
MOYYTTS TPUYETHOCTI YyYHIB 1O TBOPYOCTI TO€Ta, HOro IyIIEBHUX
MIEPEKUBaAHb: ,, Po3ensinbme psao manonkie IlywKina, Ha AKUX NOEMOPIOEMbCSL
00He | me JHc — NeHbOK 13 00HIE abo Oexitbkoma cinkamu. [leti manonok
sapitoemucs, nouunaouu 3 cepeounu 1820 poky. Ha oymky oOocnionuka
Domivosa, ,yetl epaghiuHull 3HAK, NOB'A3AHUL i3 3A2ATbHUM KOHMEKCMOM
yepHemKu, nepeoac NCUXONO2IYHUU cmaH 0e36uxo0di, HeemileHux Haoil,
nepezopinux nouymmis”. A 3 yum y éac acoyiroemocs cman 6e36uxodi? Ak ou
8U NOACHUIU NOABY MANIOHKA neHvka 3 einkamu? Iliobepimb camocmitino
siputi, sKi 8ionogioaioms ncuxonocivnomy cmany noema’’ (Henaitnosa, 2003, c.
25). Tparroroun 3 umoctparisimu 1o ,,CBrenist Onerina”, T. HemaliHoBa mpornoHye
YUHSIM HAMaraTHucsi CTBOPUTH iX BJIACHI BUOIPKOBI CJIOBECHI UTFOCTpALLii 0 pOMaHy.
PoGora Ham 3icTaBiCHHSM TEKCTY, MAIIOHKIB TIO€Ta Ta IIIOCTpaIlii
Moke OyTH NpoJOBXKeHa B Mo3aHaB4YanbHMU uac. T. HemaiiHoBa mporonye
TEMaTUKy 3aHSTh, sIKa CIpHUS€ BCEOIYHOMY M TIMOOKOMY BHUBYCHHIO ITI€T
npobnematuku: ,,EKCKypcist mo mopTpeTHiid ranepei moera”, ,,Ekckypcis mo
MOPTPETHIN Tasepei ,,Jam cepus’ moeTa”, ,,JlocmimkeHns rpadiqyHuX BiATYKIB

[lymkina Ha moBcTtaHHS JexabpuctiB”, ,Ilpe3eHraris HOBOi KHHTH,
»Mamonku nBox reHiiB: O. C. ITymkina 1 T. I'. [lleBuenka”, ,,Konu manroHku
OXHUBaroTh...”, ,,JIpupona B mymkiHCbKOi rpadiky”, ,,¥Y TBopuiil naboparopii

[Tymkina-xynoxauka”. T. HenalinoBa BBaxae: ,, [ 0106He 3a80anHs suumens 6
npoyeci pooomu 3 manoukamu O. C. Ilywxina — 3pooumu max, wob wKoaapi
B0YMAUBO YUMANU U020 MBOPU, W0O 8 IXHIill c8I00MOCMI He BUHUKIO WOCDH
MOHYMEHMANbHO-8i0CMOPOHEHe, ICMOPUYHO YCmaieHe, wo nompebye uuie
wWaHobIUu8020 NOKIOHIHHA <...> [lywKin 3Modice Oonomozmu 6 npoyeci
camoniznanus, oyxoenozo 3pocmanns’’ (Henaitnona, 2003, c. 26).

Y po6oTi 3 iHO3EMHUMH CTyAeHTaMHU-(LIOIOraMu BeJWKE 3HAYCHHS
MalOTh 3aHATTS 3 PO3BUTKY MOBJICHHA. OgHUM i3 HUIIXiB (popMyBaHHS
KOMYHIKQTUBHUX KOMIIETEHIIIH CTYICHTIB-IHO3EMIIIB € 3aIy4eHHS MY3UIHHX
TBOPIB, IO UTIOCTPYIOTh NYHIKIHCBKY TBOPYICTh. ,, My3uka modce Oymu
NOMIYHUYEIO 8 CKIAOHIN poOOmi 3 pO3BUMK)Y MOGIEHHs, He 3AMIHI0IYU cO0010
npu YyboMy mMpaouyiini, NPeKpacHo 3apeKOMeHO08AaHI 3ACOOU HABYAHHA —
aimepamypa il Hcu8onuc. Jlcepenom GUCIO8II08AHL 8 OAHOMY BUNAOKY €
MY3UYHI 00pazu mux npeomemie Moeu, AKi 6X00ms y NPOSPAMy 3 POCIUCHLKOL
Moeu — Asuwa OiticHocmi U mM.0., 30amHi GUKIUKAMU eCmemuyHi
nepescusanns”’ (Bzaumocssspb, 2007, c. 15). Yci my3uuni 006pa3u HE0OX1HO
BiIOMpaTH 3  ypaxyBaHHSIM OCOOJMBOCTEH HAI[IOHAIBHOTO CHPUHHATTA
1HO3eMHUMH CTYACHTAMH, XyI0XKHBOI 3HAYYIIOCTI IUX TBOPIB 1 METOJAUYHOI
nouinbHOCTI. [lepir 3a Bce 11e MOBUHHI OYTH HEBEJIMKI 32 00CSITOM TBOPH, SIKi
3By4YaTh BiJl OJIHI€T O M'ATH XBWIMH. Lle J03BONMHUTH MpoCIyXaTu My3UYHUN
TBip 1 migiOpatn HeoOXiTHI MOBHI 3aco0M AJs Mepefadi BpakeHb 13 MOBHU
OJIHOTO MHCTELTBA Ha MOBY IHIIOrO, TOMNEPEAUTH MOMKIMBI TOMUIIKH,
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JIOTIOMO>KE€ CJIITyBaTH IOCTABJICHUM Ha 3aHATTI KOMYHIKATHBHUM 3aBIaHHSM.
B ocrarouHomy miACYMKY [03BOJIUTH JOMOTTHUCS TOYHOCTI, SICKPaBOCTI B
nepenadi BpaXX€Hb 1HO3EMHUMU CTyAeHTaMH-(pioIoramu BIJ
MPOCTYXOBYBAaHHS My3UYHUX YPHUBKIB, MOB'13aHux 3 TBopamu O. [lymikiHa.

Xorinocss © 3yNUHUTHCS HAa METOIMWII BUKOPUCTAHHS MY3WYHHX
KOMITO3UIiK y mpoueci pobotu 3 TBopamu O. Ilymkina. Bueni-metomuctu
T. HenaitnoBa 1 O. [lokaTuiioBa mpONOHYIOTh Ha BUKOPHUCTOBYBATH NPUHOM
iMOpoBizamii  miJg vyac poOOTH 3 MY3MYHHMMH TBOpaMH. 30KpeMa,
MPOCIIYXOBYIOUM MY3UYHUHN TBIp Ha HEOOXITHO OJHOYACHO PO3IYMYyBaTH MPO
npountaHi Bipun O. Ilymkina. TakoXX HpOMOHYETbCA ,, OXapakmepusyeamu
iHmoHayii 6 Mo8i 2epois, AKI Npo38yYaIU 6 3anucy y BUKOHAHHI BIOOMUX
akmopie, nidibpamu  My3uyHUll CYnpogio0 00 JimepamypHo20 meopy,
BUSHAYUUMU MY3UYHUL ITHCMPYMeHm, AKUll 0y8 Ou HatOiibl NPUUHAMHUN OJis
moeo uu inuwozo meopy O. Ilywkina, eusHauyumu pisHuil xapaxmep My3uKu 00
mexcmie noema, nepesecmu 1imepamypHi meopu abo nesui memu meopuocmi
O. Ilywxina Ha MO8y THWUX BUOI8 MUCMeYmMEd, 3ICMAGUMU eniuli, TPuYHi,
opamamuyni  meopu O. Ilywxina 3 onepamu, cumponiunorw abo
Gopmeniannow ganmaszicio” (Henaitnosa, Iloxarumnosa, 2000, c.9). Hani
3aBIJAHHSA Ha 3aHATTAX 13 1HO3EMHHMH CTYyJICHTaMH-(ijI0J0TaMu TOBHUHHI
HOCHUTH CHUCTEMHHI XapakTep, TUIbKH 3a I1i€l YMOBU BOHHM OyIyTh CIPHUATH 1
PO3BUTKY KOMYHIKAaTUBHMX  KOMIETEHIIH, 1 PpO3YMIHHS TBOPYOCTI
O. Ilymkina, CIiBBiTHECEHOCTI HOTO 3 BIACHUM CBITOTJISIIHUM JIOCBiIOM.

Y cyudacHuUX peayisfiX, MpaLOOYd 3 1HO3EMHUMH CTYACHTAMHU-
¢inonoramu, ePeKTUBHOIO € TAKOXK 3aCTOCYBAaHHS METOJUKM BUKOPUCTAHHS
KIHOMHUCTEITBA, HANPHKIaA, Ha 3aHATTIX 3 IcTOpii Jiteparypu. ,, Tpaduyis
36epHeHHs1 00 KIHO Npu 6UBYEHHI imepamypu Hauidye KilbKa 0ecamuiimo, —
sasnauae memooucm T. [lleavixa. — Tenep oice mexuiuni ModcaIuocmi
0acamvoxX HABUANLHUX 3AKIAA0I6 00360AI0Mb  3ANY4amMU KiHO Habazamo
wupuwe. OOHax yacom mu 3aminwoemo oone mucmeymeo inwum ™’ (1lIBalika,
2001, c. 52). Lle 3ayBakeHHS BUYCHOTO TpaBUIbHE i akTyanbHe. JloOpe
BiJIOMO, IO y4Hi, B TOMY YHCJIi iHO3€MHI CTYJIEHTH-(D1JI0OJOTH, BBAXKAIOTh 32
Kpamie oOpa3oTBopuuii psg cinoBecHomy. lle BimOyBaeTbcs TOMy, IO
,, OIAIbHICMb  YUmaya 6 NOPIGHAHHI 3i CHPUUHAMMAM [HUWUX MUcCmeyme
0CoOMUBO CKNAOHA: aodxMce CN0B0 He B0]00IE, 6 KOHKDEMHOM)Y CEeHCI,
peuosunHicmioo  38yKy, Jinii, Koawopy, o00'emy, pyxy. [na  enausy
JimepamypHo2o Mucmeymea HeOOCMAamHb0 3pO3yMimu U abCcmpakmHo
J02IuHi 3HauenHs caie. Emoyii ma ysea niomeepoxcyromvcs KOHKpemHUMU
obpasamu, oxcusaroms y ceioomocmi yumaya. Mucmeymeo KiHO — ye,
CHPOWEHO Kadxcyuu, i € pe3yibmam KOHKpemusayii 6 ceioomocmi pedicucepa
Cl0BecHUX 00pa3zie, KUl 3a OONOMO20H MEXHIYHUX [ JI0OCbKUX pecypcis
Mmooicymb bavumu na expani U inwi moou” (11Baiika, 2001, c. 52).

HeoOxinHicTh KOHKpeTH3alli CJIOBECHHX 00pa3iB y CBIJIOMOCTI
1HO3EeMHHUX CTY/AEHTIB-(UIONIOTIB BHMarae 3alydyeHHs PI3HMX e(EeKTUBHHX
npuiiomiB. OJHUM 13 TaKUX BAXJIMBUX CIOCOOIB BHpIIMIEHHA MpoOIeMu
PO3BUTKY KOHKpeTH3alii 1 CHPUHHATTA XYHOXHIX TBOPIB 1HO3EMHUMH
CTyJICHTaMH MOJKE€ CTaTH OpraHizaifisi B3a€MOJii YHTAIbKOI Ta TIISAAIbKOI

190



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

TISITBHOCTI Ha 3aHATTIX 31 CHEIlaJlbHUX JUCHUIUIIH MaWOyTHIX (iI0JIOTIB,
TOOTO 3BEPHEHHS 10 00pa30TBOPYOro, TEAaTPAJIbHOTO MHUCTELTBA i 70 KiHO.
., Ipaouyitinuil 01t MemooOuKy wiisx 6i0 C108eCH020 meopy 00 1020 KiHO- abo
meampanvHoi iHmepnpemayii cbO200HI He 0a€ 0aj)dcaHo2o pe3yibmamy,
OCKINIbKU 3 JIAHYIONHCKA BUNAOAE OCHOBHE, Nepuld IaHKA - YUManHs. Ane yinikom
peanvHo nepemeopumu KiHemamozpag) i3 cynepuuxa Jnimepamypu 6 il
cor3HuKa. Jloceio excnepumeHmanbHoi pooomu 00380J5€ CMBEPOAHCY8aAmU,
wo inmepec 0o aimepamypu niO8UWYEMbCA, A JNIMEPAMypHUll PO3GUMOK
npomikae  iHMeHCUsHiue Npu CHeyiaibHO  OpP2aHI308AHOMY  63AEMOOI
yumayvkoi ma ensioayvkoi disnebHocmi”’, — 3a3Hadae T. llIBaiika (IlIBaiixa,
2001, c. 53). IlimcymoByrO4YM 3ampoONOHOBAHY METOAMCTOM KOHIICTIIIIIO
B3a€MOJIii KIHOMUCTENTBA 1 JITepaTypd, BU3HAYMMO P METOIMYHUX YMOB,
1o 3a6e3mevyroTh €(hEKTUBHICTH I11€1 B3a€EMOIII HA 3aHATTAX 13 1HO3EMHUMH
cryaeHtamu-¢ingonroramu. [lo-mepiie, HEOOXIAHO MONEpeIHE 3HAHOMCTBO
1HO3eMHHX CTYJICHTIB 13 3aco0amu KiHemaTorpadiunoi BupasHocTi. [lo-apyre,
noTpiOHO OpraHizyBaTH OOMIH BPaXCHHAMHU BiJl NeperisHyTHX (iIbMiB,
noB's3anux 3 TBopamu O. [lymikina. Ile moBuHHO OyTH CTBOpPEHHS TaKOi
npobnemMHOi  curTyauii, ska Oyae MOTHBYBAaTH 3BEPHEHHS 1HO3EMHHUX
CTYIIEHTIB IO JiiTepaTypHoro kepena. Ilo-tpere, edekTuBHUM Oye
MOPIBHSUIBHUH aHalli3 KiIHOPUIBMY W XyJIO)KHBOTO TEKCTY Ha PiBHI PO3IIIALY
emizony, AeTtaneil. My BBakaeMo, IO 3aCTOCYBaHHS KIHOIHTENpeTallii Ha
3aHATTAX 13 1HO3EMHUMH CTYyJICHTaMHU-(PUIONOraMu JOCUTH e(EeKTUBHUIA
MeTo. BiH 103BosIsIE HA TOYATKOBOMY €Talll 3pO3yMITH 3MicT, ¢hadyay TBODY.
Onnak 6ibr rmboke posyminas TBopiB O. [lymrkina Bumarae iHmmx mijaxomis. Ha
3aHATTAX 13 ICTOpIi JiTepaTypd HEOOX1THO TIOPIBHIOBATH M €KpaHi3allito TBOPIB 3
JITEpaTypHUM TEKCTOM apropa. [loTpiOHO moKa3aTH, IO JITEpaTypHUH TBIp
O. IlymkiHa 1 crieHapiii, CTBOpEHHI Ha HOT0 OCHOBI, YaCTO 3HAYHO BIIPI3HIFOTHCS
OIMH Bij oJjHOTO. TakoXK y TaHOMY BUIMAJIKY JOLLUIBHO 3aIpONIOHYBATH CTYJCHTaM-
THO3EMIISIM 1 CAaMHMM 3HSITH HEBEJIMKHIA KiHO a00 aHIMAITIMHKUN BiICOPOJIMK Ha OCHOBI
tBOpiB O. [lymikina.

TakuM YUHOM, MU PO3TJISHYJIN €Ki ICHYFOUYl METOJIWYHI JTOCITIKSHHSI,
mo crocyoTbess BuBUeHHs TBOpiB O. Ilymkina. Mu BU3HAUMIHM, MO0 Ha
3aHATTAX 13 1HO3EMHHMH CTyldeHTaMu-(inogoramMu edeKTUBHUM Oyje
BUBYCHHS TBOPUYOCTI TOETA 13 3JIy4CHHSIM B3a€MO/I1 Pi3HUX BUIIB MUCTEIITBA:
MYIIKIHCBKUX ~ aBTOUIIOCTpAIliif, TMOPTPETIiB TMOeTa, KapTUH BHUAATHUX
XYJIOXHUKIB. BwumpaBmanum € 3BepHEHHS [0 MY3WYHHX KOMITO3HIIIM,
3acHoBaHuX Ha TBopax O. [lymkina. MeToanuHo 0OYMOBIEHO BUKOPUCTaHHS
KiHOIHTeprpeTanii Ha 3aHATTAX 13 1HO3eMHUMH-CTYACHTAMH, L0 TO3BOJISE
MOTHBYBAaTH He TUIbKH 10 unTaHHS TBopiB O. IlymikiHa, ane i 10 CTBOpEHHS
BJIaCHUX KIHO- Ta aHIMaliiiHMX poOIT 3a MOTHMBaMHU TBOPYOCTI IOETA.
[lepcnekTHBY HAIIOrO JOCHIPKEHHS MOJATaloTh y JAETalIbHOMY PO3TIIAI
BHUBUYEHHS KOHKpeTHuX TBOpiB O. IlymkiHa Ha 3aHATTAX 13 1CTOPIi JiTepaTypu
3 1HO3EMHUMH CTyAE€HTaMH (IJOJOTiUHUX creuiansHocTed. HeBupimieHi
MATAHHA 1 TpoOJIeMH BHUKIAIAHHA POCIHCHKOI MOBHM Ta JINTEpAaTypu SsIK
1HO3eMHOT 3aJIUIIAIOTEHCS 1 € CTUMYJIOM JIJIsl HOBUX JOCIIKEHb.

191



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

Cnucox BUKOPUCTAHOI JiiTepaTypu

1. HepaiinoBa T. Coro3 Texcta u rpaduku: Pucynku A. C. [lymkuna Ha
ypokax Jmreparypel. Pycckas crogechocmo. 2003, Ne3d. C.22 — 26.
2. B3auMocBsI3b HCKYCCTB Ha ypoKax JuTepaTypbl. MockBa: Akaaemus,
2007. 84c. 3.HenaitmoBa T., IloxarmioBa O. Cucrema 3aBmaHp 3
BUKOPUCTAHHS PI3HUX BHJIB MHUCTELTBA HA ypoKax JiTeparypu. Bceceimmus
aimepamypa 6 cepedHix nasuanbnux 3axiadax Yrpainu. 2000. Ne2. C. 7 — 9.
4. IBaiika T. KiHO MOBUHHO CTaTH MOMIYHUKOM, @ HE BOPOTOM JIITEPaTypH.

Bcecsimus Jimepamypa 8 cepeoHix HABYAIbHUX 3axknaoax
Vkpainu. 2001. Ne2. C. 52 — 54,
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Kipiuenko O. M., KpuxanoBcbkuii C.1. Illnsaxu  BUB4YeHHA
TBOopuocTi O. IlymkiHa Ha 3aHATTAX 3 iHO3eMHMMHM CTyJA€HTAMH-
¢pinosoramu

VY cTarTi JOCHIKYIOThCS WIISAXU €()EeKTUBHOIO 3aCBOEHHS PO3BUTKY
YCHOTO MOBJICHHSI 1HO3€MHHMHM CTYAE€HTaMH TiJ Yac BUBYEHHS TBOPYOi
cnagmuan  O. [Tymkina. HeBupimeHni nutanHs 1 npoOieMH BUKIATaHHS
POCIHCHKOT MOBH Ta JIITEPATypH SIK IHO3EMHOI 3aJTUIIAIOTHCS 1 € CTUMYJIOM IS
HOBHX JI0CJIIJKEHb. Lle 00yMOBIIIOE aKTyalIbHICTb CTATTi, METa SKOi MOJIATrae B
MparHeHHi BHOOpPY METOAWYHOTO HAmNpsMy Ta €(QEeKTHBHOTO IMiIXOAy MpH
o3HalioOMJIeHHI 3 JiTepaTypHoro cramammHo O. [lymkiHa Ha 3aHATTAX 13
pOCIliChKOI MOBM Ta JiTepaTypd 3 I1HO3EMHUMH CTyJeHTaMU-(iloioraMu.
Po3yMiTi Xyno>kHii TBip HE TUIBKHM SIK 3aci0 HaBUaHHS 1 BUXOBAaHHA, a 5K
JDKEepeso 0cOOUCTOro HATXHEHHS M HATXHEHHS CTYJIEHTIB-1HO3EMLIB , CTUMYJI
3a]y4eHHs 1X JI0 TBOPYOi JOCHIAHMIBKOI Mpali; copuiMaTH JiTepaTypHO-
XYIOXKHIA TBIp $K I1HAMBIAYyaJlbHY W HEMOBTOPHY CHUCTEMY XYJI0>KHBOTO
MOBJICHHS, OCMHCIJICHHS SIKOi CHPHUATHME PO3YMIHHIO 1HJIUBIAYaJlbHOCTI
O0COOMCTOCTI aBTOpa, IO BHUPAKAETHCA UYEpe3 3aayM, EMOIIIIHO-OIIHHE
CTaBJI€HHS W CYKYNHICTh MIpKyBaHb TBOpY; aHAJII3yBaTH 3B’A3KH MIX
XyJIOKHIMU SIBUIIAMU JTIITEPATYPHOTO TPOIECY — 1€ OCHOBHI HANPSIMKH
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JOCHIJPKEHH B JaHId cTaTTi. ABTOpM MEpEKOHaHl, IO Ha 3aHATTAX 13
1HO3eMHUMHU CTyJIeHTaMU-(inosoraMu e(peKTHBHUM Oy/1e BUBUEHHS TBOPYOCTI
moera i3 3aJydeHHSM B3a€MOJIi PI3HMX BHIIB MHUCTEUTBA: ITYMIKIHCHKHX
aBTOUMIOCTpAIlili, TOPTPETIB ToOeTa, KapTHH BUIATHUX  XYJOKHHUKIB.
BunpaBnanuM € 3BepHEHHS 10 MYy3UYHHX KOMITO3HIIii, 3aCHOBAaHUX HA TBOpaX
O. Ilymkina. My3uuHi TBOPH J03BOJISATH IHO3EMHHUM CTYACHTaM-(ijiooram He
TUIBKK Ji3HaTHCS Mpo iHTeprnperauito noe3id O. [lymkina xommo3uropamu,
ajle W 30araTUTU BJIACHUM €CTETMYHHM JIOCBIJ CHPUHHATTS MY3HKH.
MeTtoanyHo 0OyMOBJIEHO BUKOPHCTAaHHS KIHOIHTEpIpeTallii Ha 3aHATTAX 13
1HO3eMHUMU-CTYJJCHTaMH, 110 J03BOJII€E MOTHUBYBAaTH HE TUIBKU J0 YUTAHHS
tBOpiB O. [lymikina, ane i 10 CTBOPEHHS BIACHUX KIHO- Ta aHIMAILIHHUX POOIT
32 MOTHBaMH TBOPYOCTI MOETA.

Knrwouosi cnosa: B3aemomisi MHUCTENTB, METOAM, NMPUHOMH, XYIOKHIH
TBIp.

Kupnuenko O. H.,  Kpsikanosckuii C. H. IIyTn H3y4YeHUd
TBOpuecTBa A. IlymiknHAa Ha 3aHATHAX € MHOCTPAHHBIMHU CTYJAEHTAMM-
(puirosoramu

B crathe uccnenyrorcs nytu 3p(PpeKTUBHOTO YCBOCHHS PAa3BUTUS YCTHOM
peun HHOCTPAHHBIMHU CTYACHTAMU IIPU HU3YYCHHUU TBOPYUYCCKOI'0 HACJICAUA
A. Ilymkuna. HepemieHHble BOTIPOCH M MPOOJIEMBI TIPETIOIaBaHUS PYCCKOTO
sA3bIKAa U JIMTCPATYPhl KAK HHOCTPAHHOI'O OCTAKOTCA U ABJIACTCA CTUMYJIOM IJIA
HOBBIX HCCJIEOBaHUH. OTO OOYCIOBIMBAET AaKTyaJlbHOCTb CTaTbU, LEb
KOTOPOH 3aKIII0YaeTCsl B CTPEMJICHUU BBIOOpA METOAMYECKOTO HANIPABICHHS U
3¢ (deKTUBHOrO MOAX0Aa MPHU O3HAKOMIICHUH C JUTEpaTypHBIM HacleJueM
A. IlymkuHa Ha 3aHATUSX 1O PYCCKOMY S3BIKY M JIUTEpaType ¢
WHOCTPaHHBIMU  CTyAeHTamu-(punosoramMu. IloHumMaTh  XyI0KECTBEHHOE
IIPOU3BECHUE HE TOJBKO KaK CpPEICTBO OOy4yeHMs U BOCIMTAHHUSA, a Kak
WCTOYHUK JINYHOTO BJOXHOBEHHSI U BIOXHOBEHHS CTYIEHTOB-MHOCTpAHIIEB,
CTUMYJl TPUBJICYEHHUS HUX K TBOPUYECKOM HCCIEI0BATENbCKONH padorte;

BOCIIPUHUMATh JIUTEPATYPHO-XYN0KECTBEHHOE IIPOU3BEICHUE KaK
VHJVBHUIYaJIbHYI0 M HENOBTOPUMYIO CHUCTEMY XYJOXXECTBEHHOW pEUH,
OCMBICIIEHHE KOTOpOM Oyner CIOocOOCTBOBATh ITOHUMAaHUIO

WHAUWBHUYAJIbHOCTH JIMYHOCTHU aBTOpa, BBIPAXKACTCA qucpes 3aMBICCII,
SMOIIMOHAIBHO-OIIEHOYHOE OTHOIIEHWE U COBOKYIHOCTh COOOpa)keHUil
MPOU3BCACHUA, aHAJIM3UPOBATL CBA3HW MCKAY XYAO0KCCTBCHHBIMU SABJIICHHUAMU
JUTEpPATypHOrO Tpollecca — STO OCHOBHBIE HAINpaBJICHHS HCCIEIOBaHHS B
ﬂaHHOﬁ CTaThe. ABTOpI)I y6e>1<neHI>1, 4YTO Ha 3aHATUAX C HHOCTPAHHBIMHU
cTyaeHTamMH-(unonoraMu 3QGeKTUBHBIM OYAET U3y4eHHe TBOPUYECTBA M0ITA C
IIPHUBJICYCHHUEM BSaI/IMOI[eI\/JICTBI/H[ Pa3JIMYHBIX BUAOB MCKYCCTBaA: IMMYIIKHMHCKHUX
ABTOPCKUX  WJUIIOCTpalMi, TMOPTPETOB TO03Ta, KapTUH  BBIJAIOIINUXCS
XyIOKHUKOB. OmpaBnaHo oOpaleHHe K MY3bIKaJIbHBIM KOMIIO3HIIMSM,
OCHOBaHHBIM Ha mpousBeAeHUsAX A. [lymkuna. My3blkalibHbIE TPOU3BEICHUS
MO3BOJIAT HMHOCTPAHHBIM CTyJeHTaM-(QuionoraM He TOJIbKO Y3HaTh 00
uHTEepnperanuu ctuxoB A. [lymkuHa KOMIO3UTOpamMHM, HO M OOOTaTHTh
COOCTBEHHBIM ACTETUYECKUN OMBIT BOCHPUITHS MY3BIKH. MeETOANYEeCKH
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0OYCJIOBJICHO  WCTOJB30BAaHHE KHHOMHTEPHPETAIIMM HA  3aHATHIX C
WHOCTPAHHBIMU-CTYICHTAMU T03BOJIIET MOTUBUPOBATh HE TOJBKO K YTEHUIO
npousBenennii A. [lymkuHa, HO W K CO3MaHUIO COOCTBEHHBIX KHHO- H
AHUMAIIMOHHBIX pa0OT M0 MOTHUBaM TBOPYECTBA MOATA.

Kniouesvle cnosa: B3aMMOIEUCTBUE HCKYCCTB, METOAbI, IPUEMBI,
XYJI0)KECTBEHHOE IPOU3BEICHUE.

Kyrychenko O. M., Kryzhanovskyi S. 1.  Ways of studying
O. Pushkin’s creativity in the classroom with foreign students-philologists

The article examines the ways of effective assimilation of the
development of oral speech by foreign students when studying the creative
heritage of Oleksandr Pushkin. Unresolved issues and problems of teaching
Russian language and literature as a foreign language remain and are a
stimulus for new research. This determines the relevance of the article, the
purpose of which is to strive to choose a methodological direction and an
effective approach when acquainting with the literary heritage of Oleksandr
Pushkin in the classroom on the Russian language and literature with foreign
students of philology. To understand a work of art not only as a means of
teaching and upbringing, but as a source of personal inspiration and inspiration
for foreign students, an incentive to attract them to creative research work; to
perceive a literary and artistic work as an individual and unique system of
artistic speech, the interpretation of which will contribute to the understanding
of the individuality of the author’s personality, expressed through the concept,
emotional-evaluative attitude and a set of considerations of the work; to
analyze the connections between artistic phenomena of the literary process -
these are the main directions of research in this article. The authors are
convinced that in the classroom with foreign students of philology, it will be
effective to study the poet’s work with the involvement of the interaction of
various types of art: Pushkin author’s illustrations, portraits of the poet,
paintings by outstanding artists. The appeal to musical compositions based on
the works of Oleksandr Pushkin is justified. Musical works will allow foreign
students-philologists not only to learn about the interpretation of Oleksandr
Pushkin’s poems by composers, but also to enrich their own aesthetic
experience of music perception. Methodically conditioned by the use of film
interpretation in the classroom with foreign students, it allows you to motivate
not only to read the works of O. Pushkin, but also to create your own films and
animation works based on the poet's work.

Key words: interaction of arts, methods, techniques, artwork.
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METOJIUKA ®OPMYBAHHS HABUUOK OPICHTAIIII
B IHHHOMOBHOMY TEKCTI

B ymoBax mocTiiHOrO 301IBIICHHS O0OCATY HAyKOBO-TEXHIYHOL
iHpopmamii Bce OUIBII AaKTyaJIbHUM CTa€ 3aBJaHHS HABYUTHU CTYJCHTA,
MaiiOyTHBOTO (haxiBIlsl, CAMOCTIHHO MOBJICHHEBO BJIOCKOHAJIOBATH 3HAHHS.
[lpoMy MOXe cHOpHUATH pPO3pOOKAa HOBHUX BIAMOBIAHUX (OPM HABYAHHA,
3aCHOBaHMX Ha JOCSATHEHHSIX CydacHOi Hayku. Lle IijaKkoM BiZHOCUTBCS IO
BUKJIaIaHHS iHO3eMHUX MOB. Cy4acHa METOJMKa BUKJIalaHHS 1HO3EMHUX MOB
MOX€ HE TUTbKH TOJICTIITUTH OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, a i chopMyBaTH
y cTydeHTa crneuu¢iydi nmpuidoMu ii BHBUYCHHS, $Ki 3700yBad 3Mir Ou
3aCTOCOBYBATH CaMOCTIHHO.

st cyqacHoro (axiBig OyIb-sKO1 Tally3i 3HAHb HEOOXiJHE TOCTIHHE
3BEpHEHHS HE TUIBKU JI0 BITYM3HSHOI, a i 0 1HO3EMHOI HayKOBO-TEXHIYHOI
JITepaTypH SK JIO OJHOTO 3 JpKepen iHpopmarii. Y 3B’sI3Ky 3 UM, OJHUM 3
OCHOBHUX METO/1B HaBYaHHs iHO3eMHHX MOB y BH3, BU3HaueHux nmporpamoro
3 1HO3€MHOI MOBH, € ,,BMIHHS YWTaTH OPWUTIHAJIBHY JIiTepaTypy 3a (axom 3
METOI OTpUMaHHs HaykoBoi iHpopmamii”. Lle BuMarae mOIAIBIIOTO
BJJOCKOHAJICHHSI METOJIMKY HABYAHHS YUTAaHHS. JICKCUUHUI acIeKT TEKCTiB 3a
(axoM He BUKJIHMKA€E K IMPAaBUJIO y CTYACHTIB BEJIMKHX TPYIHOILIB, aKe
CrelialibHl TEPMIHU XapaKTePU3YETHCA BEIHUKOIO TMOBTOPIOBAHICTIO Ta JIETKO
BIli3HaBaHHI. ['pamatuuHi OCOOJIMBOCTI MOBHM HEPIAKO CTalOTh 3HAYHO
OUTBIIIO0 MEPENTKOI0F0 10 MOTIIMOJICHOTO PO3YMIHHS YUTAHOTO.

Jlisi HaBUaHHS YHWTAaHHA HEOOXiJHE OMAaHyBaHHS TAaKUX TPaMATHYHUX
3aco0iB, 0€3 3HAHHS SKUX HEMOXKJIUBO MPOHUKHYTH Y CEHC YATAHOTO, TOOTO Y
OCHOBOIIOJIOXKHMMA TIpaMaTHUHUN MiHIMYM. VY MeToAuuHil miteparypi
PO3pI3HAIOTh AKTUBHWM 1 MacWBHMM TpamatnuHuid MiHiMymu (B. ITnotkin,
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I'. BoponnoBa, b.T'onosin, b.3epuoB). Ilinx axkTUBHUM TrpamMaTUYHUM
MIHIMYMOM pPO3yMIIOThCS Ti I'paMaTH4Hi SBMIIA, SIKI BXKHUBAIOTHCS B YCHOMY
MOBJICHHI; IO TIACHBHOTO TPaMAaTUYHOTO MIHIMYMYy HaJle)KaTh TpaMaTHYHI
SIBUINA, SIKI CTYJICHTH MOXYTh CAMOCTIHHO PO3IMi3HATH 1 3pO3YMITH B TEKCTI.

Jns Toro, mo0 YCBIIOMHTH TpaMaTH4HE SBUINE, YUTAIOYM TEKCT,
HAJIeXHUTh, HacaMmIlepel,, po3Mi3HaTH Horo 3a Qopmoro 1 3B’s3aTu i1 3
BiJINIOBITHUM 3HaueHHsM. Po3mi3HaBaHHS rpaMaTHYHUX SIBHII CIIUPAETHCS Ha
XapaKTepHi O3HAKY IHX SBUIII, K1 € TATOMI JJIsl HHX.

YuTtaHHA SK BHJ KOMYHIKQTHBHOTO MPOIECY CTaBHTH IEPE]l YUTAueM
HACTYMHI 3aBJaHHs: po3mi3HaTH Tpadiuny dopmy mopdem, ciiB, peueHb i
copuiiMaTd BHUPaXEHUM B HUX 3MICT. 3piie YUTAHHS XapaKTepU3YeThCS
aBTOMAaTH3MOM TMEpLENTUBHOI OOpPOOKH IMOJAHOTO JAPYKOBAHOI'O Marepiany i
aZICKBATHICTIO BUPIMICHHS 3MICTOBUX 3aBAaHb, $KI BHHHKAIOTH I Yac
3MIHCHEHHS MOBJIGHHEBOI JisIbHOCTI. Tomy, HUIIX HaBYaHHS MACHBHOI
rpaMaTHKM Ma€ IMOBTOPIOBAaTH Li€fl KOMYHIKaTHBHUM MpOLEC: ONHUC SIBUILA
MAaCUBHOI TpaMaTWKW NOBHHHO NpoBoauTHcA Bix ¢opmu (ii 03HAK) 10
PO3KPUTTS HOrO 3MICTY, a BIIPAaBH HAJEKUTh CIPSIMOBYBATH Ha BUPOOJIEHHS
ABTOMATHU3MY BIII3HABAHHS LUX O3HAK 1 CIHIBBIAHOIICHHS IX 3 BiJMOBIIHUM
3HAYEHHSM.

PenienTuBHO-TACUBHUY BUJI HABUYOK CICTIU(IYHUNA TUTHKH IJIST YATAHHS
TEKCTIB 1HO3€MHOI0O MOBOIO, MOBHHM MaTepiaJIoM SKOTO YHWTad HE BOJIOJIE

aKTUBHO 1 MOKE€ J113HABATUCS MPO HHOTO JIMLIE ,,32 30BHILIHIM BUIJIAJOM” Ha
OCHOB1 30poBOi mam’sTi. B OCHOBI KOpPHCTYBaHHS LbOTO BUAY HaBUUOK
MOJISITAOTh  AaBTOMATH30BaHI MPOIECH pO3Mi3HABaHHS MOBHUX SBUMI 1
po3yMiHHS iX 3HadeHHA. OAHUM 3 PI3HOBUAIB HAa3BAaHOI'O pPELENTHBHO-
MAaCMBHOTO HAaBUKY € MOBHA iH(OpMAIls 3a OMOMOTOI0 AaHAJITHYHHUX [iH.
Ilpy nboMy 3HAYEHHS [AAHOTO SBUILA BHUBOJAMTHCS HUIIXOM aHalizy Horo
CTPYKTYpPH — CTPYKTYpPH CJIOBa (aHadi3 CJOBa 3a €JIEMEHTaMH), CTPYKTYpHU
MOP(}OTOTIYHUX SBUIL, CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIiil (KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpH
PEYEHHS), 1 BCTAHOBJICHHS 1X 3HAYEHHS B IaHOMY KOHTEKCTI.

OpHUM 3 BaXJIMBUX 1 HEOOXIHUX €TamiB B JOCITIIKEHHI CTPYKTYypHU
pEUYEHHS € CerMeHTalis, TOOTO WIEHYBaHHS CKJaJy pPEYeHHsS Ha CKIIaJlOBI.
I'pamaTtuyna Tpaauuis 3Ha€ UIIUHA paJ cnocoOiB YICHYBaHHS peUYeHHsS. YBara
JI0 CKJIaJJOBHX PEUCHHS BHHUKAa€ HE TPOCTO 3 EBPHCTUYHUX 3aJad, a Mae
00’€KTHBHI, MOB’sI3aHI 3 MPHUPOAOI0 JIOCIHJKYBAaHOTO SIBUIIA IiJCTABU:
pEUYEeHHS HE JaHI B TOTOBOMY BHIJISIZAI HOCISIM MOBHM, a KOXEH pa3

,,30UparoThes”’, ,,MOHTYIOTbCS® 31 CIB, SKHUM Y PEYCHHI HaJIar0ThCs
(b yHKIIIOHATIBHI, CHHTAKCUYHI 3HAYCHHS.

Inest cermenTanii HalMOBHIIIE ONpalbOBaHa (PpaHIy3bKUM JIIHIBICTOM
[. baymi. JlocmigHUK aKIEHTYBaB Ha JIBOX OCHOBHHMX BIJIMIHHOCTSIX MIX
CErMEHTHUM peuyeHH:SM 1 cuHTakcuyHow (opmoro (bammi, 2001). Takox, el
[. baymi 6ynu morimubieH] B Mpalsix Cy4aCHUX 3apyOiKHUX 1 BITUYM3HSIHHUX
moBo3HaBIiB. Ile mocmimkenus I'. AkimoBoi, A.3aruitku, €. IBaHYMKOBOI,
T. KonoBanoBoi, O. IlonoBoi, 3. TapmanoBoi, M. Xapuenka, A. llIBenp,
O. llImieHMKOBOT Ta iH. 3HAYHA KUTBKICTH JOCTIKEHBb 3 CErMEHTAIlll peYCHb
HE O3Hauae, 10 TeMa BUuYeprnaHa. HaBmaku, i71esi CeTMEHTHOI KOHCTPYKIIT y
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MOBO3HaBYiil JiTepaTypl 1€ HEIOCTaTHbO BHBYEHAa. BoHa mnoTpebyroe
JIeTaJIbHOTO TOCIIIKEHHSI ¥ pO3B’sI3aHHS JUCKYCIHHUX MUTaHb.

BaxnuBicTh THOOKO YCBIIOMIIEHOT CETMEHTAIiT CTPYKTYPH PEUCHHS SIK
OJIHOTO 3 HEOOXITHUX €TamiB y KOPUCTYBAaHHI aHTIIHCHKOI0 MOBOIO (2 TaKOXK y
il BUBYEHH1) BUCBITJIeHa y MeMyapax B. Uepuumns ,,My Early Years”: ,, ...He
knew how to do it. He taught it as no one else has ever taught it. Not only did
we learn English parsing thoroughly, but we also practiced continually
English analysis. He took a fairy long sentence and broke it up into its
components... Subject, verb, object... Thus I got into my bones the essential
structure of the ordinary British sentence — which is a noble thing” (Churchill,
2016, c. 31).

Otxe, g TOro, moO 3pO3yMITH TEKCT NMPH YUTaHHI, HEOOXiTHO He
TITBKM 3HATH 3HAYCHHS OKPEMHUX CIIB, aje 1 po3iOpaTtucs B TpaMaTHUHINA
CTPYKTypi peueHHs. B aHTmiHChKii MOBI CBOEPITHUMHU OpIEHTHpPAMH, SIKi
JOTIOMAraroTh 3pO3yMITH CEHC YHUTAHOTO, MOXKYTh CITY)KUTHU:

1) mOpsIIOK CITiB y peveHHi;

2) cTpoiOBi 1 CiTy>k00BI CITOBa;

3) rpaMaTU4HI O3HAKH.

1. [Topsigok cJjiiB y peyeHHi.

Haii6inpIm THIOBHNA TOPSIIOK CIiB Y CTBEP/KYBAIBHOMY PEUYEHHI MOXeE
OyTH MpeCTaBICHUN CXeMAaTUYHO HACTYITHUM YUHOM:

‘ 03Hay A ‘ o3Hay b !;3Ha‘4 A ‘ I 03HaY E]

r 3
1 2
Jj: JopaTtoK

| iavert Mpucypok

e i gl T

<o6c Q6" 0% %
\Z

Sk Mu 6aunMo 3a cxemoro, miameT (1) mepeaye mpucynky (2), micns
sskoro Maemo aoaatok (3). [liqmmeTt Moxxe mMaT nipu cobi 1Ba o3HayeHHs. OniHe
3 sikux [O3Hau A] mepenye miaMeTy Ta CKJIaJlae 3 HUM OJHE ITiJI€ 3 €AUHUM IS
BCi€l TpynH apTuKieM (a60 3aiiMEHHUKOM, YUCITIBHUKOM).

Hanpuxnan:

O3nay A O O3nau b

_____ v A this beautiful _[girl] from our group |is attentively readin
(M

an interesting @l about animals \Qlibj
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BinmoBinHO 110 TMONOXKEHHA, sKe 3aiiMae CJIOBO a0 Tpyma CiiB y
pEYeHHI, MOXHAa BU3HAYUTH, SKHM 4YJICHOM pEYEHHS BOHO €, aKe IIe
JIOTIOMOYXE 3pO3yMITH, MPO SIKy 0co0y abo pid ieThCs MOBa B PEUCHHI
(niomem),; Ky Ail0 BUKOHYE IIs1 ocoba abo piy (mpucyook), Ae, KOIH, HOMY
BiIOYBA€THCS TS TSl (0OCMABUHA 306HIWHIX GIOHOCUM), TIO € 00’ EKTOM Iii
(Oonognenns); SKUMH SIKOCTSIMHM XapaKTepU3yeTbcs ocoba abo pid, IO
BUKOHYE MII0 (8u3HauyeHHs); KWW Tepelir 1iel aii (oocmasuna HYmpiuiHix
O3HAK).

OTxe, YATAIOYM TEKCT, HEOOXITHO, TEPII 3a BCE, HAICKHUTHh 3’ €THATH
OKpeMi CJIoBa y TPYIH, IO JOMOMOKE 3pPO3YMITH iX POJb Y PEYEHHI Ta CEHC
PEUYCHHS y LLJIOMY.

2. CTpoiioBi Ta c1yx00Bi ci10Ba.

Cny>x00B1 Ta CTPOIOBI CJI0Ba HE € CAMOCTIHHUMH YICHAMH PEUEHHS, aje
3HAUEHHS [UX CJIB JOMOMAarae po3Mi3HATH 3HAMEHHI, MOBHO3HAYHI CJIOBa
(IMEHHUKH, MPUKMETHUKH, J1€CTIOBA. T 1H.)

Jlo cyx00BUX Ta CTPOHOBHX CIIiB BITHOCSTHCS:

a) cioBa-3B’s13ku (mpuiiMeHauku: in, at, from, of ta in.; cooay4yHukwm:
and, but, Ta iH.; MomaIbHI Ji€caoBa: can, may, must, ta ix.)

0) nerepminaTuBH (apTUKIII: &, an, the; gacrtka: to).

3. I'pamaTn4Hi 03HAKH.

OkpiM TOpSAIKY CJIB y PEUYCHHI Ta CIYyKOOBHUX 1 CTPOMOBHX CIIiB,
3pO3yMITH MPUHAICKHICTH CJIOBA 0 OyIb-KOi YaCTHHH MOBH JIOTIOMAararoTh
rpaMaTH4Hi O3HAKH.

a) I'pamaThuHi O3HAKM IMEHHMKAa Ta NPUKMETHHKA MOXYTh OyTH
TaKUMHU:

IMEHHUK: -(e)s 3aKiHYCHHS MHOXHHU (Pen — pens);

‘s; s’ O3HAKK IMPUCBIAHOTO BiAMIHKY (boy’s book — boys’ book);

[pukmetHuk: more/ -er Buimii ctymninb (more beautiful/ large-larger);

the most/ -est waiiBummii crymins (the most beautiful/ large- the
largest).

Jlo 4ucna O3HaK, IO JONMOMAaraloTh BUSBHUTH y TEKCTI IMEHHHK Ta
MIPUKMETHHK, BITHOCSATH CJIOBOTBIPHI €JIeMEHTH: TIpediKcH, CYy(DiKCH.

Imennuk (mpedikcn): in- (income); dis- (discharge).

Imennuk (cydiken): -tion (revolution); -ism (plagiarism); -ence
(reference); -ant (participant); -ness (brightness); -dom (kingdom); -ist
(scientist); -ship (friendship).

[Mpukmetnuk (mpedikcu): ab- (@bnormal); il- (illegal); un(unknown).

[Mpukmernuk _ (cydikcu): -able (eatable); -al (formal); -ary
(revolutionary); -ian (Australian).

0) 'pamMaTHyHI O3HAKHU Jl€CIOBA-TIPUCYIKA:

[liecoBo: -(e)s 3 ocoba oxuunum (I speak — he speaks);

-ed omonimiuHa opma Past Simple Part. IT (work-worked);

-ing omonimivyna (opma Part. I Gerund (Look at the reading children; |
like reading).

[ToennanHs Ciny)KO0BHX CIIiB 3 IHIIMMH TpaMaTUYHUMU O3HAKaMH
MMOBHO3HAYHUX JI€CIIB YTBOPIOE yci 4acoBi opmu aieciioBa. B ibomy 6epyTh
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y4acTh JIBa HABaXKITUBIII JOMOMIDXHI JliecioBa (,,have” Ta “be”), a Takox aB1
(hopMU OCHOBHOTO J1i€CIIOBA:

Present Participle (mienpukMeTHHMK TemepiliHbOro vacy) take — taking,
translate — translating;

Past Participle (mienpukmeTHUK MUHYITOTO Yacy) take — taken, translate —
translated.

[ToennanHs muX 4-X €JIEMEHTIB JO3BOJIIE CTBOPUTH OIIBITY YaCTHHY
T€ECTIBHUX (HOPM.

Takum 4MHOM, pallioHalbHA Ta IijecIpsMOBaHa poOoTa 3 GOpMyBaHHS
aBTOMATH30BaHUX HABUYOK CHPUHHATTA (BII3HABaHHSA) 1 PO3YyMiHHS
rpaMaTHYHHX SIBHUII € HEOOXiTHHUM €TarioM Ta TepeayMOBOIO UIsi HaBYaHHS
yutaHHio. Ilicis Toro, K B CTYAEHTIB CQOPMYIOTHCS aBTOMAaTH30BaHI
HAaBUYKH BIII3HABaHHA TPAMATUYHOTO SBUINA, ITOCTYIIOBO PO3BUBAETHCS
3/IaTHICTh O CIIOHTAHHOTO CIIPUIHSTTS IHOTO SBHINA B TeKCTi. Takuii mporiec
CYIPOBOJUKYETBCS (DOPMYBAHHSM Tepe0avyeHHs] TpaMaTHYHUX SBUIIL MiJ] Yac
YUTAHHS, TOOTO CTYJIEHTH OBOJIOMIFOTh HEOOXITHUM BMIHHSIM MPOTHO3YBAaTH,
TOOTO 32 TIOYaTKOM PEYEHHS 370TaIyBaTHCS PO HOTO KiHEIlb.

[lepcieKTHBHUM BBa)Xa€EMO TMOJAJIbIIE JOCHIIPKEHHS PI3HUX ETaliB
MOBJICHHEBOTO TIPOTHO3YBaHHS 3 METOK BHKOPHCTaHHS pE3yJbTaTiB Y
BUKJIQJaHHI 1HO3EMHOI MOBH y BWINUX HaBUAJIBHHMX 3aKilajax i3
OTIPAIIOBAHHSM BiJTIOBITHUX 3aB/IaHb.
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Mmuponosa T. IO., Koaaescbka O. B. Mertoauka d¢opmyBaHHs
HABUY0K OpPi€HTAIlil B iHIIOMOBHOMY TEKCTi

CrarTs mpucBsiueHa peanizalli Ha KOHKPETHOMY MOBHOMY Matepiaii
NiAXO0My 1O HABYAaHHA  YMTAHHIO 1HO3EMHOIO  MOBOIO  CTY/CHTIB
HEeUTONOTIYHHUX CIIEIiabHOCTEH, KM 3aCHOBaHUI Ha BpaxXyBaHHI iCTOTHHX
XapaKTepUCTUK YMTAaHHS SK BHUAY MOBJIEHHEBOI [ISUIBHOCTI 3 ONOPOIO Ha
aHali3 TpaMaTHYHUX O3HAK, L0 MICTATbCS Yy TEKCTi. BUCBITIIeHHH y cTatTTi
OiAXiJy A0 HABYaHHSA YHUTAHHIO Iepefdadyae  yNpaBiliHHA IPOLIECOM
(hopmMyBaHHS y CTYICHTIB OPIEHTOBHOI OCHOBU HaBYAJIbHUX [ii. Takuit MeTos
Hece B co0l BeJIMKI IepeBard, ajyke e Crpuse po3podii HABUYOK TBOPUOTO
aHaJi3y CMHUCJIOBOIO 3MICTy uMTaHOro. IlepeBara MeToAy TakoX IOJISTae B
TOMY, 1110 BiH 3a0e3meuye 0JJHO3HAYHE 3B’ sI3yBaHHSI MOBHOI ()OpMHU 1 3MiCTy, a
TaKOXX BHUKIIOYAE 1HTEpPEPEHIito pigHOI  Ta 1HO3EMHOI MOBH IIJISXOM
nidepeHIlitoBaHHST MOBHUX YsABJICHb Yy pi3HMX MoBax. /[lisg Ttoro, 1mo6
3pO3yMITH TpaMaTHYHE SBHINE, YWUTAIOUYM TEKCT, MH TIOBUHHI BMITH,
HacamIiepe, Mm3HaTH Iie SBuUIle 3a (GopMOIo 1 3B’s13aTu GPOpMy 3 BIATIOBIAHUM
3HayeHHsAM. Po3ni3HaBaHHsS TI'paMaTUYHUX SIBUIL CIUPAETbCS HA XapaKTEpHI
O3HAKH LUX SBUII, SKI CHMBOJI3YIOTh PO IXHIO HAsIBHICTb.

YuTaHHS SIK KOMYHIKaTUBHHM NPOLIEC CTABUTH NEPE]] YNTAYeM HACTYIIHI
3aBJaHHsA: po3mizHaTH rpadiuny Gopmy mopdem, ciiB, peueHb 1 cupuiimaru
3MicT. 3pije YHUTaHHS XapaKTePU3YETbCSI ABTOMATHU3MOM IEPLENTUBHOI
O00pOOKHM MOJAHOTO JIPYKOBAHOTO MaTepialdy 1 aJeKBaTHICTIO BUPILICHHS
3MICTOBMX 3aBJaHb, fAKI BHHHUKAIOTHL IIiJ dYac 3JIACHEHHSI MOBJIECHHEBOL
nisibHOCTI.  TOMy, IIISIX HABYAaHHS [ACHMBHOI TpaMaTHKH IOBHHEH
MIOBTOPIOBATH 1€ KOMYHIKATMBHUI MPOLIEC: OMKC SIBUIL IACUBHOI I'paMaTUKU
MOBUHHO TpoBOIUTHCA Bif popmu (ii 03HAK) 1O PO3KPUTTS 3MICTY, a BIIPABH
MOBHHHI OyTH CHpPSIMOBaHI Ha BHPOOJICHHS aBTOMATHU3MY BITI3HABAHHS IIHX
O3HAK 1 CITiBBITHOIICHHS 1X 3 BiJITIOBITHIM 3HAYECHHSIM.

Kniouosi  cnosa: rpaMaTHuHI  O3HaKH, METOAMKAa OpieHTalLli,
{HIIOMOBHUH TEKCT, CTYJICHTH HE(PUIOIOTIYHUX CHEIiaIbHOCTEH.

Mmuponosa T. 1O., KoBanesckasi A. B. Meronuka ¢opmupoBanus
HABBIKOB OPHEHTAIMH B HHOA3BIYHOM TEKCTe

Cratbs MOCBAIEHA peain3allid Ha KOHKPETHOM SI3bIKOBOM MaTepuale
noJaxoAa K OOy4yeHMIO YTEHUI0 Ha HHOCTPAHHOM S3bIKE CTYJICHTOB
HE(PUIONIOTUIECKHUX CIIEIHATFHOCTEH, OCHOBAHHOTO HA YYETE CYIIECTBEHHBIX
XapaKTepUCTHKaX 4YTEHHs KaK BUAA PEUYEBOM ACATEIBHOCTH C OINOPOH Ha
aHaau3  IpaMMaTU4YeCKMX  IPU3HAKOB,  COJAEpXKALIUXCSI B TEKCTE.
OxBaTbpiBaeMblii B CTaTh€ IMOJAXOJ K OOYYEHUIO YTEHHIO IpeAroJiaraer
ylpaBjeHHE MpoIeccoM (POPMHUPOBAHUS y CTYJIEHTOB OPUEHTHUPOBOYHOM
OCHOBBI y4eOHBIX jedcTBMM. Takoil MeTon Hecer B cebe Oosbline
MPEUMYIIECTBA, TaK KaK CHOCOOCTBYET pa3pabOTKe HAaBBIKOB TBOPYECKOIO
aHaJIM3a CMBICIOBOIO COAEpKaHUA yhnTaeMoro. [IpenMyiiecTBo MeTona Takxke
3aKJII0YaeTcss B TOM, 4YTO OH 0O0€cleuynMBaeT OJHO3HAYHOE CBS3bIBAaHUE
SA3BIKOBOM (DOPMBI M COZAEpXKaHMs, a TaKXKe HCKIYaeT HHTEePPEepeHIIHIO
POJHOIO ¥ MHOCTPAHHOIO s3bIKa IIyTeM JIU(GGEPEeHIUPOBKH A3BIKOBBIX
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MPECTaBICHUHN B pa3HbBIX si3bIKaX. JJig TOTro, YTOOBI MMOHATH TPAMMATHUECKOE
SIBJICHUE TPU YTEHUU TEKCTa, Mbl JOJIKHBI YMETh, MPEkKIE BCErO MO3HATH 3TO
sBiaeHue 1o (opme u cBsA3aTh (OPMY C COOTBETCTBYIOIIUM 3HAYCHUEM.
Pacnio3HaBaHusl TpamMMaTHYECKUX SIBICHUI ONUpAeTCs Ha XapaKTepHbIE
MIPU3HAKHU ITUX SABJIICHHUM, KOTOPbIE CHMBOJIU3ZUPYIOT 00 UX HAJIMYHUU.

UreHne Kak KOMMYHHMKATUBHBIM IPOLECC CTABUT IMEpel YuTaTeseM
CIelyIoIllMe 3aJaud: pacrno3HaTh rpaduyeckyro ¢opmy Mopdem, CIoB,
NpPEVIOKEHUH M BOCIPUHUMATH co/iepKaHue. 3penoe  uTeHUe
XapaKkTEepU3yeTcsl aBTOMATHU3MOM TEPIENTHBHONM 00pabOTKM TMOJXaHHOTO
MEeYaTHOTO MaTepuaja W aJeKBaTHOCTbIO PEUICHUsl COAEpP)KAaTEIbHBbIX 3aj]ay,
BO3HHUKAIOIIMX MPH OCYIICCTBICHUN PEUEBOU NeATeNbHOCTH. [losTOMy myTh
oOyueHus ITaCCUBHOMU rpaMMaTHKU JOJIKEH MOBTOPATH 3TOT
KOMMYHUKATUBHBIA MPOLIECC: ONUCAHUE SABJICHUWA MACCUBHOM TpaMMaTHUKHU
JOJI’KHO TIPOBOJIUTHLCS OT (DOPMEI (€€ MPU3HAKOB) K PACKPBITHIO COJEPIKAHUS,
a YIOpaKHEHHs JOJDKHBI OBITh HaIpaBJIeHbBl Ha BBIPAOOTKY aBTOMAaTH3Ma
y3HaBaHUSl ATUX MPU3HAKOB M COOTHOIIEHHE HX C COOTBETCTBYIOLIUM
3HAYCHHEM.

Kntouesvie cnoga: rpammaTuyeckue MpPU3HAKU, METOAUKA OPUEHTALIMH,
WHOSI3BIYHBIN TEKCT, CTYJACHTHI HE(PHIOIOTUUECKUX CIICIIMAIbHOCTEH.

Myronova T. Yu., Kovalevska O.V. Methods of development
orientational skills in a foreign text

The article is devoted to the implementation of the methodical approach
as teaching reading in foreign language to students of non-philological
specialties on the basis of specific language material. It is based on the
essential characteristics of reading as a type of speech activity based on the
analysis of grammatical features contained in the text. The approach of
teaching reading covered in the article involves managing the process of
development an indicative basis for educational activities. This method has
great advantages, because it helps to develop skills of creative analysis of the
semantic content. Also, this method provides linking the language form and
content, as well as eliminates the interference of native and foreign languages
by differentiating language representations in different languages. In order to
understand a grammatical phenomenon when reading a text, we must be able
to know this phenomenon by its form and to connect the form with the
corresponding meaning. Recognition of grammatical phenomena is based on
the characteristic features of these phenomena, which symbolize their
presence.

Reading as a communicative process creates the following tasks before
the reader: to recognize the graphic form of morphemes, words, sentences and
to perceive the content. Skilled reading is characterized by the automatism of
perceptual processing of the presented printed material and the adequacy of
solving semantic problems that arise during the implementation of speech
activity. Therefore, the way of learning passive grammar should repeat this
communicative process, so the description of the phenomenon of passive
grammar should be provided from the form (its features) to the disclosure of

201



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020
its content, so exercises should be aimed to developing automatic recognition
of these features.

Key words: grammatical features, methods of orientation, foreign
language text, students of non-philological specialties.
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JAEAKI OCOBJIMBOCTI HABYAHHSA ITEPEKJIATY B
PEI'TOHAJIBHUX BUIIIUX HABYAJIBHUX 3AKJIAJIAX

CTaHOBJIEHHST PUHKOBOi E€KOHOMIKH, Ta PO3LIMPEHHS MIXHAPOIHUX
KOHTaKTiB, PO3BUTOK IPOLIECY IHTErpallii, a TakoXX MOJEpHi3alisi CTPYKTypH
OCBITH TpPEA'sBISAIOTh MiJBUIIEHI BUMOTH JO DPIBHS MIATOTOBKM ManHOyTHIX
¢axiBuiB y BCix cdepax mpodeciiiHoi aisubHOCTI. TakuM YMHOM, OJHUM 3
TOJIOBHHMX TOKA3HMKIB PiBHSA KBamidikalii cydacHOTO CIeliaiicTa BUCTYIA€e
Horo npodeciiiHa KOMIETEHTHICTh. B yMOBaxX IMHAMIYHOTO 3MIHEHHS JKUTTA 1
notpel, sKi B 3B'SI3KY 3 IIMM CTalOTh AKTyaJlbHHUMH, IOCTA€ MHUTAHHS MpO
BIAMOBIHI 3MIHM B CHCTEMI BHUKIAJaHHS 1HO3€EMHHX MOB B IIJIOMY 1
nepekiaaay 3okpeMa. Ha naHomy erami BHHHMKAae HEOOXIJHICTh CTBOPEHHS
HOBOi CHCTEMH OCOOHMCTICHO-TIpO(eciHHOro po3BUTKY (axiBUiB y cdepi
MDKKYJIBTYPHUX KOMYHIKAaLlil, 110 BKJIIOYa€ HABYAHHSA 1HO3EMHIH MOBHU Ta
nepeknaxy. Y 3BSI3KY 3 UM CiIia OpaTH 10 yBarw SK 30BHIINIHI, TaK 1
BHYTpIIlIHI MapaMeTpu, IO BIUIMBAIOTH Ha peajbHI pe3yabTaTd poOOOTH B
naHii cepi. Ha Ham nmornsin HacTymH1 (akTopu MOXYTh OYTH BHU3HAYEHI SIK
OCHOBHI, IO BIUIMBAIOTh Ha €(EKTUBHICTh 1 YCHIIIHICTh HABYAJIHHOTO
mporecy: reorpadiduHMid, COIIAJbHO-CKOHOMIYHMM, 1 ocBiTHIH. Ilig
reorpagiyHuM (HaKTOPOM MU PO3yMIEMO HACTYIHE: PO3LIMPEHHS KOJia BY3iB,
Kl TOTYIOTh TEpPEKJIagadyiB HE B CTOJMYHHUX, & B PETiOHAIBHUX BHUIIUX
HaBYaNIbHUX 3aknanax. Cmig 3a3HauuTd TOM (DakT, IO BHINI HaBYAIbHI
3aKiangd, SIKi e BYopa Oyiau TEXHIYHUMH, EKOHOMIYHMMH 1 HaBiTh
CUTbCHKOTOCTIONAPCHKAMH 1 SIKI  JIMIIE HEMIOAAaBHO OTPUMAH CTaTyc
YHIBEPCHUTETIB, Ha CbOTOJIHI aKTUBHO B3sUIMCS 32 MIArOTOBKY IepeKialalbKuX
kangpiB. Illo crocyeThcsi cCOLIaTbHO-€KOHOMIYHOI CKJIaZOBOI, TO BOHA
0a3yeThCsl HA CTaHI MaTepialbHO-TEXHIUHOI 0a3u By3y 1 Ha 3a0e3medeHoCTi
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(daxynpTeTiB 1 Kadenp KBaliikoBaHUMH (PaxXiBISIMH. 3aTHIIAETHCS TUIBKU
3J10TayBaTUCS MPO METOAM 1 MiIXOAW A0 HAaBUAHHS MEPEKIagadiB B By3ax
nonioHoro Tumy. Ilix OCBITHBOIO CKJIAZIOBOIO MH PO3YMIEMO piBEHb MOBHOL
MiTOTOBKM CTYJEHTIB, MPUHHATHX HAa HaBYaHHA B i By3u. HeoOximHo
BII3HAYUTH, IO MPOOJIEMH, 3 SIKUMH CTHUKAIOTHbCS HEIIOJAaBHO CTBOPEHI
nepeknananeki  pakyiapbTeTH, oOyMOBIEHI caMe THM, IO 3a3HAu€Hi BUIIE
(akTopu BpaxOBYIOTbCSI HEAOCTAaTHHO a00 HE BPaxoBYIOThCS 30BciM. Komau
WOeThCsl TPO peErioHaNbHI BY3W, MH MaeMO Ha YyBa3li He IHMIIE CYTO
reorpadiunuii  (akTop, HA3WBAIOYM PETIOHATHPHUMHU IICHTPAMH MICTa,
BilTAJICHI BiJ] CTOJMYHHUX IIEHTPiB. SIK TpaBUIIO 1€ CIOBO HECE IEBHY
HETaTMBHY KOHOTAIlIl0, IO TIPUITYCKAE ACSKY HEIOCTaTHIO 3a0e3MeueHiCTh
KaapaMyd BHUIIOT KBadidikallii, HaBYaJbHOIO JITEPaTypor0, TEXHIYHHUMHU
3acobamu, a CTyJEHTH IIUX BY3iB BOJOIIOThH ,,HEAOCTATHHO BUCOKHM ™ PIBHEM
MOBHOi miaAroroBku 1 T.iH. CIiJ BU3HATH, IO TAaKOTO POAY OIIHKH,
Haiyacrimie i 6arato B YoMy, € CIyITHUMH.

[lepmr 3a Bce, imeTscsi TpPO TPYAHONI, SIKi pPETiOHAJBbHI BY3HU
BiIYyBalOTh TPH KOMIUICKTYBaHHI (DaKyJbTETIB BHCOKOKBaTi()iKOBAaHUMHU
KaJapaMu. Sk mpaBUIIO JIMIIE HE3HAYHA YacTHHA BUKIIAZAa4diB Ma€ JUIIOMH, SKi
MiITBEP/KYIOTh 0a30By OCBITY B Taly3i mepekiaay abo Kaamidikallito
BUKIIQJAHHS TIEpPeKiIany. 3 iHIIOro 00Ky, OUIBIIICTh BHKIIATAYiB Ma€ JTOCUTh
BEJIMKUN  JOCBII MpakTU4YHOI poOOTM B ramy3l mepekiamy, 1o
MiATBEPKYETHCS HASBHICTIO CEPTH(IKATIB 1 MOCBITYCHHD PO MPOXOKEHHS
KypciB  miABUIIEHHA  KBamidikamii abo  KOPOTKOCTPOKOBUX  KypCiB
nepekBaiidikaimii BUKIa1aqiB.

SIk  mpaBuio, SKIIO BHKJIAAad Mae JUIJIOM Tpo  0a3oBy
MEePeKIIaIallbkOMy OCBITY, BiH € BHUIYCKHHKOM TOTO JX CaMmoro BYy3y. Aue
0e3yMOBHO, METOJMKa HaBUaHHS 1HO3EMHIM MOBI 1 mepekiIamy, SK
CHEUiabHOCTI, CYTTEBO BIAPI3HAIOTHCA 1 3a TAKTHKOI, 1 3a CTpaTeri€ro.
Metoauka HaBuaHHS TEpeKiany IMependadae MEBHUNW pPIBEHb BOJIOAIHHS
1HO3eMHOI0 MOBOIO 1 CHpHs€ BIOCKOHAJICHHIO MOBJIICHHEBHX 3HaHb, ajie Ha
METi BOHA Ma€ 30BCIM IHIII I[iJIi - HABYUTH HE CUCTEMi MOBH, a TPAHCIIT
OJlHI€T cucTeMU B iHIIY. Bukiiajaui MOBM MOBMHHI BMITHM HaBYaTH MOBI 1
MOBMHHI LII€I0 MOBOIO BOJIOJITH, BHKJIagadi MEpeKiajy, y CBOIO 4epry,
TOBHMHHI BMITH HAaBYaTH TMEPEKJIay 1 MAaTU BIACHUH JOCBIJ MEPEKIaaabKOT
npakTukd. He mpocTo BMITH mepekianaTH - B 1ii chepi TeopeTHyHe BMiHHS
HaBpsJ Y MOXIJIHMBO - a OyTH MPaKTUKYIOYHM IepekinanadeM. [IpakTuka
MPOBIAHUX €BPONEHCHKUX LIKLT MEpeKaay Mokasye, 10 Takui miaxia cebde
BHUMpaBaoBye. Tpeda 3ayBaKuTH, 1110, SKIIO MEPEKIIaIaNbKi JUCITUTUTIHU BCE K
,,3aKpHUTI” BUKJIAJa4aMu, sIKi OTPUMAJIH CIICIIaIbHY OCBITY, TO IPAKTHKA MOBH
3a3BHYail BEJETHCA BHUITYCKHUKAMU (aKyIbTETIB 1HO3EMHHX MOB, SKI HE
MaloTh CIHEIialbHOI MNEepeKIafanbkoi MIATOTOBKU. BaXimuBo, OJHAK,
BII3HAYUTH, M0 CaMe€ TaKUil CTaH COpaB 37e0UIbIIETO0 € MPUYHHOIO
BUHUKAO4UX TpobiieM. Ha BiqMiHy Bi TpaaumiitHux (HakyinbTeTiB 1 BIAUICHB

MiTOTOBKU TEPEKIaallbKiX KaJapiB, ,,MOJOMII” TMEepeKiIafanbKi (aKkyIbTeTH
perioHampHUX (0COOIMBO HENEPKABHHUX) BY3iB OOMPAIOTh BUITYCKHHMKH IIKIJ,
MOBHA TIJIFOTOBKAa SKHX 0araTo B 4OMy 3ajuiiae Oakatu Kpamioro. Tomy
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BUHUKA€ HEOOXIJHICTh OJIHOYACHOTO (pOpMYBaHHS K MOBHOI KOMIETEHIi y
TaKuX CTYJEHTIB, Tak 1 MpodeciiHMX HaBUYOK, II0 BHUMAarae 0coOJIUBOTO
CTaBJICHHS JI0 BHKIAJaHHS MOBHM 1 HaKJIaJae€ TIEeBHI 3000B'I3aHHA Ha
BUKIIAJa4iB B IJIaHI peanizamii mporpam MiArOTOBKH MEpeKiIagadiB-
JTHTBICTIB. BUSBISAETHCS, IO BHPIMIMTH YCIINIHO ITOCTABJICHI 3aBIaHHS HE
3aBXIu MOXJHMBO. Lle moB'si3aHO He TUIBKM 31 cHenudikow BHUKIATAIBKOTO
CKJIaAy 1 3 KOHTUHI€HTOM Y4HIB, a TaKOX 3 yMOBaMH HaB4aHHs. [lix ymoBamu
HaBYAaHHS MH pPO3YMIEMO HAlOBHIOBAHICTh TPYyH Ta KUIbKICTh TOJAMH,
MPHU3HAYCHUX ISl TEeBHOTO Kypcy. Ha jxanb, DOBOIWTHCS BiI3HAYATH, IO
IpyNU HEaJeKBAaTHO BENHUKI, a KUIBKICTh T'OAMH aOCOJIIOTHO HEIOCTATHS JUIs
(hopmMyBaHHS HaBHYOK 1 BIOCKOHAJICHHS 3HaHb. A K MU 3a3HAdYalid paHiIIe,
MOBHa MIJTOTOBKA CTYIEHTIB YacTO 3HAYHO HUXKYE PIBHS, AKUM
nepeadadaeTbes s TaKoi CHEIalbHOCTI SIK Mepekianad. Bukmamadi MoBH
CTHKAIOTbCA 3 HEOOXIAHICTIO BHKJIAQJaHHS HAaBYAJIBHOTO  Marepiany,
BU3HAUEHOTO JEp)KaBHUM CTaHIApPTOM, B JOCUTh cTUCIOMY (opmari
ayJIUTOPHUX TOJIWH, NPUAUIAIOYN BEJIMKY yBary 1 3Ha4Hy KUIBKICTh dYacy
3araJIbHOMOBHIM TIATOTOBIII, OCKIJIBKM BOHA BHMAara€ I'PyHTOBHOI KOPEKIIii.
Buknagaui mnepeknaganbKuX —JUCIUIUIIH  BiI4yBalOTh TPYIHOINI dYepes
HEJIOCTaTHIO MOBHY TIJATOTOBKY CTYIEHTIB, a BOHA, K BIJIOMO, BiIirpae
3HAa4YHY POJIb B IPOIIEC MepeKiaay. Y CBOIO Yepry CTYJCHTU ONUHAIOTHCS Bid-
Ha-BiY 3 BeJIMUE3HUM 00’ €MOM HAaBUYAIBLHOTO MaTepialy, 3a YMOBH, III0 Yacy Ha
OCBOEHHSI OCTaHHBOT'O KAaTacTpO(PIYHO HE BHCTadae. JOIIBHO MOTOAWTHUCS 3

TBepKeHHAM L. lepoHOBOI 1po Te, 110 ,,3aMUIIKBIIM Bce HAaKparle, mo 0yio
paHimie HaKOMMYEHO BHUIIOK MIKOJOK ((yHIaMeHTaibHa 0a30Ba MiATOTOBKA,
ryMaHiTapHa CHPSAMOBAHICTh 1 T.iH.), HEOOXigHO MOAyMaTH MPO Te, MO0
3poOuTH ii OLIBII MparMaTHYHOI, NMPHOPABIIM 3 MPOIECYy HaBUYAaHHS BCe
3aiie. (IeponoBa, 2015). Bunukae cBOro poay 3aMKHEHE KOJIO, BUITH 38 MEXi
SIKOTO BIAE€THhCS HE 3aBkaH. barato ¢axiBIliB, 3aIiKaBICHUX Yy ITiIBHUIICHHI
SIKOCTI MIATOTOBKH nepekianadiB (Ieponosa, 2005) Bka3zyroe Ha HEOOXIAHICTD
Neperssay HaBdajlbHUX MUIaHiB. [IporoHy€eThCS BHECTH NE€BHI 3MIHU Y MEPEIIK
JUCLUMIUTIH, IO BHUBYAIOTHCSA, Ta KUIBKICTH ayJUTOPHUX TOAMH, TaKOX
MEeperjasHyTH OJIOKM MpenMeTiB 3a BUOOpPOM 1 MNPUAUIMTH Ouibllie yBaru
BHUBYEHHIO P1IHOI MOBH.

HocBing Hamoi BiacHOi poOOTHM TMOKa3ye, MmO Oarato mpodieM,
NOB'A3aHUX 13 3a3HaYCHMMHU BHILE (akTopamH, 37e0uIbIIero oOyMOBIIEHI
Maifke TTOBHOIO BIJICYTHICTIO MIKIUCIMIUTIHAPHI 3B's3KiB. Lle mpu3BoauTth 10
TOTO, 1[0 CTYIAEHTH HE MAIOTh LIJIICHOT KAPTUHHU peai3alii OTpUMaHUX 3HaHb
y MaiOyTHi¥ npodecii. [HmmMMEU c10BaMu BOHU MOTaHO OPIEHTYIOTHCS B TOMY,
K 3HaHHS, OTPUMaHi B Kypci PI3HUX IUCHUIUIIH, MOXYTh MpAalLIOBaTH B
CKJIaHOMY Tiporieci nepekiiany. OIHMM 3 BIUIMBOBHX (DAaKTOpIB y JaHOMY
BUIA/IKY CTa€ 3BHYKA, SIKA € TAKOX HACIIJKOM LIKIJIBHOT NPAKTUKU, BUUTHUCS
,3a OIIHKK, 3 SKOI, HAa JKajb, CTYyJEHTH 1HOII HE PO3IIy4alOThCA ax [0
CcTapmux KypciB. [Hma mnpuyuHa - BelWYe3Ha KUIBKICTh (aKTHUYHOTO
MaTepiany, SKMi IPOMOHYETHCS 3aCBOITH B paMKaX KOXKHOTO OKPEMOI'O Kypcy.
[Ilo6 momonaTk  BWINEBKa3aHi  TPYAHONI, aOCOMIOTHO  HEOOXiJTHO
nepeOyayBaTH CTaBJICHHs BUKJAJadiB O BUMOI IPOTrpaMH HaBUaHHS 31 CBOET

205



Bicuuk JIHY imeni Tapaca Illeyenka Ne 4 (335), 2020

JTUCLUIUIIHA B CEHClI TIEPEHECEHHS AaKIEHTY 3 KIUIBKOCTI MPOMIEHOTO
MaTepialy Ha SKICTh HOTro 3aCBO€HHs. ['0JIOBHE 3aBJlaHHs Y JAHOMY KOHTEKCTI
- He ,,IPOUTH” Martepiall, a HABYUTHU CTYJICHTa BUUTHCS 1 3a0€3MeYuTH HOMY
HaJiMHI KepiBHUITBA 10 Aii. Y BUKIAJaHHI MPAKTUYHUX KYpPCIiB 3 OCHOBHOI 1
Ipyroi (TpeTboi) 1HO3€MHOI MOBHM 3 CaMOro MOYaTrKy (3 MepLIoro Kypcy)
NoTpiOHO OpiEHTYBAaTH CTYAEHTIB Ha TIJIMOOKE pO3YMIHHA creuugiku
HaOyBaemoi podecii.

Ha nam nmornsa npakTWYHUN Kypc NOBHHEH JaBaTH CTYIEHTY MOBHY 1
LITICHY KapTUHY MOBH, L0 BUBYAETHCS, a TEOPETUYHI AMCLMILUIIHU TOBUHHI
OyTH CKOOpPAMHOBAHI MK COOOI0 TaKMM YUHOM, 100 CTYACHTH OTPUMYBAJIU
€IMHY CHUCTEMY METa-JIHIBICTUYHUX 3HAHb 1 3HAHHS MOBH, SIKE€ B Pe3yJbTaTi
Morio 6 OyTH BHUKOPHUCTAaHO B PI3HUX acmekTax NpodeciiiHoi AisIbHOCTI.
3po3ymisio, MO 7S peajizaiii moAiOHNX 3aBIaHb HEOOXITHO Oarato B 4YOMY
MEPEerasSHYyTH METOAOJOrII0 BUKIAJAaHHA, a I1e, Oe3CyMHIBHO, CIpaBa
HenpocTta. He3Baxkarouu Ha Te, 1110 Ha JyMKY OKPEMHUX JIOCIIIAHUKIB, BUBYEHHS
JEKCUKH He 3aiiMallo HaJe)KHOTo Micls B Teopii 1 MpaKTUIll HaBYAHHSA
iHo3emHiit MoBi (MenBeneBa, 1999; Msrkosa, 2002) I'ooproroum daxt
6arato3HayHOCTI MOBHHMX (opM, A. [IyMISHCBKHN MiAKPECIIOE BHHATKOBO
BOXKJIMBY pPOJIb JaHOro ()eHOMEHa B ICHYBaHHI Ta (DYHKI[IOHYBaHHI MOBH,
MOPIBHIOIOYM 0araToO3HA4yHICTh TIpaMaTHYHUX (OpM MO psiay HapaMeTpiB
(ITymmstackmid, 1981) Ta Harosiomyro4Yn Ha HEOOXITHOCTI 31CTABICHHS PI3HUX
3Ha4YeHb (PI3HUX CUTYalliil B)XKMBAaHHS) JIGKCHYHUX OJMHMI . 3acCIyrOBY€ Ha
yBary TakoX IUTaHHs 110A0 HEOOX1HOCTI NOJOJaHHS JIEKCUUYHUX TPYAHOILIB
nepekiaaay, MOB'I3aHUX 3 TaK 3BaHUMH ,,IICEBJO HIPOCTUMHU CIIOBaMH.
A. IlyMIsiHCbKHMI BBaXkae, 110 HaOUIbIIA KIIBKICTh MOMHIOK, BUHHMKAE HE
MIPH TIEPEKIIaIl TEPMiHiB (3HAYCHHS SIKUX MOYKHA MTOJMBUTHCS B CIIOBHUKY 1 Ti,

KOTO HaBYAIOTh TOTOBI JI0 I[bOT0), a IPH MEPEKIIai TAKUX CIIB, ,,MKi 3AI0THCS
TOMY, XTO TEpEKJIaZia€ HACTUIBKU MPOCTUMH 1 J0Ope BIIOMUMH, 11O HOMY HE
MPUXOAUTh HAaBITh B TOJIOBY MEPEBIPUTH IX 3HAYCHHS 3a CIOBHHKAMU
(ITymnsiackmid, 1980).  1Ii ,,mceBmo mpocTi” ciioBa €, B 3HAUHINA Mipi,
,,JIOPOPKCHHSIM METOJMKH BUKJIaJIaHHS 1HO3EMHUX MOB Ha 0a3i ,,CIIOBHHKIB
MiHIMYMIB”. baraTtopiuHe BHOpOBa/KCHHS Ta AaKTWBI3allii OCHOBHUX,
YaCTOTHUX 3HAYEHHb PO3MOBHOTO CTWJIIO MPU3BOAUTH JO TOTO, MIO Ti, XTO
TepeKIiagae, Bke He B 3MO031 BIIIPBATUCS BiJl HUX 1 MEPEBIPUTUH B CIIOBHUKY
MO>KJIMBICTh ICHYBaHHS 1HIIMX 3HaueHb nux ciiB (ITymmsuckuit, 1980).

Jyxe piako, KOJIW MepeKianad 3M1HCHIOE TIepeKIaand TUIbKH B OJHIN
abo nBox mpodeciiiHuX ramy3ax. B TakoMy BHNajKy nepekiajgadi MOBHHHI
HaBYaTHCS MEpeKiIaay B HOBUX cepax caMOCTIIHO, BAKOPUCTOBYIOUU 0a30Bi
3HAHHS, SKIi BOHM OTpUMANM paHime. J[Is YCHIIIHOTO MEepeKiIamy TaKoxX
HEOOXI1/TH1 3HaHHS 3araJIbHOI 1 MOBHOI KYJBTYPH BIJIOBITHUX KpaiH Ta YKIaTy
XKHUTTS 1X HaponiB. Bce 1e 3romom macTb MOMIIMBICTH TOUHIIIE NepeaaBaTh
peaunii, cTiiKi BUpa3u, Touo. TakuM YMHOM, HAaBYaHHSI BIIACHE MEpEKIaay Mae
OyayBaTUCS Ha MIIHIA KpaiHO3HaBUiil 0a3l. Y TOM K€ dYac HEOOX1THO
3BEpHYTH YBary Ha BIIMIHHICTb Yy BHUKJIAJaHHI IepeKiaJy Ta HaBUaHHI,
HalpHKIaJ, TpaMaTUIl 1HO3€MHOI MOBH, @K€ IpPU HaBYAHHI JAHOMY
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MOBHOMY acHeKTy OaraTto BIIpaB TeX 0a3yeTbCs Ha MEpeKiajii 3 piIHOI MOBU
Ha 1HO3eMHY, IIpU I[bOMY T'OJIOBHUH aKI[EHT pOOUTHCS Ha aHaji31 rpaMaTUYHUX
KOHCTPYKIIH, TOOTO OKpPEeMHX CIIOBOCIOJYYEeHb 1 peueHb. [Ipu HaB4aHHI
nepekyaay 00'eKToM aHaji3y cTae Bechb TEKCT B Iuiomy. lle BummuBae 3
TOJIOBHOI BUMOTH JI0 TIEPEKJIaay — BUMOTH a/ICKBAaTHOCTI, TOOTO 3a0€3MEeUCHHS
KOMYHIKaTUBHOTO €(eKTy, pIBHOSHAYHOI'O KOMYHIKAaTUBHOMY €(EKTy TEKCTY
opuriHaiy. TiIbKM TEKCT B IIUIOMY MOBHICTIO BiAOOpa)ka€ Te, IO XOTIB
CKa3aTH aBTOP 1, BIAMOBIIHO, TIIBKH TEKCT MEPEKJIaay B IIUIOMY MOXe OyTH
aZieKBaTHUN JaHOMYy. AHQII3 IJIOTO TEKCTy JOMOMOTaEe TepeKiaaaueBi
BUOpATH 3 YCHOT'O PI3HOMAHITTS MEpeKIalallbKuX pillIeHb caMe Te, 10 CIpPHUsE
CTBOPECHHIO aJICKBATHOTO NepeKiIany Yy KOXXHOMY KOHKPETHOMY BHITAJIKY.
Heo0xigHo, 1m00 CTYIE€HTH HaBYMIUCS BHUIUIATU 3arajlbHUM 3MICT TEKCTY,
HOro KOMYHIKaTMBHY (YHKLIIO 1O TOro, SIK BOHU HEpeHAyTh 10 BIIaCHE
nepeknaany. A/pke B 3aI€KHOCTI BiJl IIbOTO M JIOBEAETHCS 1 BUOMpATH >KaHP
nepekaaay, 1 JUIMTH TEKCT Ha OKPEeMi CEeTMEHTH, 1 BUOHWpATH pPiBEHb
€KBIBAJICHTHOCTI MIDK OpHUTIHAJIOM 1 MepekaaaoM. B iHIIOMY BHIAAKy
HEMHHYYl CEpHO3HI TOMWIKUA. be3yMOBHO, mNpu HaBYaHHI TEPEKIamy
HEOOXITHO MpaIfoBaTH 3 TEKCTaMH Pi3HUX JKaHPIB, ajie JOCBIJ MOKa3ye, 1110 B
MPAKTUYHOMY JKHTTI HAHOUIbII 3aTpeOyBaHUMH BUSBISIOTHCS Pi3HI BHIH
iHpopMalLiifHOrO mepekIaay: HayKOBO-TEXHIYHOro abo MmyOIiIMCTHYHOTO.
3BiCHO, IO MPH MIATOTOBIN MEpPEKIIaaayiB HAMOUTbITY yBary BapTo MPUALISATH
came TakuM TekctaM. Kpim Toro, mepeBaroro TeKCTiB, 3 TOUKU 30py HaBUAHHS
nepekjaaay, € Te, IO OO0 HUX BHUCYHYTO OLIbII CYBOpI BHUMOIHM LIOJO
€KBIBAaJICHTHOCTI PI3HUX YAaCTHH TEKCTIB INepekyaay Ta opurinany. [Ipakrtuka
[oKa3ye, IO 3HA4HI TPYAHOIIl IPY HABYAHHI IHMCbMOBOMY II€pEKIaLy
BUHHUKAIOTh 4Yepe3 HEePO3yMiHHS TEKCTOBOTO XapaKTepy HTaHOro IpoIecy,
yepe3 HEBMIHHS BiJOKPEMIIFOBATH HAIllOHAIBHO — crienudidHi 0coOIUBOCTI, a
TaKOX Yepe3 HEeJOCTATHE BOJIOJIHHS aJrOPUTMOM MepeKiIafanbkux aiid. Tomy
3 caMoro MOYaTKy HaBUYaHHS MalOyTHIX MepekiiagadiB Mae OyTH HaIllJICHEe Ha
dbopmyBaHHs mpodeciiiHOi TepekIaganbkoi KOMIETEHINI, M0 J03BOJISIE
OINaHYBaTH MEPEKJIATAIBKOII0 CTPATETIEI0 MIOA0 IHTEpNpeTalLii 1 MOPOKEHHS
TEKCTIB PI3HMX 3a TUMAMHU 1 TEMaTHUKOI. 3MICT HAaBYAHHS Mae€ CHpPUATH
PO3BHUTKY THYYKOCTI MUCJICHHS, BMiHHIO IIIBUAKO MEPEXOIUTH HA Pi3HI TEMHU i
BIOCKOHAIIOBATH TpodeciiHi HABUYKH, PO3IIUPIOIOYH CBOIO TIPEAMETHY
eK3UCTeHIIHY KomneTeHmiro. Crneuudika mnpeamera 1 MeTa HaBYaHHS
BHU3HAYAIOTh HE TUTBKH HMOTO 3MICT 1 CTPYKTYypy, a W BUOpaHy MOJIEh
HaBuaHHs. [HO3eMHa MoBa, BiamoBimHO g0 kiacudikamii 1. Jlepuepa,
BITHOCUTBCS JI0 TPYIU MPEIMETIB, TPOBITHUM KOMIOHEHTOM SKHX € CIIOCOOU
nisbHOCTI. Crienungika monsrae B TOMY, 110, BUBYEHHS MOBH, (pOpMyBaHHs
BIJIMOBIAHUX HABUYOK 3YMOBIIIOIOTh HEOOXIJHICTh IHTEHCHUBHOI MPaKTHYHOT
JISUTBHOCTI KOXKHOTO cryneHTa. (BepOuupkuit & KompakoB & UYepHsBcbka,
2003, c. 2).

V 3B'I3Ky 3 BHIIEBKa3aHUM, aKTyaJbHUM CTa€ IMOIIYK 1 3aCTOCYBaHHS
HOBUX, aJcKBAaTHUX METOJIB 1 TEXHOJIOTIM OCBITH, a TaKOXX IWJAKTHUHHX
cUCTEM, L0 3a0e3NevyloTh OBOJOAIHHA HEOOXITHUM piBHEM mpodeciitHoi
KOMIIETCHTHOCTI, a TaKOX OpIEHTOBAaHWX, HAIIJICHUX Ha CTBOPEHHS W
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PO3BHUTOK BCIX c(pep CBIIOMOCTI: MOTHBAIIMHOI, pe(pIeKCUBHOI, MI3HABAIBHOI,
€MOIIifHO1, BOJIHOBOI 1 MopanbHOi. HeoOXiIHO BiA3HAYUTH, IO 3MIHUIUCSA 1
BUMOTH 110 mpodeciiinoi kBamiikamii 1 KOMIETEHII] TNepeKiagadviB.
[lepexnanayi moBuUHHI 3a0e3neuyBaTd €(EKTHMBHHI MIDKMOBHHH 3B'S30K B
Oymb-sKiii cepi 1 poOUTH SKICHI TMCBMOBI MTepeKIan (PaXxOBUX aHTIIOMOBHUX
TEKCTIB PI3HUX PIBHIB CKJIATHOCTI. Y 3B'SI3KY 3 LIUM 3MIHMJIACS 1 KOHIETIIis
BUKJIQIaHHS TEPEKIIAy y BUIIMX HaBYAIBHHX 3aKianax. CIylrHO 3a3HAYNTH,
10 1ICHY€E JIOCTaTHS KUIBKICTh MIJPYYHHKIB 3 TEXHIKH 1 Teopii mepexiiany, ajie
MaJl0 MAPYYHHUKIB 3 METOJHMKU BUKIIAaHHSA MaHOI JuciuIuiiau. KpiMm Toro,
JesiKi BUEHI OCKapXKyloThb 3MICT 1 30aJlaHCOBAHICTh ICHYIOUMX METO[IIB
HaByaHHs nepekyany. Tak, I. AjgexceeBa y cBoeMy MIAPYUHUKY 3 TpodeciiHoT
MiATOTOBKYU MEPeKIafadiB MOALIse HAaBYaHHS MEepeKIaay Ha IHTEpIpeTaIliio Ta
MUCHMOBHH Tiepekian. BoHa BHCTymae 3a cy4acHy METOJIOJOTIIO0, 3aCHOBAHY
Ha TIepEeKOHAaHHI, IO TepeKia] € MOJACIIOBAaHHAM IepeknagaueM ijaei
opurinaiabHOro TekcTy. (Anekceesa, 2010, €. 8.) Mu, micist maHi AJeKCeEEBOT,
MOJUISIEMO II0 TOUKY 30pY 1 BBOKAEMO, 110 HABYAHHS MUCBMOBOMY 1 YCHOMY
nepeKyiay Mae 3IIHCHIOBATUCSA PI3HUMH METOJaMH, OCKUIBKH a0COJFOTHO
OUYEBUJIHO, 110 poOOTa Mepekianaya, KU 3aiiMaeTbcsl YCHUM 1 TUCHMOBHM
MepeKsIaloM Jenio BIAPI3HAETBCS B YMOBaxX peajisaiii 1 CIUpaEeTbCcsl Ha
BiJIMiHHI HABUYKH Ta BMIHHs. Y CHUH TIepeKiiaji BUMarae crenudiuHux mcuxo-
GI3UMYHUX MTaHWX, SKUMU, HAlPUKIAJ, MOKE HE BOJIOAITH TEpeKiaaad, Mo
MpaLIoe 3 MUCBMOBHUM IIE€PEKIIAJ0M, ajie MPH IbOMY BiH YCHIIIHO BHKOHYE
CBOIO POOOTY.

He moyxHa He 3rafaTv Mpo MOXMIIMBOCTI, SIKI BIJKPHBAIOTHCS B 3B'I3KY
3HAUHMM PO3MOBCIO[DKEHHSAM JUCTaHUiiiHOT (opmu HaBuaHHs. lle mnuTaHHS
BUMAara€ JACTaJIbHOTO BHBUYCHHS B 3B'SI3KY 3 HOro HaI3BHYAHHO aKTyaJbHHUMH
MOYJTUBOCTSIMU 3 OJJHOTO OOKY 1 TaKUM K€ MacOBHMM 3aCTOCYBAaHHSM 3 1HIIOTO. Y
JlaHiii CTaTTi MU HE CTABUMO 32 METY PO3IVISIHYTH OCOOIMBOCTI METOAMKU POOOTH B
mpoMy (opmari, CKaXeMO JIMIIe, IO I[ed MiAXiJ BiAKpUBAE IIMPOKI TBOPYI
MOKJIMBOCTI I HABYAHHSI TIEPEKIIaaviB, TaK K BIIKPHUBA€E JTOCTYI J0 PEaTbHUX
TIOJTIH, 110 BUMArarOTh y4acTi MepekiagaviB K THX, XTO TMPAIFOE 3 YCHUMH, TaK i
MMCHMOBUMH TIepeKyIaiaMi. BKITIOUEHHSI HABYAIBHOTO TPOLIECY B PEaIbHE JKUTTS
JI03BOJISIE€ BUKIIAIaueBi MPOJEMOHCTPYBATH HAOUHO, 0 B OTPUMAHHX 3HAHHSX Ta
MITOTOBII B ayTUTOPIii BUSBUIIOCS BIAIAM 1 KOPUCHUM, a [0 BUMAarae KOpeKIii 1
B/IOCKOHAJICHHS Ul YCHIIIHOI poOOTH y BHIIe3ragaHiil missibHocTi. llle omun
BOKIIMBUIA TIJICYMOK TaKOi POOOTH MOJNSITaE B TOMY, IO Ti, XTO HABYAETHCS,
MOXYTb TOYHIIIE BHM3HAYUTU s ce0e HampsMKH, B SIKMX BOHH MO 0O
TIPAITFOBATH, TUTI TIEPEKIIATY JUTSl HUX OUTBII IPUHATHUIA 1 IPUBAOIMBHIA, & TAKOK
BU3HAYMTHCS 3 IPUOPITETaAMH B IpodeciitHiil mroToBLl I YCHIIIHOTO MOYaTKy i
0a)XaHOTO TIPOJOBKEHHS CBO€I TEPEKNINAANBKOl JisUTbHOCTL. To# dakr, 110
KOPOTKOCTPOKOBI JIUCTAHIIIMHI KypCH KOPHCTYIOTHCS BEJIMKOIO MOIYJISPHICTIO
CBIJTYUTH PO MOTPIOHICTH TUCTAHLIIHUX MPOrpaM, OUTBLI TOr0, BOHU BUKIIMKAIOTh
y ciyXauiB HEMiJpOOHY IOpAICTb 1 330BOJICHHS BiJl OTPUMAHUX CEPTU(IKOBAHUX
pe3ynbTartiB. JilicHO, 11e TIEBHOIO MipOIO Hara/lye MOTHBAIII0 poOOTH 32 ,,0IIHKY
ajie OTpMMaHa B aHIVIOMOBHOMY a00 Oyb-fIKOMY MOIIOHOMY IPOCTOpI OLIHKA,
HAIEeBHO CITYXKHUTh JESKUM CTUMYJIOM JJIsl IOAAIBIIOTO BIIOCKOHAJICHHSI.
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Hemuenko H. O., Pynenko H. C. Jlesiki 0c00,1UBOCTI HABYAHHSA
nepeKJiaay B perioHaJbHUX BUIIUX HABYATbHUX 3aKJIaAaX
VY crarTi mpeicTaBieHi JesKi OCOOJMBOCTI HaBYaHHS NeEpeKiIagy B
pETiOHANBPHUX BHIIMX HABUAIBHHUX 3aKiafax. PO3MIAHYTO YMHHMKH, IO
BIUIMBAIOTh Ha OpTaHi3alliio MPoLecy HaBYaHH 1 MPOaHaIi30BaHO MOKIMBOCTI
BUKOPUCTAHHS  CYYaCHMX MIAXOMIB TpH  MIATOTOBHI  IpodeciitHux
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nepexnanayiB. CbOroAHI caMme KUTTS AUKTYE HEOOX1IHICTh CTBOPEHHS HOBOL
CHUCTEMHU OCOOMCTICHO-TIPO(ECIHOr0 PO3BUTKY CyyacHHMX (paxiBLiB B 00JacTi
MDKKYJIBTYPHUX KOMyHiKaliid. HactymHi ¢axTopu MoxyTh OyTH BH3HAYEHI,
SIK OCHOBHI, III0 BIUIMBAIOTh Ha €(EeKTHBHICTh 1 YCHINIHICTh HABYAJILHOTO
nporiecy:  reorpadiuHuii, comiadbHO-eKOHOMIUHMK 1  ocBiTHIH. [lix
reorpaiyHUM  PO3YMIETBCS  3pOCTalOYe YHUCIO BY3IB, fAKI TOTYIOTh
nepeKiiajiadiB. He B CTOJMYHUX, & B PETIOHAJBHHUX BHIIMX HaBYAILHUX
3aKknanax. Buigi HaBuanmpHi 3akiagy, AKi IIe BYopa Oynu TEXHIYHUMH,
€KOHOMIYHUMH, CUTBCHKOTOCIIOAAPCHKUMHU 1 K1 HEIIOAABHO OTPUMAJIA CTATyC
YHIBEPCHUTETIB, ChOTOJHI aKTHBHO B3SUIUCS 3a MIATOTOBKY IMEpeKIaalbKuX
kaapiB. CorianbHO-€KOHOMIYHA CKJIAJ0Ba BKJIIOYAE MPOOIEeMy MaTepiabHO-
TexHiyHO1 6a3u BH3 Ta 3abe3neuenicTh BiAMoBiAHUX (akyiabTeTiB 1 Kadeap
kBastipikoBaHuMH (axiBusmu. Ilig OCBITHBOI PO3YyMi€ThCS PIBEHb MOBHOL
MiJTOTOBKM CTY/ACHTIB, IPUWHATAX Ha HABYaHHS B AaHi By3u. lliaroroBka
nepekyiagavyiB 0a3yeTbCsi Ha IIOJOXKEHHI, 10 HaBYaHHSI MHCHBMOBOMY Ta
YCHOMY TIepeKiaay Mae 3AiiicHIoBaTHCS pizHuMu Metogamu. Croenmdika
MoJisira€ B TOMY, IO, HAaBYAlOYM BHJAaM MOBHOI JiSUTBHOCTI, (OpMYyIOUn
BIJIMOBIHI HABUYKH, HEOOX1THO HAJATH MPAKTUKY B LiH AiSUIBHOCTI KOXKHOMY
ctynenty. llpakTuka TmOKa3ye, IO 3HA4YHI TPYJAHOINI TPH HaABYAHHI
MUCHbMOBOMY TMEPEKJIaay BUHHUKAIOTh Yepe3 HEPO3YMIHHS TEKCTOBOI'O
XapakTepy Ipolecy nepekiiaay, yepe3 HeBMiHHS BPaxOBYBaTH HAIlOHAJBHO -
cnenndivyHi 0COOIMBOCTI, @ TAKOXK Yepe3 HEJJOCTATHE BOJIOAIHHS allTOPUTMOM
nepeknananpkux Aid. Tomy 3 caMOoro mo4yaTky HaBYaHHS MaHOYTHIX
nepeknajayiB  Mae OyTd HamiieHe Ha  ¢GopMmyBaHHS — rnpodeciifHoi
MepeKIIaaanbkoi KOMIETEHITI.

Kniouogi cnosa: HaBYaHHS TEPEKIaly, PETIOHAJIbHI BUIIM HABYAIHHH
3aKiIa/iu, NepeKaanbKi aii, nepexiaganbka KOMISTeHIIis.

demuenxo H. A., Pyaenxko H.C. Hexkoropsie ocob0eHHOCTH
o0y4yeHus nmepeBoy B PerHOHAJbHBIX BHICIINX Y4eOHBIX 3aBeJeHUAX

B cratbe paccMaTpuBarOTCS HEKOTOpPhIE OCOOEHHOCTH OOydeHHs
NnepeBOly B PETHUOHAJILHBIX BBICIIHUX y‘-IC6HBIX 3aBCICHUAX. PaCCMOTpeHI)I
(dakToppl, BIMAIONIME Ha OpPraHU3AIMIO IIpolecca OOy4deHHs, a Takxke
IIpoaHaJIu3uPOBaAHbBI BO3MOKXHOCTU HCIIOJIB30BaAHUA COBPEMCHHLBIX ITOJAXOOOB
MpU TOJArOTOBKE MpOo(eccCHOHANbHBIX MepeBOAYMKOB. CeroiHs cama XHU3Hb
OUKTYCT H€O6XOIII/IMOCTB CO31aHuA HOBOI1 CHUCTCMBbI JJMYHOCTHO-
npoeccuoHaNbHOTO Pa3BUTHS COBPEMEHHBIX CIIEHUATMCTOB B 00JIacTu
MEXKYIBTYPHBIX KOMMyHuKanuii. Crenyromue ¢(aktopel MOryT OBITh
oIpeJieNieHbl, KaK OCHOBHbIE, BIMSAIOIINE HA 3((HEKTUBHOCTh U YCHEIIHOCTh
y4eOHOro mporecca: reorpauueckuii, COIHATbHO-DKOHOMHUYECKUNA H
oOpa3zoBatenbHbld. [lon reorpaguueckuM MOHMMAETCs pacTyliee YHCIIOo
BYy30B, BC€AyHIUX IIOATOTOBKY MNEPEBOAYMKOB HE B CTOJIMYHBIX, a B
pPErnoHaJIBHBIX BBICIIMX YU4eOHBIX 3aBeleHUSAX. Bricime ydeOHble 3aBeeHuS,
KOTOpBIE eIlleé Buepa ObUIM TEXHUYECKHMMH, OSKOHOMHYECKHMMH M J1aXKe
CCHLCKOXO3HI>'ICTBGHHBIMH, HCAAaBHO TMOJYYMBIIUC CTATYC YHUBCPCUTCTOB,
CErofiHsl aKTMBHO B3SJIUCh 3a IOATOTOBKY IepeBoauYecKkux kaapoB. Ilon
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COLIMAJIbHO-?)KOHOMUYECKOM COCTaBJISIONIEN paccMaTpuBaeTcss mpodiaema
MaTepHalbHO-TEXHUYECKOM 0a3bl By3a M 00€CIIEYeHHOCTh TaKuX (haKyJIbTeTOB
u Kadeap KBanUPUUIMPOBAHHBIMH crernuanuctamu. [log oOpa3oBaTenbHOM
MIOHUMAETCS YPOBEHb S3BIKOBOI MOATOTOBKH CTYAEHTOB, MPUHATHIX Ha yuely
B 9TH BY3bl. lloAroToBKa mMepeBOAYMKOB Oa3MpyeTcsl Ha TOJOKEHHUH, YTO
o0y4eHHe MUCBMEHHOMY M YCTHOMY II€PEBOJY JOJDKHO OCYILECTBIISATHCS
pasaeiMu Metomamu. Criennduka 3akioyaeTcs B TOM, 4TO, oOydasl BHIAM
peueBoil 1eATeNbHOCTH, (OPMUPYST COOTBETCTBYIOILIME HABBIKM, HEOOXOIUMO
MPEIOCTaBUTh MPAKTUKY B 3TOM JAESATENBHOCTH KaXXIoMy oOydarouemycs
[IpakTiika TOKa3bIBA€T, YTO 3HAYUTEIbHBIE TPYAHOCTH TMPU OOyUCHHH
MMCbMEHHOMY TIE€PEBOJY BO3HHMKAIOT H3-3a HENOHHWMAaHHS TEKCTOBOTO
XapakTepa mpouecca NepeBo/ia, W3-3a HEYMEHHUs BBIWICHUTh HAIIMOHAIBHO -
cnenuguueckue OCOOCHHOCTH, a TaKK€ H3-3a HEIOCTAaTOYHOI'O BIAICHUS
QITOPUTMOM IiepeBoYecKuX AeicTBuil. I[loaToMy ¢ camoro Havana oOydyeHue
OyaylIUX TEepPEeBOJYMKOB JIOJDKHO OBITh HalleleHO Ha (GOpMHUpPOBAHUE
npodeccCHOHANBHOM MePEeBOTYECKON KOMITETEHITHH.

Kntouesvie cnosa: o0ydeHUs TEepeBONY, pPETHOHAJIbHBIE BBICIINE
yuyeOHble  3aBe/eHUs,  IepeBOJYECKHE  JeHCTBUS,  IepeBOIYECKas
KOMIIETCHIIUS.

Demchenko N. A., Rudenko N. S. Some features of teaching
translation in regional higher education institutions
The article discusses some of the features of teaching translation in
regional higher educational institutions. The factors influencing the
organization of the learning process are considered, and the possibilities of
using modern approaches in the preparation of professional translators are
analyzed. Today, life itself dictates the need to create a new system of personal
and professional development of modern specialists in the field of intercultural
communication. The following factors can be identified as the main ones
affecting the efficiency and success of the educational process: geographical,
social and economic and educational. Geographic refers to the growing
number of universities that train translators not in the capital but in regional
higher educational institutions. Higher educational institutions, which
yesterday were technical, economic and even agricultural have recently
received the status of universities and today are actively engaged in the
training of future translators. Under the socio-economic component, the
problem of the material and technical base of the university and the provision
of such faculties and departments with qualified specialists is considered.
Educational factor means the level of foreign language proficiency and it
should be mentioned that it is not enough profound for translation activity. The
training of translators is based on the position that training in translation and
interpretation should be carried out by different methods. It is necessary to
provide practice in this activity to each student Practice shows that significant
difficulties in teaching translation arise due to a lack of understanding of the
textual nature of the translation process, due to the inability to isolate
nationally specific features, and also due to insufficient knowledge of the
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algorithm of translation actions. Therefore, from the very beginning, the
training of future translators should be aimed at the formation of professional
translation competence. The inclusion of the educational process in real life,
allows the teacher to demonstrate clearly what the knowledge and training in
the classroom turned out to be successful and useful, and what needs
correction and improvement for successful work.

Key words: translation training, regional higher education institutions,
translation activities, translation competence.
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